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Аннотация
Можно ли добиться счастья, если ты был проклят ещё до рождения? Как выжить в мире, полном ненависти и непонимания? Сделать правильный выбор — это самое сложное и самое важное в жизни. Даже для дракона...


Легенда о лиловом драконе


Пролог

Апрель 799 года 
от появления драконов 
«Сказания о драконах»... 
Это была ее любимая книжка...
Когда-то золотые витиеватые буквы почти совсем стерлись, потрепанная кожаная обложка кое-где оплавилась от беспощадного огня…
Ариана обняла книжку обеими руками и прижала ее к груди, вдыхая знакомый запах — то ли вековой бумаги, то ли мамы, изо дня в день листавшей эти страницы, чтобы младшая дочь согласилась улечься в постель.
В последний раз она видела «Сказания…», когда отец швырнул ненавистную ему книгу в печь, решив раз и навсегда уничтожить любое упоминание о своеволии дочери. И Ариана, до сих пор не забывшая того своего унижения и отчаяния, никак не думала, что спустя полжизни обнаружит «Сказания…» в маминых вещах…
Как маме удалось спасти книгу от огня и тем более от разъяренного мужа, Ариана не знала. А спросить было уже не у кого: почти год прошел с тех пор, как родители не вернулись домой, наткнувшись в лесу на волчью стаю.
Говорят, отец дрался как лев, прихватив с собой на тот свет сразу пять тварей. Но совладать со всеми не сумел... О том, как погибла мама, Ариана не хотела даже думать. Пустившиеся на поиски пропавших соседей горожане нашли только окровавленные клочки одежды да фамильный меч, с которым отец никогда не расставался. 
Ариана не помнила, как пережила похороны, как перетерпела первые дни без семьи. Наверное, если бы не сестра, она бы сломалась. Выпустила бы наружу свое горе, начала бы бедокурить, не обращая внимания на других, не думая об их чувствах. Но сестра взяла это на себя. И Ариане ничего не оставалось, кроме как раствориться в заботах о доме, о хозяйстве и о единственном родном человеке, который отныне требовал к себе внимания больше, чем все остальные дела, вместе взятые.
Ариана сжала зубы и опустила голову. Она давно запретила себе плакать, и с самых похорон никто ни разу не видел ее слез. Но от растревоженных найденными «Сказаниями…» воспоминаний жгло глаза и сбивалось дыхание, и Ариана, чтобы только отвлечься, распахнула книгу и впилась взглядом в расплывающиеся строки.
«В те давние времена, когда драконов в нашем мире еще не было… — она знала их наизусть, но надо было заставить себя зацепиться за рассказ, уловить его смысл, отогнать ненужные жалостливые мысли, — люди жили по законам, установленным богами, прислушивались к их советам и больше смерти боялись их прогневить».
Ариана закрыла глаза. Перед мысленным взором предстала мама: вот она листает томик в поисках нужной сказки, аккуратно проводит тыльной стороной ладони по страницам, разглаживая их, убирает со лба прядь длинных волос и всматривается в слова, словно видит их впервые в жизни. Ее голос льется ровно, превращая «Сказания…» в тихую песню, и Ариана представляет себе те забытые времена: великих богов, первых людей и… драконов.
Самых невероятных и самых удивительных существ на свете.
«Но годы шли: людей становилось все больше, и боги уже не успевали вести и направлять каждого из них. Не все нашли в себе силы и сознательность использовать полученную свободу во благо. Некоторые принялись доказывать собственную независимость, бунтуя против сложившихся устоев и презирая запреты. Они шли все дальше, забывая об истоках и отрекаясь от Создателей, а боги прощали им это как своим любимым чадам, надеясь, что те вскоре наиграются, одумаются и вернутся к своим пенатам. 
Но бунтовщики не уразумели доброты богов. Напротив, ослепленные и опьяненные вседозволенностью, они возомнили себя равными Создателям и решили доказать это всему миру, похитив символ могущества Божественной Триады. Наивно полагая, что их предательский замысел не будет раскрыт, они шли вперед, не чураясь никаких способов достижения цели. 
Им удалось провести богиню Водной Сферы Ивон, миновав на утлом суденышке самые сложные морские препятствия. Они смогли отвлечь внимание богини Воздушной Сферы Ойры и проникнуть в святая святых Создателей — Заповедную пещеру, где хранился Жезл Могущества. Увидев это, бог Земной Сферы Энда решил в корне пресечь любые поползновения и превратил весь отряд дерзких вторженцев в самых отталкивающих и ужасающих существ на свете. Остальные люди вмиг возненавидели чудовищ и, назвав их драконами, начали сочинять про бывших родичей неприглядные легенды и пугать ими своих детей. 
Пришедшие от этого в ужас богини насилу уговорили брата смягчить наказание. Вняв их мольбам, Энда позволил детям драконов принимать человеческий вид, но только до момента первой близости. И от выбора партнера зависела дальнейшая судьба несчастных: либо они возвращали себе человеческое обличие, навсегда избавляясь от проклятия Энды, либо до конца жизни оставались драконами, принимая звериный облик вместе со всеми его выгодами и недостатками. 
Любящие людей больше самих себя богини ликовали в уверенности, что проклятие вскоре исчерпает себя и дети бунтовщиков вернутся к истокам. Но драконы, озлобленные наказанием и отношением к себе бывших соплеменников, больше не стремились воссоединиться с родными. Напротив, они воспитывали детенышей в ненависти к человечеству, внушая им чувство превосходства над людьми и уча охотиться на них как на врагов, сжигая целыми селениями и истребляя целыми родами. Люди, первое время терявшие разум от ужаса при появлении крылатых чудовищ, в свою очередь научились не только успешно защищаться от них, но и освоили такую профессию, как охотники на драконов. Организовав отряды, они загоняли отбившегося от стаи ящера в ловушку и забивали его, не ведая жалости. А прознав о возможности перевоплощения молодых драконов, начали отлавливать их и использовать для собственных целей. Одни запрягали еще не оперившегося дракончика в плуг вместо лошади, другие показывали его зевакам за деньги, третьи использовали в качестве приманки для взрослых драконов. Долго таким дракончикам протянуть не удавалось: они погибали от голода, от непомерных нагрузок, а иногда и от ненависти бывших собратьев, считавших своим долгом истребить драконье отродье в зачатке. 
Лишь очень немногие помнили, что в людях и драконах бежит одна кровь. Еще меньше было тех, кто не делил детей на своих и чужих. Но иногда такие люди встречались. И благодаряим появились на свет эти сказания…»
Ариана безмолвно повторяет за мамой не раз уже слышанную историю, заучивая ее, словно защитное заклинание. И чувствует себя необъяснимо счастливой, не понимая еще ни того, откуда берется это ощущение счастья, ни того, какой ценой однажды придется за него заплатить…
— Мамочка, а как узнать, хороший дракон или плохой?
Мама улыбается и гладит ее по стриженным волосам.
— Не знаю, моя радость. Боюсь только, что хороших драконов сейчас вовсе не осталось.
Ариана упрямо качает головой.
— А я уверена, что остались! Ах, если бы мне только повстречать такого — настоящего хорошего дракона! Я бы!..
Ариана распахнула глаза, резко оборвав воспоминания. Глупая девчонка! Глупые мечты! Они все разбились об острые скалы реальности! Давно, много лет назад. И мамы больше нет, и никто не скажет, что все еще будет хорошо...
Сказки кончились.
Ариана захлопнула книгу и бросила ее в корзину со старьем. Туда, где уже поблескивал каплевидный сиреневый камешек…

Глава первая: Лил

Июль 790 года 
от появления драконов 

Лил злился. Слишком хорошо он понимал, по какой причине мать именно сейчас послала его проверять силки. Не хотела, чтобы надумавшая навестить ее сестра снова повстречалась с Лилом. В прошлый раз, когда тетушка Ана попыталась погладить его по голове, он огрызнулся и сбросил ее руку, а мать, очевидно, решила, что нынче Лил окончательно потеряет над собой контроль и покалечит ее драгоценную сестрицу. Она все время этого боялась и, как ни старалась, не могла скрыть своего страха от сына. И пусть Лил никогда не давал ей повода подозревать его в несдержанности и агрессивности, но все-таки он был тем, кем был, и избавиться от своего проклятия не имел ни малейшей возможности.
Но это вовсе не значило, что он должен позволять кому бы то ни было себя жалеть! Пусть люди приберегут это нелепое желание для себе подобных. А он не нуждается!
Лил прищурился, издалека прикидывая, какая сегодня добыча попалась в капкан. Вообще он не любил эти человеческие приспособления для ловли животных, предпочитая настоящую охоту. В этом случае они со зверем были на равных, и либо один из них ускользал, оставляя противника голодным, либо второму удавалось победить и добыть себе еду. А силки, капканы, сети обманывали животных, губя их в самый неожиданный, самый сладкий миг победы, и поэтому казались Лилу кощунством.
Но с тех пор как с мамой произошло несчастье, приходилось охотиться за двоих, и рисковать он больше не мог. Ставя ненавистные ловушки и вынимая из них добычу, Лил испытывал горькое чувство вины, и даже легкая улыбка матери, встречающей его с охоты, не приносила должного удовлетворения и не изгоняла из души стыд.
То, что капкан сослужил свою службу, Лил понял сразу: запах крови не почуять было невозможно. На душе заскребли кошки, а значит, следовало побыстрее забрать добычу, не осматривая раны, не прикидывая, сможет ли зверь с такими повреждениями выжить в лесу, если поддаться на уговоры совести и отпустить его на волю. Несколько раз, несмотря на угрозу остаться голодным, Лил именно так и поступал, но в большинстве своем раны пойманных животных были таковы, что жизни им оставалось на пару часов даже в случае его милости.
Однако торопиться Лилу не хотелось. Он был обижен на мать и предпочел бы не видеть ее, пока не уляжется злость из-за сегодняшних невзгод. Впрочем, как оказалось, Лил ничего не знал о настоящих неприятностях. А вот они уже караулили его, да еще и там, где он никак этого не ожидал.
Запах раненого животного расслабил Лила и перебил другой, чуть менее сильный, но гораздо более опасный дух охотничьей собаки. Простых собак Лил не боялся — они не причиняли вреда, а вот охотничьи видели в нем зверя, добычу, которую следовало сначала загнать, а потом подарить хозяину, человеку. От таких собак и пахло иначе: кожей ошейника, сеном придомовой будки и остро ощущаемой ненавистью к своей потенциальной жертве.
Лил старался держаться от них подальше, небезосновательно полагая, что их хозяева не откажут себе в удовольствии испытать подопечных в охоте за таким, как он. Но сегодня, когда свора грызущихся шавок выскочила прямо на него, прятаться Лилу было некуда. Он только успел подхватить пару камней и выдернуть из-под корня дуба крепкую тростину, готовясь к обороне.
Но собаки, увидев его, вдруг остановились. Сбились в кучу, нюхая воздух и пытаясь определить, что за существо перед ними: Лил пах не человеком, но он пах и не зверем. Во всяком случае, не тем зверем, на которого привыкли охотиться собаки. Даже разъяренный медведь не источал такой опасности, как вставший между ними и добычей невеликого роста двуногий. Нет, не его палки испугались собаки — хозяин, бывало, и не такой гонял. Но незнакомец казался страшнее хозяина, и псы застыли, переглядываясь, не понимая, что им делать дальше…
Лил глядел вожаку прямо в глаза, не отводя своих и не моргая. Он знал, что можно подчинить себе зверя, если заставить того первым опустить взгляд. Этот способ не раз выручал его из беды: мало кто из живых существ мог хоть сколько-нибудь долго смотреть в опасно светлые, обычно прищуренные глаза Лила — даже мама, стоило ему задуматься, глядя на нее, просила отворотить взор. И пес не стал исключением. Заскулил, трусливо понурив голову, и свора заволновалась и попятилась было назад, но жесткий, презрительный голос оборвал отступление:
— Стоять, шавки подзаборные! Или по палке соскучились? Так я вас быстро отучу на чужую добычу пасти разевать!
Лил молниеносно накинул капюшон в попытке скрыть от появившегося из-за кустов охотника то, что являлось источником всех его бед. Сегодня Лилу отчаянно не нужны были неприятности, и, если бы удалось убедить хозяина собак в том, что он обычный человек…
Охотник мельком глянул на Лила, явно не ожидая никакого подвоха с его стороны. И увидел только то, что Лил стремился ему показать: худенького тщедушного мальчугана, напуганного озлобленными псами.
— Не бойся, не тронут, — хмуро бросил охотник, раздраженный, очевидно, тем, что его собаки пытались напасть на ребенка. — Я на детей не охочусь.
Лил кивнул, надеясь, что этого жеста признательности человеку будет довольно и он отправится своей дорогой. Лил даже готов был пожертвовать своей поживой, лишь бы не возбуждать подозрений. Ввязываться в драку ему было никак нельзя: силы противника слишком явно превосходили его собственные, а он должен был заботиться о больной матери.
Охотник свистнул, приказывая собакам следовать за ним, и направился к противоположной стороне поляны. Но свора продолжала жаться к земле, негромко поскуливая и словно не решаясь приближаться к Лилу, который стоял на пути их хозяина. Охотник удивленно посмотрел на собак, не понимая, в чем причина подобного поведения. Он окинул поляну взглядом, задержав его на капкане, и несколько секунд напряженно вглядывался в дебри леса за спиной Лила, но так и не обнаружил причины подобного испуга псов.
Лил напрягся, уверенный, что охотник не удовлетворится неизвестностью. Такие люди всегда доводили дело до конца, иначе долго в своем ремесле не продержались бы. А значит, охотник продолжит искать причину. И рано или поздно он ее найдет.
Лил сделал незаметный шаг в сторону — туда, где можно было бы укрыться в случае нападения. Человек, увлеченный загадкой поведения собак, не обратил на него никакого внимания. Но животные, вмиг учуявшие в отступающем Лиле слабину, вскочили и, припадая на передние лапы, залились отчаянным лаем. Охотник вперился в Лила взглядом.
— Стой спокойно, — велел он. — Мы сейчас уйдем, потом сможешь заняться своим капканом.
Лил снова кивнул, радуясь, что охотник неверно истолковал его намерения. Собаки наконец стали вести себя как должны, и это успокоило человека. Теперь главным было не наделать ошибок.
Охотник раздраженно прикрикнул на собак, приказав им оставить мальчишку в покое. Но свора продолжала бесноваться, не видя и не слыша никого, кроме загнанного в ловушку зверя. Никогда им еще не попадалась подобная добыча. Ну, неужели, неужели хозяин не понимает, какой трофей они ему приготовили?
Крайне раздосадованный неповиновением, охотник потянулся было за палкой, но вдруг остановился. Ни единожды еще его собаки не нападали на ребенка — напротив, ценой собственных жизней они защищали человеческих детенышей от хищников и других опасностей. Почему же сейчас с такой ненавистью кидались на мальца в капюшоне? Только ли потому, что не видели его лица?
Впрочем, когда собак интересовала форма носа или цвет бровей незнакомца? Они полагались только на свой нюх. И сейчас этот нюх подсказывал то, чего не замечал охотник. Он видел перед собой человека. А собаки чуяли зверя. И значить это могло только одно…
Одним прыжком он оказался возле Лила и сдернул с его головы капюшон. Светлые, словно серебристые волосы заиграли на солнце сиреневыми оттенками. Охотник отшатнулся.
— Эндово отродье! — вырвалось у него. Псы взвыли в предвкушении славной охоты. — Взять! — коротко бросил их хозяин. И собаки кинулись на мальчишку…
Лилу хватило пары секунд, чтобы принять решение. Бежать от собак было делом бессмысленным — они быстрее и их больше; они раздерут его еще до того, как он доберется до ближайших кустов. Напугать охотника своим перевоплощением ему даже в голову не пришло: Лил хотел быть человеком и поступал по-человечески, даже когда это было неимоверно сложно. Поэтому он отпрыгнул в сторону, к дереву, и быстрее кошки взобрался по стволу вверх — под защиту густой листвы, которая скроет его и от глаз охотника, и от его стрел. А влезть вслед за ним этот человек точно не сможет: веток внизу почти нет, а лучшие годы зверолова явно остались позади.
Охотник присвистнул от изумления, проводив Лила взглядом, потом обошел дерево кругом, внимательно всмотрелся в неподвижную крону и снова помянул Энду. Стрелять вверх, в листву, было делом бессмысленным. Даже если бы ему удалось случайно задеть мальца, это могло только разозлить того и заставить сделать то, что в мгновение ока поменяло бы их ролями. Кажется, испуг затуманил разум мальчишки, и он позабыл о своем главном оружии. И, пока он об этом не вспомнил, следовало привести подмогу.
— Стеречь! — приказал охотник собакам и бегом отправился в деревню, уверенный в том, что они и на шаг не отойдут от дерева.
Лил выждал несколько минут, прежде чем позволить себе пошевелиться. Собаки тут же залились лаем на скрипнувшую под ним ветку, но охотник не возвратился. Лил спустился чуть ниже и выглянул из листвы, но, кроме беснующейся своры, никого не обнаружил. Тогда он понял, что задумал охотник. Собаки не дадут ему покинуть дерево, пока не вернется их хозяин. А когда он вернется, Лилу останется только попрощаться с жизнью. Потому что даваться людям живым ему не приснилось бы и в самом страшном сне.
Впрочем, не слишком ли рано он опускает руки? Сколько ни было бы собак внизу, неужели он не найдет способ их перехитрить?
Лил задумался.
Спастись, спустившись на землю, шансов, конечно, не было. А вот по ветвям деревьев прыгать у Лила всегда неплохо получалось. Что, если…
Он осмотрелся.
Метрах в пятнадцати от него начиналась густая дубрава, уйти по которой будет легче легкого. Но как добраться до ближайшего дерева, от которого отделяла еще и полоса колючего кустарника? Собаки не позволят ему ступить и шагу, если только не отвлечь их внимание чем-нибудь этаким, что подействовало бы сильнее приказа охотника. К счастью, Лил знал, кого псы уважают больше своего хозяина.
Он достал небольшой острый нож. Для броска можно было использовать и его, но оставаться вовсе без оружия перед сворой разъяренных зверей Лилу совсем не хотелось. Поэтому он срезал подходящий сук, быстро обтесал его, сделав острым, как копье, и прицелился в вожака. На секунду замешкался, борясь с презрением к собственному поступку, но мысли о беспомощной матери заставили его сделать выбор.
Лил метнул самодельное копье. Оно со свистом рассекло воздух и вошло вожаку аккурат под загривок. Пес подпрыгнул, взвыл, бросился в сторону, но буквально через пару шагов повалился навзничь, издавая булькающие, захлебывающиеся звуки. Потрясенные произошедшим, собаки оставили свой пост и окружили умирающего вожака. Их жалобный визг мог бы растрогать и камень, но Лилу было некогда сожалеть о пролитой крови. Он еще не выиграл эту битву, и лишняя минута промедления уравняет их с собачьим вожаком.
Лил отполз по толстой ветке как можно дальше, неслышно спрыгнул вниз, перекатился через бок и прямо сквозь кусты ринулся к ближайшему дереву. Не обращая внимания на рваные царапины, оставленные колючками, он вскарабкался по стволу и немедля перебрался по широкой ветке на следующее дерево. Собаки не реагировали: их визги становились все тише, а Лил продвигался все дальше. В лес, в чащу, в безопасность. Туда, где никому в голову не придет натравить на него собак. Где в маленькой избушке когда-то прошли лучшие зимы его жизни. Избушки давно уже не было, но даже ее невзрачные останки дарили Лилу редкое ощущение спокойствия и безопасности. Ему надо было перевести дух.
…Злость ушла. Из Лила словно выпустили воздух — внутри было пусто, и все казалось безразличным. Ему все сложнее становилось мириться с ненавистью окружающих, все меньше хотелось изо дня в день доказывать свою человеческую сущность. Никогда ему не стать одним из них. Никогда не найти друзей. Никогда не создать семью. У него есть только мама. Та, что любит его безо всяких оговорок, принимая обе его ипостаси. Та, что однажды пожертвовала ради него самым дорогим, что у нее было, — человеческой жизнью. Та, с которой Лил никогда не сможет расплатиться за доброту и самоотверженность и о которой поклялся заботиться, оберегая от всего мира.
Для нее Лил был готов на все. А она всего-то попросила принести еды. Разве обязана она отчитываться перед нерадивым сыном, почему это нужно было сделать именно сегодня? И разве не должен он приложить все усилия, чтобы исполнить ее волю?
Лил сорвался с места, понимая, что времени выслеживать новую добычу у него уже нет, а мама весьма не обрадуется его возвращению с пустыми руками. Чтобы не сердить ее, он решил хотя бы наловить рыбы. Правда, мать не любила возиться с ее чисткой и всегда ворчала, когда приходилось браться за нож. Но, если Лил предложит самостоятельно приготовить ужин, она, пожалуй, сменит гнев на милость и не станет спрашивать, по какой причине сын не принес мяса. Рассказывать о сегодняшнем происшествии Лилу совершенно не хотелось. Реакцию матери предсказать было невозможно. Она могла расплакаться, жалея непутевого сына, а могла рассердиться, словно он был виноват в том, что люди так к нему относились. А Лил не желал ни жалости, ни обвинений. Вот если бы сегодняшний несчастливый день закончился прямо сейчас, или сестра матери исчезла и никогда больше не появлялась на пороге их дома, или…
Лил замотал головой, изгоняя из нее нелепые мечты, пока они не завели его слишком далеко, и с наслаждением нырнул в темную, неприветливую воду Северного моря. Обжигающе холодные волны тут же накрыли его с головой, и соль нещадно защипала свежие царапины, но, окунувшись пару раз, Лил почувствовал себя очищенным от людской ненависти. Море всегда было его другом, понимая и принимая, и он отвечал ему тем же.
Лил быстро поймал несколько крупных рыбин и направился к берегу. На песке, весело вереща, копошились карапузы. Они с таким усердием и такой важностью сооружали башню, что Лил не мог им не улыбнуться. Но дети, вместо того чтобы улыбнуться в ответ, вдруг разразились плачем — таким пронзительным, что рядом с ними в секунду оказались старшие братья, до этого занятые более важными делами, чем надзор за малышами.
— Ну, чего нюни распустили? — прикрикнул было самый крупный из них, но тут же осекся, едва бросив взгляд на не успевшего накинуть капюшон Лила. — Эндово отродье! — выругался он и потянулся за ближайшим камнем. Остальные мальчишки последовали его примеру.
— Убирайся отсюда, чучело! Урод! Не смей трогать мелкоту! — одновременно раздалось несколько голосов, и в каждом из них звучали страх и ненависть.
— П-шел прочь! — выплюнул сквозь зубы старший мальчишка и шагнул вперед. Взгляд его прищуренных злобой глаз уперся в Лила, словно хотел заставить исчезнуть. Лил сам не понял, как принял вызов. Сколько ни учила мать, сколько ни страдал он из-за своей несдержанности, но раз за разом встречал опасность лицом, не желая убегать даже от превосходящего численностью врага. Один бой он сегодня уже проиграл. Если отступит сейчас, потеряет к себе всякое уважение.
Спокойно, с достоинством и даже с некоторым превосходством Лил посмотрел на мальчишку, который был выше него почти на голову. Лил все знал про гипнотические свойства своего взгляда. Противника хватит едва ли на полминуты. А потом он отведет глаза, спрячет их, признавая себя побежденным. И в эти мгновения Лил должен успеть убраться, пока оскорбленные и униженные мальчишки не воспользуются собранными камнями. Все же домой он намеревался вернуться живым.
Не прошло и десяти секунд, как здоровяк ощутимо занервничал, и его сподвижники мигом это заметили.
— Тила, а Тила, — пробормотал один из них. — Может, ну его, пусть идет своей дорогой?
Но названный Тила даже не услышал его. Он изо всей мочи противился непреодолимому желанию отвести взгляд, понимая, как будет выглядеть перед своей ватагой. Но необъяснимая сила все же вынудила его отступить назад и опустить голову. Он скрипнул зубами, и в то же мгновение первый брошенный кем-то камень попал Лилу в руку, державшую улов. Связка рыбы упала на песок, и это послужило своеобразным сигналом.
— Бей его, братва! — раздался визгливый голос, и в воздухе засвистели камни. Только Тила, словно оглушенный, не шевелился, но Лил этого уже не видел. Рискуя быть изувеченным, он все же успел подхватить пойманных рыбин и ретироваться с поля боя быстрее, чем следующий снаряд смог его настигнуть. В том, что погони не будет, Лил не сомневался: главарь мальчишек был выбит из колеи и придет в себя не скоро. А значит, оставалось только без приключений добраться до дома.
Лил не был уверен, что мог занести этот бой себе в актив, но, во всяком случае, он остался при своем. А синяки и ссадины — что ж, они заживают быстро, не так, как у людей. Через пару дней и следов не останется. Лишь бы мать не заметила и не начала причитать. Надо бы незаметно проскользнуть на кухню и заняться разделкой рыбы, тогда она точно близко не подойдет. Пожалуй, стоило зайти в дом через задний двор, особенно если драгоценная тетушка подзадержалась в гостях: уж с ней видеться Лилу точно не хотелось.
Он лихо перепрыгнул через невысокую оградку, пересек двор и уже открыл было входную дверь, как вдруг услышал позади себя какое-то шевеление. Лил замер, почуяв сквозь резкий запах рыбы нового, не бывавшего здесь ранее человека. Странный, непонятный, непривычно легкий запах. Весь подобравшись, приготовясь при необходимости к атаке, Лил обернулся…
И очутился нос к носу с незнакомой девчонкой, переодетой в мужское платье…

Глава вторая: Знакомство

Смущенная мать, теряясь и отводя глаза, представила гостя своим племянником. Ничего не понимающий Лил, не желая выставлять ее на посмешище, великодушно промолчал. Но, едва та вместе с сестрицей удалилась в дом, оставив детей одних, он решительно обратился к гостье:
— Хочу знать твое имя!
Ответ был предсказуем: 
— Райан. Ты разве не слышал?
Лил улыбнулся. Кого она пытается обмануть? И пусть темные волосы коротки и растрепаны, а карие глаза смотрят смело и даже вызывающе; и пусть невысокая стройная фигурка облачена в мальчишескую рубаху и узкие штаны; и пусть любимая мама, которой Лил доверял безгранично, называла гостя своим племянником, он совершенно точно знал, что перед ним девочка. Может быть, потому что чересчур старательно рассматривал нового знакомого. Может быть, потому что просто чувствовал это — все-таки звериная сущность имела свои преимущества. Мама могла ошибаться — чутье не ошибалось никогда.
— Я имею в виду настоящее имя, — пояснил он. — И не думай, что тебе удастся меня провести.
Девочка посмотрела на него, всем своим видом изображая недоумение, но Лил привычно чувствовал истинные эмоции — а это был страх перед разоблачением. И, как ни странно, сильнейшее любопытство, которое и заставило Лила продолжить:
— Так как тебя звать? Эрайна? Райанна? Рианнон? 
На ее личике появилось сначала удивленное, а потом расстроенное выражение — и Лила чрезвычайно повеселила эта неприкрытая игра чувств. Он удивлялся своему желанию после сегодняшних приключений общаться с любым из представителей рода человеческого, но присутствие гостьи необъяснимым образом изгоняло из души хмурь, и Лилу не хотелось возвращаться к своему недавнему состоянию.
— Так ты догадался? — со вздохом уточнила девочка. Лил пожал плечами: он был всего на пару лет старше ее, но в этот момент казался себе очень взрослым и мудрым.
— Не понимаю, как тебе в голову пришло обрядиться в мужское платье, — небрежно заметил он, совершенно не рассчитывая на ответ. Но девочка почему-то решила объяснить.
— Все девчонки — трусихи, — запнувшись, сообщила она. — А я совсем не трусиха!
Лил усмехнулся, окончательно расслабившись и стряхнув с себя бремя чужой ненависти.
— Храбрая, значит? Что же имя свое назвать боишься?
Девочка оскорбленно распрямилась.
— Я боюсь? — звонко воскликнула она, но вдруг заулыбалась, отвела глаза и что-то неразборчиво пробормотала. Лил напряг слух.
— Мне послышалось, или ты сказала, что тебя зовут Четинаморса? Если так, то неудивительно, что ты это скрываешь.
Девочка замотала головой и вызывающе посмотрела на него.
— Я сказала, что исполню твое желание, если после этого ты честно ответишь на мой вопрос.
Лил поднял брови. Такой находчивости он от нее не ожидал.
— А сама не сплутуешь? — резонно поинтересовался он. Девочка передернула плечами.
— Больно надо! Тем более что ты всегда можешь поинтересоваться моим настоящим именем у тетушки Айлин. Если спросишь прямо, она не станет отговариваться.
Лил взглянул в сторону дома. Тревожить маму не хотелось: если она сочла нужным представить племянницу Райаном, значит, у нее были на то причины. И любая из этих причин несомненно была достойна того, чтобы он уважал ее решение.
— А если потом солгу я? — Лила весьма забавлял этот разговор: будто интересующий его набор букв был не именем переодетой девчонки, а кодовым словом к карте несметных сокровищ. Впрочем, чутье уверяло, что оно того стоило. И девочка тут же подтвердила его ощущения, склонив голову на бок и заявив:
— Все равно я знаю правдивый ответ.
Лил хмыкнул.
— Проверяешь? Ладно, даю слово сказать то, что ты хочешь услышать! А теперь я могу наконец узнать, как тебя зовут?
Вся ее боевитость тут же пропала. Девочка сгорбилась, опустила глаза и почти брезгливо проговорила:
— Ариана.
— Ариана? — почему-то даже оторопел Лил, а слово непонятной нежной музыкой прошло вдоль его позвоночника. — Красивое имя. Из-за чего надо было устраивать весь этот?..
— Оно девчачье! — перебила его Ариана; в ее голосе звучало внезапно развеселившее его отчаяние. — Совсем-совсем девчачье! Ну, просто девчачей некуда!
— Но ты же и есть девочка! — понимая, что не надо было этого говорить, заметил Лил. И получил в ответ пронзающий взгляд.
— Да! — словно выплюнула она. — Девочка! Все? Теперь не будешь со мной дружить?
— Почему? — изумился Лил.
— Потому что драконы не связываются с девчонками. А ты же дракон, верно? — отрезала она.
Лил инстинктивно запустил пальцы в волосы. Ну да, следовало догадаться, о чем будет ее вопрос. Странно, что она до сих пор не бросилась от него бежать, не принялась истошно звать на помощь, не схватила первую попавшуюся палку, чтобы защититься от него, Лила. Последнее было не только самым болезненным, но и самым обидным. С людьми, которые сразу брались за оружие, невозможно было о чем-то договориться или что-то им объяснить. Страх моментально застилал им глаза и лишал разума. Как будто Лил собирался немедленно превратиться в дракона и сожрать их вместе с плащом и ботинками. Тьфу, да ему даже думать было тошно о подобном. Лил уже и забыл, когда в последний раз принимал образ ящера — лет шесть точно прошло с тех пор, как он опалил матери ногу и зарекся когда-либо еще подвергать ее такой опасности. Но люди, конечно, не знали об этом его решении и продолжали впадать в панику всякий раз, когда впервые его видели. Лил уже смирился — и только маму было бесконечно жалко: она воспринимала нападки на него гораздо ближе к сердцу, чем сам Лил, и очень страдала оттого, что у него нет друзей. Может быть, поэтому и назвала племянницу Райаном? Ведь драконы не связываются с девчонками.
— Много ты знаешь драконов! — буркнул он, стараясь предугадать дальнейшие действия Арианы. Почему-то ему было чрезвычайно важно ее отношение к нему и несмело радовало уже то, что она не испугалась, что в глазах у нее нет отвращения, а только любопытство, за которое Лил был по-человечески благодарен.
— Совсем не знаю, — легко согласилась Ариана. — Ты первый. А это… больно?
— Быть драконом? — глупо спросил Лил, пытаясь решить, можно ли теперь уже расслабиться или все-таки через секунду-другую она осознает, с кем разговаривает, завизжит и бросится жаловаться родителям.
— Превращаться, — объяснила Ариана. — Мне мама в детстве рассказывала сказку про желтого дракончика, и там он плакал всякий раз, когда ему приходилось из мальчика становиться драконом. Я тогда думала, что ему очень больно…
— Мальчик плакал не из-за этого, — угрюмо сообщил Лил, который тоже отлично знал эту сказку. Мама рассказывала ее, чтобы объяснить маленькому Лилу, почему люди так боятся даже детенышей драконов. В ней уставший, измученный Желка, которого безжалостные хозяева показывали толпе вместо циркового клоуна, вырвавшись на свободу, уничтожил половину ненавистного города вместе с его жителями. — Он плакал, потому что люди издевались над ним, а он не понимал, за что.
Ариана хлопнула длинными черными ресницами — одних этих ресниц было довольно, чтобы распознать в ней девочку.
— Над тобой… тоже издеваются? — со страхом ­— за него! ­— спросила она. И Лил совершенно растерялся.
— Я все же не цирковой дракон, — сказал он единственное, что смог придумать. — В меня тухлыми яйцами не швыряют.
Но Ариана вздохнула.
— Мне так жаль, — расстроенно произнесла она. — Это… неправильно… Нельзя обижать людей только из-за того, что они не похожи на тебя.
Как часто мама повторяла Лилу эти слова — словно заповедь. Только почему-то именно Ариане Лил вдруг поверил. Но все-таки напомнил — из вредности:
— Я не человек. Я дракон.
А Ариана неожиданно хихикнула.
— Надеюсь, сытый дракон? Потому что от меня большого проку не будет.
Лил снова хмыкнул. И это он тоже слышал: каждый второй человек начинал разговор с его матерью именно этими фразами. Но сейчас они вовсе не казались Лилу оскорбительными. Ариана задирала его, но ему это нравилось.
— Если ты внимательно слушала сказку, то в курсе, что драконы не убивают детей, — ответил он. — Хотя, возможно, у людей ее рассказывают по-другому. Но тут уж сама выбирай, кому верить.
Ариана переступила с ноги на ногу, как будто принимая решение, а Лил замер с ощущением, что он ожидает приговора. Не считая матери, Ариана была первым человеком, который просто с ним разговаривал. Он и не знал, насколько приятной может быть обычная беседа. И насколько близкой сразу становится принимающая его девчонка.
— Я верю тебе, — после недолгой паузы произнесла она, и Лил незаметно выдохнул. — Хоть ты и строишь из себя дракона.
— Я не строю, — ошеломленный ее словами, проговорил Лил. — Я и есть дракон.
Ариана забавно наморщила носик.
— Ну да, ну да, — скептически сказала она, а Лил напряженно схватил ее за руку.
— То есть ты считаешь, что я лгу? — прямо спросил он, хотя голос едва не задрожал от разочарования. Конечно, если она просто не поверила ему, если решила, что он выдумал про дракона, — это объяснило бы отсутствие в ее поступках страха, а в словах — отвращения. Вот только он-то уже узнал, каково это — не быть отверженным. А теперь предстояло возвращаться к реальности…
Свободной рукой Ариана осторожно коснулась его челки, при опущенной голове совсем скрывающей светлые, почти желтые драконьи глаза. Мама специально ее не стригла, пытаясь заставить людей воспринимать Лила как мальчика, а не как оборотня, но большой пользы это не приносило. Сиреневатый блеск волос, в отличие от глаз, скрыть было невозможно. Лил эту челку откровенно ненавидел. А вот Ариане она, кажется, понравилась.
— А какого ты цвета, когда дракон? — вдруг спросила Ариана, оставив без внимания его вопрос. — Я думала, фиолетового, но тогда тебя должны звать Фиолом, или Филетом, или…
— Лилового! — оборвал ее Лил, которому было крайне неприятно это перечисление подходящих ему кличек. Согласно закону, дракона можно было называть только именами, производными от его цвета — чтобы люди сразу понимали, с кем имеют дело. Как будто вызывающей внешности было недостаточно.
— Лиловый — это ведь такой же, как фиолетовый? — уточнила Ариана. Лил, сжав зубы, кивнул.
— Мама не хотела, чтобы мне доставалось еще и из-за прозвища. И немного схитрила.
Она еще раз потрогала его челку, а Лилу даже в голову не пришло стряхнуть ее руку.
— Фиолетовый — мой любимый цвет, — сообщила Ариана, как будто Лила это могло интересовать. — Ты, наверное, очень красивый, когда дракон.
От неожиданности он отшатнулся.
— Свихнулась?! Какая красота?! Драконы — это же чудовища! Они изрыгают огонь, сжигают дома, убивают людей! Они…
— Ты не чудовище, — мягко возразила Ариана, моментально потушив его гнев. — А драконы ведь когда-то были людьми. Просто потом позабыли об этом. И люди позабыли… тоже…
Лил опустил голову: на его щеках заиграла краска. Эта странная девочка с совершенно изумительным именем, которого она так смешно стеснялась, говорила именно то, что он втайне мечтал услышать. Сколько бы мама ни убеждала, что он не виноват в своем происхождении, что не может отвечать за ошибки своих далеких предков, важно оказалось вовсе не это. Свою сущность Лил изменить не мог. И не мог переделать мир, в котором люди ненавидели его именно за то, кем он был. А вот Ариана просто сказала, что он не чудовище. Такой, какой есть — с драконом внутри — и не чудовище!
— И откуда ты только взялась? — пробормотал он. Ариана улыбнулась, вряд ли понимая, что он имел в виду. Но уже через секунду ее улыбка погасла, потому что со стороны калитки послышался женский голос, зовущий Райана домой.
— Мама, — словно за что-то оправдываясь, объяснила Ариана. — Я надеялась, что они с тетушкой проговорят еще хотя бы час.
Лил пожал плечами, слишком хорошо понимая поспешность тетушки Аны: кому захочется, чтобы его ребенок общался с драконом? Уже то, что их оставили наедине, следовало считать огромной милостью с ее стороны. И Лил, вероятно, должен был ее оценить.
— Завтра, конечно, не придешь? — как можно небрежнее поинтересовался он, но не смог не вздрогнуть, когда Ариана покачала головой. Потом она вздохнула, словно ссылаясь на обстоятельства, но вдруг оживилась, в глазах появился озорной огонек.
— Завтра пойду в лес за ягодами, — вполголоса быстро проговорила она. — На рассвете. Не опаздывай.
Она еще раз задорно улыбнулась и побежала к матери.

Глава третья: Две сестры: старшая

Айлин смотрела вслед уходящей сестре со смесью грусти и понимания. Она не осуждала ее за скорый уход: Ана и так совершила подвиг, приведя в дом сестры дочь вопреки запрету мужа. Хедин ненавидел драконов, и, если бы это зависело только от него, Айлин и Лила не подпустили бы к Армелону и на десять миль. Ана заступилась. Айлин не знала, какими правдами и неправдами ей удалось уговорить жителей позволить сестре с сыном поселиться недалеко от города, но была бесконечно ей за это благодарна и не требовала большего.
Семья для Аны значила все. Она готова была отдать жизнь за вспыльчивого, упрямого, но от того не менее любимого мужа и за любую из дочерей: будь то рыжеволосая красавица Беанна или ни разу не надевавшая женского платья Ариана. Вот только Айлин забыла, что и она тоже является членом семьи своей младшей сестры. А Ана помнила. И не приняла ни слова благодарности, когда позволила Ариане остаться наедине с Лилом.
— Он твой сын, Айлин, — улыбнулась Ана в ответ на заверения сестры в полной безопасности ее дочери. — Других гарантий мне не надо.
Сын…
Айлин вздохнула. Ана, конечно, знала все еще до возвращения старшей сестры в Армелон: Айлин писала ей письма, в которых рассказывала о своей жизни. О том, что заставило ее уйти из отчего дома. О том, как ей нравится путешествовать, в каких красивых и интересных местах удалось побывать. О том, какие разные везде люди и обычаи.
О Лиле она решилась написать не сразу. Наверное, больше года боялась открыть сестре новую страницу своей жизни. Но прятать сына всю жизнь не смогла.
«Я долго не слала тебе писем, — прости, если заставила волноваться, — так начиналась та самая исповедь, ответа на которую Айлин страшилась едва ли не больше смерти. Ана была единственным близким ей человеком, и если она осудит… — За это время произошло событие, утаивать которое от тебя у меня нет больше ни сил, ни желания. Поэтому предстаю перед тобой с повинной головой, надеясь на снисхождение и понимание. Не отрекайся от меня, не попытавшись встать на мое место.
Ана, я стала матерью. У меня сын — и это самый замечательный сын на свете! 
Разумеется, я не вышла замуж — в моем-то возрасте… Но это еще полбеды. Самое страшное и безысходное — разумеется, не для меня, а для Лила — это то, что он дракон. Самый настоящий маленький дракончик, и вчера он это доказал, без всякого зазрения совести поджарив мою ногу, — на этом месте, и Айлин отлично это помнила, она улыбнулась проказе своего малыша. Уже тогда Лил был настоящим драконом: жестким, уверенным, храбрым до безрассудства. Но именно эти качества и нравились в нем Айлин. Он словно был ее отражением. Или просто родным сыном. — Ему около шести лет, и он вовсю пробует мир на вкус. Он сводит меня с ума, но я абсолютно счастлива — и как мать ты должна меня понять.
Впрочем, я буду признательна, если ты просто дочитаешь это письмо до конца, не выбросишь и не сожжешь, чтобы навсегда забыть о моем существовании. Хотя бы ради того, чему нас учили родители. 
Меня всегда считали странной из-за тяги к путешествиям, которую никто не мог понять… Но именно она подарила мне сына. 
Это произошло чуть больше года назад. Я брела по лесу, когда вдруг услышала детский плач. Именно детский — и такой отчаянный, разрывающий душу, словно случилось настоящее горе. 
Не думая ни о чем, я бросилась вперед. Я нашла его — перепуганного, но не сломленного мальчика — в яме-ловушке для драконов. На дне — без движения — лежала ярко-синяя драконья самка. Я решила, что это его мать. Очевидно, попав в ловушку и предчувствуя гибель, она велела сыну принять человеческий облик и спрятала его от охотников в выскобленном ею углублении. 
Ты ведь понимаешь, Ана, что я не могла уйти и бросить малыша на погибель. Я не знала, как обращаться с детьми, не знала, как мы будем жить без постоянной крыши над головой и пропитания. Зато отлично представляла себе, как отнесутся люди и к нему, и ко мне — а драконье происхождение Лила скрыть невозможно. Я даже не чувствовала в себе сил справиться с грядущими проблемами. Но я рискнула снова последовать велению сердца — и боги вознаградили меня сполна. 
Теперь я счастливая женщина, Ана. Я наконец поняла, чего мне не хватало все эти годы, и мои метания окончены. Я не стану описывать все трудности нашего первого с Лилом года, скажу лишь, что большинство из них уже позади. Меня огорчает лишь предвзятое отношение к мальчику. Людей не смущает его возраст — очевидно, они готовы воевать с младенцами. Что ж, тем больше у меня поводов защищать моего Лила и тем сильнее уверенность в правильности выбора. 
И только одно меня пугает — это то, что теперь от нас отвернешься и ты — единственный родной человек. Поверь, несмотря на любое твое решение, я не откажусь от Лила. Но если бы я знала, что где-то есть человек, способный поддержать и утешить меня в трудную минуту, мир стал бы казаться чуточку добрее. 
Не рассчитываю, что ты мне ответишь, но все же очень жду твоего письма и твоего приговора. 
Любящая тебя Айлин». 
Конечно, Айлин рассказала сестре не все. Первый год был не просто тяжел, он был ужасен. Казалось, они с Лилом собрали тогда все несчастья, какие только возможны. Часто голодали, потому что у Айлин не получалось охотиться с ребенком возле юбки. Спали под открытым небом, так как ни один постоялый двор не принимал на ночлег дракона, не помещенного в клетку. А когда Лил заболел и не мог даже объяснить, что у него болит — потому что не умел говорить! — у Айлин едва не опустились руки. Малыш бледнел и слабел на глазах, из его горлышка вырывались жалобные хрипы, волосы и глазки потускнели так, что он перестал походить на дракона. Возможно, это и спасло ему жизнь. Полуслепая бабка-ведунья не побоялась не только осмотреть мальчика, но и, определив заболевание, оставить его в своем доме до полного выздоровления.
Тот период Айлин прожила как в страшном сне и потом так страстно стремилась о нем забыть, что не помнила даже названия болезни, от которой ведунья лечила Лила. Айлин не думала о себе, выполняя все приказы хозяйки и работая не покладая рук. Стирка, уборка, готовка, прополка — все было на Айлин, а ей и этого казалось мало. Она заглядывала ведунье в глаза, стараясь предугадать ее желания и исполнить их в наилучшем виде. Едва спала, проводя ночи возле почти бездыханного Лила. Питалась крохами, потому что кусок не лез в горло. И истово молила богов принять ее жизнь взамен жизни Лила.
Сжалилась ли над ней Божественная Триада или ведунья оказалась мастером своего дела, Айлин не знала. Но в одно прекрасное утро она проснулась от того, что звонкий, хотя и несколько неуверенный голосок произнес слово: «Мама». Айлин подняла голову и встретилась глазами с блестящими глазками своего сына. И впервые в жизни узнала, что такое настоящее счастье…
Они сбежали из дома ведуньи еще до того, как та поднялась с кровати: Лил снова стал воплощением дракона и Айлин не хотела рисковать, проверяя лояльность ведуньи на прочность.
Они нашли в лесу пустующую избенку и провели зиму в ней. Лил оказался замечательным помощником, схватывая на лету все то, чему обучала его Айлин, а порой и удивляя ее собственными познаниями. Он научился рубить дрова и разжигать костер. Чутье позволяло Лилу выслеживать дичь лучше собаки, а природная сила и ловкость помогала добывать пропитание с завидным постоянством. После особо удачной охоты Айлин относила часть добычи в город, где выменивала ее на теплую одежду, обувь и лакомства для Лила.
К сожалению, эта идиллия длилась недолго. С наступлением теплых месяцев избенка понадобилась местной ведунье, в течение лета и осени жившей в лесу и собиравшей целебные травы. А Айлин с Лилом пришлось покинуть насиженное место.
Будь у Айлин иной склад характера, она бы, вероятно, тут же принялась искать новое место для жилья. Но, даже став матерью, она не изменила себе. Огромный мир манил, и Айлин с Лилом шли все дальше, не заботясь о будущем. Та боль, тот ужас, что она испытала за время болезни Лила, отпустили, и Айлин снова радовалась солнцу, ветру и свободе. Стены давили на нее, словно загоняя в клетку, и Айлин почти обрадовалась, когда поняла, что есть причина оставить лесную избенку.
Лил не тяготился необходимостью вести кочевой образ жизни. Как любой ребенок, он с удовольствием носился босиком по зеленым лугам; прыгал по ветвям деревьев не хуже белки и резвился, разбивая воду в брызги, в каждой встречавшейся по дороге речушке. А когда на горизонте показалось море, его восторгам и вовсе не было предела.
Айлин тоже любила эту бесконечную гладь, этот простор, которого больше нет нигде на свете, эти ленивые перекаты волн, которым некуда спешить и которые наслаждаются настоящим. Она могла бы сидеть на берегу дни напролет, не чувствуя голода, не ощущая времени, забыв обо всем на свете. Но против такого времяпрепровождения Лил возражал всеми доступными ему способами. Ему хотелось внимания и участия, и Айлин пришлось смириться, следуя сделанному выбору. Но море так просто не отпускало, и они брели по берегу много дней, до тех пор пока местность не стала казаться Айлин знакомой. Сами того не желая, они дошли до границы Армелона — города, в котором жила ее сестра с семьей, в котором прошло детство и отрочество Айлин и который она когда-то покинула без всякого сожаления. Но корни давали о себе знать, и Айлин вдруг почувствовала такую тоску по родному дому, по единственной и горячо любимой сестре, что решилась наконец написать письмо, текст которого вынашивала в себе уже больше года.
Свобода была важна, но сестра стояла вне любых сравнений. Такая правильная, такая идеальная: она всегда делала то, что нужно, то, что все от нее ждали, и при этом получала от своих поступков удовольствие. Словно боги награждали ее за послушание. Даже выйдя замуж по велению отца за его боевого товарища, Ана смогла полюбить мужа и найти в семейной жизни свое счастье. И это безмерно радовало Айлин, ведь иначе ее свобода оказалась бы куплена слишком дорогой ценой.
Хедин предназначался Айлин. Но ее непокорная душа воспротивилась браку по принуждению, и Айлин сбежала из дома. А Ана осталась отвечать за проступок старшей сестры.
Наверное, узнай Айлин, что Ана готовится к свадьбе с ее бывшим суженым, она вернулась бы, чтобы помешать сестре пожертвовать собой. Но Ана почему-то сообщила ей о своем браке как о свершившемся факте, попросив не чувствовать себя виноватой. И Айлин с удовольствием исполнила ее просьбу. Но после этого события раз и навсегда перестала видеть в сестре соперницу за родительскую любовь. Словно осознала, что Ана достойна всех тех слов, что о ней говорили. И только искренне просила богов послать ее сестре силы принять мужа.
Хедин оказался вовсе не таким, каким его представляла себе Айлин, хотя судить о нем она могла только по письмам сестры. Но все рассказы Аны о муже пестрели превосходными тонами: она восхищалась каждым его движением и вместе с тем умудрялась направлять его действия в ту сторону, куда ей было нужно. Впрочем, Айлин это не удивляло: о характере своей младшей сестры она знала лучше всех и именно на него рассчитывала, когда сообщала Ане о Лиле. И не ошиблась.
«Я так тобой горжусь! — было в ответном письме. — Ты сделала именно то, что должна была сделать женщина. Если потребуется помощь, смело рассчитывай на меня. Если потребуется кров, вспомни про наш домик в лесу. Если потребуются силы, боги тебя не обидят. 
Я счастлива, что у меня такая сестра!» 
Что можно было к этому добавить? Только то, что в течение нескольких следующих лет Айлин воспользовалась всеми тремя советами. В трудные минуты, сомневаясь в выборе, она обращалась за поддержкой к Божественной Триаде, и те терпеливо наставляли ее на путь истинный. Зимы Айлин с Лилом проводили в той самой избушке, о которой ей напомнила Ана, а с приходом тепла уходили путешествовать по миру. А когда пришла беда и старое дерево, упав во время ненастья, разрушило их единственное жилище, Айлин пришла к сестре, и та выбила у общины крохотный домик недалеко от стен Армелона, в котором Айлин и поселилась вместе с сыном. Соседи их почти не беспокоили, и Айлин старалась радоваться оседлой жизни, приспособиться к которой ее вынудила травма, полученная во время бегства от снежного потока. Сломанная в нескольких местах нога заживала как-то чересчур медленно, словно не желая срастаться, мучительно ныла при переменах погоды, и Айлин не решилась в таком состоянии отправляться странствовать.
Лил взял на себя все заботы о них обоих, делая, пожалуй, даже больше, чем когда-то Айлин сделала для него. Полностью обеспечив ей беззаботное существование, Лил не мог только одного: привести в дом ведунью; и в этом снова помогла Ана. Несмотря на протесты Айлин, уверенной в своей способности самостоятельно решить все проблемы и не имевшей возможности оплатить услуги целительницы, Ана привезла в их лачугу настоящую кудесницу. Она избавила Айлин от боли за какую-то пару недель, но, к сожалению, уже не смогла излечить хромоту: неправильно сросшаяся нога оставила Айлин калекой на долгие годы. Впрочем, даже это не смогло бы ее остановить, но Лил приложил все усилия, чтобы уговорить мать поберечься хотя бы в этом году, и она смирилась, уступив его просьбам.
Айлин отчаянно скучала, спасаясь только нечастыми посещениями младшей сестры. Но она и подумать не могла, что Ана решится привести к ней в гости дочь. И даже не попросит отправить куда-нибудь на время визита Лила. А потом сама отправит Ариану пообщаться с детенышем дракона. Без всякого надзора. Да она еще более легкомысленная, чем сама Айлин!
— Ты никогда не говорила, что у меня есть сестра, — раздался с порога голос Лила, и Айлин даже вздрогнула. Сестра? Ариана? Да как ему только в голову пришло, что дочка Аны может быть его кровной родственницей? Кто она и кто… он?
Даже самые лучшие качества не сделают дракона человеком. И пусть Лил был идеальным сыном, делиться с ним семьей Айлин не могла.
— Я даже не думала… что Ана решится… — неубедительно пробормотала она. А Лил прищурился, словно прочитал ее мысли, и негромко, но твердо заметил:
— Напрасно.

Глава четвертая: Две сестры: младшая

— Ты помнишь, что папа не должен знать о том, где ты сегодня была? — не в первый раз спросила Ана у дочери. Ариана с притворно усталым вздохом кивнула. Но затем решилась спросить:
— Почему папа так ненавидит драконов?
— Они причинили ему много зла, — охотно ответила Ана. Ей нравилось говорить про мужа, пусть даже с дочерью и пусть даже о черной странице его жизни. — Его мама совсем молодой погибла при нападении дракона, а отец потратил всю жизнь, чтобы разыскать убийцу, да так и сгинул в неизвестности. Папа этого не простил.
— Но Лил не виноват в этих несчастьях, — заметила Ариана. — Он тогда еще даже не родился.
— Не виноват, — Ана вздохнула и отвела от дочери глаза. Ариана была права, и Ана это понимала. А потому не могла спорить и не хотела переубеждать дочь, приводя ей ложные доводы, даже ради мужа. Когда Ариана вырастет, она сама поймет, что мир взрослых сильно отличается от мира детей. А сейчас все события в ее представлении делились только на черные и белые, без всяких оттенков. И новый знакомый казался Ариане лишь несчастным, несправедливо обиженным мальчиком. — Тебе понравился Лил? — осторожно спросила Ана. Ариана пожала плечами.
— Он просто глупый мальчишка, — сообщила она. — Называет себя драконом, а сам боится, что я в это поверю.
Ана удивленно посмотрела на дочь. Такой ответ она никак не ожидала услышать.
— Ариана, но Лил ведь на самом деле дракон. И если ты этого не понимаешь…
— Я все понимаю, мамочка! — перебила ее Ариана. — Только если Лил умеет превращаться в дракона, это еще не значит, что его нужно так называть! Вот тетушка Айлин, например, хромая, но ты же не разрешаешь ее дразнить. А Лил и вовсе не виноват, что таким уродился.
Ана улыбнулась, подметив, что слышит из уст дочери слова, которые собиралась сказать ей сама. Признаться, она не рассчитывала, что Ариана так легко примет Лила и захочет с ним подружиться. Как никто другой, Ана видела, сколь одинока ее дочь. Девчоночьи забавы Ариане были неинтересны: Хедин, мечтавший о сыне, с самого рождения развивал в Ариане мальчишеские качества, а Ана, чувствуя свою вину в разочаровании мужа, ему не перечила. Вот только ни себя, ни жизнь обмануть было невозможно: сколько бы Ариана не рядилась в мужские одежды, она рождена женщиной, и через год-другой надо будет думать о приданом и присматривать ей жениха. Даже если Хедин будет упорствовать, Ана никогда не пустит дочь на поле боя, и он подчинится ее решению. Их семье достаточно и одной чудачки.
— Я наблюдала за вами из окна, — сменив тему, сказала Ана. — Ты подходила очень близко к Лилу. Ты совсем его не боишься?
Ариана передернула плечами.
— Как я могу бояться собственного брата?
Ана чуть вздрогнула. Брата? Ну да, получалось, что Лил приходился Ариане кузеном. Во всяком случае, дочь считала именно так. И Ана вряд ли смогла бы объяснить, как она заблуждается…
Когда от Айлин пришло письмо, в котором та сообщала, что усыновила драконьего детеныша, Ана думала, что лишилась сестры навсегда. Хедин бушевал так, что на крик сбежались соседи: они были уверены, что в город пробрались враги. Каких только эпитетов не удостоилась Айлин в тот памятный вечер — Ана сотню раз пожалела о том, что рассказала мужу о причуде сестры. Но она слишком хорошо знала Айлин, чтобы понимать, что та не откажется от своей затеи, а потому не стала откладывать дело в долгий ящик. Хедина волновал даже не столько факт, что Айлин подобрала драконьего детеныша, сколько позор, который взбалмошная свояченица навлекла на его семью. Если по Армелону поползут слухи и честь Хедина окажется запятнанной, обе его дочери могут остаться без женихов. Слишком велик был страх людей перед драконами, чтобы рассчитывать, что кто-то захочет связать свою жизнь с сестрицей подобного отродья.
А Лил на поверку оказался чудесным ребенком.
Ана долго присматривалась к нему, прежде чем решилась привести в дом Айлин дочь. Лил был гордым, упрямым и очень одиноким мальчиком, которого не желала понимать даже собственная мать. А вот Ана решила, что поняла. И познакомила с ним Ариану…
— То, что твой брат ­— дракон, не должна знать ни одна живая душа, — напомнила дочери Ана. — И ты поклялась хранить эту тайну даже от самых близких людей.
Ариана серьезно кивнула.
— Я помню, мамочка, и не нарушу клятву. Не хочу, чтобы папа на тебя снова сердился.
Сердился…
Ох…
Ана покачала головой.
Как ей тогда удалось сохранить семью, она удивлялась до сих пор. Наверное, она так сильно этого хотела, что Боги сжалились и помогли. Хедин поставил жесткое условие: или он, или Айлин, и Ана вполне его понимала. Но отрекаться от сестры отказалась сразу — и ее ответ на письмо Айлин был совершенно искренним. Все уговоры Аны разбивались о железную непреклонность мужа и закончились тем, что оскорбленный в своих лучших чувствах Хедин решил оставить семью. Но даже это не могло оторвать от сердца Аны сестру — непутевую, неустроенную Айлин, которая всю свою жизнь доставляла родным сплошные неприятности.
Она так гордо и так глупо считала себя старшей, словно пять минут между их появлениями на свет могли что-то значить. Впрочем, они разделили две жизни, явив на свет совершенно не похожих друг на друга сестер. Айлин с самого детства поражала окружающих красотой и открытостью; Ана на ее фоне казалась гадким утенком, но при этом была любимицей родителей. Айлин быстро вспыхивала, с воодушевлением хваталась за самые разные дела, но моментально остывала, забрасывала начатое и совершенно забывала о нем. Ана бралась за все основательно, взвешивая «за» и «против»; она всегда недооценивала себя, но всякий раз доводила работу до конца и при этом оставалась недовольна результатом. Айлин дышала полной грудью, беря от жизни то, что ей хочется, и ни о чем не жалея. Ана жила прошлым и будущим, стараясь принять такое решение, которое затем раскроет себя с наилучшей стороны. Она была замкнутой, сдержанной и казалась всем очень правильной, а сама втайне завидовала той непосредственности и тому удовольствию, которыми были окрашены дни сестры. А еще она однажды сделала такое, из-за чего была перед Айлин в вечном долгу и дала себе слово положить жизнь на то, чтобы загладить вину перед сестрой. Разумеется, Хедин об этом ничего не знал. До того момента, когда Ана, расплакавшись и ломая руки, не раскрыла перед готовым переступить порог дома мужем свою душу.
Она измучилась за ночь, извелась, пытаясь найти способ примирить Хедина с поступком Айлин и убедить его остаться с семьей. Но такого способа не существовало. И Хедин ушел бы — Ана слишком хорошо это понимала — потому что из них двоих любила именно она, а муж в свое время просто с ней смирился. Он был влюблен в Айлин, наверное, с самого ее детства, когда впервые увидел старшую дочь своего боевого товарища. Свадьба Айлин была обговорена между родами примерно в то же время, и Хедин принялся терпеливо дожидаться своего часа, который должен был наступить вскоре за восемнадцатым днем рождения сестер. Но непокорная, свободолюбивая Айлин не испытывала к жениху никаких нежных чувств, и Ана лучше сестры понимала, что в этом союзе не будет счастлив ни один из супругов. И побег Айлин был в большей степени заслугой Аны, которая без устали расписывала сестре все тяготы ее будущей жизни. И только сама Ана знала, что делала она это вовсе не из-за Айлин, а мечтая заполучить Хедина, в которого была влюблена всю свою сознательную жизнь. И у нее это отлично получилось.
Ставка на честолюбие отца и Хедина сработала безотказно: ни один из них не пожелал признать свое поражение, обозначенное побегом Айлин, и место сестры заняла Ана.
— Горемычная ты моя, — плакала, собирая ее под венец, мать, а Ана молчала, терзаемая муками совести и не смеющая раскрыть правду даже самому родному человеку.
— Я знаю, что ты не опозоришь семью, — наставлял ее вмиг поседевший отец, а Ана прятала глаза и в сотый раз клялась себе идти до конца и выкрасть у судьбы свою долю счастья.
— Я сделаю все, чтобы ты не пожалела о своем самопожертвовании, — сказал ей Хедин перед венчанием, а Ана эхом повторила его слова. И долгие годы была уверена в том, что именно он сделал ее семье и лично ей одолжение, согласившись на этот брак. Хедин позволял себя любить и был хорошим мужем — о большем Ана не могла и мечтать, уверенная, что не заслужила и этого. Но, услышав в ответ на свою исповедь веселый смех Хедина, почувствовав его сильные объятия, Ана поняла, что напрасно сомневалась в милости богов. 
— Оказывается, у моей жены куча скрытых пороков, — продолжал хохотать Хедин, тут же забыв о том, что собирался уходить из семьи. — Но меня это даже радует. Пожалуй, я забуду об этом обмане и прощу тебя…
— Простишь ли ты Айлин? — не дослушав, перебила его Ана. — Ведь видишь: она не виновата в том, что сбежала из дома. Это все я…
И Хедин сдался, позволив Айлин жить своей жизнью. 
— Я так благодарен богам за всех вас — и за тебя, в первую очередь, — прошептал он Ане на ухо после ночи примирения. — Если этот дракон сделает и Айлин счастливой — Энда с ней! — я не стану вмешиваться.
И Хедин сдержал слово, не поставив перед Аной ни единого условия для пребывания ее сестрицы с юным драконом в столь непосредственной близости от его семьи. Но Ана и сама понимала, что следовало делать и о чем следовало говорить при муже, чтобы он не пожалел о своем решении.
Однако авантюризм, очевидно, был их с Айлин наследственной чертой. Тайком от мужа Ана привела к сестре младшую дочь, уверенная, что этот визит не будет единственным. А глядя на Ариану, еще больше уверилась в этом.
Забавно, Ане никогда не пришло бы в голову взять с собой старшую дочь, хотя именно она была ровесницей Лила. Не потому, что к тетушке Айлин Беанна проявляла полное безразличие. Не потому, что Беанна разделяла ненависть отца к драконам. Просто она не поняла бы мать. Как, в общем-то, и никогда не понимала.
Беанна была любимицей Хедина и пошла в их породу. Даже ее безусловная красота передалась ей по отцовской линии: те же огненные вихры, те же ярко-синие задорные глаза — еще пара лет, и у ног Беанны будут все молодые люди Армелона.
Если бы Ариана родилась мальчиком и паритет оказался соблюден, все было бы иначе. Хедин полюбил бы сына, а Ана нашла бы себя в единственной дочери, привив Беанне те качества, которые считала необходимыми для юной девушки. Но Хедин сразу дал понять, сколь сильно он разочарован отсутствием наследника, и Ана неосознанно стала восполнять Ариане недостаток отцовской любви своей собственной, отнимая ее у старшей дочери. В какой-то момент Ана поняла, что они с Беанной стали друг другу совсем чужими, но изменить это не пыталась. У нее была Ариана, которая понимала мать с полуслова, а иногда и вовсе читала ее желания во взгляде, и Ана решила не гоняться за двумя зайцами. Перевоспитать Беанну с ее чересчур вольным взглядом на мир было уже невозможно: пытаясь сделать мальчика из младшей дочери, Хедин давал слишком много свободы старшей, и это не могло не сказаться на ее характере. Ариане же после отцовской муштры материнская забота и ласка были жизненно необходимы, и Ана отдавала дочери себя всю. Они были столь близки, что Ана чувствовала любое изменение в настроении Арианы — и сейчас была весьма озабочена появившимся в душе дочери смятением.
— Ариана, я не стану запрещать тебе общаться с Лилом, — сказала она и спросила прямо: — Но если тебя что-то беспокоит…
— Я позвала его завтра за ягодами, — тут же отозвалась дочь: лукавить она не умела. Но и слова мимо ушей не пропускала. — Я не пойду, если ты будешь против. Но ты обещала не возражать.
Ана улыбнулась.
— Не заходите далеко и не увлекайтесь, — дала наставление она. — И помни, что ты должна вернуться домой раньше папы.
Если бы кто-то спросил Ану, почему она не боялась отпускать дочь в лес вместе с драконьим отродьем, она бы не нашлась, что ответить. Сказать, что она видела, как Лил ухаживал за Айлин, и потому безоговорочно верила ему? Так ведь то мать, она вне всяких определений. Сказать, что Ана полагалась на непреложную истину: «Драконы не убивают детей»? Так ведь и на старуху бывает проруха. Сказать, что такое поведение Ане подсказывала интуиция? Так ведь интуиции Ана не верила, хотя всякий раз по прошествии времени убеждалась в правильности ее подсказок.
Просто в отчем доме Аны не было принято ненавидеть драконов — их жалели и им сочувствовали: возможно, потому что когда-то далекий-далекий предок Аны и Айлин был одним из участников похода за Жезлом Могущества. Легенда о нем передавалась из поколения в поколение, превратив в итоге потенциального вора в безвинную жертву обстоятельств. А Лил представлялся Ане каким-то чудом: мальчиком-драконом, получившим возможность стать человеком. Именно чуда так не хватало в жизни Арианы. И Ана не могла позволить дочери упустить такой шанс.
— Ты самая лучшая на свете, мамочка! — сверкнула глазами Ариана и умчалась в сарай искать корзину. Ана задумчиво посмотрела ей вслед. Только бы они обе не ошиблись.

Глава пятая: Дракон

Они стали друзьями — и было ли чему тут удивляться? Одинокая, не признаваемая отцом девочка и еще более одинокий, никем не любимый мальчик. Казалось, сама судьба даже не познакомила, а создала их, чтобы они вместе истребили это нещадное одиночество. И Лил с Арианой вовсю пользовались представившейся возможностью, избавляясь от одинакового ощущения собственной ненужности и недостойности быть полноправным человеком.
Они встречались почти каждый день, чередуя для родителей предлоги и отлично понимая, что единственной настоящей причиной этих совместных прогулок было желание общаться друг с другом. Удивительно и необъяснимо, но рядом с Арианой Лил напрочь забывал о том, что он дракон и что подруге следует относиться к нему с настороженностью и недоверием. А Ариане совершенно не хотелось изображать из себя мальчишку, подражая их повадкам и копируя манеру речи, потому что Лилу нравилась именно она и было интересно именно с ней. Даже несмотря на его нередкие попытки ее позадирать или подразнить.
— Ты ведешь себя, как… — однажды не сдержалась Ариана.
— Дракон? — не позволил ей закончить Лил и отметил про себя, что произнес это слово без малейшего напряжения: от Арианы он не ждал подвоха. И, оправдывая его надежды, она покачала головой.
— Как обыкновенный мальчишка! — Ариана состроила недовольную рожицу, а Лил удовлетворенно рассмеялся.
— К сожалению, не могу ответить тебе тем же, — без всякого зазрения совести заявил он. — В качестве будущего воина ты меня совершенно не впечатляешь. Но, прости за самомнение, мне очень нравится считать себя твоим другом. 
Ариана неопределенно пожала плечами. Но ее ответ не в первый раз поверг Лила в сильнейшее смущение.
— А мне очень нравится, что рядом с тобой мне не нужно притворяться, — очень мягко сказала она. — И что я чувствую себя защищенной, даже когда беспечно засыпаю у твоего костра.
Лил ошеломленно воззрился на нее. Подобное признание дорогого стоило. В их времена люди слишком хорошо знали, что потерять в лесу бдительность почти всегда значило потерять вместе с ней и жизнь. Дикие звери, агрессивные кочевники… Да, в конце концов, и драконы могли заглянуть в чащу по своим делам. С самого младенчества родители учили детей способам выживания в этой среде, и Ариана не раз и не два наглядно демонстрировала собственные навыки, оставаясь при этом образцом осторожности и предусмотрительности. Она никогда не пробовала незнакомые ягоды и плоды, даже если от их аромата текли слюнки. Она никогда не ступала на кочку, предварительно не проверив ее надежности, даже если ближайшее болото было в десятке миль от них. Она никогда не ходила «звериными» тропками, предпочитая разведанные людьми, несмотря на то, что тем самым лишала себя и свою семью значительной части урожая. Лила первое время забавляло такое ее поведение, пока в один прекрасный момент, опустошая ягодную полянку, он не наступил на осиное гнездо. А ведь Ариана по каким-то своим приметам предупреждала об опасности. Но Лил привычно понадеялся на драконье чутье — и ошибся! Он, конечно, прикрыл телом от роя рассерженных ос ничего не подозревающую Ариану, но извиняться за собственную беспечность потом все равно пришлось.
— Я должен был доверять твоей интуиции, — покаялся Лил, когда Ариана, стянув с него рубашку и тщательно осмотрев искусанную спину, отправилась к ручью: поднять на нее глаза он себя так и не заставил. Страшно было даже подумать о том, на что способны разъяренные осы — и именно он был бы виноват в приключившемся с Арианой несчастье. И именно он…
— Интуиция тут ни при чем, — отозвалась откуда-то из-за деревьев Ариана, но продолжила только тогда, когда вернулась к Лилу, неся в руках скомканную белую тряпку, с которой капала вода. — Просто это мой лес, и я знаю, что от него ожидать, — она обошла Лила и без всякого предупреждения плюхнула ему на спину обжигающе холодную мокрую сорочку. В зудящую, истерзанную осами спину словно разом воткнулась еще пара сотен жал. Лил зашипел. Ариана жалостливо сжала его руку.
— Это ненадолго, только чтобы отек снять, — извиняющимся тоном пообещала она. — Обязательно надо холод, а то потом… А я сейчас еще подорожник соберу и обработаю тебе…
— Оставь, на мне само все заживет, — свистящим от боли шепотом попытался возразить Лил. И добавил, словно в подтверждение: — Я же дракон.
Ариана отбросила его руку и резко поднялась.
— Дракон взмыл бы в небеса и оттуда преспокойно смотрел, как осы обгладывают косточки бедной Арианы, — с непонятным раздражением заметила она, но у Лила от ее тона только разлилось по всему телу тепло, так что на несколько мгновений даже перестала болеть спина. — А так как ты этого не сделал, то изволь теперь меня слушаться!
И она собирала подорожник, потом упорно толкла его в кашицу и эту кашицу тщательно намазывала на места укусов. А Лил сжимал зубы, чтобы очередным болезненным шипением не оттолкнуть Ариану, и клялся сам себе положить жизнь для защиты своего единственного друга от любой беды.
Он по мере сил держал свое слово, оберегая Ариану всеми возможными способами, но даже в самых смелых мечтах не мог надеяться на услышанное сегодня признание.
— Я никому не позволю обидеть тебя, — все еще растерянно, но с полной решимостью пообещал Лил. А Ариана улыбнулась.
— Знаю, — просто сказала она. И добавила, снова повергнув Лила в глубокое изумление: — Я тебя тоже…

…Ариана смотрела на Лила со смесью любопытства и восхищения. Он ловил в реке рыбу, но не использовал при этом ни удочку, ни сеть. Стоя по колено в воде, он почти не шевелился и даже, казалось, не дышал, а только внимательно высматривал потерявшую бдительность добычу. Потом одно резкое движение, фонтан брызг — и вот уже в руках Лила трепыхалась, отливая на солнце серебром, крупная рыбина.
В такие моменты Ариана не могла удержаться от аплодисментов, хотя наблюдение за подготовкой Лила к броску доставляло ей не меньше удовольствия.
Все-таки он был не совсем человеком. Разве обычному мальчишке под силу такая охота? Разве обычный мальчишка может целый час простоять в почти ледяной воде и даже не замечать этого? Разве обычный мальчишка отпустит уже пойманную большую, толстую рыбину только потому, что та шла на нерест?
Ариана внимательно вгляделась в Лила, но кроме неестественного оттенка волос не увидела в нем ничего драконьего. Разумеется, ей и в голову не приходило усомниться в словах матери о происхождении Лила, но тем больше хотелось увидеть другое его обличие. Она не боялась — ну совсем нисколько, — ни секунды не веря, что Лил может причинить ей вред. Только не Лил и только не ей!
Но сколько бы она ни пыталась намекнуть на свое желание товарищу, Лил упорно делал вид, что не понимает ее. Не помогали ни высказываемые Арианой сомнения в его возможности превратиться в дракона, ни ее поддразнивания в его полном очеловечивании.
Только однажды, когда Ариана уже почти решилась попросить его показать свое иное обличие, Лил, словно прочитав ее мысли, сказал:
— Становясь ящером, я причиняю только боль, — он опустил голову и зачем-то покачал ею. — А ты меньше всех на свете такое заслуживаешь.
И Ариана не решилась развивать эту тему дальше. Пообещала себе не огорчать больше Лила своими прихотями. И даже честно следовала выбранному пути.
Но любопытство оказалось сильнее добрых намерений. Оно рвалось наружу, не давая Ариане покоя: ей безумно, больше всего на свете, хотелось хоть одним глазком увидеть лилового дракона. А потом подойти к нему, заглянуть в желтые глаза и сказать:
— Видишь, я не боюсь тебя и такого...
Ариане почему-то казалось это очень важным. И она никак не могла окончательно решить, как ей все-таки следует поступить.
— И где же наш костер? — послышался веселый голос Лила, и Ариана поняла, что слишком увлеклась своими мыслями и не слышала, как он подошел. Она растерянно замотала головой по сторонам, но не обнаружила там даже хвороста, который ей следовало насобирать, пока Лил был занят рыбалкой.
— Я… я засмотрелась на тебя, — виновато призналась она, даже не подумав сочинить какое-нибудь оправдание. — У тебя так здорово получается ловить рыбу… Кто тебя учил?
Лил пожал плечами.
— Я просто не могу часами сидеть на одном месте и ждать поклевки, — немного переменив тему разговора, ответил он. — Терпения не хватает. Да и на удачу так не нужно слишком полагаться.
— Но там же так холодно… — Ариана с подозрением покосилась на речушку, а Лил усмехнулся.
— Ну, вообще-то я рассчитывал обогреться возле огня, — он тоже окинул взглядом поляну и удрученно развел руками. — Но мои надежды почему-то не оправдались.
Ариана вскочила на ноги, едва не перевернув камень, на котором сидела.
— Я сейчас! Я мигом! — воскликнула она, готовая немедленно броситься в чащу леса, но Лил остановил ее.
— Лучше почисти рыбу, — попросил он. — А дрова я мигом принесу.
Он оценивающим взглядом окинул окружающий их лес и, даже не надев башмаки, исчез среди деревьев. Ариана пристыженно вздохнула, коря себя за беспечность, потом посмотрела на улов и полезла в дорожную сумку за ножиком. Как странно, освобожденная отцом почти от любой женской домашней работы, она сейчас испытывала необъяснимое удовольствие, чистя вонючую, брызгающуюся и норовящую выскользнуть из рук рыбу. И, когда Лил вернулся с охапкой хвороста, перед Арианой уже лежала вполне достойная кучка готового к варке рипуса.
— Ты отличная хозяйка, даже если сама не хочешь это признавать, — заметил Лил, отдав должное ее усилиям. — Сходишь за водой, а я огонь разожгу?
Ариана согласно кивнула и улыбнулась. Схватила в руки котелок и вприпрыжку побежала к ручью, предвкушая очередной замечательный обед с Лилом. Уха сварится быстро, а когда они поедят, можно будет еще поиграть в прятки, или поупражняться во владении мечом, или придумать какую-нибудь новую забаву — с Лилом все казалось одинаково увлекательным. 
Занятая приятными размышлениями, Ариана сама не заметила, как вернулась на поляну. И с недоумением обнаружила, что обещанного Лилом костра еще не было и в помине. Аккуратно уложенные поленца ждали возможности озариться жарким пламенем, однако Лил почему-то не торопился их поджигать.
— А на что засмотрелся ты? — лукаво поинтересовалась Ариана, моментально избавившись от уже поднадоевшего чувства стыда. Но Лил шутку не поддержал.
— Ты огниво случайно с собой не прихватила?
Ариана удивленно покачала головой, потом на всякий случай тщательно проверила карманы и покачала головой во второй раз.
— А в сумке… разве нет? — осторожно спросила она, уже заранее понимая, что Лил не мог не заметить подобную вещь в небольшом мешке, но отчаянно отказываясь верить в то, что у них не будет огня. И Лил словно понял ее сомнения.
— Давай еще раз вместе проверим, — предложил он, и Ариана резво бросилась на помощь.
Они разворошили сумку, выкинув из ее карманов все содержимое и разложив вокруг несостоявшегося костровища свои пожитки. Огнива среди них не было.
— Как же?.. Неужели я забыла сегодня?.. — пролепетала Ариана, не решаясь поднять глаза на Лила, которого ее непутевость оставила сегодня без законного обеда.
— Может, просто выпало где-нибудь? — утешающее заметил Лил: расстраивать подругу, а тем более обвинять ее во всяких пустяках у него не было ни малейшего желания. В конце концов, от голода они не умрут, даже если придется не солоно хлебавши топать до самого дома. Вот только рипус жалко: Ариана приложила столько усилий, чтобы его почистить, что было бы преступлением бросить улов здесь гнить. Но есть рыбу сырой Ариана, разумеется, не будет: не принято это у людей, да и Лил за последние годы уже поотвык от подобной пищи. Подвялить бы рыбу на солнце, да вот беда: ходившие с утра кругами облака все-таки затянули небо, а ждать, когда они рассеются, можно было до следующего лета. Нет, куда ни ткнись, а обойтись без огня они не могли. Значит, оставалось найти способ его добыть.
Ариана смотрела на Лила как на спасителя в ожидании чуда. Не сказать, что она слишком уж сильно хотела есть, но никак не могла допустить, чтобы его рыбацкие труды пропали даром. Она почти читала мысли Лила, когда он сначала поморщился, поглядев на сырой рипус, а потом вздохнул, изучив скрывшие солнце тучи. Неужели не было совсем никакого способа исправить ее оплошность? Ариана сжала руки в кулаки…
Но лицо Лила вдруг посветлело. Он ринулся к котелку и схватил его с таким энтузиазмом, что половина воды выплеснулась наружу. Лил насмешливо хмыкнул на самого себя и с извиняющимся видом посмотрел на Ариану.
— Прости, я слегка перестарался. Принесешь еще воды? Только не отсюда, пройди чуть дальше к источнику, там вода чище и вкуснее.
Ариана, обрадованная решением проблемы, которое, она не сомневалась, уже созрело в голове у Лила, радостно схватила котелок и бросилась выполнять его просьбу. Она очень торопилась, чтобы в третий раз за один день не подвести товарища, и почти на одном дыхании добралась до родника. Обратно, конечно, шла гораздо медленнее, чтобы не расплескать воду. Перед самой полянкой и вовсе остановилась, стараясь отдышаться. Но все же она обернулась невероятно быстро, и, представив себе удивление Лила этим фактом, Ариана довольно заулыбалась.
Отодвинула широкую еловую лапу, мешавшую проходу…
И увидела дракона…

Глава шестая: Смирение

Сразу было понятно, что это не взрослый дракон. 
Он занимал собой большую часть поляны, задевая остроносой головой верхушки молодых березок и полоща длинный хвост в речушке; он мог одним ударом лапы зашвырнуть Ариану в тот самый ручей, от которого она пришла, или перекусить ее пополам, но все же он был только детенышем, и Ариана интуитивно перестала бояться.
Яркая, аметистового цвета чешуя так и притягивала взгляд, завораживала, словно была создана для того, чтобы ей любовались. Ариана даже пожалела, что небо затянуто тучами: при солнечном свете ящер предстал бы во всей красе. Фиолетовый… 
«Мой любимый цвет, — вспомнились Ариане ее же собственные слова. — Ты, наверное, очень красивый, когда дракон…»
— Лил? — сорвалось с ее губ, и нагнувшееся к костру существо вдруг содрогнулось всем своим огромным телом, вздернуло страшную голову и уставилось на нее желтыми глазами, в которых очевидно и совершенно неприкрыто читался… ужас.
Ариана замерла.
И Лил абсолютно превратно истолковал чувства, написанные в тот момент на ее лице.
Спустя какое-то мгновение перед ней снова стоял светловолосый мальчишка: растерянный, сердитый и напуганный гораздо больше нее самой.
— Я… просто хотел огонь развести! — отчаянно попытался объяснить он. Ариана продолжала стоять на месте, судорожно вцепившись пальцами в еловую ветку и почти не дыша.
Лил сжал кулаки, заставил себя их разжать, но они тут же сжались снова.
Энда, а ведь он все так хорошо придумал!
Отправил Ариану за водой к дальнему ключику, чтобы иметь возможность превратиться в дракона и своим дыханием поджечь костер. Но длительное пренебрежение к такому своему виду наложило отпечаток: Лилу понадобилось время, чтобы снова научиться выдыхать огонь. А Ариана вернулась слишком быстро.
И увидела вместо него чудовище. 
Огромное, чешуйчатое, с мерзкими перепончатыми крыльями, с отвратительным гребнем на спине, с жуткой приплюснутой головой и нечеловеческими вертикальными зрачками.
Лил не мог винить ее за этот страх. Люди отшатывались, просто узнав о его втором обличии. Ариану оно не оттолкнуло, но одно дело — слышать и совсем другое — увидеть собственными глазами. Разве можно дружить со зверем?..
Он не шевелился, чтобы еще больше не напугать Ариану, чтобы только не заставить ее закричать от ужаса: Лилу казалось, что более мучительного звука на свете не существует. Но он слишком хорошо понимал, что будет дальше. Видел не раз. Вот только никогда еще ему не было из-за этого так обидно и так невыносимо больно.
А ведь Лил всего лишь по-человечески хотел сделать доброе дело…
Ариана чуть отступила назад, и Лил смиренно опустил голову, принимая свою судьбу. И вдруг услышал почти беззвучное:
— Не сердись на меня… Пожалуйста…
Он вздрогнул и впился в Ариану взглядом. И рассмотрел, как в темноте ельника по ее щекам стекают необъяснимые слезы.
— Я не собирался тебя пугать! — ничего не понимая, смешавшись, выдохнул Лил. А Ариана зажмурилась, замотала головой, совершенно по-девчоночьи пытаясь скрыть слезы, потом, все так же не открывая глаз, шагнула вперед и зачем-то спрятала руки за спиной.
— Я тебя тоже, — проговорила она.
— Меня? — окончательно запутавшись, но чувствуя, что не все еще потеряно, переспросил Лил. — Как ты могла меня напугать?
Ариана пожала плечом, будто впервые задумавшись над смыслом сказанной ей фразы, но все же ответила:
— Ты не хотел, чтобы я видела тебя драконом. А я увидела. И ты теперь… Ты не станешь со мной дружить?!
Она резко вскинула голову, словно пытаясь заглянуть Лилу не в глаза, а прямо в душу, а он совершенно явственно ощутил, как от ее взгляда по груди разлилось тепло.
Она глупая, просто невероятно глупая девчонка! Как она могла подумать, что он станет на нее злиться? Что захочет отказаться от их дружбы? Особенно теперь, когда последняя тайна, комом стоявшая у Лила в горле, раскрыта, и она не оттолкнула Ариану, не показалась ей чем-то отвратительным и непреодолимым? Да таких друзей, как она, на свете почти не бывает, и Лилу невероятно повезло, что он ее встретил. Непонятно, за какие заслуги, может быть, в качестве компенсации за отношение к нему других людей? Но что значили все эти люди теперь, когда у Лила была Ариана? Он не отвернется от нее даже под страхом смерти!
— Ты лучше всех! — вырвались у него слова, казалось, не имеющие никакого отношения к ее вопросу. Но Ариана разом избавилась и от страха, и от замешательства и даже лукаво улыбнулась.
— Значит, не сердишься? — для чего-то уточнила она и сделала шаг вперед, напомнив своим движением подкрадывающуюся кошку: преданно заглядывающую в глаза, но готовую к мгновенному прыжку. Лил пожал плечами, не зная, чему верить: ее взгляду или подступающему ощущению опасности. Но благодарность за отношение к нему Арианы перевесила любые предчувствия.
— Сердиться полагается тебе, — резонно заметил он. — Сначала я обманом отправил тебя за водой, потом напугал своим драконьим обличием, да еще и костер не развел. Так что я готов выслушать твои упреки.
Ариана удивленно захлопала глазами, а потом вдруг хихикнула.
— Я прощу тебя и забуду обо всем, но тебе придется исполнить мою просьбу, — произнесла она. Лил поспешно кивнул, соглашаясь: он все еще не оправился от потрясения, вызванного возможной потерей Арианы, и не хотел бросать даже подобия тени на их дружбу. Что бы Ариана ни пожелала, это не могло идти ни в какое сравнение с тем одолжением, что сделала ему она.
— Надеюсь только, что ты не потребуешь от меня показать, где спрятано драконье золото.
Ариана снова хихикнула.
— А ты и это знаешь? — сделала она вывод, а следом вдруг прогнала улыбку с лица и посмотрела на Лила с такой серьезностью, что он невольно задумался над опрометчивостью своего обещания. Но отступать было поздно. — Нет, золото меня не интересует. Но я бы очень хотела, чтобы ты хоть раз позволил мне полетать вместе с тобой.
Лил вздрогнул.
— Полетать со мной? — снова переспросил он. Ариана уверенно кивнула.
— Да. И ты обещал исполнить мое желание.
Лил почувствовал, что щекам становится жарко от волнами накатывающей злости. Она вообще соображает, о чем говорит? Он едва все исправил, едва поверил, что сегодняшняя его оплошность ничего между ними не изменит, а этой ненормальной девчонке подавай дракона! Самое опасное, самое отвратительное существо на свете — обратную сторону человеческой добродетели — и Ариана не боится? А если он?..
— Не хочу тебя расстраивать, но придется придумать что-нибудь другое, — стараясь подавить гнев, выговорил Лил. Но Ариана покачала головой.
— Ты дал слово, — упрямо напомнила она. Лил сжал кулаки: нарушать обещание ему еще не приходилось.
— Можешь считать меня обманщиком, — совсем тихо произнес он, опустив голову. Он не сомневался, что этим своим ответом уничтожит всякое уважение, которое Ариана, возможно, испытывала к нему. И что она сейчас обиженно подожмет губы и отвернется от него. И скорее всего, никогда уже не поверит и не захочет иметь с ним дела. Но на кону стояла — ни больше ни меньше — жизнь Арианы, и из двух зол приходилось выбирать меньшее. Вот только Ариане этого не объяснишь, а сама она не захочет понимать — эта отчаянно смелая, необыкновенная девчонка.
Тонкие пальчики вдруг скользнули ему в руку, разжав сцепленные до боли пальцы.
— Прости меня, — с колокольчиком звенящей искренностью в голосе попросила Ариана. — Я тебя обидела... Я просто не подумала, что тебе это так неприятно; мне казалось, что если я скажу тебе…
— Я не хочу быть драконом! — с силой оборвал ее Лил. — Я бы все отдал, чтобы избавиться от этого проклятия!
Ариана изумилась.
— Но почему? Ты же никому не сделал плохого.
Лил невесело усмехнулся.
— Меня ненавидят не из-за того, что я сделал, — заметил он. — Меня ненавидят из-за того, что я способен сотворить, будучи ящером. И никого не интересует, собираюсь ли я так поступать или меня вполне устраивает быть человеком!
Ариана грустно вздохнула. Ей было очень жалко товарища, но она совершенно ничем не могла ему помочь. Окажись она драконом, Лилу не было бы так одиноко и так обидно. Но она родилась обычной девчонкой, и повлиять на мнение взрослых ей было не под силу.
— Просто… ты очень большой, когда дракон, — растерянно попыталась объяснить Ариана. — У тебя зубы, и хвост, и ты выдыхаешь огонь…
— Спасибо, что напомнила, — горько поморщился Лил, и Ариана едва сдержала стон, ругая себя за бестактность и злясь на собственное бессилие.
— Люди всего лишь боятся тебя, — сделала она еще одну попытку, но Лил в ответ только выдернул у нее руку.
— А я не хочу, чтобы меня боялись, Ариана! Я!.. — у него сорвался голос, и она с трудом подавила накатившие слезы. — У меня и в мыслях нет на кого-то нападать и тем более убивать! Неужели в это так сложно поверить?
Она покачала головой.
— Совсем не сложно. Нужно только заглянуть в твои глаза, — Ариана сделала шаг вперед и смахнула челку с его лба. — В них же нет жестокости. Даже когда ты дракон.
Лил несколько мгновений смотрел на нее, потом отвел взгляд и долго молчал, а Ариана тщетно старалась понять, о чем он думает.
Зачем только она затеяла все это? Ведь и так было понятно, что Лилу неприятно само слово «дракон»: он всегда запинался, когда нужно было его произнести. Он был так уверен, что Ариана не станет с ним дружить, после того как увидит в образе ящера, что она до сих пор поеживалась, чувствуя ту его боль. А она потребовала, чтобы он снова превратился в дракона, чтобы снова рискнул всем тем, что успело появиться между ними за короткие месяцы дружбы. Но сколь коротки они ни были, Ариане и Лилу этого времени хватило, чтобы по достоинству оценить друг друга и те отношения, что возникли между ними с самого знакомства. Вряд ли у Арианы хватило бы жизненного опыта, чтобы дать им какое-то определение. Но она абсолютно точно знала, что Лил занял в ее сердце то самое место, которое пустовало с самого ее рождения. И Ариане меньше всего на свете хотелось, чтобы ощущение собственной неполноценности вернулось.
Однако ее проблемы не шли ни в какое сравнение с тем, как жилось Лилу. Он никогда не жаловался, но в этом и не было необходимости. Ариане достаточно было взглянуть на собственного отца, в поведении которого отражалось настроение всех его соплеменников. Ни разу не встретившись с Лилом, не поговорив с ним, Хедин нередко позволял себе нелицеприятные высказывания об «этом драконьем отродье». Ариана не понимала, как можно судить о людях по поступкам других людей, но ни разу не спрашивала об этом отца, опасаясь того разгневать. Она вообще никогда не перечила Хедину, послушно выполняя его требования, в полной уверенности, что так и должно быть. 
Но предвзятое отношение отца к Лилу, который готов был рискнуть жизнью ради подруги и не раз уже это доказал, заставило Ариану изменить свое представление о непогрешимости мнения отца. Ариана не понимала причины происходящих в ней изменений, но с каждым днем ей все меньше нравилось облачаться в мужские одежды и все менее интересны становились необходимые для воспитания воина занятия. А недавно — удивительное дело! — Ариане захотелось увидеть себя с длинной девичьей косой. И все это лишь потому, что Лил постоянно — прямо или косвенно — говорил, что ему интересна она сама, а не преподносимый ей образ.
Это было… неправильно и очень страшно. Гораздо страшнее, чем увидеть Лила в обличии дракона. Это ведь тоже был образ, навязанный ему другими людьми. Только Лил намного сильнее и значительно более давно, чем она, хотел от него избавиться. Хотел, чтобы окружающие видели в нем именно того, кем он был на самом деле. И разве многого он, по сути, желал?
— Прости меня, — еще раз попросила Ариана. — Я, конечно, вела себя как эгоистка. Но мне казалось, что это совсем просто: я сяду к тебе на спину, и мы вместе взлетим, и… Это, наверное, так волшебно — уметь летать… — она замолчала, погруженная в мечтания. Подняться в небо, как птица, хотя бы раз в жизни — это было самое заветное ее желание. У нее в горле встал комок, не позволяя говорить дальше. Впрочем, Лил и не ждал продолжения. Он глядел в землю, тяжело дышал и, казалось, пытался принять какое-то неимоверно сложное решение. У Арианы вдруг замерло сердце в страхе, словно сейчас решалась ее судьба. Что же она сказала настолько ужасное, что Лилу стало так плохо? И что скажет ей он теперь, когда ради своих фантазий она так дурно обошлась с его доверием?
Наконец Лил поднял голову и очень серьезно посмотрел на Ариану.
— Ты должна будешь крепко держаться за гребень, — проговорил он, и она, не веря своим ушам, даже приоткрыла от изумления рот. — Я не смогу говорить, когда стану драконом, поэтому запоминай все сейчас. Я лягу на живот, и по крылу ты сможешь забраться ко мне на шею. Я поднимусь невысоко и буду очень осторожен, но, если тебе вдруг станет страшно, крикни, и я сразу спущусь на землю. Все поняла?
Не в силах сказать ни слова, Ариана потрясенно кивнула. Лил кивнул следом.
— Хорошо, — сказал он. — И еще одно. Я не хочу, чтобы ты видела превращение. И не собираюсь спорить на эту тему, — добавил он, увидев, что подруга собирается возразить. — Либо ты принимаешь это условие, либо твоя мечта так и останется неисполненной.
— Моя мечта? — сдавленным голосом повторила Ариана. Ее пугал тон, которым с ней заговорил Лил. Это был какой-то чужой жесткий голос, пронизанный усталостью и разочарованием. Разочарованием в ней. Так вот чего она добилась…
Лил пожал плечом и попытался улыбнуться.
— Ты исполнила мое заветное желание, когда не отвернулась от дракона, — терпеливо объяснил он. — Не хочу оставаться в долгу. Только, Ариана, ты сама выбрала этот способ доказательства моей преданности. Если после этого ты не захочешь со мной дружить, я больше не стану навязываться.
Она прижала руки к груди, сдерживая подступающие слезы.
— Лил…
Но он опустил голову и повернулся к ней спиной.
— А теперь уйди. Мы договаривались, Ариана, будь добра…
Она не дала ему закончить фразу. Понимая, что шанса больше не будет, откинув и робость, и неуверенность, она подбежала и отчаянно обхватила его руками, прижавшись лбом к горячей, вмиг покрывшейся мурашками шее.
— Не надо, ничего не надо, я не хочу… — забормотала она, еще крепче сжимая объятия и боясь только, что он больше не захочет понять: разомкнет ее руки и оттолкнет от себя. — Лил, все глупости, мне же не дракон нужен… не игрушка… Мне… Я только с тобой… — Она глубоко вдохнула, стараясь преодолеть накатывавшую панику и подобрать единственно правильные слова, как вдруг почувствовала прикосновение его рук к своим. Он мог, конечно, накрыть их, принимая объятия, но Ариана, опасаясь противоположной реакции, вжалась в его спину и туда же выдохнула: — Ты моя заветная мечта, Лил! Наша дружба — мне больше ничего не нужно! Я никогда, никогда тебя не предам! Только поверь мне снова, пожалуйста! Я… Я не знаю, как без тебя!..
Он переплел свои пальцы с ее и на несколько секунд сжал их, возвращая Ариане почти исчезнувшую надежду. Потом повернулся и с улыбкой подтолкнул подругу прочь с поляны.
— Не подлизывайся, я все равно не позволю тебе увидеть перевоплощение в дракона, — насмешливо произнес он, и Ариана неверяще захлопала ресницами: неужели он позволит ей еще и летать? Даже после того, как она призналась в своих истинных желаниях?
— Я не подлизываюсь, — возразила она и несмело подняла на него глаза. — Я правда не хочу…
— Я хочу, — твердо проговорил Лил. — Я вдруг понял, что сделать тебе приятное для меня важнее, чем ненавидеть дракона. Так что мы оба будем в выигрыше. Или испугалась?
— Я?! — тут же возмутилась Ариана, послушно попавшись на его удочку. — Испугалась?! Я ничего не боюсь! — потом лукаво улыбнулась и добавила: — Особенно когда ты рядом!
Не давая ему ответить, она развернулась и бодро зашагала к лесу. Однако на полдороге остановилась.
— Это на самом деле не больно? — негромко спросила она и проникновенно посмотрела на Лила, словно опасаясь, что в своем порыве ей угодить он утаит правду. И он порадовался, что может ей не лгать.
— Превращение? Совсем не больно. Но выглядит устрашающе. И мне очень не хочется, чтобы ты потом терзала себя, придумывая всякие ужасы.
— Хорошо, — Ариана снова улыбнулась и скрылась в ельнике. Лил широко расставил ноги, подбирая наиболее устойчивое положение, и закрыл глаза, впуская драконью сущность.

Глава седьмая: Исполнение желания

Восторг…
Именно это ни с чем не сравнимое чувство испытала Ариана, когда самый добрый в мире дракон без труда поднял ее над лесом. Это был просто потрясающий день!
Она послушно дождалась окончания перевоплощения товарища, не пытаясь подглядывать, понимая, что Лил и так делает для нее слишком много, и не желая обманывать его доверие. За свое терпение она была вознаграждена сполна.
Лил напрасно опасался ее испуга — Ариана слишком хорошо знала, чье сердце бьется в драконьей груди. Если она и замерла на мгновение, увидев его во второй раз, то только от восхищения. А двигалась осторожно, потому что боялась спугнуть необыкновенное видение. И даже первая робость при прикосновении ладошки к аметистовой чешуе объяснялась лишь природной скромностью Арианы, а вовсе не ее страхом. 
И вот, скользнув рукой по могучей шее, потрогав кожистые крылья и увидев блеск одобрения в желтых драконьих глазах, она уже уверенно взобралась на его спину и, как учил Лил, крепко ухватилась за гребень. Глубоко вздохнула и зажмурилась в предвкушении.
Сильные потоки воздуха охватили ее ноги и поднялись выше, развевая короткие волосы. Ариана распахнула глаза: Лил разминал крылья, готовясь к взлету. Потом он их выровнял; один мощный взмах — и дракон оторвался от земли. У Арианы на мгновение замерло сердце, а потом застучало быстро и радостно.
Еще один взмах — и они уже у середины елей-великанов. Любопытная белка выскочила из дупла, но, едва увидев Лила, тут же в страхе умчалась прочь. А Ариана инстинктивно сильнее прижалась к его шее, словно стремясь защитить даже от беличьей несправедливости.
Но Лил этого не видел. Лишенный возможности разговаривать, но сохранивший в образе дракона ясный человеческий ум, он впервые за многие годы получал удовольствие от возможности перевоплощения. После знакомства с Айлин он медленно, но верно учился ненавидеть свое второе «я» и сейчас даже не мог сказать, мать ли внушала ему такую необходимость или те обстоятельства, среди которых они вынуждены были существовать. Но Ариана своей просьбой, своим отношением и своими слезами вдруг растопила эту ненависть к самому себе. Она словно сняла с него придуманную другими вину за то, кем он был, и на душе у Лила стало легко и чисто, как у простого ребенка.
Он еще раз взмахнул крыльями, поднимаясь над лесом. Почти забытое пьянящее чувство свободы переполняло его сердце, и Лилу пришла в голову сумасшедшая мысль отвезти Ариану в горы. Она наверняка никогда там не была: это далеко и довольно опасно для людей, но для дракона всего несколько часов лета… И Ариана наверняка оценит те пейзажи, что Лил хотел бы ей показать. Прозрачный воздух, пропитанный ароматом нездешних трав; зеркальные озера в окружении величественных заснеженных вершин; секретные пещеры, о существовании которых Лил когда-то узнал от своей настоящей матери. Долгие годы ему было не с кем всем этим поделиться. Айлин никогда не одобрила бы подобного рода путешествие, но Ариана, Ариана, если только она сейчас не испугается…
Лил поглубже вздохнул и почувствовал, как подруга крепче вцепилась в его гребень. Энда! О чем он думает? Ариана просила просто один раз поднять ее в воздух. Это была ее заветная мечта, и о большем, кажется, не было и речи. Зачем ей его горы? Она же… не дракон…
Ариана чувствовала себя абсолютно счастливой. Она помирилась с Лилом. Она увидела его второе обличие и совершенно не испугалась. А теперь сидела на шее настоящего дракона, крепко его обнимала и поднималась все выше и выше… Вот уже и елки оказались далеко внизу. В лицо бил свежий, необычно холодный ветер, а Ариане хотелось все большего. Вот если бы Лил сделал пару кружков над лесом. Или хотя бы плавно спикировал вниз, чтобы сердце замерло, а в животе защекотало от восторга... Но он, повисев в воздухе пару минут, аккуратно опустился на землю и расправил крыло, чтобы ей было удобно сойти.
Ариана закусила губу, стараясь справиться с накатившим разочарованием. Как быстро закончилась ее сказка — и так же быстро изменились эмоции: от ликования до полного опустошения. Она никогда не решится снова попросить Лила позволить ей летать: слишком дорого ей обошелся первый раз. А значит, никогда больше не испытает этих щемяще ярких и восхитительно светлых чувств, что Лил подарил ей сегодня. И ей следует в первую очередь как можно искреннее поблагодарить его за то, что он сделал, а не выказывать себя избалованной девчонкой, которая не ценит настоящих поступков.
Она дала себе время собраться с духом, пока Лил возвращался к человеческому обличию. Но сказать ничего не успела: он бросился к ней с обеспокоенно-расстроенным лицом.
— Испугалась? Сильно? Я так и знал, что не надо было взлетать высоко, да еще и задерживаться там… Прости, я…
Она истово замотала головой, ругая себя за неумение справиться с эмоциями. 
— Нет-нет, мне вовсе не было страшно! Ничуточки! Мне так понравилось, так понравилось! — затараторила она, стараясь поскорее убедить его в своем полном удовлетворении. — Я даже пожалела, что родилась не птицей, — там, в небе, я всегда была бы такой свободной и счастливой…
Лил шагнул вперед, поддавшись искушению и надеясь только, что верно истолковал тоскливые нотки в голосе Арианы.
— А если… Если я предложу попробовать еще раз?
У нее перехватило дыхание.
— Еще раз?.. Ты правда?.. — она сглотнула, стараясь взять себя в руки, и вспомнила о собственном обещании не заговаривать больше с товарищем о перевоплощении. — Лил, я ни за что не стала бы снова просить… Я больше не хочу, чтобы ты переступал через себя из-за моих капризов. Мне… Мне правда дороже наша дружба, чем все блага на свете…
Он взглядом остановил ее.
— Я все понял с первого раза, Ариана, тебе не нужно больше унижаться и что-то мне доказывать, — объяснил он. Потом продолжил: — Я хочу тебе признаться. Там, над землей, я на несколько секунд представил, что ты согласилась отправиться со мной в путешествие. Вздорная, конечно, мысль, но мне показалось, что ты ждешь от меня такого предложения. Извини, если я понял тебя неверно.
На глазах растроганной Арианы заблестели слезы.
— Ты понимаешь меня лучше всех на свете, — прошептала она. — Даже лучше меня самой. А это, — ее голос зазвенел, — это самое чудесное предложение в моей жизни! Я так хочу… полететь вместе с тобой… куда ты скажешь…
Лил выдохнул и улыбнулся.
— Тогда завтра приходи пораньше. Надо потренироваться перед путешествием.
* * *
Так начались самые счастливые дни в жизни Арианы. Отец на несколько дней уехал по делам и не требовал от нее ежедневных занятий с оружием, которые теперь были Ариане вовсе не милы и только отнимали время. Беанна привычно не обращала на сестру ни малейшего внимания. А матери, взвалившей на себя в отсутствие мужа все хозяйство, было вовсе не до дочерей. С утра до ночи Ариана была предоставлена самой себе и пользовалась этим сполна.
Конечно, по мере сил она помогала матери. Но Ана, понимая, что другого такого шанса у дочери, возможно, не будет, не нагружала ее больше обычного и не требовала отказаться от ежедневных прогулок в пику домашних забот. В конце концов, если Хедин укорит ее запущенным хозяйством, Ана сошлется на старшую дочь, которую муж воспитал так, что она даже не подумала предложить матери помощь.
И Ариана с первыми лучами солнца бежала в лес, на встречу с Лилом и новыми необыкновенными приключениями.
Лил все продумал и все предусмотрел.
Они уходили в глухой лес, куда не решались заглядывать охотники, — но с Лилом Ариане не было страшно. Кто решится напасть на настоящего дракона? Пусть даже этот дракон в мыслях и мухи не обидит, но ради защиты Арианы пойдет на все.
Когда он принимал образ ящера, Ариана честно зажмуривала глаза, ни разу не попытавшись подсмотреть. Ей было вполне достаточно последующего действа. А коли из-за своего любопытства она могла навсегда лишиться не только полетов, но и доверия Лила, разрешившего ей не уходить за деревья во время его превращений, то любопытство она усмирила. Зато потом наслаждалась полетом с чистой совестью.
Лил не стал торопить события, отложив момент полета в горы до той поры, когда Ариана станет уверенно сидеть у него на спине. Сперва он просто сделал несколько ровных кругов над лесом, не меняя ни высоты, ни скорости движения. Ариана перестала скрывать свои эмоции, словно полет раскрепостил ее, и она совсем по-детски, перебивая сама себя, отчаянно жестикулируя и захлебываясь от избытка чувств, рассказывала Лилу о своих впечатлениях. А потом, лукаво потупив взор и изобразив скромницу, поинтересовалась:
— Это ведь не все, правда?
Лил рассмеялся и заверил, что это только начало. Ариана захлопала в ладоши и всю дорогу домой подпрыгивала и что-то напевала. И Лилу оставалось только поражаться, как просто оказалось сделать другого человека счастливым. Нужно было лишь поверить, что он на это способен.
Пара дней ушла на то, чтобы научить Ариану правильно пригибаться при резких взлетах и снижениях. Затем они придумали сигналы, с помощью которых Лил мог бы предупредить Ариану о своих намерениях, будучи драконом. Например, при повороте направо или налево они просто заранее наклонял туда голову. При снижении издавал свист, а при подъеме — короткий рык.
Потом Лилу пришло в голову, что неплохо было бы соорудить для Арианы хоть простейшую страховку на непредвиденный случай, и, как она ни сопротивлялась, уверяя, что удержится на его спине в любой ситуации, Лил и слышать ничего не хотел о полетах, пока они не изобрели и не опробовали веревочный пояс, обхватывающий Ариану вокруг талии и крепящийся у драконьих лап.
Наконец, спустя неделю после первого полета, Лил решился отправиться в путешествие. Правда, речь в этот раз шла отнюдь не о горах, а всего лишь о соседнем лесе, отделенном от местного топким болотом. Сюда не ходили грибники и ведуньи, не заглядывали и охотники: пищи хватало и неподалеку от дома, а рисковать собственно жизнью сверх необходимого никому не хотелось.
Но для Лила и Арианы дальний лес оказался настоящим кладезем природных богатств. Ягоды там росли такие, что с одного кустика можно было набрать целое ведро малины. Грибы кучковались невероятными семействами, не давая ступить и шагу, чтобы не показать новую шляпку. Звери, казалось, совсем не ведали страха: зайцы спокойно сидели на краю полянки, глядя, как Ариана наполняет свою корзину всякими вкусностями; игривые белки исхитрялись уводить у нее из-под носа самые красивые боровики, а маленький олененок под присмотром строгой матери даже взял у Арианы из рук пучок сочной травы. От невероятности происходящего у нее исчезали последние слова и оставались только яркие, неповторимые ощущения какого-то чуда.
Даже когда, собираясь домой, Лил передал ей холщовый мешок с чем-то еще теплым внутри и проникновенно попросил не заглядывать внутрь, Ариана не позволила жалости затмить другие чувства и бросить хоть крошечную тень на свое отношение к Лилу. Ему надо было кормить семью и думать о запасах на зиму. И Ариана не имела права осуждать друга за его добычу.
С каждым днем они улетали все дальше. Вечерами Ариана удивляла мать количеством и вкусом собранных грибов и ягод, а утром снова спешила к Лилу — что-то он сегодня придумает.
Однажды они полетели через море и приземлились на небольшом островке, берега которого были усыпаны красивейшими раковинами и необычными прозрачными камушками. У Арианы загорелись глаза.
— Ты больше девчонка, чем я думал, — рассмеялся Лил. Но она покачала головой.
— Если сделать из них ожерелье и браслеты, можно на ярмарке заработать немалые деньги, — она серьезно посмотрела на него. — Уверена, твоя мама знает, как плести украшения. Меня, к сожалению, этому не учили.
Ариана оказалась права: Айлин, увидев камни, повторила ее слова и тут же принялась за дело, ведь до ярмарки оставалось совсем мало времени. На Лила же в связи с этим событием свалилось в три раза больше поручений, чем обычно: им следовало приложить все усилия на заготовку товара, чтобы вырученных денег хватило на все необходимые покупки. Лил фыркал, когда требования матери становились совсем уж невыполнимыми, не понимая, почему те же самые действия нельзя было сделать полгода или хотя бы месяц назад. Айлин, конечно, любила оставлять все дела на последний день, но порой у Лила возникала крамольная мысль, что мать старается так нагрузить его, чтобы у него не оставалось времени на Ариану. Он знал, что с появлением подруги стал гораздо меньше ухаживать за матерью, но все необходимое всегда делал в срок и очень надеялся, что Айлин изменит отношение к его новой жизни.
Тем меньше оказался он готов к решению матери ехать на ярмарку в Тристан-Уолл.
— Тристан-Уолл? — потеряно переспросила Ариана, когда Лил скрепя сердце сообщил ей о том, что в ближайшее время не сможет с ней видеться. — Но зачем так далеко? У нас же тоже есть ярмарка.
— Ты же знаешь, что в Армелон нам с мамой вход запрещен, — глядя в землю, проговорил Лил. Ариана прикусила язык: запрет этот был установлен с подачи ее отца, который не желал, чтобы нерадивая свояченица вместе со своим отпрыском бросала тень на его имя. Именно такое условие Хедин поставил, разрешив Айлин с сыном поселиться там, где они сейчас жили. Но все же…
— Но почему именно Тристан-Уолл? Он же в неделе пути от Армелона! Разве мало ярмарок поближе?
Ясно слыша в ее голосе отчаянье, Лил безнадежно пожал плечами.
— Я не могу отказать маме, — тихо, но твердо произнес он. — Не имею права, понимаешь?
Ариана горестно кивнула, плечи ее поникли. Неделя до Тристан-Уолла, неделя обратно и неделя для ярмарки — почти месяц Лила не будет рядом. А потом наступит осень, дни станут совсем короткими и холодными, и отец уже не позволит Ариане отлучаться далеко от дома. И они так и не слетают с Лилом в горы… А ведь он так мечтал хоть ненадолго вернуться в места своего детства…
Нет, так нельзя, надо что-то придумать! Что-то такое, что разубедит тетушку Айлин увозить Лила так далеко и надолго. Ведь не бывает же безвыходных ситуаций! И вдвоем с Лилом они обязательно найдут способ удовлетворить всех.
— Я сделаю все, что в моих силах, чтобы вернуться пораньше, — пообещал Лил, но в его тоне звучало такое сомнение в возможности подобного, что Ариана даже не стала на это надеяться.
— Нет, не так, — возразила она. — Ты уже смирился с тем, что поездка неизбежна, но мне так не кажется. Не думаю, что твоей маме очень хочется тащиться целую неделю с больной ногой на тряском обозе под дождем и палящим солнцем. Тристан-Уолл она наверняка выбрала только потому, что в этом северном городе дадут за ее товар наибольшую цену: шкуры там ой как нужны, а выбора особого нет. Но ведь сам путь до Тристан-Уолла и обратно — это очень большой риск. На дорогах полно душегубов, их может прельстить как товар, так и вырученные за него деньги. Наверняка тетушка Айлин об этом не подумала. Даже если ты превратишься в дракона и разгонишь разбойников, это только навлечет на вас еще большие неприятности: нападение дракона на человека в любом городе карается смертью, и вам негде будет укрыться от правосудия. Возможная выгода никак не стоит ваших жизней.
Лил терпеливо выслушал ее необыкновенно взрослый монолог, в душе соглашаясь со всеми доводами подруги, а иногда и поражаясь здравомыслию ее размышлений, но, стоило ей замолчать, покачал головой.
— Если мы не выручим денег и не купим нужных вещей, мы не сможем пережить зиму, Ариана, — объяснил он, но она только махнула рукой.
— Ты не понимаешь меня! — воскликнула она. — Разве я говорила, что вам нужно отказаться от ярмарки? — Ариана замолкла, огляделась по сторонам, словно боясь, что кто-то ее подслушает, и только потом закончила: — Я просто считаю, что тете Айлин туда ехать не следует.
Лил ошеломленно уставился на подругу. Конечно, без матери в образе дракона он доберется до Тристан-Уолла и обратно очень быстро, и это будет абсолютно для него безопасно. Вот только…
— Мужчинам запрещено торговать на ярмарках, — напомнил он. — «Воинам не пристало порочить себя, занимаясь…»
Ариана махнула рукой.
— Я знаю закон не хуже твоего, — сообщила она и улыбнулась. — Но я же не мужчина!
И Лилу наконец открылся весь ее замысел. 
Он с восхищением окинул взглядом хрупкую фигурку и даже не попытался возразить, чего так боялась Ариана.
— Полетишь со мной? — зачем-то спросил он, как будто в этом могла быть хоть капля сомнений. Она решительно закивала.
— Если тебе удастся убедить маму в том, что мы справимся с ее поручением…
Лил качнул головой: спорить с матерью он не собирался. Торговка из нее была аховая, да и ярмарки Айлин терпеть не могла, выбрав Тристан-Уолл вовсе не из-за возможной прибыли, а по причине отсутствия там толпы и суматохи даже во время торговли. В том, что она с радостью отказалась бы от такого времяпрепровождения, если бы не страх перед зимой, Лил не сомневался. Он бы давно снял с матери обязанность обустройства их зимнего быта, но упомянутый закон начисто лишил Лила шансов заработать даже медный шнокель[1] для покупки необходимых вещей. Мужчинам в Армелоне и окрестностях полагалось добывать золото лишь оружием. Обученные солдаты, называвшие себя защитниками города, ежемесячно получали отчисления из пополняемой посредством налогов казны, даже если им ни разу в жизни не приходилось использовать меч в настоящей битве. Официально дозволялось охотиться, но на продажу добычу имели право выставлять только матери, жены или дочери охотников. Единственным исключением из этого правила была ловля драконов — тут уж счастливые победители могли распоряжаться ими по своему усмотрению и не встречали никаких препятствий. Но Лил если и мог оказаться на рынке, то только по ту сторону клетки.
— Об этом можешь не беспокоиться, — проговорил он, усилием воли изгнав из головы отвратительную картину. — Но тебе придется надеть платье, иначе доказать охране, что ты Ариана, а не Райан, нам вряд ли удастся.
Ариана скептически оглядела свой наряд и замялась. Ни одной женской вещи в ее гардеробе отродясь не водилось. Не просить же маму купить: она начнет задавать вопросы, волноваться, а потом еще, чего доброго, заподозрит неладное и запретит встречаться с Лилом… Нет, тут надо действовать по-другому.
— Беанна! — вдруг пришла ей в голову счастливая мысль. — Я скажу, будто поспорила, что никто не узнает меня в женском платье, а за помощь пообещаю прозрачные камушки для бус — она на них уже заглядывалась — тогда сестра точно не откажет!
Лил внимательно посмотрел на подругу. Она соглашалась на совершенно невероятные, по его мнению, вещи, и объяснить причину этого, даже поверив в ее недавние признания, Лил все равно не мог.
— Зачем тебе все это? — устав гадать, прямо спросил он. — Мы успеем слетать в горы до нашего с матерью отъезда. Хоть завтра. Я покажу самые интересные места, и тебе хватит впечатлений до самого моего возвращения. Вовсе не обязательно…
Но Ариана замахала руками, заставив его остановиться на полуслове.
— Большей глупости я от тебя еще не слышала, — заявила она. — Ну скажи, пожалуйста, как тебе приходят в голову такие мысли? А еще дракон!
От ее справедливого упрека Лила с головой накрыл стыд. Кажется, Ариана уже не однажды дала ему урок настоящей дружбы, а он раз за разом продолжал ставить под сомнение ее доброе к нему отношение и требовать от подруги очередных доказательств привязанности. Конечно, было невероятно приятно слышать от нее такие теплые искренние слова: они, без преувеличения, придавали смысл жизни, зажигали в душе надежду на светлое будущее, да просто согревали и дарили радость, но это вовсе не значило, что он имел право ради своего удовлетворения терзать Ариану. Она такого отношения совсем не заслужила.
— Прости, — покаянно произнес Лил. — Никак не привыкну, что тебе на самом деле хочется того же, чего и мне. Иногда это кажется совершенно невероятным.
Ариана хихикнула и взяла его за руку.
— Привыкай, — уверенно сказала она. — Я теперь от тебя никуда не денусь.

Глава восьмая: Беанна

Отношения между сестрами нельзя было назвать плохими, просто потому что отношений у них не было вовсе. Беанна жила в своем мире, а Ариана в своем, пересекаясь иногда на семейных ужинах да по случаю выходов в гости. Несмотря на то, что им приходилось делить одну комнату, девочки практически не общались, да и поводы для этого представлялись чрезвычайно редко. Ариана вставала с восходом солнца, быстро завтракала и отправлялась с отцом на занятия, или на охоту, или по другим присущим будущим воинам делам. Спать после таких забот она также ложилась засветло. Беанна, напротив, любила понежиться в кровати, не утруждая себя помощью матери по хозяйству, затем неспешно обедала и уходила из дома, не отчитываясь, в каком направлении идет и когда намерена вернуться. Ариана подозревала, что возвращалась сестра ближе к полуночи: во всяком случае, она уже не помнила, когда желала Беанне «доброй ночи» и делала ли это вообще.
Впрочем, их обеих это устраивало: у них не было общих интересов и им нечего было делить. Беанна представляла собой молодую девушку в полном смысле этого слова. Она любила красиво одеваться и ухаживать за собой; она могла часами просиживать у зеркала, доводя свои и без того выдающиеся внешние данные до полного совершенства; она хорошо пела и танцевала так, что невозможно было отвести взгляд. Наконец, в свои неполные двенадцать лет она уже вовсю интересовалась сильным полом и флиртовала с будущими воинами направо и налево. Но при этом кристально блюла себя, не допуская ни единой сплетни или косого взгляда, которые могли бы бросить тень на семью.
Ариана, смешно признаться, даже не смогла бы заплести себе косу. Собственно, ей и плести-то было не из чего, но и желания обучиться хоть каким-то женским премудростям до сих пор не возникало. И тем страннее прозвучало ее обращение к Беанне, когда, собравшись с духом, она попросила сестру помочь ей стать девчонкой.
— Райан! От тебя умереть можно! — заявила Беанна, вернувшись к расчесыванию своих вызывающе ярких волос. — Ты предупреждай в следующий раз, когда надумаешь пошутить, а то я сперва приняла твои слова за чистую монету.
— Это и есть чистая монета! — Ариана сжала руками рубаху, заметно нервничая: ей очень редко случалось что-либо просить, и она совершенно не знала, как это делать. — То есть, я хочу сказать, это вовсе не шутка. Мне очень нужно превратиться в девочку, чтобы никто не мог меня узнать.
Последняя фраза явно заинтересовала Беанну. Она отвернулась от зеркала и посмотрела младшей сестре прямо в глаза.
— Это еще зачем? — не терпящим возражения тоном спросила она. Иногда в Беанне ни с того ни с сего просыпался материнский инстинкт. Она вдруг начинала чувствовать ответственность за Ариану, словно в отсутствие отца именно она отвечала за ее безопасность. Беанна целиком и полностью разделяла взгляды отца на окружающий мир, людей и, в первую очередь, сумасбродную тетушку Айлин, с которой мать носилась как с писаной торбой. Не дай Ойра, она еще и Ариану пристрастит к таким вольностям — что тогда будет с их семьей? Отец однажды уже чуть не ушел из дома из-за материнских капризов; если вдруг еще и Ариана пойдет по ее стопам… Нет, Беанне никак нельзя этого допустить. Отец — глава их семьи, он лучше знает, что правильно для всех них, в том числе и для Арианы. И если он считал нужным представлять ее мальчиком, значит, так и должно быть. И Ариане придется смириться с этим, как минимум, до его возвращения. А Беанна приложит все усилия, чтобы в этот момент у их отца не было поводов для беспокойства.
— Я… просто поспорила, — робко проговорила Ариана, чувствуя недовольство в голосе сестры и боясь, что из-за какого-нибудь неосторожного слова вся ее затея рухнет. — Ребята тренировались перед ярмарочным турниром, а меня не взяли. Сказали, что мал еще. А я им ответила, что их даже девчонка обыграть сможет. Они начали надо мной смеяться… Ну, и я пообещала им привести такую девчонку…
— Себя, что ли? — расхохоталась Беанна, смекнув, что задумала младшая сестра.
— Себя, — понурилась Ариана, мастерски разыгрывая спектакль. — Только надо, чтобы никто не догадался, кто я на самом деле такая. И я подумала… подумала, что лучше тебя никто не сможет мне помочь.
Беанна оценила не слишком умелую попытку лести и, полностью удовлетворившись рассказанной Арианой историей, позволила себе расслабиться. Окинула младшую сестру оценивающим взглядом. Пожалуй, превратить этого сорванца в настоящую девчонку будет даже забавно. Эта задача уж точно посложнее, чем изо дня в день приумножать собственную красоту. Но разве Беанна когда-нибудь боялась трудностей? Чего бы ей ни захотелось, она всегда добивалась своего, даже если дело изначально выглядело невыполнимым. Однажды она решила, что сможет подчинить себе волю отца. Матери это оказалось не под силу, но Беанну ее пример остановить не мог. День за днем, всеми правдами и неправдами она шла к своей цели, не отступая перед препятствиями и не отчаиваясь при неудачах. И наконец добилась своего. Ее первой победой стало дозволение отца пойти в гости с распущенными волосами вместо приличествующей такому случаю косы. Беанне тогда было пять лет. С тех пор она мастерски овладела искусством вынуждать людей поступать так, как было угодно ей. Но на младшей сестре никогда не практиковалась. Взять с Арианы было нечего, и Беанна предпочитала делать вид, что ее просто не существует.
Но вдруг оказалось, что Ариана ничуть не уступает ей в характере и изобретательности. И даже, как она, не гнушается никакими средствами для достижения цели. Это заставило Беанну взглянуть на сестру другими глазами. И будто увидеть себя со стороны.
— Если отец узнает, тебе не поздоровится, — решив выяснить, как далеко готова зайти сестра, предупредила Беанна. Ариана кивнула.
— Я понимаю. Но он не узнает. Я даже маме не сказала, — ответила она. Беанна усмехнулась: сестричка делает успехи в науке лести.
— А я? — испытующе глядя на Ариану, напомнила она. Это была последняя проверка. Если сестра пройдет и ее, она стоит помощи Беанны.
Ариана улыбнулась.
— Тебе же самой интересно, что получится, — сказала она и добавила: — А с отцом вы друзья, он не станет принуждать тебя говорить то, что ты не хочешь.
Беанна задумалась. Потом удовлетворенно кивнула. И принялась за дело.
Льняная рубашка и верхнее платье с поясом нашлись мигом: Беанна покрепче затянула шнуровку на худенькой Арианиной фигурке, взбила попышнее примятые от долгого лежания в сундуке рукава и оценивающе посмотрела на сестру.Однако увиденное ей не понравилось.
— Ты похожа на постреленка в юбке, — сообщила она. — Надо что-то делать с волосами, иначе нас обеих просто поднимут на смех.
Ариана не стала уточнять, почему на смех должны были поднять еще и старшую сестру: если Беанна сочла нужным объединить их судьбы, пусть даже на самое короткое время, следовало только порадоваться этому и надеяться, что сестра решит возникшую проблему, а не бросит начатое дело на полпути.
Беанна задумчиво осмотрела комнату в поисках решения неожиданной задачи. Косу Ариане, даже самую плохонькую, заплести было невозможно: ее волосы едва достигали середины шеи и отнюдь не отличались густотой. Беанна попробовала пустить по лбу вышитую ленту. Положение улучшилось, но отсутствие у девятилетней девочки главной женской красы весьма смущало и вызывало лишние сомнения. Беанна снова задумчиво уставилась на сундук, в котором хранились ставшие ненужными вещи. Из одних она выросла, другие просто не оценила и сразу забросила в дальний угол. К ним относилась и надетая сейчас на Ариану рубашка — совсем простая, без единого украшения — Беанна такие вещи не признавала. Или вот еще — купленный отцом где-то в дальних краях шаперон — льняной чепец с отворотами и пелериной. Хедину почему-то показалось, что старшая дочь будет в нем очаровательна. Беанна радостно расцеловала отца, сердечно поблагодарив его за подарок, и… засунула шаперон на самое дно своего сундука — не приведи Ойра, кто-нибудь увидит ее, прекрасную Беанну, в этом уборе заурядной горожанки, тогда конец созданному идеальному образу. И как отцу только в голову пришло, что Беанне захочется скрывать свои великолепные золотые локоны? Это же не Арианы вихры, которые…
Беанна осеклась и бросилась к сундуку. Только бы мать не выкинула: она любит время от времени копаться в дочкиных вещах и избавляться, как она говорит, «от всякой ветоши». Шаперон, конечно, к ветоши отнести было нельзя, но…
Издав возглас радости, Беанна вытащила на белый свет странный головной убор, похожий на оторванный вместе с воротником капюшон. Ариана никогда не видела этой вещи на старшей сестре и не представляла, что это такое и откуда взялось. Но Беанна, не утруждая себя объяснениями, нахлобучила чепец Ариане на голову, потом несколько минут колдовала с замявшимися отворотами и непослушной Арианиной челкой и наконец подтолкнула сестру к большому придверному зеркалу. Ариана перевела взгляд на свое отражение и обомлела. Там не было и намека на привычного взъерошенного Райана. На нее смотрела аккуратная, испуганная и очень симпатичная девочка, словно впервые в жизни вышедшая с мамой в город и теперь очень беспокоящаяся за то впечатление, что она произведет на окружающих. 
Лил будет сражен!
— С-спасибо! — срывающимся голосом произнесла Ариана. — Ты просто волшебница!
— Я знаю, — улыбнулась Беанна. — Но, если ты не посрамишь Тилу с его ватагой, я от тебя отрекусь.
Ариана смущенно потупила взгляд, но вовсе не из-за того, о чем подумала Беанна. Она завралась и только теперь задумалась о том, что будет, если старшая сестра вдруг решит поинтересоваться у мальчишек об их мифическом споре. Обычно Беанна делала вид, что попросту не замечает Арианиных знакомых, но с Тилой вполне могла завести беседу. И узнать, что никакого спора не было. И вот тогда Ариане на самом деле не поздоровится: уж чего-чего, а лжи Беанна не прощала.
— Я… хорошенько потренируюсь и обязательно их обыграю, — пообещала Ариана и тихонько улизнула из комнаты под предлогом вечернего туалета. На самом же деле ей нужно было остаться одной, чтобы сочинить новый план и не попасть впросак перед Беанной. Делом это было непростым, но теперь ей хотя бы не придется кривить душой перед близким человеком. С мальчишками можно идти на таран: иного обращения они и не приемлют. Главное — набраться наглости и напористости. И тогда дело выгорит!

Глава девятая: Тила

Поднялась Ариана еще раньше обычного — даже до того, как проснулась мать, — быстро собралась, захватив с собой оружие, и отправилась на ту поляну, где Тила с товарищами отрабатывали боевые навыки. Мальчишек в столь раннюю пору там, разумеется, не было, но Ариана на это и рассчитывала. У нее имелось несколько часов, чтобы освежить в памяти основы военной науки, которые вдалбливал в нее отец, и довести до совершенства секретные приемы, которыми Хедин, не дождавшись сына, щедро делился с младшей дочерью. Едва ли не впервые в жизни Ариана отрабатывала эти приемы с удовольствием и даже каким-то воодушевлением. Ей очень хотелось утереть нос мальчишкам, которые — а эта часть истории оказалась невыдуманной — на самом деле отказывались принимать Райана в свои игры. Впрочем, с тех пор, как появился Лил, их заносчивость Ариану больше не задевала. У нее был такой друг, какой никому из ребят и не снился. И Ариана готова была ради него на все! Даже бросить вызов самому Тиле!
Тила был сыном хорошего знакомого отца и отличался просто невероятным самомнением, а также презрением ко всякому, кто хоть сколько-нибудь уступал ему в росте и обхвате бицепсов. А поскольку к тринадцати годам Тила почти достиг габаритов Хедина, к числу несчастных, обойденных его вниманием, причислялся любой мальчишка. В случае хорошего настроения Тила великодушно дозволял очередному претенденту на дружбу вступить в его свиту. Большинство ребят были этим счастливы, на Арианина женская натура бунтовала против подобного раболепства и Тилу обходила стороной, лишь изредка позволяя себе едкое замечание в адрес его эскорта. Тила смотрел на это сквозь пальцы, относясь к Ариане как к неоперившемуся сыну уважаемого им человека. Иногда ему даже приходило в голову взять Райана под свою опеку, но Ариана всеми правдами и неправдами открещивалась от подобного счастья. Воспитателей ей вполне хватало дома, а другом ни Тила, ни кто-либо другой из его окружения становиться не собирался.
Ариана работала с таким усердием, что потеряла счет времени и едва не пропустила момент появления мальчишек. Кое-как наспех переодевшись в женское платье, она схватила лук и прицелилась в центр самодельной мишени.
В таком виде ее и застали явившиеся на ежедневную тренировку Тила с сопровождающими. Изумление от нахальства незнакомой девчонки, которая без всякого стеснения пришла на чужую территорию и вела себя так, словно являлась здесь хозяйкой, было настолько сильным, что мальчишки просто онемели. В полной тишине было слышно, как рассекла воздух пущенная Арианой стрела и как острие воткнулось в деревянный круг, попав аккурат в середину. Кто-то из ребят тихонько присвистнул. Тила издал звук, похожий на кряканье.
— Энда подери! — выругался он, стараясь взять себя в руки и с ходу показать, кто здесь главный. — Что эта малявка здесь делает? — грозно поинтересовался он у собственного эскорта и обвел мальчишек глазами. — Кто притащил сюда младшую сестру?
Ответа на вопрос не последовало: ребята испуганно переглядывались между собой, но никто не знал, что сказать. Тила упер руки в бока и раздраженно нахмурился. Его не столько возмутило присутствие на их тренировочной площадке миниатюрной девчонки с луком, сколько это затравленное молчание его товарищей. Что он, зверь какой, чтобы поднимать руку на девчонку? Ну, припугнул бы чуток ее и ее нерадивого братца, да и разошлись бы с миром. Но теперь, глядя на отводящих глаза ребят, Тила начинал злиться. — Я спрашиваю, — резко повторил он, — чья это…
— Меня спроси! — звонким голосом оборвала его Ариана и смело посмотрела на здоровенного Тилу. — Я отвечу!
Тот даже вздрогнул от неожиданности. Эта козявка еще и говорить смеет!
Он подбоченился и криво усмехнулся.
— Ну, давай, ответь, чья ты такая и кто тебе позволил околачиваться на нашей территории?
— На вашей территории? Тю-у-у, — Ариана перекинула лук в другую руку и привычным движением оперлась на него. — Еще что придумаете? Поделите лес на кусочки и на каждом табличку поставите, кому туда не входить?
Тила вытаращился так, словно она по меньшей мере превратилась на его глазах в дракона. Ариана осеклась: уж не перестаралась ли? Тила, конечно, никогда в жизни не обижал девочек, но ведь и девочки наверняка ни разу не говорили с ним подобным образом.
— Извини. Я нездешняя. В гости приехала. Правил ваших не знаю, — покаялась она прежде, чем Тила сообразил, что ответить на предыдущее заявление. — Не хотела грубить. Просто тренировалась.
Тила сам не понял, почему вместо того, чтобы спустить на маленькую нахалку всех собак, он вдруг решил принять протянутую ему руку примирения.
— Тренировалась? — переспросил он. — В стрельбе из лука? И кто же, интересно, удумал учить девчонку мужским обязанностям?
Ариана неопределенно махнула рукой, втайне облегченно вздохнув: ссориться с Тилой вусмерть никак не входило в ее планы. Только подразнить, подводя к намеченной цели.
— Да друг один, — дружелюбно ответила она. — Райаном кличут. Может, слыхал про такого?
Тила кивнул.
— Слыхал. Значит, это он с тобой занимается?
Ариана передернула плечами.
— Я сама с собой занимаюсь. Тут бываю только на ярмарке: мы привозим всякие украшения на продажу. Пару лет назад познакомилась с Райаном, и он показал мне несколько приемов. Тоже смеялся, мол, девчонка… А нынче, как обставила его…
— Райана обставила? — оборвал ее Тила. — Он же Хедина сын!
Ариана смущенно потупила взор.
— Я не знаю, чей он там сын, но только я ведь дома целый год тренировалась. Специально, чтобы показать ему, на что способна. А он… разорался, что это не девчачье дело, и бросил меня, как будто я виновата в том, что стала лучше него стрелять.
Тила хмыкнул. Остальные мальчишки угрюмо переглядывались, не понимая, почему их главарь точит лясы с незнакомой малолетней нахалкой вместо того, чтобы выгнать ее с поляны и начать улучшать иное от красноречия мастерство. Высказать эти мысли вслух никто из них не решился, но Ариана поняла, что пора переходить к делу.
— А ты Тила, да? — уточнила она, с неподдельным восхищением осматривая его статную фигуру. — Ты, конечно, лучше всех владеешь оружием. Ты ведь без труда одолеешь эту мелюзгу?
Самый младший из «мелюзги» был на полголовы выше Арианы, но она не опасалась их реакции на оскорбление, не без основания рассчитывая на защиту польщенного Тилы. И действительно, тот только шикнул в ответ на раздавшиеся возгласы возмущения, и мальчишки тут же затихли. Ариана незаметно поморщилась от презрения.
— Они еще молодые ребята, — по-отечески заботливо ответил Тила. — Потренируются, поднаберутся опыта и будут отличными воинами.
Ариана слушала его с необыкновенным вниманием, ловя каждое слово.
— Не сомневаюсь, что ты замечательный учитель, — сказала она и мечтательно вздохнула: — Вот если бы мне такого…
Среди мальчишек, догадавшихся, куда она клонит, вновь пронесся ветерок возмущения.
— Девчонке не бывать!..
— Тила никогда!..
— Сматывайся отсюда, пока!..
Но Тила только бровью повел, и вновь воцарилась тишина. Их мнение его не интересовало. Он привык все решать сам.
— В моей команде только сильнейшие, — заметил он. — Чтобы занять чье-нибудь место, тебе придется сначала победить хоть кого-то из ребят.
Ариана едва удержала рвущуюся наружу радость: именно этого она и добивалась. И ей вовсе не нужно было становиться одним из адъютантов Тилы. Достаточно и того, что состоится соревнование. И что она это соревнование выиграет. 
— Назначай любого, — самоуверенно заявила Ариана. — Мне без разницы, кого из них лишить твоей благосклонности.
Тила снова хмыкнул и обвел взглядом ватагу. В глазах каждого из мальчишек горел неукротимый огонь желания проучить нахалку и показать своему командиру, на что он способен. Тила посмотрел на Ариану и следом на пущенную ей стрелу. Стрела поразила почти самый центр мишени. А расстояние, с которого стреляла девчонка, было вполне достаточным, чтобы большая часть его команды вообще не попала в деревянный круг. Тут бы не опозориться.
— Значит, так, — распорядился Тила, беря ситуацию под свой контроль, — назначаю тебе испытание в виде троих моих ребят. Чтобы не было никаких обид, все бросят жребий. Если обыграешь хотя бы одного, возьму тебя в команду.
Ариана загадочно улыбнулась.
— А если обыграю всех троих, смогу ли я попросить тебя открыть секрет твоего знаменитого удара слева?
Тила удивленно посмотрел на нее, но вовсе не по той причине, о которой она думала.
— Ты еще и мечом владеешь? — уточнил он вместо того, чтобы в очередной раз поразиться ее наглости. — Зачем тебе все это, девочка?
Ариана вздохнула.
— Мы с мамой много путешествуем, — ответила она. — А в дороге кого только не встретишь. Нужно уметь защищать себя.
Тила понимающе кивнул и только теперь поинтересовался, откуда ей известно про его «удар слева». Ариана смущенно заулыбалась.
— В том году… на ярмарке видела, — сказала она. — Когда ты всех победил. Это было просто потрясающе! Я пробовала повторить твой прием… Но мне не удалось…
— Еще бы! — залихватски хохотнул Тила. — Тут одним наблюдением не обойдешься. Тут тренироваться надо!
Ариана скромно сложила руки и опустила голову, словно отдавая себя на суд Тилы. И он ее понял.
— Ладно! — он разломал тонкую ветку на несколько палочек разной длины. Затем засунул их все в кулак и подправил наружные концы. — Кто вытащит короткие, будет соревноваться в стрельбе с… — тут он осекся и озадаченно посмотрел на Ариану. — Кстати, как тебя зовут?
Она улыбнулась и хлопнула длинными ресницами.
— Эрайна.
Тила кивнул.
— Отлично! Вот с Эрайной и будет соревноваться. А уж я потом решу, что мне со всеми вами делать дальше.
…Ариана с трудом смогла бы вспомнить имена мальчишек, которых ей довелось обыграть. Отлично зная уровень подготовки Тилы, который в стрельбе был ничуть не лучше самой Арианы, она нисколько не боялась соперничества с его учениками. По три выстрела на каждого — всего двенадцать — и вот уже Ариана выжидающе смотрит на Тилу, небезосновательно рассчитывая на обещанную награду.
Тот расхохотался, скрывая и изумление от меткости Арианиной руки, и разочарование от проигрыша собственных подопечных.
— Да! Вот это номер! Девчонка обыграла трех будущих воинов! — он бросил уничтожающий взгляд в сторону побежденных. — Даже жалко, что ты уезжаешь. Дала бы пару уроков парням — они бы на всю жизнь это запомнили.
— Мы и так запомним, — буркнул один из мальчишек, и Ариана с облегчением поняла, что злобы они на нее не держат. Битва была честной, и ребята это признали.
— Ну, хорошо, обещания надо выполнять, — Тила вынул из ножен искусно вырезанный деревянный меч — а использовать для тренировок настоящее боевое оружие несовершеннолетним было строжайше запрещено — и пару раз со свистом рассек им воздух. — Для начала проверим твой уровень в этом виде состязаний.
Ариана уверенным движением достала свой меч. Пришлось перемотать его рукоять веревкой, чтобы фамильные узоры Хедина не выдали истинного имени Арианы. Теперь держать меч стало менее удобно, что не могло не сказаться и на выверенности движений Арианы, но сегодня ей и не нужно было побеждать во что бы то ни стало. Напротив, в ее планы входил не слишком разгромный проигрыш, чтобы и Тила мог потешить свое самолюбие, и она получила то, к чему стремилась. Нет, не секретный «удар слева». Доброе отношение Тилы и его заступничество перед Беанной, если та вдруг решит проверить честность сестры.
И ей вполне удалось задуманное.
— Ты… забавная девчонка, — проговорил Тила, когда она, преисполненная благодарности за его урок, засобиралась домой. — Если захочешь прийти снова, буду рад тебя видеть, — и, нисколько не смущаясь ловящих каждое его слово мальчишек, вдруг добавил, глядя ей прямо в глаза: — Всегда!
Ариана, не понимая, почему вдруг вся сжалась от его тона, хотя тот вовсе не был даже чуточку угрожающим, выпрямила спину и мило улыбнулась:
— Я тоже, — сказала она то, что ей показалось правильным, и, более не мешкая, скрылась в чаще леса.

Глава десятая: Драка

Лил не знал, что и думать. Ариана не пришла. Ни с утра, как они договаривались, ни спустя час, который был положен на ожидание, ни даже днем, когда надежда на ее появление еще теплилась по совершенно необъяснимой причине. А потом умерла и она — и только огромное неуправляемое волнение наполняло его сердце, било через край, не давая вздохнуть или просто что-то осмыслить. 
Ариана не пришла.
Она не могла заблудиться: они встречались на одной и той же поляне уже два месяца.
На нее не могли напасть: дорога к месту встречи хорошо просматривалась до самого города, и Лил, стоя на окраине леса, рисковал гораздо больше, чем его подруга.
Ни одной страшной причины отсутствия Арианы просто не существовало.
Она могла проспать.
Она могла заболеть.
Ее могла не пустить мать, сославшись на необходимость помощи перед ярмаркой.
Она могла передумать, и, как Лил ни убеждал себя в обратном, именно этого он боялся больше всего. Вчера, расстроенная будущим перерывом в полетах, Ариана сгоряча пообещала совершенно невыполнимые вещи. Ослушаться отца, обмануть сестру — и ради кого? Ариана, конечно, была верным другом, и Лил ни секунды не сомневался в ее добрых намерениях. Но ни один друг не стоит доверия семьи. Поразмыслив ночью над своими обещаниями, Ариана могла прийти к тем же самым выводам, что и Лил, и решить разом оборвать эти странные отношения с драконом, пока они не зашли слишком далеко. Осудить Ариану Лил бы не посмел — она и так сделала для него слишком много. Вот только эта причина ее отсутствия была, пожалуй, самой безысходной. Она означала бы конец. Всему, во что Лил уже почти привык верить.
Терзаемый волнением и дурными предчувствиями, он совершенно перестал обращать внимание на происходящее вокруг и на драконий инстинкт, который обычно оберегал его от неприятностей. И неприятности не замедлили явиться. Сильный толчок в спину — Лил даже не услышал, как к нему кто-то приблизился, — и презрительный, полный отвращения голос язвительно поинтересовался, кто позволил такому отребью, как он, околачиваться в человеческом лесу. Стараясь подавить вмиг охватившее его бешенство, Лил обернулся.
Их было около десятка — несмело переступающих с ноги на ногу и косящихся на своего командира мальчишек — и бесстрашный Тила, уже забывший, как однажды Лил одним взглядом вынудил его отступить. Но сегодня от Тилы исходила такая уверенность в собственных силах и такая гордость за себя самого, что Лила так и потянуло снова сбить с него спесь.
— Кажется, мы уже выяснили, кто из нас двоих отребье, — негромко, но весьма угрожающе заметил он. — Или тебе освежить память?
Застигнутый врасплох, Тила чуть отступил назад, но тут же снова оскалился.
— Только посмей посмотреть на меня, как в прошлый раз, — заявил он. — Мигом пригвозжу стрелой к ближайшему дереву. Армелонцы мне только «спасибо» скажут. 
— А рискнешь превратиться в дракона — остаток жизни проведешь в клетке на ярмарке, — поддакнул кто-то из мальчишек, и все они разразились довольным хохотом. Вот только Лила сегодня этим было не пронять. Накопившийся с утра негатив требовал выхода, и Лил пошел на поводу у эмоций.
— Чтобы проучить такого бахвала, как ты, мне и кулаков-то будет много! — презрительно выплюнул он.
Тила тут же перестал ухмыляться, шагнул вперед и схватил Лила за отвороты рубахи.
— Ты поплатишься за свои слова! — прошипел он прямо в лицо противнику.
Лил легко, как зацепившиеся веточки, стряхнул его руки и прищурился.
— Проверим? — равнодушно предложил он. Тила смерил взглядом его худощавое тело, в котором, казалось, едва держалась душа, фыркнул и демонстративно размял могучие плечи. — Заржавели? — с усмешкой поинтересовался Лил. Тила остановился и резким движением скинул со спины колчан и отстегнул от пояса меч. Этого противника он должен одолеть голыми руками.
— Ну, оборвыш, ты все-таки напросился! — крикнул он и бросился на Лила. 
Они схватились сперва словно с неохотой — как будто им надо было работать на зрителя, а ни сил, ни желания ни у того, ни у другого не было. Но постепенно, чувствуя силу противника и не желая уступать, они начали распаляться, превращая мальчишескую драку в настоящий бой. Тила был уверен, что в рукопашной завалит соперника первым же приемом. Но в жилах Лила текла драконья кровь: она давала силу, которая никак не вязалась с его довольно-таки хилым внешним видом. И Лил не намерен был сдаваться: подпитываемый еще и зревшим с самого утра гневом, он вновь и вновь отражал атаки Тилы, прощупывая слабые стороны и выбирая момент для собственного удара. Долго ему ждать не пришлось: Тила недальновидно вытянул руку вперед, пытаясь в очередной раз схватить противника за грудки, но Лил увернулся, заставив его потерять равновесие, а потом каким-то неуловимым движением уложил здоровенного Тилу на землю. Заломил ему локоть за спину и водрузился сверху.
— Все-таки заржавел, — с усмешкой проговорил он, но в следующее мгновение получил удар по шее такой силы, что лишился дыхания, а из глаз, как настоящие, посыпались искры. Чьи-то руки — не одна, не две, а сразу несколько пар — стащили его с Тилы и принялись молотить, не разбирая, куда целят. Какое-то время, оглушенный первым ударом, Лил не мог пошевелиться и почти не соображал, что происходит. Но вспышки новой боли вынудили действовать. Речь больше не шла о драке — вырваться и скрыться в лесу было единственной возможностью остаться в живых. Лил сгруппировался, стараясь по мере сил уворачиваться от ударов и выбирая самое слабое место в цепи облепивших его мальчишек. Внезапно громкий свист прорезал воздух; Лил рванулся вперед — и вскрикнул от резкой боли. От правого запястья, вмиг ставшего чужим, она разлилась по всему телу и взорвалась в голове. Ничего не видя и не слыша, Лил упал на колени…
…Ариана стала свидетельницей драки. Приняв свой обычный мальчишеский вид, она появилась на поляне как раз вовремя, чтобы успеть застать и победный прием Лила, и предательский удар деревянным мечом по его беззащитной шее, и отвратительное нападение на него сразу всей Тиловой ватаги. С первым ударом она кинулась к едва успевшему подняться Тиле в надежде остановить избиение.
— Райан? — удивленный больше появлением сына Хедина, чем его просьбой, прохрипел тот и попытался исправить недоразумение, вызванное явной неосведомленностью мальца. — Там же драконий детеныш. Пусть парни поучат его уму-разуму.
Несмотря на застилающий все разумные мысли ужас, Ариане хватило ума не напоминать Тиле о проигранном поединке.
— Он просто мальчишка! — с отчаяньем в голосе воскликнула она. — Такой же, как вы! Вы же убьете его!
Тила только отмахнулся.
— Ничего с ним не случится — это отродье живучее. Зато в следующий раз не сунется в наш лес.
— Ваш лес?! — Ариану вдруг охватила такая ненависть к Тиле и ему подобным, что она не смогла связно продолжать. Только судорожно вдохнула несколько раз воздух, а потом выхватила из-за спины лук и, натянув тетиву, направила стрелу прямо в Тилу. — Останови их! — приказала она непререкаемым тоном. — Немедленно!
Ошеломленный ее действиями, Тила уставился на Ариану, как на ненормальную. Угрожать ему, Тиле, и ради кого? Или Райан не понимает?..
— Там дракон, — медленно, как неразумному ребенку, попытался объяснить он. — Ты знаешь, кто такие драконы? Это чудовища: они жгут дома, убивают людей. Они…
— Я перебью тебе кость, — оборвала его Ариана, прицелившись в рабочую руку Тилы. — И ты никогда не станешь воином. Хочешь? Я не промахнусь.
Крайняя решимость в ее голосе сбила Тилу с толку. Кажется, Райан все осознавал и не собирался отказываться от своих требований. Но… как такое могло случиться?
— Ты знаешь, что тебе будет уже за то, что ты навел на меня оружие? — сделал Тила последнюю попытку образумить юнца. Но Ариана только прищурилась.
— Ты же никому не скажешь, что тебя одолела девчонка, — едва слышно, для него одного, произнесла она. Тила вытаращился на нее, не понимая, о чем речь. Но знакомые черты и совершенно особенный взгляд, который невозможно было спутать, вырвали из уст Тилы женское имя. Он затряс головой и снова взглянул на Ариану. Она удовлетворенно кивнула. — И я не скажу. Но услуга за услугу. Считаю до трех! — она крепче сжала лук. — Раз!..
Совершенно сбитый с толку, Тила махнул рукой и пронзительно свистнул. 
— Баста, парни! Разбежались! — громогласно приказал он. И мальчишки, словно по мановению волшебной палочки, бросили свою жертву и окружили вожака. Но Ариана оказалась быстрее: едва отзвучали слова Тилы, как она уже хлопотала возле бессознательного Лила, нимало не заботясь о том, что способен сделать с ней разъяренный тринадцатилетний верзила. Какое это имело значение, если от жалости она даже смотреть на Лила без слез не могла? Его лицо после ударов мальчишек распухало на глазах; из уголка рта сочилась кровь; рубаха была порвана, и сквозь прорехи уже сейчас проявлялись невиданные синяки; правая кисть была неестественно вывернута и, вне всякого сомнения, сломана. И только дыхание — хриплое, тяжелое, прерывистое — позволяло дышать и Ариане. Она должна была спасти Лила! После того, что сделали эти…
— Изверги! — выкрикнула Ариана, уже не скрывая собственное горе. — Это вы драконьи выкормыши! Это вы убиваете людей и калечите невинных! Это вы чудовища! А ты!.. — она перевела взгляд на Тилу, и столько ненависти было в ее глазах, что тот невольно содрогнулся. — Я восхищалась тобой! Я так хотела быть на тебя хоть чуточку похожей! Всю жизнь! Отец только и говорил: Тила то, Тила это! Самый сильный, самый ловкий!.. Посмотри на него: вот настоящий воин!.. Я посмотрела, Тила! И увидела! Слишком много. Больше не хочу!
Тила сам не понял, как оказался возле нее.
— Эрайна, — зачем-то позвал он. Но она дернула головой и отвернулась.
— Ариана! — отчеканила она и, не обращая больше на Тилу никакого внимания, занялась избитым другом.
Первым делом, пока Лил не очнулся, она занялась его рукой. Ее требовалось обездвижить и тщательно зафиксировать, но необходимых материалов у Арианы не было. Оставалось рассчитывать на дары природы.
Ариана оглянулась в поисках подходящих палок и остановила взгляд на будто бы смущенном, мнущемся возле нее Тиле. Он молча протянул две дощечки, в которых при других обстоятельствах она непременно признала бы обломки деревянных мечей. Не раздумывая и не размениваясь на свою обиду, Ариана приняла предложенную Тилой помощь и даже сказала ему «спасибо» — совершенно ровно и бесстрастно, как какому-нибудь незнакомцу. Кумир умер, окончательно погребя вместе с собой и желание Арианы становиться воином. Отец говорил, что это лучшая в мире профессия, что воины храбры, благородны и справедливы. Но сегодня Ариана увидела, что представляют собой даже лучшие из них. И пусть мальчишкам еще далеко было до настоящих солдат — Ариане отныне стало до них еще дальше. Ей всегда были чужды низость и предательство; как отец посмел ставить ей в пример человека, который способен так просто отринуть честность и так подло вести себя после справедливого поражения? Не мог Хедин не знать истинной личины Тилы, ведь с его отцом они были лучшими друзьями. Значит, считал такое поведение естественным. Еще бы, ведь жертвой был драконий детеныш, а отношение к драконам Хедина давно было всем известно. И он, без сомнения, восхитится этим поступком Тилы, назовя того истинным защитником Армелона. Вот только Ариане все это больше будет не интересно. Она все видела собственными глазами. И приняла бесповоротное решение.
Эти невеселые мысли, однако, никак не мешали Ариане справляться со своей первостепенной задачей. Не рискнув пустить на бинты платье Беанны, она оторвала лоскуты от рубахи Лила и, старательно зафиксировав ему руку между двумя дощечками, сделала тугую повязку. Второй лоскут смочила водой из походной фляжки и осторожно промокнула Лилу лицо.
Холодные прикосновения привели его в себя. Вздрогнув, Лил весь сжался, словно ожидая новых ударов. Но Ариана ласково коснулась его волос, убирая прилипшие ко лбу пряди. И он распахнул глаза.
— Ариана? — сорвался с губ недоверчивый шепот.
Она кивнула.
— Не разговаривай. Больно… Я, как могла… руку перевязала… Не знаю, чем еще помочь…
Лил смотрел на нее во все глаза, словно не веря тому, что видит.
— Как ты здесь?.. Почему?.. А где эти?.. — осыпал он ее вопросами.
Ариана оглянулась: кроме них двоих на поляне действительно никого не было. Тила увел свою свиту.
Не зная, что ответить, она пожала плечами. Но Лил вдруг забеспокоился, сделал попытку подняться, однако Ариана так цыкнула на него, велев не двигаться, что он почел за лучшее повиноваться.
— Извини. Они не обидели тебя? Я не могу понять…
— Они не охотятся на девчонок! — снова оборвала его Ариана и добавила, отводя взгляд в сторону: — Они охотятся только на драконов.
Лил, насколько позволяли увечья, махнул рукой.
— Я сам напросился, — попытался объяснить он. Но Ариана внезапно вскочила, сверкнула глазами так, что по его жилам пробежал холодок. Что он такое сказал? Или она?..
— Напросился, чтобы тебя избили до полусмерти?! — звенящим от слез голосом воскликнула Ариана. — А если… Если бы я не успела? Если бы пришла чуть позже?! Тебя ведь… просто убили бы… Лил!.. — она закрыла лицо руками и отчаянно, как впервые познавший горе ребенок, разрыдалась.
У Лила оборвалось дыхание. С трудом соображая, что делает, тратя все свои силы на преодоление тупой боли, разливающейся по телу при каждом движении, он кое-как поднялся на ноги, шагнул к Ариане и здоровой рукой прижал ее к себе. 
— Не плачь! Пожалуйста! Я не стою этого, — бормотал он, с трудом выталкивая слова, потому что ее слезы жгли сильнее, чем переломанные кости и кровоточащие ссадины. — Я сам виноват…
Она отпрянула и подняла на него заплаканное лицо.
— Я должна была предупредить! Я не думала… что ты будешь так долго ждать… Я была уверена… ты вернешься домой… Побежала к тетушке Айлин, а она говорит… ты ушел на охоту и еще не возвращался… И я… Я решила, что ты обиделся, что я не пришла, и отправился без меня… Я даже… даже сердилась на тебя за это, хотя сама должна была… А ты все это время меня ждал?!
— Я придумывал причины — одна хуже другой, — почему ты не пришла, — желая только снять с Арианы так терзающую ее вину, признался Лил. — И в итоге решил, что просто надоел тебе. Взбесился и сорвал злость на Тиле. И получил то, чего заслуживал. Чтобы впредь не смел думать о тебе плохо!
Слезы Арианы просохли — и Лил спохватился. Разве можно было говорить подруге такие вещи? Она ведь только вчера отчитала его за недоверие. А сегодня — что же? — он рассказывает, что снова сомневался в ней. Да еще и злился, не выяснив причины ее опоздания. Энда! Ариана имеет полное право отвернуться от него. Но пока она еще этого не сделала…
Он схватил ее за руку, стиснул зубы и посмотрел в глаза.
— Ариана, я…
Но она замотала головой, не желая слушать оправданий, и только очень тихо спросила:
— Я так много для тебя значу?
Лил осекся. Опустил взгляд. Сказать правду было неимоверно сложно и еще более страшно. Страшнее, чем снова оказаться на дереве в окружении охотничьих собак. Тогда хоть что-то зависело от него. А сейчас его будущее было в руках Арианы. А она ждала ответа.
— Слишком много… для дракона.
Ариана выдернула у него ладошку и обожгла сердитым взглядом.
— Разве я еще не доказала, что не боюсь твоего дракона?
Лил качнул головой и как-то невесело усмехнулся.
— Хорошо, что ты пока меня не понимаешь, — произнес он странные слова. — Значит, у меня еще есть время.
Ариана долго молча ждала продолжения, но его так и не последовало. Лил не поднял на нее глаз, и во всей его позе читалась совершенно необъяснимая, с точки зрения Арианы, безнадежность. Он сегодня едва не погиб только из-за того, что подумал, будто она от него отказалась. С глупым драконьим упрямством он продолжал считать, что она делает ему одолжение, называя это дружбой. И никак не хотел поверить, что нужен Ариане еще сильнее, чем она ему. Но она-то это отлично поняла. Поэтому и решилась пойти наперекор всем. Даже отцу. Неужели и это ничего не значит?
— Я вчера солгала Беанне, — негромко, словно преодолевая саму себя, принялась говорить Ариана. — Обманом выманила у сестры женскую одежду, чтобы полететь с тобой на ярмарку. Сегодня дралась на мечах с Тилой, чтобы он подтвердил Беанне мою историю и не сорвал наши планы. Потом угрожала пробить ему руку стрелой, если он не остановит избивающую тебя шайку. Мне непросто было на это решиться, но я была уверена, что поступаю правильно, что по-иному и быть не может. Но, если я не права, если я действительно чего-то не понимаю, тогда объясни мне, пожалуйста, все сейчас, чтобы я не делала больше ошибок, которые могут тебе повредить.
Она говорила все спокойней, но Лил с каждой сказанной ею фразой бледнел все больше и, когда Ариана закончила, стал похож на смертельно больного человека. 
Ариана даже вздрогнула, когда подняла на него глаза, и шагнула вперед в испуге, что у него открылась какая-то внутренняя рана. Но Лил отпрянул назад, будто заразный, и тело его вздрагивало от невероятного напряжения.
— Энда все побери, зачем я тебе нужен, Ариана?! Ты же рискуешь семьей, рискуешь жизнью, ты… — он выдохнул, не находя нужных слов. — Ты можешь потерять самое дорогое, что у тебя есть! И ради чего?!.. Я не стою этого!
Ариана пожала плечами, словно находя его вопросы глупыми.
— Если все они отрекутся от меня, у меня останешься ты, — просто, как само собой разумеющееся, сказала она. — И я совершенно точно знаю, что ты не предашь. Разве нужна еще какая-то причина?
Ариана снова шагнула вперед и поймала его взгляд.
— Я тоже не предам тебя, Лил, — ласково, но в то же время очень твердо произнесла она. — Никогда. Как бы ты ни сомневался.
Его плечи опустились: бравада отступила, но вместе с ней отступило и отвратительное чувство обреченности. Наверное, он так и не смог объяснить Ариане, что ее благополучие значило для него больше, чем любое его желание. Но какое это имело значение, если она верила ему — так безгранично и непоколебимо, что оставалось только приложить все усилия, чтобы не разочаровать ее? Нужно было избавиться от ненавистного страха, отравляющего жизнь. Но, если Ариане это удалось, неужели Лил не сможет перебороть себя и довериться ей? И просто наслаждаться их животворящей дружбой?
Он выдохнул, приняв решение, и совершенно без сил опустился на землю. Ариана тотчас бросилась к нему.
— Больно? Очень? Прости, я совсем забыла…
Лил качнул головой, призывая ее не беспокоиться.
— Все нормально, — несмело улыбнулся он. — Через пару дней буду как новенький.
— У тебя же рука сломана, — немного недоуменно напомнила Ариана. Лил посмотрел на перебинтованное запястье.
— Рука? Ну, с ней, конечно, придется повозиться подольше. Однако к ярмарке, не волнуйся, она уже срастется.
— Но до ярмарки меньше недели! — недоверчиво, и все же с явной надеждой в голосе проговорила она. Лил усмехнулся, принимая эту надежду на свой счет.
— Но я ведь дракон, Ариана! — заметил он. — А ты все время об этом забываешь.
Она несколько секунд смотрела ему прямо в глаза, не говоря ни слова и заставляя изрядно нервничать. А потом вдруг придвинулась ближе и обняла за шею. Лил замер.
— Ты просто невозможный мальчишка, — выговорила она ему в ухо. — Даже не знаю, что мне с тобой делать.
— Думаешь, сам я уже не справлюсь? — с шутливым вызовом спросил он, ежась от ее дыхания. Ариана легонько боднула его лбом в висок.
— Думаю, вдвоем у нас получится лучше, — заключила она и, разомкнув объятия, поднялась на ноги. — У меня для тебя сюрприз.
У Лила засосало под ложечкой.
— Еще один? — протестующе пробормотал он. — Может, хватит на сегодня?
Ариана несерьезно нахмурила брови.
— Только попробуй сказать, что тебе не понравилось! Знаешь, чего мне стоило?.. — тут она оборвала саму себя и, уперев руки в бока, приказала: — Закрой глаза! И не смей подглядывать!
— Собираешься превратиться в дракона? — не удержавшись, подколол ее Лил. Ариана загадочно улыбнулась.
— Почти, — ответила она и, дождавшись от Лила выполнения ее условия, вытряхнула из походной сумки аккуратно сложенные платье и чепец. После поединка с Тилой она надела привычную мальчишескую одежду, чтобы не привлекать к себе лишнего внимания. А сейчас быстро облачилась в платье, кое-как затянув шнуровку, нахлобучила шаперон и… нырнула в недра сумки за зеркальцем. Не могла она показаться Лилу неряхой. Пусть лучше немного потерпит, пофантазирует о том, какой именно она приготовила ему сюрприз, — тем желаннее будет разгадка.
Наконец, приведя себя в порядок в полном соответствии с Беанниными указаниями, Ариана выдохнула, сложила руки на подоле платья и позволила Лилу открыть глаза.
Она очень надеялась, что ему понравится, пусть даже платье было неприглядного коричневого цвета, а у шаперона загнулись и никак не хотели распрямляться поля. Однако Ариана, даже в сравнении с другими девочками, осталась вполне довольна своим внешним видом. И все же просто неприлично волновалась, ожидая оценки товарища и его приговора.
И реакция Лила превзошла самые смелые ее надежды.
Едва поняв, кто перед ним, он вскочил и вытаращился, словно увидел привидение.
— Ариана!.. Ты… С ума сойти! — только и смог выговорить он. — Ты просто… Так не бывает…
— Я девчонка? — удовлетворенно спросила она, скромно потупив взгляд. Лил не замедлил с ответом.
— Ты колдунья! — от души выдохнул он. Ариана улыбнулась.
— Колдунья и дракон? — она на секунду задумалась, словно пробуя это сочетание на вкус; потом решительно кивнула. — Звучит отлично! Так и назовем нашу команду!

Глава одиннадцатая: Тристан-Уолл

Ариана с трудом упросила сестру оставить ей платье и шаперон. Беанне вовсе не было жаль своих нарядов, но она по-прежнему опасалась происходящих в сестре перемен и вероятной реакции на них отца. Особенно после заявления Арианы, что она все-таки девчонка и нравится себе в этом обличии.
При абсолютном различии характеров Беанна вдруг почувствовала, что отлично понимает сестру. Отнюдь не желание покрасоваться вынудило Ариану подойти к ней с просьбой, а острое ощущение несправедливости. Ариану с рождения лишили права выбора — отец решил, что она должна быть мальчиком, и все согласились: мать из чувства вины, а Беанна в силу малого возраста, а потом по причине обожания отца. Никто никогда не спрашивал Ариану, чего хочет она сама. Даже мать, изредка бросая младшей дочери подачки, в целом не желала думать о том, чтобы что-то изменить в ее жизни.
Но, если Ариана доросла, осознала и решила сама, кто имел право ей в этом отказывать? Тетушку Айлин однажды вынудили сбежать из дома, пытаясь настоять на ненавистном ей браке. А что может вытворить ее племянница — и сестра сумасбродной Беанны, — если на нее начнут давить? И как переживет подобный разброд семья; и кто окажется виноватым во всей этой истории?
Беанна внимательно всмотрелась в решительное лицо сестры.
— Хорошо, я подарю тебе эти вещи, но с одним условием, — решилась она, и Ариана замерла: — До возвращения папы никто из наших знакомых не должен видеть тебя в них.
Ариана подавила вздох облегчения: выполнить требование сестры ей не составит никакого труда — и немедленно с жаром пообещала не выходить в платье на улицы Армелона.
Беанна еще несколько секунд изучала преисполненную благодарностью сестру, словно рассчитывая обнаружить какой-нибудь подвох, но, так и не найдя его, отпустила Ариану и занялась своими делами.

…Рука срасталась даже быстрее, чем рассчитывал Лил — очевидно, перелом оказался не столь серьезным, как показалось вначале. Правда, использовать крылья Лил пока не решался: все-таки в воздухе он отвечал не только за свою жизнь, но и за жизнь Арианы. Дни без полетов они тратили на проработку маршрутов, выбирая города и продумывая собственное поведение в торговых рядах. В успехе своего перевоплощения Ариана больше не сомневалась, но что делать с Лилом? Детенышам драконов в человеческом обличии, конечно, не запрещалось появляться в городах, но надзор за ними устанавливался такой, что о торговле можно было смело забыть. Да и желающих продемонстрировать свое людское превосходство и поиздеваться над беззащитным врагом всегда находилось немалое количество, а Ариана отнюдь не желала добавлять Лилу душевных и физических страданий.
— Я надену капюшон, — пожал плечами Лил, когда она заговорила о его внешнем виде. — И не буду поднимать голову при разговорах. Обычно это срабатывает.
Ариана покачала головой.
— Обычно ты появляешься в городе с мамой, она твоя защита, она имеет право отстаивать тебя. Нас же с тобой никто и слушать не станет. А у тебя очень неудачная куртка: когда ты надеваешь капюшон, сразу становится понятно, что ты что-то скрываешь. Нет, надо нечто такое, что не будет вызывать подозрений.
Лил тряхнул отливающими фиолетовым волосами, невольно чувствуя себя виноватым в том, что снова создает проблемы.
— Ну, хочешь, я постригусь налысо, — без доли шутки предложил он и тут же добавил, заметив в глазах Арианы неподдельный ужас: — Все равно проку от них никакого, даже зимой не греют.
— А как мы будем объяснять, почему ты без волос? — снова возразила Ариана. — Лето, чтобы сослаться на жару, уже прошло. Возраст, чтобы сами выпали, у тебя еще не тот. 
— Скажу, что долго болел, потому худой, бледный и лысый, — нашелся Лил, но Ариана отвергла и это предложение.
— Больного тебя и на ярмарку-то не пустят, — резонно заметила она. — А вдруг ты заразный? Выкосит потом половину города, и ахнуть не успеют.
Лил внимательно посмотрел на подругу и вдруг рассмеялся.
— Ладно, выкладывай, что задумала, — сквозь смех проговорил он. — Вижу, что ты уже все решила и мне остается только согласиться.
Ариана глубоко вдохнула, готовясь к ответу, но вместо этого вскочила на ноги и, велев Лилу непременно ее дождаться, умчалась прочь.
Отсутствовала она довольно долго, из чего Лил сделал вывод, что она побывала дома. Запыхавшаяся, но весьма довольная, Ариана извлекла из походной сумки какую-то вещь зеленовато-коричневого цвета и изучающе посмотрела на молчащего Лила.
— Придется потерпеть, — сообщила она, явно прицеливаясь, как нахлобучить принесенную вещь ему на голову. Лил улыбнулся.
— Если это поможет сделать из меня человека, — начал было он, но Ариана оборвала его, не слишком красиво фыркнув.
— Невозможно сделать из белки белку, — заявила она, нимало не заботясь о разъяснении и не собираясь в очередной раз убеждать Лила, что она видит в нем равного себе. — Но можно сделать так, чтобы ястреб перестал за ней охотиться!
От сей тирады Лил даже закашлялся. Ариана выждала несколько секунд, готовая дать отпор любым его возражениям, а потом развернула загадочный головной убор, который, вероятно, и должен был скрыть Лила от хищных ястребов, и протянула его товарищу.
— Несколько лет назад папа ездил в Тристан-Уолл и привез нам с сестрой оттуда подарки, — издалека начала она свой рассказ. — Беанне — тот самый шаперон, что она подарила мне. А мне — этот капюшон: в Тристан-Уолле в таких ходят все мужчины. Так что там мы вполне сойдем за местных. А в других городах назовемся тристан-уолльцами — никому и в голову не придет требовать от нас снять головные уборы.
К тому моменту, когда она закончила, яркие волосы Лила уже были полностью спрятаны в недрах льняного капюшона, закрывавшего, помимо всего прочего, плечи и заканчивающегося на макушке забавным закручивающимся отростком. Ариана заулыбалась, довольная результатом. Лил, всецело доверяющий ее мнению, даже не стал рассматривать свое отражение.
— Только постарайся не смотреть никому в глаза, — мягко попросила она. — Иначе никакая конспирация нам не поможет.
Лил повел плечами.
— На тебя… тоже не смотреть? — как можно безразличнее спросил он. Ариана недоуменно уставилась на него, а потом вдруг звонко шлепнула ладошкой по лбу, да так, что Лил даже охнул.
— Буду так из тебя дурь выбивать, раз словами не получается! — сердито заявила она. Лил замотал головой.
— Но у меня же тяжелый взгляд, Ариана! — попытался оправдаться он. — Даже мама не любит, когда…
— А я люблю! — оборвала она его, но тут же потупилась, засмущалась. — Правда… Хоть и пробирает до косточек. Но… На меня еще никто так не смотрел. И мне… Так нравится…
От ее слов Лила бросило в жар: щеки запылали, но вовсе не от стыда за очередное недоверие. Не задумываясь и не пытаясь хитрить, Ариана говорила вещи, о которых он не смел даже мечтать. Они были из чьей-то чужой жизни, в которой дракону не отводилось места, и Лил давно с этим смирился. Даже когда обида и непонимание выплескивались через край, он находил оправдание самому несправедливому отношению к себе, потому что был уверен: так правильно. Его судьба была решена в тот момент, когда он родился драконом, а не человеком. И стараться ее изменить — все равно, что разворачивать реку вспять.
Но Ариана была словно вне этого мира, вне его жестоких законов. Она верила в то, что Лил заслуживает своего шанса, и его заставляла в это верить. И пусть объяснить это было невозможно, Лил чувствовал, что меняется с каждым проведенным с Арианой днем. Становится увереннее, открытей, избавляется от вечной ненависти и к самому себе, и к окружающим его людям. Даже на Тилу и его низость не злился: во-первых, Лил его победил, а во-вторых, стал еще ближе с Арианой; и, как бы страшно ни было думать о будущем, Лил научился наслаждаться настоящим.
— Ты… просто чудо какое-то! — вырвалось у него, и Ариана, зардевшись, спрятала лицо в ладонях.
Прошло несколько минут, прежде чем они снова смогли взглянуть друг на друга. Но даже борясь со смущением, Ариана не теряла времени даром, и вскоре Лил в этом убедился. 
— Ты только не придумывай, пожалуйста, себе ничего, — проговорила она и выразительно посмотрела на него. — Но с твоим именем тоже надо что-то делать. Оно слишком…
— Драконье, — услужливо подсказал Лил.
— Необычное, — не позволила сбить себя с толку Ариана. — Оно сразу бросается в глаза. Появится куча ненужных вопросов: откуда такое имя, что оно означает. И рано или поздно кто-нибудь догадается.
— Но зачем кому-то вообще знать мое имя? — недоуменно спросил Лил. — Все-таки я не бог весть какая птица, чтобы интересоваться, как меня зовут. А если кто-нибудь все же и спросит…
— Нам нужно будет записаться в книгу при входе на ярмарку, — снова не дала ему договорить Ариана. — В каждом городе. Так положено.
— Но… — начал было Лил и осекся. Ариана истолковала это по-своему.
— Не волнуйся, у меня есть пара вариантов, как изменить твое имя, — затараторила она. — Они не сильно отличаются от Лила, их легко запомнить и надо будет только выбрать, какое тебе больше нравится.
— Не в этом дело, — негромко ответил Лил и опустил голову. — Я не умею писать.
— Не умеешь писать? — изумленно переспросила Ариана. — Но как? Почему? Тебе ведь уже одиннадцать!
Лил вздохнул и исподлобья взглянул на нее.
— Потому что я дракон, Ариана, — негромко напомнил он. — А дракону ни к чему человеческие умения. Они все равно никогда ему не пригодятся.
— Что за чушь! — возмутилась она. — И кто только внушает тебе подобные мысли? Дракон — не дракон… Научить тебя писать — дело нескольких дней. И, если у тетушки Айлин не хватает на это времени, я ей помогу.
— Обучишь меня грамоте? — наконец верно понял ее намерения Лил. Ариана твердо кивнула. 
— Завтра же возьму с собой письменные принадлежности. А сегодня тебе придется вызубрить алфавит.
Занятия проходили с завидным успехом. Лил учился вдохновенно, беспрекословно выполняя все задания Арианы и радуя ее бесконечным рвением. Всего за пару дней он освоил технику чтения и более или менее прилично научился выводить свое имя. Вот только…
Лил оказался неисправимым левшой.
— Это плохо, очень плохо! — пришла в отчаяние Ариана. — Я не подумала, что драконы предпочитают левую руку. И что все об этом знают...
Лил посмотрел на свои руки так, словно видел их впервые. Надо же, даже они, вечные его защитники и добытчики, хотели предать своего хозяина, да еще когда? В тот момент, когда Ариана столько всего сделала и они были так близки к намеченной цели! Нет, хватит, нельзя пенять на судьбу и отступать перед ее препонами. Выход есть всегда, и Ариана столько раз ему это демонстрировала! Теперь его очередь.
— Я буду перематывать правую руку, будто она все еще сломанная, — улыбнулся Лил. — Заодно объясним мой корявый почерк тем, что я совсем не умею писать левой рукой.
Ариана так изумленно воззрилась на него, что Лил невольно начал прикидывать, что на этот раз не так сболтнул. Но долго ему мучиться не пришлось: изумление сменилось неприкрытой радостью, и Ариана захлопала в ладоши.
— Я же говорила, что мы отличная команда, — довольно заявила она.
— Так я никогда и не спорил, — весело рассмеялся Лил.

…Так далеко они еще никогда не летали. Лес сменился морем, море — горами, горы — долинами, а Тристан-Уолла все не было видно. В какой-то момент Ариана даже испугалась, что Лил сбился с пути, но он летел уверенно, не оглядываясь назад и не всматриваясь беспокойно вдаль, и Ариана расслабилась: если Лил сказал, что знает дорогу, то так оно и есть. Он никогда ее не обманывал, даже если правда грозила ему гневом подруги. А значит, рано или поздно они достигнут заветной цели. Ей же вместо переживаний стоило наслаждаться полетом и открывающимися перед глазами невиданными захватывающими пейзажами.
Приземлились они достаточно далеко от места назначения, у подножия поросшего густым лесом холма. Переоделись в подходящую для ярмарки одежду и направились к высоким стенам Тристан-Уолла. Затаив дыхание, Ариана и Лил встали позади всех желающих попасть внутрь города. Несколько минут, прошедших до их очереди, провели молча: любопытство перемешивалось с настороженностью, предвкушение — со страхом. Ответственность за принятое решение самим торговать на ярмарке давила тем больше, чем ближе они подходили к пропускному пункту. Если им откажут, день будет потерян, а вместе с ним и возможность заработать деньги за товар. Как тогда показываться на глаза тетушке Айлин? Как объяснять ей собственный провал, ставящий под угрозу их с Лилом дальнейшее существование?
Ариана сжалась, только на секунду представив, каким испытаниям может подвергнуть дорогого ей человека и его маму из-за собственного эгоизма. Ей ведь на самом деле просто не хотелось расставаться с Лилом на целый месяц. Да, она волновалась за него и совершенно искренне приводила в пример грозящие в дороге опасности. Но опасности можно было преодолеть, а вот как преодолеть ворота Тристан-Уолла, если стражники не захотят пропустить их внутрь? И что делать, если…
Лил сжал ее руку в тот самый момент, когда сердце Арианы готово было покрыться льдом от кошмарных предчувствий. Но от него исходила такая уверенность, что страх немедленно ее покинул.
— У нас все получится, — улыбнулся Лил, и Ариана не смогла не ответить ему тем же. — Ведь мы же вместе!
— Это мои слова, — негромко проговорила она. Лил кивнул.
— И я в них поверил, — сказал он и посмотрел ей в глаза. — А теперь ты поверь мне: я сделаю все, чтобы твои усилия не пропали даром. Даже если мне придется брать город штурмом.
Ариана хихикнула.
— Представляю себе… — начала было она, но в этот момент последний разделявший их и привратника человек направился за могучие стены Тристан-Уолла, и Ариана с Лилом замерли под пронизывающим взглядом смуглого узколицего человека.
— Местные? — поинтересовался он, беззастенчиво рассматривая их наряды. Ребята одновременно кивнули.
— Мы за долиной живем, — тоненьким дрожащим голоском произнесла Ариана. — Мама заболела и попросила нас…
— Ясно, — оборвал ее привратник, внезапно потеряв к ним всякий интерес. — Пишите имена и чем будете торговать.
Ариана первой написала свое имя в том виде, в каком недавно представлялась Тиле. Быстро отметила привезенные ими на ярмарку виды товара и передала перо Лилу. Тот аккуратно вывел четыре буквы, прибавив «э» после «и» вполне в духе тристан-уолльцев. Привратник не обратил ни малейшего внимания на то, какой рукой писал Лил, лишь напомнил о необходимости сдать десять процентов выручки при выходе в казну города и выписал им недельные пропуска на территорию Тристан-Уолла.
Стараясь ничем не выдать своей радости, ребята поблагодарили привратника и устремились к заветной цели.
Тристан-Уолл отнюдь не поразил их воображение. Это был небольшой, довольно серый городишко, единственной достопримечательностью которого оказалась наклонная башня на центральной площади. На этой же площади была организована и ярмарка: по периметру располагались торговые ряды, а с восточной стороны башни возводилась арена для традиционных соревнований мужчин в боевых искусствах.
Ариана окинула оценивающим взглядом оснащение этой площадки и, отметив его нескрываемую бедноту, переключилась на торговые ряды. Здесь тоже не наблюдалось особого ажиотажа: половина мест, несмотря на довольно не ранний час, была свободна, и Ариана с Лилом без проблем заняли одно из них. Для продажи они приготовили сушеное мясо, шкурки пушных зверей и украшения из добытых на необитаемом острове камней. Они-то, в первую очередь, и привлекли внимание покупательниц: суровые северные женщины редко видели подобное многообразие красок, и даже немалая сумма за эти безделушки их ничуть не смущала. Торговля шла так бойко, что за какой-то час готовых украшений совсем не осталось. Тогда Ариана выпотрошила свой мешочек с камешками, из которых собиралась плести бусы, коротая время между покупателями, и пообещала в подарок к каждой купленной шкурке три камня на выбор. А поскольку шкурки, ввиду их большого наличия на рынке, стоили совсем недорого, покупательницы уже к обеду разобрали и их.
Когда очередная тристан-уолльская женщина поинтересовалась невиданными украшениями, Ариана только развела руками.
— Мне очень жаль, — начала было она, но, взглянув в расстроенное лицо, вдруг встрепенулась. — Завтра! Мы обязательно привезем новые камни! И вы сможете сделать из них любые украшения!
Лил хотел было напомнить подруге, что они распродали весь свой запас, но на лице Арианы была написана такая решимость, будто она снова что-то придумала.
Когда воодушевленная покупательница удалилась, Ариана повернулась к Лилу. И в ту же секунду он понял, что она хочет.
— Отправляемся на остров? — улыбнулся он. Ариана кивнула и очень по-женски вздохнула.
— Мне их так жалко, — сказала она. — Им так не хватает красоты.
— Но ты же хотела посмотреть другие города, — напомнил Лил. Ариана заулыбалась.
— Мы сегодня выручили половину того, что хотели заработать за неделю, — сообщила она. — Еще пара таких дней — и сможем путешествовать, не думая о деньгах.
Лил хмыкнул: полуудивленно-полуодобрительно.
— Ты знала, что так будет, — больше утвердительно, чем вопросительно, проговорил он. Ариана примерно опустила глаза.
— Я очень надеялась, — ответила она и вдруг хихикнула. — И это еще не все сюрпризы.

Глава двенадцатая: Состязание

Все произошло именно так, как и предсказывала Ариана. Они потратили три дня, чтобы продать все, что было заготовлено для ярмарки, и выручить в два раза больше денег, чем Лил рассчитывал при самом оптимистическом раскладе. Но, когда он честно поделил заработанные монеты пополам, Ариана покачала головой.
­— Мне нужно только пятьдесят рольдингов[2], — произнесла она. — Тридцать отдам маме — это больше, чем она когда-либо получала на ярмарке. А двадцать мне как раз хватит, чтобы...
Она замолчала, однако сделала это так, что Лил не мог не спросить:
— Чтобы?.. 
Но Ариана только улыбнулась и отвела глаза, ясно давая ему понять, что снова что-то задумала. Лил хотел было насторожиться, но, справедливо рассудив, что еще ни одна из ее проказ не причинила им вреда, решил довериться подруге и на этот раз.
Впрочем, в следующие пару дней ему не пришлось даже вспоминать о своих опасениях. Они с Арианой посетили несколько ближайших городов, с завидным тщанием их исследовав и получив огромное удовольствие от своих прогулок. А потом Ариана явилась без ставшего уже привычным узелка с женским нарядом.
— Забыла? — хотел было попестовать ей Лил. Но, заметив тот самый озорной огонек в ее глазах, осекся.
— Сегодня нам с тобой предстоит изображать воинов, — ответила на невысказанный им вопрос Ариана. — Я хотела сделать сюрприз, но решила, что будет не по-товарищески не рассказать тебе о моей идее с самого начала. Чтобы ты мог одобрить ее или отговорить меня, пока не поздно.
Лил внимательно посмотрел на подругу. До сих пор она все решала за них обоих, и ему оставалось только подчиняться ее желаниям. Впрочем, это Лила никак не утомляло и совершенно не напрягало. Но коль скоро Ариане понадобилось его мнение, это могло только радовать и внушать оптимизм. И все же…
— Ты научила меня доверять тебе целиком и полностью, помнишь? — без тени иронии проговорил он. Ариана довольно улыбнулась, но от предыдущего своего намерения не отказалась.
— Ты и так каждый день рискуешь жизнью, чтобы я могла получить то, что мне хочется, — чуть глухо произнесла она. — Не думай, что я этого не понимаю. Но однажды очередная моя шалость может обойтись тебе слишком дорого. Поэтому, Лил, ты должен меня останавливать, когда я захожу слишком далеко. Как сегодня.
Он несколько секунд молчал, переваривая услышанное и стараясь примерить на себя предложенную ему Арианой роль. Потом вдруг улыбнулся.
— Может, ты сначала расскажешь, из-за чего такой переполох? — предложил он. Ариана кивнула и сжала кулаки, будто на удачу. 
— В Бедиверстоуне сегодня большой турнир по воинскому мастерству. Участвовать может любой желающий, — сообщила она и тут же уточнила: — Если он мужского пола, разумеется.
Лил хмыкнул.
— А я все думал, почему ты никак не соглашаешься посетить этот город — ведь там столько интересного! А ты, оказывается, просто ждала дня турнира?
Ариана снова кивнула и опустила голову.
— Это дань… отцу, — негромко проговорила она. — Он столько сил потратил, чтобы сделать из меня воина… А я так и осталась девчонкой. Может, трофей из Бедиверстоуна хоть как-то его утешит, когда он увидит меня в платье?
Лил не стал возражать, что нормальный отец просто радовался бы тому, что у него такая замечательная дочь. В конце концов, что он вообще знал об отцах и какое имел право осуждать человека, который воспитал Ариану? Вместо этого Лил только сунул руки в карманы и чуть вызывающе подался вперед.
— А как ты собираешься объяснять ему, откуда у тебя взялся такой трофей? — поинтересовался он. — Все-таки Бедиверстоун неблизко от Армелона, туда не дойти пешком.
Ариана закусила губу: Лил сходу озвучил самую слабую часть ее плана.
— Я не знаю, как, — чуть слышно пробормотала она. — Знаю только, что должна это сделать. Для папы.
Лил на пару секунд задумался, потом махнул рукой.
— Ладно, день длинный, что-нибудь придумаем. А пока не будем терять время, чтобы не опоздать к началу.
Ариана часто-часто заморгала глазами, чтобы скрыть подбирающиеся слезы. Он все понял, и понял совершенно правильно. И не стал чинить ей преграды. И даже обещал помочь, несмотря на то, что на самом деле рисковал из-за нее жизнью. Ариана никогда не забудет того, что он для нее делал. Даже если однажды…
Лил прервал ее размышления, крепко взяв за руку и улыбнувшись.
— Хватит переживать, Ариана. Сегодня твой день, и у тебя все получится.
— Только с твоей помощью, — чуть слышно ответила она.

…Проникнуть внутрь крепостных стен Бедиверстоуна не составило труда. Это был невеликих размеров городок, но так хорошо укрепленный, что не однажды выдерживал осады и отбивал нападения превосходящих численностью захватчиков, ни разу не сдавшись на их милость. Однако сегодня его главные ворота были гостеприимно распахнуты для всех желающих проверить и продемонстрировать свое мастерство в ежегодном воинском турнире. Нужно было лишь зарегистрироваться в своей возрастной группе и получить номер участника соревнований. Тех, кто своим видом внушал стражам подозрение, отводили в специальное караульное помещение и там обыскивали, прежде чем принять решение о допуске в Бедиверстоун. Но Ариана и Лил ни ростом, ни телосложением не могли вызвать ни малейших опасений и были благополучно пропущены внутрь.
Турнир был организован так, чтобы не оставалось обделенных и обиженных. Для детей до пятнадцати лет были придуманы отдельные соревнования, и призы вручались за победу именно в этой возрастной группе. Более же матерые воины состязались с теми, кому было по силам составить им конкуренцию, и тоже получали свою порцию славы.
Впрочем, эта часть соревнований Ариану с Лилом не интересовала. Даже имей они в своем распоряжении предостаточно свободного времени, придумали бы, как его потратить с гораздо большей пользой, чем созерцание мужского бахвальства. В отличие от детского турнира, куда, помимо прочего, были включены состязания по стрельбе из лука, взрослая часть турнира сводилась к контактному мерянию силой и ловкостью. Это были драки голыми руками, рубилова палицами, поединки на кинжалах и другие не менее кровавые виды соревнований. В каждом виде определялся свой победитель, который и получал главный приз.
Детская часть была организована иначе. Здесь каждому участнику предстояло пройти пять состязаний и получить за каждое определенное количество очков. В конце все очки складывались, и по полученным суммам выявлялись трое лучших ребят, которым вручались памятные кубки, а победитель еще и имел право на следующий год участвовать во взрослых соревнованиях.
Ариана, впрочем, такого счастья никак не желала и рассчитывала занять скромное третье место — отец будет счастлив и этим. В том, что большого труда это не составит, Ариана убедилась в первом же состязании: луком и стрелами мальчишки владели просто отвратительно, очевидно, не считая этот вид оружия хоть сколько-нибудь серьезным. Стрелы в соревнованиях на меткость летели куда угодно, только не в мишень. Ариана же все три выстрела сделала точно в яблочко и заслуженно победила в своей группе.
Далее она перешла на этап, где участникам предстояло сразиться на мечах с лучшим воином Бедиверстоуна. Секунданты отсчитывали время, в течение которого мальчишки успешно отражали атаки своего противника, и затем очки распределялись по тому, кто как долго сумел продержаться.
Этот этап Ариана откровенно провалила. Нет, пару защитных приемов она еще успела провести, но далее темпа не выдержала. И даже не стала смотреть, как сражались с воином другие мальчишки. Очень хотелось немного всплакнуть, но руки опускать было рано. Еще ничего не потеряно: если она выиграет два оставшихся соревнования…
— Три, — поправил ее не отходящий ни на шаг Лил. Ариана замерла как вкопанная.
— Как три? — изумленно переспросила она. — Две стрельбы из лука: на меткость и на скорость; и две битвы на мечах: с воином и между собой…
— И ручная борьба, — добавил Лил. — Ну, или как там это называется, когда ставят руки на стол и кто чью руку уложит…
Он осекся, увидев, как глаза Арианы увеличились вдвое. Похоже, нынешние правила соревнований она почитать не удосужилась. А там черным по белому было написано о включении нового этапа в общий зачет.
— Я… Я пропала, — прошептала Ариана и с размаху уселась прямо посреди мостовой. — Я не смогу… Даже первый круг… Мне не хватит сил…
Лил легко поднял подругу на руки и, не слушая ее бормотаний, перенес на ближайшую скамейку.
— Мне хватит, — сообщил он. Ариана осеклась и уставилась на него.
— Но… это же против правил… — попыталась возразить она. В ответ Лил только рассмеялся.
— Ты их вообще читала? — поинтересовался он и, сдернув с ближайшей стены афишу турнира, положил ее Ариане на колени. — Шестой пункт, — кратко порекомендовал он, и она наконец поняла, что Лил имел в виду.
— На одном из этапов допускается замена участника его оруженосцем! — радостно воскликнула Ариана, но вдруг отодвинулась и пристально посмотрела Лилу в глаза. — Только пообещай, что ни за что — ни за что! — не будешь нарываться на неприятности и обыгрывать какого-нибудь бугая! — приказала она. — Ни один кубок в мире не стоит твоих страданий. Ты понимаешь?!
Лил с улыбкой кивнул, но она с такой силой вцепилась ему в руку, словно от его обещания зависела ее жизнь.
— Ариана…
Но она ничего не желала слушать.
— Дай мне слово! — потребовала она. — Иначе мы сейчас же возвращаемся в Армелон!
Знала ли Ариана о том, насколько крепко драконье слово, или просто привычно доверяла товарищу, не имело особого значения. Лил сдержал бы данное ей обещание и как дракон, и как человек, которого она в нем видела. Как бы ни хотелось сделать Ариане подарок в виде выигранного этапа, ее доверие было стократ важнее.
К счастью, случай выбирать между этими двумя желаниями ему так и не выпал. То ли среди будущих воинов повывелись здоровяки, то ли все, как и Ариана, выставили на эти соревнования своих оруженосцев, но Лил без всякого труда проходил конкурентов одного за другим и благополучно добрался до финала, в котором его соперником был объявлен небезызвестный…
— Тила! — воскликнула Ариана и тут же зажала себе рот рукой, опасаясь привлечь излишнее внимание. — Как он здесь оказался?
Лил передернул плечами, почти не слушая подругу. Ему представился шанс, о котором он даже не мечтал. Снова обыграть Тилу, да еще и на глазах у Арианы!.. Это же…
— Я сама! — как гром среди ясного неба заявила Ариана и, сузив глаза, недобро посмотрела на Тилу. Лил ошарашено уставился на нее.
— Ты с ума сошла! Да он тебя одним мизинцем победит! Даже если ты…
— Это неважно, — оборвала его Ариана. — Если он выдаст меня, я всего лишь вылечу с турнира. А если тебя…
Продолжать она не видела смысла, но Лил все понял и без слов. На секунду заскреблась холодная мысль, что он подводит подругу, но забота о нем Арианы опять накрыла с головой, вытравив остальные ощущения.
— Если он посмеет тебя обидеть, я найду, как с ним поквитаться, — Лил сжал ее руку и заглянул в глаза. — Так ему и передай.
Ариана улыбнулась.
— У меня есть идея получше, — сообщила она. — Это даже хорошо, что Тила здесь. Теперь я знаю, что сказать папе.
И, оставив Лила в полнейшем недоумении, она шагнула к дуэльному столику.
— Мой оруженосец повредил себе руку, — сказала она судье. — Правилами же не запрещена обратная замена?
Судья качнул головой, позволяя ей занять место за столиком, и Ариана опустилась на свой стул. И весело поприветствовала вытаращившегося на нее Тилу.
— А… А… — силился он что-то сказать, но Ариана его опередила.
— Райан, — представилась она и протянула ладошку в знак приветствия. Тила совершенно машинально ее пожал. И только звук гонга, возвещавший о начале состязания, привел его в себя.
— Я не знаю, как ты добралась до финала, — чуть слышно прошипел он, вцепившись в ее руку уже по-настоящему. — Но, если ты рассчитываешь, что я уступлю тебе только потому…
— Я рассчитываю, что ты победишь, — улыбнулась Ариана и незаметно подмигнула ему. — Только не говори, что тебе понадобится моя помощь.
Тила сглотнул, пытаясь разгадать смысл ее слов, но вот Ариана совсем расслабила кисть, и он безо всякого усилия припечатал ее руку к столу. Ариана все с той же странной улыбкой поздравила Тилу с победой и быстро скрылась в толпе. Лил последовал за ней.
— Предлагаю заесть твое оглушительное поражение в ближайшем трактире, — предложил он.
Ариана улыбнулась ему, но совсем иначе, чем Тиле.
— Если для того, чтобы меня развеселить, то я вовсе не расстроилась, — произнесла она. — А если для того, чтобы подкрепить силы зажаренной, сочной, хрустящей индейкой…
— Второе! — поспешил исправить оплошность Лил. — Я уже так и вижу ее: такую горячую, ароматную — аж слюни текут!
— Отличная идея! — одобрила Ариана. — До следующего этапа как раз есть время, чтобы пообедать.

…Весьма успешно выступив в соревнованиях по скоростной стрельбе из лука, к заключительному этапу Ариана набрала такое количество очков, что для общей победы ей было достаточно добраться до финала. А с учетом того, что к боям на мечах допускались только восемь лучших участников, до заветного третьего места оставалось сделать лишь один решающий рывок, и выученный у Тилы секретный прием помог ей в этом. Далее Ариана рассчитывала тихонечко проиграть полуфинал и, изобразив разочарование, предоставить право розыгрыша главного приза другим… Но жребий выбрал ей в противники Тилу, и это в корне поменяло дело.
— Опять ты! — прошипел Тила, когда глашатай торжественно объявлял получившиеся пары соперников. — Только попробуй воспользоваться против меня моим же приемом — мозги вышибу!
Ариана усмехнулась и одарила его малоприятным взглядом.
— А я смотрю, ты меня боишься, — негромко, но довольно нагло произнесла она. — Весьма лестно.
Глаза Тилы заметали молнии.
— Одно мое слово — и ты вылетишь с этого турнира, как пробка! — угрожающе заявил он. Ариана демонстративно заморгала ресницами.
— Ой, придется так папе и сказать, что его мечта никогда не сбудется из-за его любимого Тилы, который побоялся вступить в честный бой и…
— Какая ещё мечта? — растерялся Тила, меньше всего на свете желавший подвести Хедина.
— Кубок! — отрезала Ариана. — И я обещала, что он его получит!
На Тилу стало жалко смотреть. Он отчаянно искал выход из сложившейся ситуации, но не находил.
— Но я ведь… могу и просто тебя победить, — пробормотал он. Потом поднял глаза на Ариану, окинув взглядом ее хрупкую фигурку. — А как по-другому?..
— Никак, — без тени насмешки ответила Ариана и заняла исходную позицию. И вдруг подмигнула. — Мне не нужно первое место, Тила! Мне нужно твое согласие возвращаться в Армелон вместе!
Удар в гонг приглушил ее последние слова, но дальнейшие действия Арианы подтверждали услышанное. Она сражалась, как рысь: быстро, цепко, атакуя со всех сторон, но все время что-то не доделывая. Словно нарочно оставляя Тиле пространство для маневра. Словно рассчитывая, что рано или поздно он им воспользуется. И Тила не стал отвергать ее подарок. Какая разница, что она потребует взамен, если он получит то, о чем мечтал всю жизнь? Ведь для этого надо лишь вытянуть руку вперед и не слишком сильно кольнуть Райана в грудь. То есть, не Райана, конечно, а переодетую в него девчонку с переливчатым именем…
— Благодарю за бой! — Ариана склонила голову, как было предписано правилами, и поздравила его с победой. — Увидимся на награждении!
И снова исчезла в разномастной толпе зрителей.

Глава тринадцатая: Дорога домой

Ариана нисколько не опасалась попыток Тилы уклониться от своего обещания, каким-то шестым чувством понимая, что отказать ей он не сможет. Она боялась реакции Лила, который из-за ее каприза вынужден будет несколько часов делить дорогу с человеком, обманом едва не лишившим его жизни. И это после того, как Лил великодушно согласился отвезти ее на состязания, да еще и помог выиграть кубок, и развлекал, и утешал в минуты отчаяния… Он имел полное право не только возмутиться, но и силой доставить Ариану домой в том случае, если она будет упорствовать и настаивать на своем. О том, что он может оставить ее одну, она не допускала даже мысли. И оказалась совершенно права.
— Хорошо, — просто сказал Лил и, как ни в чем не бывало, продолжил упаковывать купленные Арианой подарки для родных. Она даже оторопела, а потом решила, что он не понял, о чем она говорила.
— С Тилой! — повторила она и испытующе посмотрела на товарища. Лил кивнул и приступил к следующему подарку.
— С Тилой так с Тилой, — согласился он. — Только надо поторопиться с выездом, пока совсем не стемнело. Боюсь, что на ваши награды может найтись немало желающих поживиться.
Ариана вздрогнула: о таком развитии событий она никак не подумала. Она хотела завоевать кубок — и сделала это. Но к кубку прилагалась еще и вполне весомая денежная сумма, вначале так порадовавшая Ариану, а теперь вдруг ставшая ее проклятием.
— Я… я потороплю Тилу! — слегка напуганно проговорила она и направилась было к двери, но все-таки остановилась. Хотелось объяснить Лилу, почему она так поступает, как-то скрасить собственную бестактность и рассказать, как она благодарна ему за все, что он делает.
— Ты… точно уверен?.. — начала было она, но взгляд Лила прервал ее на полуслове. Жесткий, незнакомый взгляд.
— Я точно уверен, Ариана, — отчеканил Лил и, отодвинув подарки, сжал кулаки. — С Тилой или без него, домой мы будем возвращаться вместе. Даже если тебе станет трижды стыдно или неудобно за меня, я не оставлю тебя одну! Никакой Тила не сможет тебя защитить, если вдруг свора мерзавцев решит на вас напасть. Так что выбирай сейчас, иначе я сам решу, как нам действовать дальше.
Ариана смотрела на него со все возрастающим изумлением. При всем своем воображении она и подумать не могла, что Лил поймет ее слова так, как он это сделал. Нет, все-таки его невозможно было назвать обычным человеком. Но вовсе не по той причине, которую он вбил себе в голову.
— Дурачок, — только и сказала она и вышла за дверь. А Лила с головой накрыло уже ставшее привычным тепло.

…Времени у Лила аккурат хватило, чтобы закончить все необходимые приготовления. Для этого пришлось потратить несколько монет из выигрыша Арианы и несколько минут для разъяснения ей своего плана.
— Думаешь, таких людей это остановит? — усомнилась она. Но Лил только весело улыбнулся.
— Уж об этом я позабочусь, — уверенно сказал он, и Ариана не стала больше спорить. А вот Тила воспринял необходимость прицепить к своей телеге еще одну развалюху в штыки.
— Хочешь, чтобы моя лошадь сдохла на полдороге? — грохотал он. — Да мне отец голову снимет, если с ней что случится! На кой мне тогда этот кубок?..
— Пусть лучше сдохнет лошадь, чем мы, — резонно заметила Ариана. Посвященный в ее опасения и частично согласный с ними Тила присмирел.
— Сомневаюсь, что эта рухлядь сможет защитить нас лучше моих кулаков, — все-таки огрызнулся он. Ариана пожала плечами.
— Прости, но своему брату я доверяю больше, чем твоим кулакам, — ответила она. Тила поджал губы. Потом хмыкнул.
— Я так и не понял, откуда у тебя взялся брат, — заявил он. Ариана улыбнулась.
— Это сын маминой сестры, — объяснила она. — Они живут недалеко от Армелона, и мы вместе решили…
— Да-да, эту историю я уже слышал, — оборвал Тила и пробормотал вполголоса: — Тетушка Ана свихнулась, отпустив тебя в Бевидерстоун с этим хлюпиком.
Ариана было нахмурилась, но роль требовала от нее иной реакции.
— Мама согласилась с условием, что обратно мы поедем вместе с тобой, — мило улыбнулась она. 
Тила расцвел.
— А чего сразу не сказала? — довольно попестовал он. — Придумала какие-то условия… Неужели я отказал бы тетушке Ане?
Ариана неопределенно повела плечами, стараясь избавиться от вопросов, на которые у нее не было ответов, и предложила все-таки выдвигаться. Тила не стал спорить, и вскоре четверо ребят, включая его оруженосца, покинули стены Бедиверстоуна и направились на восток, в свой родной город.
Ариана сделала все, чтобы Лил не чувствовал себя в этой компании лишним. Сколько Тила ни предлагал ей занять место возле него, соблазняя разрешением править лошадью и удобством езды лицом вперед, она решительно уселась сзади телеги, свесив ноги и пристроившись к боку Лила. И Тиле, чтобы иметь хоть какую-то возможность беседовать с Арианой, пришлось постоянно оборачиваться. Но любопытство было слишком сильным, и ради его удовлетворения он пренебрег неудобством.
— Как вы добрались до Бедиверстоуна? — первым делом спросил он. — Только не надо брехать, что дошли пешком, — в этой-то обувке?
Ариана посмотрела на свои почти новые башмаки, купленные мамой уже в этом году, и поняла, что Тила прав.
— Нас подвезли знакомые тетушки Айлин, — без тени смущения соврала она. — Они приезжали в Армелон на ярмарку, а нынче отправились домой. А нам очень удачно было с ними по пути.
— Да уж, удачно, — хмыкнул Тила и продолжил допрос: — А откуда ты узнала, что в Бедиверстоуне сможешь найти меня?
Ариана неслышно хихикнула.
— Да ты же с прошлого года на всех углах трубил, что собираешься выиграть здешний турнир, — напомнила она. — Я ни секунды не сомневалась, что наши пути пересекутся.
— Знала, что я буду на турнире, и все-таки рассчитывала выиграть главный приз? — искренне изумился Тила.
Лил усмехнулся. Ариана ткнула его в бок.
— Я же говорила, что ехала не за призами, — объяснила она. — Хотела просто попробовать силы. А в Армелоне меня не допустили бы к соревнованиям.
— Это точно, — подтвердил Тила. — Не пристало девчонкам мечом размахивать.
Ариана промолчала, не желая спорить. Хотя, пожалуй, еще пару месяцев назад принялась бы с пеной у рта доказывать обратное. Но… Ей все сильнее нравилось быть девочкой. Нравилось носить платья, заниматься домашним хозяйством, чувствовать себя будущей женщиной и мечтать о чем-то исключительно девичьем. Что позволяло класть голову Лилу на плечо, или крепко сжимать его ладонь обеими руками, или даже обнимать его, когда иначе выразить чувства не получалось. Если бы она была мальчишкой, они с Лилом тоже наверняка стали бы друзьями. Но все было бы совсем иначе. И Лил никогда не сказал бы ей…
— Забавная вы, однако, парочка, — продолжил свои наблюдения Тила. — Девчонка берет кубок, а будущий воин прислуживает ей оруженосцем. Тебе самому-то не смешно? — обратился он к Лилу.
Ариана встрепенулась, готовая немедленно кинуться на защиту товарища. Но Лил только качнул головой и улыбнулся.
— Нет, не смешно, — совершенно спокойно ответил он. Тила ждал продолжения, но его не последовало. Ариана также молчала, и какой бы то ни было разговор окончательно расклеился. Тила насупился: вот еще, новости. Он взял этих двоих в свою собственную повозку, нагрузил собственную лошадь, подставил собственную спину для защиты — и что? Должен теперь пять часов тащиться в Армелон в полной тишине? Оруженосец его, устроившись поудобнее, мирно засопел, рассчитывая таким образом скоротать время в пути. Ариана последовала его примеру, уютно устроив голову на плече брата. И Тила словно остался один. Не общаться же, в самом деле, с этим! Еще неизвестно, кто он такой и откуда взялся. Что-то родители ни слова не говорили о том, что свояченица Хедина обзавелась потомством. А сделать это она должна была уже довольно давно, и тем непонятнее было отсутствие хоть каких-то слухов об Айлин и ее сыне в Армелоне. Не то чтобы семья Арианы занимала столь высокое положение в городе, что всем было до нее дело. Но все же Хедин считался достаточно прославленным воином, и известие о побеге его невесты и его скоропалительной женитьбе на другой не сходило с языков горожан в течение нескольких лет. Вероятно, тетка Арианы все это время жила в другом месте, где, возможно, даже нашла мужа и родила ему сына. А потом, по стечению обстоятельств, вернулась в Армелон. И ее сын, разумеется, стал членом семьи. Но это никак не объясняло две вещи. Во-первых, почему Хедин, всю жизнь мечтавший о сыне, не сделал из единственного племянника настоящего воина, а позволил ему подносить стрелы девчонке. А во-вторых, почему этот самый племянник казался Тиле таким невозможно знакомым, хотя его лицо почти полностью скрывал нездешний капюшон. Но фигура, наклон головы, манера держаться и даже голос — все вызывало в Тиле самые неприятные воспоминания, и, как он их ни гнал, отделаться от подозрений у него не получалось.
Ариане, пожалуй, достанет и смелости, и глупости подружиться с драконом. А ее сумасбродной тетушке хватит дурости усыновить это эндово отдродье. Это объяснило бы, почему таинственный братец не участвовал с состязаниях: драконам, даже самым юным, под страхом смерти было запрещено прикасаться к оружию. Но как мог Хедин позволить дочери общаться с чудовищем? Или Ариана рискнула пойти против воли отца? А может быть, Тила все же ошибался? Ведь всем на свете известно, что драконы ненавидят девчонок. Знаменитого Желку, историю о котором с рождения знал любой ребенок, предала цирковая акробатка, когда он уже почти достиг желанной свободы, и он погиб под огнем защитников города. А драконы с тех пор прониклись исключительной ненавистью ко всему женскому роду и особенно к таким юным созданиям, как Ариана. Как же они тогда могли подружиться?
И почему эта дружба не давала покоя Тиле? Только ли потому, что он тоже питал отвращение к драконам и считал, что их нужно истреблять в зародыше? Но чем тогда объяснить неконтролируемую зависть, испытываемую сейчас Тилой к так называемому брату Арианы? Разве мог он завидовать дракону? Да и имело ли значение, был ли этот самый брат драконом или нет? Тилу беспокоило то, что Ариана предпочла другого. Впрочем, если это действительно был ее брат, волноваться Тиле не стоило. А вот если под капюшоном скрывалась знакомая физиономия драконыша…
И Тила решил пойти на хитрость.
— Кажется, именно в этих краях когда-то поймали Желку, — словно размышляя вслух, произнес он. Потом обратился к Лилу: — Слышал про такого?
На самом деле Тила не имел ни малейшего представления не только о том, где именно пленили несчастного Желку, но и о том, существовал ли оный Желка вообще. Однако ему нужен был предлог, чтобы заговорить с подозрительным спутником о драконах и увидеть его реакцию. И решить, кто же он на самом деле.
Лил повел плечами.
— Слышал. Только мама рассказывала про него иначе, чем вы, — сказал он. Тила тут же подобрался, словно охотник, почуявший добычу.
— Оправдывала дракона и обвиняла во всех бедах его хозяина? — вызывающе поинтересовался он. — Это вполне в духе Айлин. Она давно славится своими странностями.
Но Лил оставил без внимания выпад против матери.
— Не обвиняла пожалевшую Желку девочку в предательстве, — ответил он. И тут же услышал негромкий голос Арианы.
— Расскажи, — попросила она. — Я всегда была уверена, что девочка не могла так поступить со своим другом. Не может быть правдой история, которой нет в «Сказаниях о драконах».
Тила фыркнул.
— А то, что придумывает сумасбродная тетка, конечно, не подвергается никакому сомнению, — заявил он, и Ариана даже в полумраке заметила, как сжались кулаки у Лила. Он держал себя в руках только ради нее, но рано или поздно оскорбления Тилы вынудят его ответить. И что тогда будет, Ариана не хотела даже представлять. Поэтому поспешила разрядить обстановку.
— Не так давно произошла эта история, чтобы о ней можно было забыть, — певучим маминым голосом завела она сказку. — Люди уже научились не только противостоять драконам, но даже придумали, какую пользу можно извлекать из своих побед… — и тут запнулась, поскольку дальше шел пересказ всех тех издевательств, какие удачливые охотники творили над малолетними дракончиками, а Ариане совсем не хотелось ранить Лила этими подробностями. Поэтому она решила пропустить их и сразу же перейти к сути истории. — Однажды в руки охотников попался дракончик удивительного желтого цвета. Он был невеликих размеров и так слаб, что с трудом поворачивал голову и совсем не мог шевелить крыльями. Охотники быстро поняли, что от него не будет никакого проку в хозяйстве, и хотели было прикончить его на месте. Но потом все же решили продать пленника в цирк на потеху, и вскоре дракончик, прозванный Желкой, стал самым популярным местным аттракционом. Женщины ходили в цирк, чтобы увидеть красивейшую янтарную чешую, дети — чтобы посмеяться над испуганной безобразной мордой, а мужчины — желая прочувствовать собственную силу, узрев дракона в полном подчинении человека.
— Как-то странно ты рассказываешь, — прервал ее Тила. — Вроде и все верно, да только дракон у тебя не чудовищем выглядит, а жертвой жестоких людей.
— А разве это не так? — без тени смущения отозвалась Ариана и продолжила свою историю: — Несладко жилось Желке и между представлениями. Хозяин цирка не просто не любил его, а люто ненавидел, как и всех его сородичей. Если бы Желка не приносил ему львиную долю дохода, он давно сжил бы его со свету. Но деньги хозяин любил пуще собственной матери, а потому продолжал кормить дракона.
Желка жил в клетке, спал на холодном полу и питался объедками, которых едва хватало, чтобы он мог на представлении перевоплотиться в дракона. Но хозяину именно это и было нужно: истощенный, измученный Желка даже не помышлял о каком-либо сопротивлении. В таком состоянии его можно было не опасаться; а то, что чешуя поблекла, так невелика беда: все равно ее не видно под слоем протухших яиц, коими зрители щедро потчевали мерзкого ящера…
— Тьфу, — незаметно сплюнул Тила. Мать вроде и то же самое рассказывала, но словно совсем по-другому. Тогда у него даже в мыслях не было пожалеть дракона, ведь всем ясно, что тот получил по заслугам. По каким именно заслугам, Тила тогда не задумывался. А Ариана говорила так, что неведомые раньше вопросы возникали сами собой, и Тила вдруг очень отчетливо представил себе худого, изможденного, избитого мальчишку, вся вина которого состояла лишь в том, что он умел превращаться в ящера. Ни разу в жизни он не причинил никому вреда — не имел на это ни сил, ни возможностей. А впереди маячило только такое же беспросветное существование и мучительная смерть или от палки хозяина, или от камней беснующейся толпы. Именно такая казнь была утверждена в отношении провинившихся драконов. А за провинностями дело обычно не становилось.
— Только один-единственный человек на всем белом свете жалел Желку и пытался хоть как-то облегчить его жизнь, — голос Арианы смягчился, и взгляд стал теплым и мечтательным. — Сказания не сохранили ее настоящего имени, а в цирке, где она служила акробаткой, ее нарекли Девочкой-луной, так как она всегда выступала в наряде с полумесяцем на груди. Желка звал ее просто Луной, а она его Эмбером, потому что не хотела обижать своего друга придуманной хозяином кличкой.
Луна, как могла, старалась помочь ему выжить. Тайком от хозяина она заменяла ему гнилую воду для питья свежей и приносила хлеб. Она смывала отвратительно пахнущие снаряды и врачевала полученные им на представлении раны. Она научила Желку говорить и однажды заронила в его голову мысль о побеге. И в его жизни появился смысл.
Оруженосец Тилы всхрапнул и перевернулся на другой бок. Но Ариана не слышала его. Она жила историей, пропуская ее через себя и еще острее чувствуя трагедию Желки, потому что рядом сидел Лил и Ариана невольно примеряла на него страдания другого драконьего детеныша и едва не вздрагивала от накатывающего ощущения беспросветного ужаса.
— Долго не решался Желка заговорить с Луной о своей мечте. Но однажды Луна пришла к нему в слезах и со следами побоев. Только тогда Желка понял, что она такая же пленница хозяина, как и он, и все, что Луна делала для него, она делала под страхом серьезного наказания. «О, как бы я хотела сбежать из этого проклятого цирка! — прошептала Луна, когда потрясенный Желка выслушал ее историю. — От этого изверга, который называет себя нашим хозяином. Но из города не выберешься: сквозь эти стены и мышь не проскочит. Если бы я только умела летать…» Из ее закрытых глаз снова потекли слезы, и тогда Желка сказал то, что она даже не надеялась услышать: «Я умею!» И Луна все поняла.
Они вместе придумали план, как организовать побег, проработав его до мелочей. Желке требовалась пища, чтобы восстановить силы и, превратившись в дракона, выбраться из клетки. И Луна приносила ему продукты, ни разу не сказав, как их удается добыть и каких сил ей это стоит. Желка молча глотал еду, надеясь только, что придет тот день, когда он сможет возместить подруге все принесенные жертвы. Он мужал на глазах; чешуя снова становилась блестящей, грудь — широкой, а кровь — горячей. Желка осторожно пробовал прутья решетки на прочность и рассчитывал через неделю-другую с ней расправиться. Но в один из вечеров Луна к нему не пришла. И только вновь ставший острым драконий слух различил болезненные вскрики и слезные мольбы о пощаде такого знакомого и такого дорогого голоса.
Силы возросли стократ!
Желка не мог думать ни о чем другом, кроме как о том, что хозяин избивает Луну. Он не помнил, как разворотил клетку, как добрался до хозяина, разрушив половину цирка, как отшвырнул мучителя, сломав ему хребет…
— Глупая девчонка, — пробурчал Тила, хотя и не слишком уверенно. — Нашла, с кем связываться. Пожалела дракона. Выкормила его. А потом как увидела, на что он способен, так и взялась за ум. Да только поздно было!
— Не могла она отказаться от своего друга, ради которого рисковала жизнью, — опустив голову, повторила Ариана. — И Желка не мог так жестоко поступить с Луной, которая делала для него столько хорошего.
— Он же дракон, — довольным голосом отозвался Тила, почувствовав опору под ногами, когда повествование расставило все по своим местам. — Им неведома благодарность. Они думают только о себе.
— Тогда он должен был просто улететь, как только вырвался из клетки! — с силой возразила ему Ариана. — К чему он затеял поиски, отнявшие у него драгоценное время? К чему потом кинулся за Луной, побежавшей к охранному пункту? Ему нужно было просто взмыть вверх, и ни одна стрела не достала бы его!
Драконы, как и люди, могут быть жестоки. Но они не бывают глупы!
Тила хмыкнул, однако не нашелся, что ответить. Действия Желки в конце истории действительно вызывали удивление. Когда мама уверенным голосом говорила, что было именно так, Тила принимал ее слова на веру. А когда Ариана начала приводить доводы…
— Да отомстить он хотел, — заявил проснувшийся оруженосец, и Тила обрадованно закивал, соглашаясь.
— Да за что отомстить? — возмутилась Ариана. — За то, что испугалась его силы и бросилась бежать? Вы себя-то представьте на месте Желки, тогда и поймете, что этого не может быть!
— И, тем не менее, когда дракона подстрелили и он упал, в его лапах была убитая Луна, — насмешливо заметил оруженосец, на которого сомнения Арианы не произвели ни малейшего впечатления. — И против этого ничего не попишешь.
— Только убита Луна была до того, как Желка до нее дотронулся, — негромко, но очень твердо проговорил молчавший до сих пор Лил, и Ариана, вздрогнув, впилась в него взором. — Она была мертва, когда он нашел хозяина, поэтому и расправился так жестоко с ним. И без нее не нужна была ему ни свобода, ни жизнь. Он сам бросился на бойницу, чтобы найти свою смерть. И хотел только в момент гибели быть рядом с Луной. И не отпустил ее до последнего вздоха.
Лил умолк, и вокруг повисла странная, словно торжественная тишина. Почему-то даже оруженосец не решился высмеять его слова. А Тила покрепче перехватил лук и отвернулся.
Ариана почувствовала, как по ее щекам побежали слезы.
Она сразу поверила Лилу, словно увидела несчастных ребят своими глазами. Его версия развязки объяснила все, не оставив предыдущих вопросов. Кроме одного: за что? И не было у нее ответа на него; и ни исправить, ни изменить ничего было нельзя. Желка и Луна погибли, так и не увидев в своих коротеньких жизнях ничего хорошего. И Ариана снова плакала над ними, как когда-то в детстве, впервые услышав эту жестокую, совсем не сказочную историю.
— С нами ничего подобного не случится, — вдруг прошептала она и изо всех сил сжала пальцы Лила. — Я знаю.
Лил накрыл ее руки своей.
— Я обещаю, — глубоко, только ей одной ответил он.
Оруженосец Тилы многозначительно хмыкнул, но тут же осекся, заметив, как напрягся вдруг Лил, словно весь превратившись в слух. Но причиной оказалось вовсе не его прозорливость. Лил обернулся к Тиле.
— Прячьтесь в лесу! — непререкаемым тоном проговорил он. — Быстро и без шума!
— Я ничего не слышу, — взбрыкнул было тот, но Лил, откинув капюшон, уперся в Тилу взглядом.
— Когда услышишь ты, будет уже поздно.
Тила содрогнулся: то ли от его тона, то ли от осознания правильности своих догадок, то ли от представления грозящей им опасности. Но выглядеть трусом он не желал.
— Если кто-то действительно польстился на наши выигрыши, они выследят нас и в лесу, — заявил он. — Только сражаться там будет сложнее.
— Не выследят, — ответил Лил. — Для этого твоя кляча и тащила вторую телегу.
И, не пускаясь в дальнейшие разъяснения, он быстро отвязал дышащий на ладан обоз, а затем подошел к Ариане.
— Сделай все, как я просил, — сказал он и еще раз сжал ее руку. А Ариана обхватила его за шею и прижалась губами к щеке.
— Ты обещал, — чуть дрожащим голосом произнесла она. Лил кивнул и улыбнулся.
— Я помню.
Ариана разжала руки и отвернулась. Глубоко вздохнула. Потом расправила плечи, шагнула к мальчишкам и увела их в лес вместе с лошадью и поклажей. Лил секунду глядел ей вслед, борясь с непонятным беспокойством. Нет, за себя и свой план он не волновался. Если что-то пойдет не так, у него все равно был способ избавиться от преследователей. Лишь бы Тила со своим оруженосцем не принялись геройствовать и не навредили Ариане. Только ее жизнь имела значение — Лил слишком хорошо понимал Желку.
Топот всадников приближался, и Лил уже мог разобрать их смех и преступные разговоры. Слишком велик был соблазн легких денег, а на пути стояли лишь четверо детей. Если те не станут сопротивляться, останутся живы. А нет — так кто об этом узнает? Мало ли разбойников шастает ночами по лесным дорогам?
Лил замел следы, ведущие в лес. Потом вынул нож, сделал на руке небольшой разрез, забрызгал выступившей кровью несколько лоскутков ткани разного размера и разбросал их возле телеги. Стряхнул пару раз кровь на землю. Быстро перевязал руку, достал пригоршню монет и тоже швырнул их на дорогу. Теперь предстояло самое неприятное: сделать то, за что люди и ненавидят драконов. И пусть Лил собирался лишь инсценировать нападение, все внутри противилось такому поступку. И только мысли о безопасности Арианы заставили действовать.
Уже в образе дракона Лил разломал телегу, когтями пробороздил грунт на дороге и взмыл вверх, чтобы в нужный момент тенью мелькнуть над всадниками, подтверждая своим появлением якобы совершенное на детей нападение. Это должно отвадить грабителей от дальнейших поисков. А уж если и это их не остановит, Лилу придется вспомнить, на что способны настоящие драконы. Но он очень надеялся, что до этого дело не дойдет…
…Ариана, как и обещала, увлекла мальчишек далеко от дороги, чтобы какое-нибудь неловкое движение не выдало их преследователям. Лошади дали связку сена в надежде, что это отобьет у нее желание испуганно ржать в темноте. Им же оставалось только ждать сигнала Лила о том, что все закончилось, и молиться, чтобы у него все получилось.
Но Тилу волновало совсем другое.
— Ты дружишь с драконом, — всю дорогу повторял он. — С ума сойти, девчонка дружит с драконом!
Наконец Ариане это надоело.
— Я дружу с лучшим мальчишкой на свете! — с некоторым превосходством произнесла она. — Он самый добрый и самый смелый. И еще умеет превращаться в дракона!
Но Тила, казалось, не слышал ее слов. Зато слышал его оруженосец.
— Сейчас твой добрый и смелый поживится кем-то на дороге, пока мы не видим, а тебе скажет, что спас нас от злых разбойников. А ты и уши развесишь.
Ариана чуть не задохнулась гневной тирадой, подготовленной в ответ на это заявление. Но вдруг поняла, что знает слова получше.
— А ты сходи, проверь, — посоветовала она. — А потом мы тебя послушаем. Если останется, кого слушать.
Но мальчишку было нелегко смутить.
— Что, не доверяешь дружку? — усмехнулся он. — Проверка требуется?
Но Ариана умела постоять за себя.
— От такого трусишки, как ты? — она унизительно хмыкнула. — Да я даже не поверю, что ты дошел до дороги. Отсидишься за ближайшим кустом, а потом начнешь сказки рассказывать.
Оруженосец скрипнул зубами, но вызов не принял. Только продолжил рисоваться.
— Это ты у нас мастер по сказкам, — заявил он. — То мальчишкой переодеваешься, то брата какого-то новоявленного представляешь. А теперь вдруг оказывается, что это дракон, да не абы какой, а спаситель и выручатель…
— Замолкни! — вдруг приказал Тила, который в браваде своего помощника увидел только попытку пересилить страх перед глухим лесом, перед грабителями и перед ящером. Тиле тоже было порядком не по себе. Но не выглядеть же перед девчонкой трусом! Тем более, когда сама она почти дрожит и в глазах назрели слезы, которые не может скрыть даже окружающая мгла. Вот только Тила не знал, что страх это был вовсе не тот, что с головой накрывал его оруженосца. Ариана смертельно боялась за Лила. И за то, что у него не получится сдержать обещание.
— Может, подмогнуть ему там чем? — предложил Тила, не зная, что сделать, чтобы хоть как-то отвлечь Ариану от ее мыслей. Но она истово замотала головой.
— Ты только все испортишь, — прошептала она и опустила глаза. — Грабители должны подумать, что на нас напал дракон. А если они увидят тебя, живого и невредимого…
Тила кивнул, соглашаясь. Потом, не найдя ничего лучше, вдруг шагнул к Ариане, присел рядом и обнял за плечи. Она не вздрогнула и не возмутилась, а словно бы не заметила. Взгляд у нее был совсем пустой, и Тила покрепче сжал руки. В конце концов, Ариана всего лишь девчонка, хоть и выиграла сегодня кубок в мужских соревнованиях. И хоть водилась с драконом, называя его своим братом. Но настоящим воином из них был именно Тила, и он сделает все, чтобы защитить Ариану. Если понадобится, пожертвует и своей жизнью. За правое дело…
— Все в порядке, — раздался где-то над ухом усталый и словно надломленный мальчишеский голос. — Можно выбираться отсюда.
И Тила мысленно помянул Энду, потому что Ариана тут же вскочила и, словно забыв обо всем на свете, бросилась на шею вернувшемуся драконьему выкормышу.

Глава четырнадцатая: Драконья долина

Осень уверенно вступала в свои права. Деревья одевались в золото, воздух становился прозрачным и каким-то щемяще звонким. Темнело с каждым днем все раньше, и Лилу с Арианой совсем не оставалось времени для новых путешествий. Возвратившийся с ярмарки Хедин на удивление спокойно воспринял желание младшей дочери выглядеть как девочка. И вскоре она поняла, почему. Хедин нашел другой способ заполучить сына. Во время путешествия он уговорился с отцом Тилы о помолвке его отпрыска со своей старшей дочерью.
— Беанна так кричала, так кричала, — рассказывала потом Ариана Лилу. — Еще бы, она терпеть не может Тилу. Все время над ним смеялась, а тут…
Лил пожал плечами. Его всегда удивляла эта человеческая традиция подыскивать своим детям пару. Когда Айлин рассказывала ему о своей судьбе, он сначала ей даже не поверил.
— У драконов принято выбирать спутника по зову сердца, — заметил он. Ариана тут же утратила пылкость и вздохнула.
— Как жаль, что я не дракон, — задумчиво проговорила она. — Тогда мы могли бы никогда с тобой не разлучаться.
И она посмотрела на товарища, очевидно, ожидая от него какой-нибудь реакции на свое довольно-таки провокационное заявление. Но Лил промолчал. И вовсе не потому, что, выразив желание быть драконом, Ариана сказала совершенно крамольную вещь. Гораздо сложнее было принять мысль о неотвратимости расставания. Но от этого никуда не возможно было деться. Какие бы эмоции ни испытывала по отношению к нему Ариана сейчас, рано или поздно ей придется вернуться в свой мир. К своим традициям. И к своей — собственной — семье.
— Ну, хорошо уже, что Тилу папа присмотрел не для меня, — первой проговорила Ариана, решив, что до этого сказала какую-то глупость, на которую Лил не захотел отвечать. Все-таки он был старше ее и лучше знал жизнь. А она только болтала, не думая, что своими словами может сделать ему неприятно. И вынудить измениться в лице. Вот как сейчас. — Как бы мы потом объясняли два кубка с одного соревнования?
Лил отлично понял, для чего Ариана вдруг сменила тон на шутливый, и был благодарен ей за старание разрядить обстановку. Но единственным способом снять проклятие Тилы, уже не первый день висевшее над ним, было задание Ариане прямого вопроса. На который Лил никак не решался.
— Твоя мама заняла место сестры, когда моя мама сбежала из-под венца, — напомнил он, и Ариана состроила испуганную мордочку. А потом вдруг махнула рукой и рассмеялась.
— Моя мама сделала все возможное, чтобы занять это место, — шепотом, словно большую тайну, поведала она товарищу. — Она влюбилась в папу еще в детстве и всю жизнь о нем мечтала. И… Думаю, ни о чем не жалеет.
Лил удивленно посмотрел на нее. Эту часть семейной истории он еще не слышал. Но она никак не подводила его к цели.
— Ариана… — начал было он, но она его перебила.
— А я за Тилу сражаться не стану, уж будь уверен, — заявила она и даже сердито фыркнула. — Слишком много узнала про него за прошедший месяц!
Лил выдохнул. Открыто и бесхитростно, так что Ариана недоуменно уставилась на него. Конечно, откуда ей было знать? Ей ведь всего девять.
— Ариана, я… Прости, я замучил тебя! Как увидел, что Тила тебя обнимает…
Она даже подскочила.
— Обнимает?! Меня?! Тила?! — изумленно воскликнула она. — Да я!.. Я же!.. — тут она вгляделась Лилу в глаза и поняла наконец, о чем он говорит. Потупилась. Заставив сердце Лила пропустить несколько ударов. — Я совсем не помню, что тогда было, — покаянно произнесла она. — Думала только о тебе и так боялась, что ты не вернешься… Выйди к нам из чащи медведь, я бы и его, наверное, не заметила.
Она помолчала несколько секунд, потом осторожно подняла на Лила глаза. И хихикнула: его лицо покрывала краска очевиднейшего стыда. Ойра, ну как он может не понимать такие простые вещи?
— Я никогда не забуду Тиле того предательства, — добавила Ариана и повела плечом. — Даже если он станет сыном моему отцу!

* * *
Крайне раздраженный отношением старшей дочери к выбранному для нее жениху Хедин не давал спуску и остальным членам семьи. Все ему в доме не нравилось: Ана с Арианой сбивались с ног, чтобы ему угодить, а он придумывал все новые и новые поводы быть недовольным. Но хуже его язвительных замечаний, хуже постоянных придирок и тяжелого взгляда, следящего за каждым движением, была для Арианы практически полная невозможность видеться с Лилом. Хедин так загружал ее домашним хозяйством, что для встреч просто не оставалось времени. Лишь пару раз матери под предлогом сбора грибов удалось отправить младшую дочь из дома, и эти часы были лучшими для Арианы с момента возвращения Хедина.
— Если он будет и дальше так же продолжать, я сбегу из дома, как тетушка Айлин, — пожаловалась она Лилу и добавила, спрятав улыбку: — Будем путешествовать по миру втроем.
Она была уверена, что он немедленно назовет ее маленькой неразумной девочкой, начнет рассказывать, как тяжела кочевая жизнь и как плохо быть изгоем, и приготовилась славно поспорить, чтобы хоть как-то сбросить навеянную Хедином тоску. Но Лил почему-то долго молчал, глядя вдаль. А потом тихо сказал:
— Это было бы самым лучшим, что со мной могло произойти в жизни, — и, не давая Ариане осознать смысла собственных слов, добавил: — Но я никогда не позволю тебе сделать такое.
Он тоже не сомневался, что подруга тотчас же возмутится его самоуверенным заявлением и начнет отстаивать свое право поступать так, как сочтет нужным. Но Ариана только вздохнула.
— Я знаю, — негромко проговорила она и тоже помолчала. — Мы с Беанной обе разочаровали папу. Мне должно быть стыдно перед ним. А я только и мечтаю, чтобы он снова куда-нибудь уехал и все стало, как прежде. Я плохая дочь…
Лил взял ее за плечи и, легонько тряхнув, заглянул в глаза.
— Ариана! Я, конечно, не знаю, чего ждет от тебя Хедин. Но уверен, что еще ни одна дочь на свете не завоевывала для отца воинский кубок. И даже не помышляла об этом!
Она хлопнула глазами. Невероятно! Лил двумя фразами перевернул все с ног на голову, напомнив, как много Ариана на самом деле делала для папы, забывая о своих желаниях и потакая его капризам. Она копировала поведение матери, которая всю жизнь испытывала перед мужем чувство вины и — невольно или намеренно — внушила его и младшей дочери. Вот только Ариане-то извиняться было не за что. В свои девять лет она могла быть только любима — или не любима — родителями. А они оба всегда хотели сына.
— Может, я и не нужна им совсем… — грустно проговорила она. Лил покачал головой.
— А вот теперь я слышу маленькую глупую девочку, а вовсе не свою Ариану, — заявил он и с некоторым вызовом посмотрел на подругу. — Та Ариана, что я знаю, никогда бы не подумала, будто ее можно не любить. Она ведь даже дракона убедила, что он кому-то важен.
— Очень важен, — подтвердила Ариана и улыбнулась. — Он же обещал показать мне секретное драконье место, где еще не бывал ни один человек. А драконы, насколько я помню, всегда держат слово.
— Всегда, — подтвердил Лил. — Но нам стоит поторопиться, пока не сменились ветра. Потом перелет станет слишком опасным.
Ариана вздохнула. Она уже знала, что Лил беспокоился не за себя и что это значило абсолютный отказ от путешествия, как только он сочтет риск для подруги чересчур большим. Ветра сменятся в конце сентября — начале октября. Значит, у Арианы еще была пара недель в запасе. Только бы выторговать у родителей хоть один свободный день. И тогда они с Лилом…
— Я что-нибудь придумаю, — проговорила она больше для самой себя, чем для товарища. — Я обязательно что-нибудь придумаю!..

* * *
Хедин уехал неожиданно. Просто одним чудесным утром Ариана проснулась от заглядывающего в окно солнышка, а не от раздраженного голоса, требующего заняться домашними делами. Она сначала даже не поняла, что случилось. Осторожно, стараясь не разбудить спящую Беанну, выскользнула за дверь и спустилась вниз. Мать привычно хлопотала по хозяйству, но отца не было ни видно, ни слышно.
— Ему выпала честь сопровождать градоначальника Армелона в его ежегодном путешествии, — сообщила Ана в ответ на молчаливый вопрос дочери, и впервые в ее голосе прозвучало не только беспокойство за мужа, но и нотки облегчения от его отъезда. В последние несколько недель Хедин сделал их жизни поистине невыносимыми, и его недолгое отсутствие даже Ана сочла благом. А Ариана от радости едва не захлопала в ладоши.
— Мамочка, пожалуйста-пожалуйста-пожалуйста! — бросилась она к Ане. — Можно я сегодня сделаю всю работу, а завтра проведу день с Лилом? Я так без него скучаю!
Ана устало улыбнулась: как бы ни любила она Хедина, а его черствости к другим людям понять никогда не могла. Он шел напролом, не считаясь с чужими желаниями и не обращая внимания на причиняемую им боль. Ана не поверила своим глазам, когда увидела младшую дочь в женском платье: и как ей только хватило смелости пойти против воли отца? Ана вот уже сколько лет собиралась сказать мужу, что он плохо поступает с Арианой, но так и не решилась. А дочь проявила характер. Несомненно, благодаря своему новому другу. Знакомя Ариану с Лилом, Ана, конечно, надеялась изменить жизнь младшей дочери в лучшую сторону. Но она и подумать не могла…
— Мы с тобой переделали всю работу на месяц вперед, — проговорила она и кивнула на входную дверь. — Беги. Уверена, Лил тоже тебя заждался.
Счастливая, Ариана чмокнула мать в щеку и, даже не позавтракав, помчалась на встречу с товарищем.
В первый день они занялись подготовкой к перелету: все-таки путь предстоял неблизкий. Договорились, кто возьмет какую еду, чтобы завтра не тратить время на ее поиски. Также Лил предупредил, чтобы Ариана позаботилась о теплой одежде для себя: наверху было уже совсем холодно. Рассчитав примерное время путешествия, они условились встретиться в шесть часов утра и на том расстались.
Спать Ариана легла пораньше и отлично заснула в предвкушении завтрашнего захватывающего дня. Но посреди ночи пробудилась от странных звуков, доносившихся с соседней кровати. Буквально выдернув себя из сладкого сна, Ариана широко распахнула глаза и уставилась на подрагивающий под одеялом холмик. И с изумлением поняла, что старшая сестра… плачет.
— Беанна! — вырвалось у нее, и, совершенно ни о чем не думая, она соскочила со своей кровати и примостилась рядом с холмиком. — Ты что? Что случилось?!
По всем канонам Беанна должна была возмутиться своеволием младшей сестры и потребовать от такой малявки не вмешиваться не в свое дело. Это было вполне в ее духе, и Ариана это знала. Но она никогда в жизни не видела, чтобы Беанна плакала. Со своими рыжими вихрами, певучим голосом и веселым нравом она казалась самым беззаботным существом на свете. И Ариана так привыкла к этому, что сейчас совершенно растерялась.
— Отец совсем свихнулся, — вдруг зло сообщила Беанна. — Помешался на своем Тиле! Ну и усыновил бы его, раз прям жить без него не может! Я тут при чем?
— Как он может его усыновить? — все еще не придя в себя, возразила Ариана. — У Тилы родители есть.
Сестра вдруг посмотрела на нее с такой ненавистью, что Ариана невольно сжалась.
— Какие мы умные! — съязвила Беанна. — Одна только я дурочка! Под стать Тиле! Все обзавидуются!
Ариана поняла, что в сестре говорит обида, и не стала обращать внимания на ее резкость.
— Тебе… совсем-совсем не нравится Тила? — осторожно спросила она. Беанна сверкнула глазами.
— Да что в нем может нравиться?! — возмутилась она. — Тупой как пробка, а самомнения на десятерых! Только и разговоров, что о кубке да о том, каким великим воином он станет, когда придет его время! Отец, видать, по себе выбирал!
Ариана, очевидно, знала Тилу лучше сестры и могла с уверенностью сказать, что он вовсе не был таким тупым, каким казался с первого взгляда. Он отлично представлял, как повернуть дело в свою пользу, и даже отличался испытанной Арианой на себе хитростью. Но Беанну вряд ли могло это заинтересовать.
— Но, может быть, папа просто не знает, что Тила тебе столь неприятен? — осторожно проговорила Ариана. — Может быть, ему все объяснить, и он поймет? Он же так тебя любит, — и она с надеждой посмотрела на сестру. Но Беанна только махнула рукой.
— Я тоже так думала, — сказала она. — Но единственный человек, которого любит наш отец, — это он сам. Мы же интересовали его до тех пор, пока не родились девочками.
Ариана вздохнула, понимая, что сестра права. Но это никак не помогло бы ее успокоить.
— Ты ведь не обязана… если совсем-совсем не захочешь, когда придет время, — сбивчиво начала она, но Беанна прервала ее, многозначительно хмыкнув.
— И тогда ты повторишь мамин подвиг? — иронично поинтересовалась она, и Ариану передернуло. От Беанны это не укрылось. — А иначе на семью падет ужасный позор, — страшным голосом продолжила она. — И не будет нам ни почета, ни уважения…
— А нам нужны почет и уважение? — неожиданно звонко спросила Ариана. — Вот прямо как воздух нужны: так, что мы готовы ради них пожертвовать своим счастьем?
Беанна опешила. От младшей сестры она рассчитывала услышать сбивчивые оправдания или стыдливое молчание, но никак не подобный выговор. И неожиданно для самой себя первой отвела глаза.
— А ты, говорят, с драконом якшаешься, — больше растерянно, чем вызывающе проговорила она. — В этом твое счастье?
Но Ариана снова не смутилась. Более того, она взяла Беанну за руку и ободряюще пожала ее.
— Мое счастье в том, что я нашла настоящего друга, — совсем по-взрослому произнесла она. — И это… правда важнее всего остального.
— Важнее семьи? — насмешливо спросила Беанна, прикрывая таким тоном какой-то необъяснимый страх, порожденный в душе словами сестры. Ариана промолчала, но промолчала так, что все стало понятно лучше любых объяснений. Беанна внутренне вздрогнула. Их родная тетка уже предпочла семье собственное счастье и, очевидно, ни разу об этом не пожалела. Что, если и Ариана пойдет по ее стопам? Как это узнать? И можно ли что-то предпринять сейчас, пока еще не слишком поздно?
Ариана забралась в свою постель и прикрыла глаза, надеясь уснуть. Но слезы старшей сестры не давали ей покоя. Ариана всегда была уверена, что отец обожает Беанну и сделает все, что та у него попросит. Но оказалось, что для него, как и сказала сестра, значение имели только собственные интересы. И это причинило Ариане боль. Слишком высоко она с самого детства ставила Хедина, слишком сильно почитала его и считала лучшим отцом на свете. А теперь, как и в случае с Тилой, ее постигло разочарование, смириться с которым было совсем непросто. Ариана упорно искала поступкам отца оправдание, но найти не могла. И мучилась от этого сильнее, чем когда-либо раньше.
Совершенно обессиленная этой борьбой, она заснула только под утро и едва не проспала время сбора. С трудом разлепив глаза и едва не качаясь от острого недосыпания, она подхватила корзинку с приготовленными пожитками и по мере возможности неслышно выскользнула из дома. Уже по дороге к месту встречи немного пришла в себя, а дальше…
Дальше был незабываемый по своей длительности и минуемым красотам перелет, который напрочь выгнал из Арианы всю сонливость и оставил только предвкушение чего-то невероятного, сказочного, исключительного… И вот величественные горные вершины расступились, и перед путешественниками наконец предстала она — Драконья долина. Ее великолепие невозможно было описать словами, особенно с высоты полета, и Ариана никак не могла поверить, что уже сейчас, всего через несколько минут, она ступит на эти изумрудные травы, омоет пыльное лицо в зеркальных водах озер, дотронется до вековых камней…
И рядом с ней будет Лил — а это самое главное! С тех пор как они познакомились, жизнь Арианы перевернулась, и она уже не представляла ее без своего лучшего друга. Его безграничная забота о ней, его меткие замечания и бесконечное терпение, его несмелая, но такая теплая улыбка — Ариана так привыкла к ним, что иначе, казалось, уже и быть не могло. Даже не будь Лил драконом, не подари он ей счастье полета, это ничего не изменило бы. Да разве бывают простые мальчишки такими, как Лил?
— К сожалению, у нас совсем мало времени, — напомнил он ей, когда Ариана замерла посреди долины, не в силах прийти в себя от окружающего ее великолепия и не зная, что делать дальше. — Солнце теперь рано заходит, а возвращаться в кромешной тьме — плохая идея.
Ариана услышала его краем уха и вряд ли хоть что-нибудь поняла. На ее лице застыло восторженное выражение, а губы словно силились что-то произнести, но не могли. Лил улыбнулся. Реакция подруги превзошла все его ожидания.
Нет, он вовсе не рассчитывал на похвалы, слова благодарности и все в том же духе — совсем не для того он привез Ариану в драконью вотчину. Хотелось просто порадовать подругу, особенно после тех недель домашних мучений, что устроил ей отец. Для чего Хедин так поступал, Лил не знал. Возможно, такое поведение было в крови человеческих мужей, которые правили этим миром и искренне считали себя выше особей противоположного пола. У драконов все было иначе. Лил не очень хорошо помнил родителей, но забыть ощущение любви к нему и друг к другу не смог даже по прошествии стольких лет. Оно согревало его в самые тяжелые минуты жизни и было единственным светлым воспоминанием до тех пор, пока не появилась Ариана. И не наполнила жизнь новым смыслом. Таким, где радость, восторг, счастливый смех были в настоящем, и она дарила их, ничего не требуя взамен. И хотелось отвечать ей тем же самым. Даже если это таило опасность для его жизни. Даже если для этого пришлось нарушить все запреты и впустить человека в святая святых — Драконью долину.

…— А когда сюда вернутся драконы? — спросила Ариана, чтобы хоть как-то завязать разговор: они с Лилом сидели на берегу лазурного озера и старательно жевали взятую из дома пищу. Процесс этот среди подобной девственной красоты казался Ариане настоящим святотатством, но Лил настоял, ссылаясь на тяжелую обратную дорогу.
— Когда сменится ветер, — ответил Лил и посмотрел в небо, усеянное небольшими белыми облаками. — И останутся здесь на зиму. Совьют гнезда. Выведут детенышей. А по весне опять отправятся в путь. 
— И снова будут нападать на человеческие селения, жечь, убивать… — грустно продолжила Ариана. — Папа так потерял родителей и рос сиротой. Я понимаю, почему он злится. Но за что драконы не любят людей? Зачем все это, Лил?
Он пожал плечами.
— Маленьких драконов воспитывают в ненависти, вынуждая с детства соответствовать звериному облику. А звери… они охотятся на людей… 
Ариана вздрогнула. Потом схватила Лила за руку и заглянула в глаза.
— Скажи, что это не про тебя! — испуганно проговорила она. — Что ты никогда не откажешься от меня и не станешь считать своим врагом!
Лил на несколько секунд опустил голову. Если бы он был в этом уверен… Но взрослые драконы не могли превращаться в людей, как это делали дети, а значит, одна оплошность — и назад дороги не будет.
— Я обещаю, что не стану добровольно принимать образ дракона, когда это станет опасным, — медленно, но очень твердо произнес он. — Однако, если у взрослых появляется непреодолимое желание стать ящером…
— Я помогу! — Ариана вскочила на ноги, словно так ее слова звучали убедительнее. — Я сделаю все, чтобы тебе не захотелось покидать меня… и вить гнездо в этой долине…
Лил прыснул, несмотря на всю серьезность ее предыдущих слов. К сожалению, если природа возьмет свое, ни Ариана, ни кто-либо другой не сможет помешать Лилу уйти к драконам. Но пока что у него еще было время, и он мог наслаждаться им и не думать о будущем.
— Пойдем, — протянул он ей руку. — Хочу тебе кое-что показать.
— Ещё? — изумилась Ариана, которой сегодняшних впечатлений хватило бы до конца жизни. Но Лил очень твердо кивнул.
— Последняя драконья тайна, — объяснил он. — Хочу, чтобы ты знала все.
Ошеломленная его словами и заинтригованная сверх всякой меры Ариана безмолвно последовала за другом к одной из гор. У самого ее основания зияла черная дыра, в которую они и направлялись.
— Пещера? — для чего-то уточнила Ариана, хотя и так все было понятно. Но Лил как-то странно передернул плечами.
— Здесь закончился путь отступников за Жезлом Могущества, — негромко сказал он. Ариана содрогнулась.
— Ты же не хочешь?.. — начала было она, но так и не рискнула закончить. Но Лил все понял и без слов.
— Конечно, нет, — улыбнулся он, помогая подруге спуститься внутрь. — Да и жезла такого нет и никогда не было.
— Как не было? — изумилась Ариана. — Но в сказаниях говорится…
— Сказания писали люди, — прервал ее Лил. — А правду знают только драконы. Ну и боги, которые эту правду и придумали. Поверь, Ариана, если бы существовала какая-то штука, которая могла бы сделать из человека бога, ее за столько лет обязательно кто-нибудь бы нашел, — уж такие люди существа, что им всегда хочется запретного. Но сила Триады не в каком-то там жезле, она в их божественном происхождении. И это та истина, которую драконы сумели вынести из своего путешествия.
Ариана несколько минут молча пыталась осознать услышанное.
— Но если… Если никакого жезла нет, за что же тогда пострадали те люди? — наконец спросила она. 
— За свою жадность, — ответил Лил. — И за то, что не устояли перед этим! — и он приблизил зажженный при входе факел к одной из стен пещеры. По стене заплясали огненные отблески, переливаясь и играя красно-желтыми цветами. Ариана ахнула.
— Что это?!
Лил повел плечами.
— Алмазы, — совершенно спокойно сказал он. — Весь грот усыпан алмазами. Там, дальше, есть Рубиновый грот, Изумрудный, Сапфировый… Хочешь посмотреть?
Что-то было в его голосе такое, что заставило Ариану покачать головой, несмотря на снедающее ее любопытство.
— Драконье золото? — шепотом произнесла она. Лил кивнул.
— Заповедная пещера, — проговорил он. — Она испокон веков привлекала охотников за сокровищами. Но добраться до нее смогли лишь те немногие, что впоследствии стали драконами. Они же теперь вынуждены и охранять ее.
— Энда не захотел делиться своими богатствами? — вздохнула Ариана. 
— Энда предложил людям божественную мудрость взамен камней. И люди согласились на эту сделку. Но ни один из них не сдержал данное Энде слово и не оставил сокровища там, где им полагалось быть. При выходе из пещеры им было даровано обещанное богом просветление, и они поняли, что натворили, но было уже поздно. Энда наказал людей за жадность и вероломство. А драгоценности… При свете солнца они превратились в простые стекляшки.
Выбравшись на поверхность, Лил разжал кулак. На его ладони лежал небольшой каплевидный аметист. Но, едва солнечные лучи проникли внутрь камня, тот начал терять свою загадочную туманность и очень скоро стал выглядеть, как обычная безделушка.
— Видишь, — сказал Лил и хотел было выбросить камешек, но Ариана остановила его руку.
— Подари мне, — попросила она.
— Зачем? — удивился он. — Такой ерунды полно на любой дороге.
— Не такой, — тихо, но как-то очень глубоко ответила Ариана. И Лил не смог ей отказать.

Как ни старались они вылететь домой пораньше, все же часть пути пришлось проделывать уже после захода солнца. И не видно было красот внизу, и некогда стало лишний раз приземлиться, чтобы Ариана могла поразмяться и прийти в себя. А тьма застилала глаза, туманила ум и манила в мир сновидений. Ариана старалась держаться изо всех сил, но бессонная ночь давала о себе знать. И все-таки победила ее.
Ариана погрузилась в теплую сладкую негу. Придуманная Лилом страховка какое-то время еще удерживала ее в седле, но уставшая Ариана затянула веревки недостаточно крепко. И, когда дракон выполнил резкий поворот, пояс не выдержал.
Ариана сорвалась вниз…

Глава пятнадцатая: Проклятие Заповедной пещеры

Лил почувствовал случившееся с Арианой несчастье не спиной, которая вовсе не ощущала ее веса; он почувствовал его сердцем, что билось и болело за нее под непробиваемой чешуей ящера так же сильно, как и под уязвимой кожей человека. Он глянул вниз, и острый драконий взор выхватил в темноте светлое пятно, неотвратимо стремящееся к земле. Мгновение понадобилось Лилу, чтобы понять, что произошло, и еще мгновение — чтобы камнем броситься вниз. Он даже не успел по-настоящему испугаться, как нагнал падающее тельце и схватил его лапами. Чиркнули, сомкнувшись, острые когти. Ариана вскрикнула, но Лил продолжил полет. До дома оставалось всего ничего, там будет возможность осмотреть ее и помочь, если возникнет необходимость.
Он с предельной осторожностью опустил Ариану на землю и принял человеческий вид. Она с трудом поднялась на ноги, но идти совсем не могла.
— Голова кружится, — чуть слышно пожаловалась она. — Я так испугалась…
Без слов Лил подхватил ее на руки и почти бегом устремился к дому. В груди что-то давило, словно в предчувствии беды, но он гнал все темные мысли. Так хотелось верить, что Ариана потеряла силы только лишь из-за пережитого ужаса. Но, когда неверное пламя свечи озарило тяжело дышащую Ариану, все надежды канули в Лету. Рубаха на ее плече была разорвана и пропитана кровью. Лил понял, что натворил.
— О, милосердная Ойра! — вырвалось у него. Глаза Арианы наполнились слезами.
— Прости… Я не хотела… Я случайно заснула… — пролепетала она.
И в этот момент в дверях появилась Айлин.
Она с первого взгляда поняла, что произошло. Иная женщина разразилась бы упреками и стенаниями по поводу их детского безрассудства и его катастрофических последствий. Но в Айлин, как всегда в критических ситуациях, проснулась истинная мать. Да, когда Лил окружал ее заботой и исполнял любое желание, она позволяла себе быть капризной и беспомощной. Но сейчас дети нуждались в ее поддержке. И она не могла обмануть их ожиданий.
Айлин сжала руку Лила и заглянула ему в глаза.
— Ты же знаешь, что нужно сделать, — мягко проговорила она. Лил вздрогнул, из его глаз исчезло безумие.
— Я… Я сейчас! Я быстро! — воскликнул он и на мгновение шагнул к Ариане. — Все будет хорошо, — невероятно нежно, но в то же время убедительно произнес он. — Я принесу лекарство. Мы тебя вылечим.
Она из последних сил вцепилась в его куртку.
— Дай мне слово, что не пойдешь в город! Что бы ни случилось!
В эту секунду Лил готов был пообещать ей все, что угодно. Ариана удовлетворенно кивнула и перевела с трудом фокусировавшийся взгляд на Айлин. Та выставила сына за дверь и немедленно занялась пострадавшей племянницей.
Осторожно сняв с нее изорванную рубаху, Айлин оценила масштабы бедствия. Левое плечо Арианы пересекали три рваные раны, сделанные, вне всякого сомнения, драконьими когтями. Айлин качнула головой. Она давно подозревала, что Лил со своей подружкой нарушили все установленные запреты, но не вмешивалась в их жизни. Лил не раз доказал, что способен справляться с трудностями и отвечать за свои решения. А когда Ариане удалось еще и избавить его от ненависти к самому себе, Айлин поняла, что ребят нельзя разлучать. И произошедшее с племянницей несчастье не заставило ее пожалеть о своем решении. Если уж Ариане суждено было пострадать, она не избежала бы этого и в собственном доме под крышей. Плохо было только то, что запасов цикория, помогающего от драконьего яда, осталось у них не так уж много, а в окрестностях Армелона он не водился. Оставалось только надеяться, что связки хватит, чтобы очистить организм Арианы от этой отравы. Иначе ее не спасет даже самая искусная ведунья.
Когда Лил вернулся с приготовленной мазью, Ариана уже более четверти часа была без сознания.
— Это только к лучшему, — спокойно сказала Айлин, заметив, как переменился сын в лице при виде бездыханной подружки. — Ей не будет больно, когда я стану обрабатывать раны.
— Надо сообщить ее маме, — пробормотал Лил, не в силах отвести от Арианы взгляда. Айлин даже подскочила на месте.
— И думать забудь! — возмутилась она. — Нарушить драконье слово! Хочешь навлечь беду?!
Но Лил равнодушно повел плечом. Потом исподлобья поглядел на мать.
— Я уже ее навлек, — совершенно бесстрастно проговорил он. — Мы сегодня были в Заповедной пещере.
Если он думал, что его слова приведут Айлин в ужас, то очень ошибался. Но теперь она наконец поняла, что повергло ее здравомыслящего и уравновешенного сына в такое состояние.
— Ты свой долг заплатил наперед, — немного устало сказала она. — Теперь платит Ариана.
Она быстро обняла сына, чего не делала уже несколько лет, а потом, словно засмущавшись, опустила голову и отправила его готовить целебный отвар. А сама занялась ранами племянницы.

Вскоре появилась и Ана. Как Айлин и предполагала, не дождавшись дочери, младшая сестра направилась к ней в дом, чтобы выяснить, вернулся ли Лил. Вот только она очень рассчитывала встретить Ану в отсутствие сына, чтобы постараться как-то успокоить ее и объяснить ситуацию, в которую все они попали. Но, на беду Лила, он вошел с кружкой отвара именно в тот момент, когда Ана увидела покалеченную дочь и поняла, откуда у нее подобные ранения.
Такой сестру Айлин не видела никогда в жизни и не хотела бы увидеть снова. Терпеливую, благоразумную, сдержанную Ану будто подменили. Она схватила Лила за плечи и, встряхивая его, как тряпичную куклу, разразилась в его адрес такими обвинениями, что Айлин даже оторопела. Но белеющее на глазах лицо сына и его полная апатия по отношению к действиям Аны заставили Айлин действовать. Откуда только твердость взялась? Айлин всегда проигрывала сестре в характере, хоть и была старшей. Но сейчас она не подлежащим оспариванию движением оторвала Лила от Аны и, затолкнув его за собственную спину, сурово посмотрела на сестру.
— В чужом глазу соломинку видишь, а в своем бревна не замечаешь, — довольно холодно проговорила она. Ана осеклась, огорошенная больше тоном сестры, чем ее словами. Секунду стояла, не шевелясь, а потом бросилась к дочери и схватила ее ручки в свои.
— Какие холодные, — едва слышно пробормотала она. Потом, не поворачивая головы, обратилась к сестре: — Что же это? Почему?..
— Это драконий яд, — очень ровно произнесла Айлин. — Действует быстро, но при грамотном лечении не смертелен. Во всяком случае, для взрослого человека. Мы обработали раны мазью и напоили Ариану отваром из цикория. Теперь остается только ждать.
— Я так не могу, — прошептала Ана, склоняясь над дочерью. — Я должна что-то сделать!
Айлин взяла из рук Лила кружку с наполовину расплесканным отваром и поставила ее перед сестрой.
— Вот, — сказала она. — Смачивай ей губы как можно чаще. Потом я принесу ещё. Только постарайся больше не лить его на пол: наши припасы и так уже на исходе.
— А что будет, когда они совсем закончатся? — полным ужаса голосом спросила Ана. Айлин хотела было ответить что-нибудь успокаивающее, но Лил ее опередил.
— Не закончатся, — немного звонче, чем нужно, произнес он, и Айлин заметила, как сестра вздрогнула и неприятно покосилась на ее сына. — Как только рассветет, я отправлюсь за травой, — он сжал кулаки и добавил, как будто для самого себя: — Я найду ее во что бы то ни стало!
Айлин кивнула и глазами попросила Лила покинуть комнату. Потом перевела взгляд на Ану.
— Вам стоит остаться здесь, пока Ариане не станет хоть немного лучше, — заметила она. — Если тебе нужно предупредить семью, я побуду с племянницей до твоего возвращения. Сама, к сожалению, пойти не могу: мне путь в Армелон давненько заказан.
Ана совершенно безотчетно согласилась. И вдруг подняла голову и сверкнула глазами.
— Только пусть он не смеет приближаться к Ариане! — заявила она. — Дай мне слово, Айлин, иначе я за себя не отвечаю!
На лицо Айлин набежала тень.
— Значит, ты предпочла меня не услышать, — осуждающе проговорила она. — Что ж, твое право. Да только и это потом откликнется.
Ана с раздражением посмотрела на сестру.
— Уж не хочешь ли ты сказать, что это я виновата в несчастье, приключившемся с моей дочерью? — вызывающе поинтересовалась она. — Что я имею хоть какое-то отношение…
— Именно ты, — оборвала ее Айлин. — И только ты. Сначала отдав Ариану на воспитание мужу, а потом решив доказать, что он делает это неправильно. Только не говори, что ты не знала, чем дети занимались все это время. Неужели ты ни разу не расспросила родную дочь?
Ана махнула рукой, не желая продолжать спор.
— Я дала твоему сыну шанс стать человеком, — угрюмо произнесла она. — Но чего ждать от дракона? Никогда ему этого не прощу!
Айлин окинула сестру долгим взглядом.
— Он не нуждается в прощении, Ана, — выдохнула она и добавила, прикрывая дверь: — В отличие от тебя.

* * *
Хуже Лилу не было даже тогда, когда умерла его настоящая мать. Когда он крохотными ручонками ощупывал неподвижное драконье тело, когда пытался заглянуть в навечно закрывшиеся глаза, когда звал маму, а в ответ получал только страшную звенящую тишину. Мама тогда взяла с него слово, что он останется человеком, что бы с ней ни случилось. Лил выполнил обещание. Возможно, за это боги и послали ему Айлин.
Но держать слово, данное Ариане, было стократ сложнее. Потому что они не виделись уже восемь дней. И вряд ли когда-нибудь увидятся снова. А он даже не знал, как она себя чувствует.
Ана увезла дочь спустя сутки после происшествия. Не потому, что Ариане стало лучше, а чтобы не доставлять волнений Хедину, который мог вернуться в любой момент и не застать семью дома. Айлин пыталась протестовать, уверяя, что здесь, почти в лесу, Ариана поправится гораздо быстрее; что она еще слишком слаба для такого переезда, но ее сестра ничего не хотела слушать. Они уехали ночью, чтобы никто в Армелоне не проведал о приключившемся с Арианой несчастье и не сделал нежелательных выводов.
А Лил не мог — не имел права! — отправиться в город и узнать хоть что-то о состоянии подруги. Он уже навлек на Ариану несчастье своим безответственным поступком. Кто знает, какое наказание придумает Энда в следующий раз? И на чью голову оно падет…
— Ну, давай, я сама схожу к сестре? — предложила однажды Айлин. Но Лил только покачал головой.
— Не хочу, чтобы ты тоже пострадала из-за меня, — твердо, хотя и совершенно опустошенно произнес он. Айлин попыталась было объяснить, что он не тот, от кого может зависеть судьба Арианы, но ее старания пропали даром. Только он был виноват в том, что Ариана находилась между жизнью и смертью. Сначала это весьма доходчиво объяснила ему ее мать, а потом еще добавила и старшая сестра, пришедшая за новой порцией цикория.
— Только такая дуреха, как Ариана, могла связаться с драконьим отродьем! — бросила она Лилу в лицо. — Вот и расплачивается теперь за свою глупость!
Лил потратил более суток, чтобы найти место, где рос цикорий, но какое это имело значение, если он не мог исправить своего проступка? И только с холодеющим от ужаса сердцем встречал выходящие из ворот Армелона похоронные процессии. Лил судорожно вглядывался в лица людей, сопровождающих умершего, безропотно снося оскорбления и не представляя, что будет делать, если вдруг увидит знакомого человека.
Однажды мать рассердилась.
— Долго ты еще будешь изводить себя? — раздраженно поинтересовалась она. — Неделя прошла: раз ничего плохого не случилось, то уже и не случится! Лучше делом займись! А то зима на носу, а от тебя никакого проку!
Признавая за матерью полное право требовать помощи, Лил послушно отправился выполнять ее поручения. Работа притупила пытку, не оставив времени думать и корить себя. И только по ночам, лежа без сна в кровати и глядя в темный потолок, Лил раз за разом заново переживал тот кошмарный вечер, когда потерял Ариану. Он ничего не смог бы изменить, даже представься ему такая возможность. Он сделал все, что было в его силах, чтобы спасти ей жизнь. Вот только ни та, ни другая мысль не приносили ни малейшего облегчения. В его жизни больше не будет Арианы. Той самой, что не только без страха приняла его дракона, но и Лила научила его принимать. Той самой, что смеялась над его заботой и пыталась сама его опекать. Той самой, что отказывалась признавать предательство и так бесконечно доверяла Лилу, что без всякого страха и сомнения пошла вслед за ним в Заповедную пещеру. И даже…
Лил подскочил на кровати и в отчаянии сжал кулаки.
Ариана взяла то, что принадлежало Энде. И навлекла на себя его проклятие.

* * *
Хедин бушевал, а Ана тупо смотрела в одну точку и не шевелилась. Ей было все равно…
Она так устала чувствовать перед всеми вину. Перед сестрой за то, что настроила ее против жениха и обманом вынудила уйти из дома. Перед мужем за то, что женила его на себе и не смогла подарить столь желанного сына. Перед дочерьми за то, что уделяла им недостаточно внимания и не уберегла от жизненных неудач. Даже перед собой за то, что не смогла соответствовать той Ане, которую воображали в ней другие и которую так ненавидела она сама.
Она всю жизнь завидовала Айлин. Ее непосредственности, ее жизнерадостности, ее умению наслаждаться сегодняшним днем и не думать о будущем. Ане все это было недоступно. Она всю жизнь жила в напряжении, стараясь держать в руках нити судеб дорогих ей людей. Но оказалось, что ничегошеньки она не держала. Вся тщательно продуманная и разложенная по полочкам жизнь рухнула, когда обиженная упреками отца Беанна в сердцах сообщила тому, что болезнь его драгоценной Арианы вызвана вовсе не укусом ядовитой змеи, а когтями одного общеизвестного дракона.
Такого Хедина Ана еще не знала…
Он подскочил к младшей дочери с искаженным отвращением лицом, грубо сорвал рубаху с ее плеча и, увидев три едва подживших рубца, ударил Ариану по щеке. Она вскрикнула, заставив и мать, и сестру окаменеть от ужаса, но Хедина это не остановило. Разразившись такими ругательствами, о смысле которых не догадывалась даже Ана, он бросился в комнату дочерей и вернулся оттуда, потрясая кожаным томом «Сказаний о драконах» и обвиняя книгу во всех смертных грехах.
— Она станет первой! — отрезал он и швырнул «Сказания…» в затопленную печь.
Ана думала, что дочь немедленно бросится за обожаемой книгой и попробует ее достать, но Ариана даже не пошевелилась. Держась рукой за припухшую щеку и тщетно давя слезы, она смотрела на отца, и вечное почтение в ее глазах сменялось на зеркальную ненависть Хедина.
Ана не говорила ни слова. Не старалась успокоить мужа. Не пыталась защитить от него дочь. Его пощечина разбила ей сердце, да так, что не было сил даже дышать. Разве можно было любить мужчину, который поднял руку на больную дочь? Разве можно было оправдать его жестокость? Ана отдала жизнь человеку, которого совсем не знала. Она пожертвовала сестрой и дочерьми для удовлетворения собственной преступной страсти и всю жизнь ждала расплаты за содеянное. И расплата пришла. И обрушилась на Ану, погребя под собой ее душу.
Хедин между тем схватил Ариану за руку и, затащив наверх, запер в детской.
— Твоя дочь наказана! — сухо бросил он Ане и начал облачаться в боевые доспехи. — Посмеешь ее выпустить до моего позволения — станешь следующей!
— Что ты собираешься делать? — тихо спросила Ана, хотя и так все поняла.
— То, что должен был сделать еще много лет назад, — избавиться от этого отродья!
Ана не вздрогнула: она вычеркнула Лила из своей жизни в тот момент, когда увидела бесчувственную дочь, и теперь ей была совершенно безразлична его судьба. Но не судьба сестры, которая снова расплачивалась за амбиции Аны.
— Если пострадает Айлин, ты потеряешь меня навсегда, — ровным голосом произнесла она. Но Хедин вдруг остановился и пристально посмотрел на нее.
— Мы услышали друг друга, — сказал он и вышел из дома.

* * *
Ариана не плакала — на это не было времени. Только изредка утирала непонятно откуда взявшиеся слезы и продолжала упорно долбить раствор на оконной решетке.
Она должна была защитить Лила!
Он верный и глупый, он наверняка решил, что виноват в ее ранениях, и, когда люди придут его убивать, даже не попытается спастись. А отец не даст ему ни единого шанса. Только она, Ариана, сможет уговорить Лила бежать. Ах, почему она не сделала этого, пока была свободна? Ведь понимала же, что шила в мешке не утаишь и отец рано или поздно узнает правду. Она даже не обвиняла его в жестокости: наверное, так и должен был поступить отец, узнавший, что его дочь пострадала от дракона. Но все это не имело никакого значения; ничего не имело значения, кроме жизни Лила.
И зачем только ей понадобилась эта Драконья долина?!
После этого все изменилось и, в первую очередь, родные люди. Мама, которая теперь при упоминании Лила делала такое же лицо, как Хедин, услышавший о драконах. Отец, который разочаровался в ней еще до того, как узнал про Лила, и это чувствовалось в его голосе, даже ставившем ее в пример старшей сестре. Беанна, которая вдруг стала относиться к ней как к сопернице, и, в конце концов, сделала то, что исправить было уже нельзя. Ариане предстояло навсегда потерять Лила.
Беспощадные минуты текли, словно вода сквозь пальцы, лишая последней надежды. Ариана изо всех сил дернула решетку, но та даже не пошевелилась.
Ариана бросилась к двери.
— Мамочка, пожалуйста!.. Ну ты же знаешь, что Лил ни в чем не виноват! Предупреди его! Скажи, что папа хочет его убить! Скажи, чтоб улетал, пока еще можно, пока еще не поздно!..
Гулко зазвучала дверь от стука ее кулачков, но ответом была лишь тишина. Ариана упала на колени.
Милосердные богини! Вы же сжалились над людьми, которые обманули ваше доверие! А Лил и вовсе ничего плохого не сделал! Он всего лишь мальчик — помогите ему! Спасите его!..
Она зажмурилась и замотала головой, избавляясь от сочившихся слез. И в ту же секунду засов снаружи неслышно отъехал, и дверь ее тюрьмы отворилась. На пороге стояла Беанна.
— У тебя есть время, пока отец собирает войско, — быстро проговорила она и посторонилась. И Ариана, не удивляясь, не задавая ни одного вопроса, бросилась вниз по ступеням. 

…Лил стоял на обычном месте их встречи, и Ариана увидела его сразу, едва сумела выбраться из Армелона. Сердце неистово колотилось у нее в груди, но до боли знакомая поза заставила затрепетать. Это последний раз, когда она видит Лила. И у нее уже не осталось времени, даже чтобы как следует попрощаться…
Заметив Ариану, Лил вздрогнул и немедленно устремился ей навстречу, но она в ужасе замахала руками, загоняя его в близлежащий лес. Лил ничего не понял, но подчинился, понимая, что произошло что-то из ряда вон выходящее. Сердце пропустило несколько ударов, хотя еще пару секунд назад едва не разорвалось от нахлынувшей радости.
С Арианой все в порядке!
Она жива и здорова, она снова спешит к нему, хотя он даже мечтать об этом не смел, когда изо дня в день приходил сюда. Просто именно здесь начиналось все самое хорошее в его жизни. Неужели сегодня волшебное место обманет ожидания?
Лил задрал голову вверх, считая шишки и гоня подступающие отвратительные предчувствия. Минута, потребовавшаяся Ариане для преодоления пути до леса, показалась ему длиной в вечность. Но вот зашуршали листья под знакомыми быстрыми шагами, и Ариана — взволнованная, запыхавшаяся — бросилась ему на шею и стиснула руки так крепко, словно никогда не хотела размыкать.
Все придуманные Лилом терзания испарились в тот же момент. Ариана не винила его в произошедшем несчастье! Но почему же тогда ее щеки мокры от слез? Неужели он сделал ей больно, ответив на объятия?
Закусив от огорчения губу, Лил попытался освободить ее, но Ариана только сильнее вжала личико ему в плечо и отчаянно забормотала:
— Улетай! Немедленно! Прямо сейчас! Как можно дальше! Чтобы тебя никто не мог найти!
— Улетать? — растерянно спросил Лил, почти физически чувствуя, как надвигается беда, но еще не понимая, откуда она идет.
Ариана с усилием оторвалась от его плеча и заглянула в глаза.
— Я все испортила, — прошептала она. — Ты говорил мне, что дракон принесет несчастье, а я не верила. Я бы все отдала, чтобы в тот первый раз ты все-таки нарушил свое слово и никогда больше им не становился! Пусть бы мы ни разу не летали, но зато были бы вместе! И я бы знала, что ты рядом и что с тобой все в порядке!
Ее взгляд объяснил ему больше, чем слова.
— Все так плохо, да? — негромко спросил Лил. Ариана всхлипнула, не в силах ничего рассказать.
— Если они убьют тебя… — начала было она, но накатившие рыдания не позволили ей продолжить. Лил нежно стер слезинки с ее щек.
— Ты ни в чем не виновата, — как можно убедительнее проговорил он. — И, если ты пообещаешь в это поверить, я пообещаю, что со мной ничего не случится.
— Слово дракона? — еще раз всхлипнула Ариана.
— Слово твоего друга, — абсолютно серьезно ответил Лил.

…Слезы просохли, уступив место огромной незаполняемой пустоте. Ариана смотрела вслед исчезающему в небесной дали дракону, до боли сжимая в руке каплевидный сиреневый камушек. Это все, что осталось у нее от Лила…

Глава шестнадцатая: Карательная площадь

Апрель 799 года 
от появления драконов 

Беанна захлопнула дверь и привалилась к ней спиной, словно пытаясь защитить жилище от беды, которую сама на него навлекла. С трудом дыша, прислушалась: не раздадутся ли снаружи шаги, не скрипнет ли калитка, не затрясется ли хлипкая дверь. Нет, кажется, никто не стал преследовать Беанну: ей наглядно дали понять, где ее место, и особой опасности она теперь не представляла. 
Постояв так некоторое время, она закрыла глаза и уговорила себя немного успокоиться. Положила ладони на уже округлившийся живот, который все труднее становилось скрывать. Совсем скоро о ее распутстве узнает весь город, и тогда даже сумасбродства тетушки Айлин померкнут перед новым позором, накрывшим семью. И ее еще не родившийся ребенок станет таким же изгоем, как тот парень, которого Беанна видела сегодня на Карательной площади…
Вот странность: парень показался Беанне знакомым. Она, конечно, не приглядывалась, просто пробежала мимо, почти не разбирая дороги, но лиловый оттенок его волос невозможно было не заметить даже в ее состоянии. И смутное воспоминание вторглось в мысли Беанны, заслонив на мгновение все проблемы.
Услужливая память нарисовала давно забытую сцену: опущенная до груди голова, поникшие плечи и виноватый, полный раскаянья голос. Почему-то одно время Беанне казалось это важным… Впрочем, это уже не имело никакого значения, потому что жить парню оставалось самое большее полчаса. И о нем следовало снова забыть и заняться собственными проблемами. Даже тут, в доме, не было ей никакого покоя. Ее презирала, казалось, не только Риана, но также стены и мебель, уже вынесшие однажды на себе бремя семейного позора. Именно здесь жила тетушка Айлин до своего знаменитого побега. Именно отсюда отец взял маму в свой дом, где Беанна с сестрой и появились на свет. Тот дом был родным, теплым и уютным. Этот — холодным, грязным, отвратительным и совершенно чужим. Сюда пришлось переехать после смерти родителей, потому что жилище отца было казенным и после того, как Хедина не стало, перешло другому воину. Для Беанны это стало последней каплей. Словно судьба отняла у нее не только семью, но и память о ней. Память о хороших добрых временах, когда отец обожал ее и сносил все проказы; когда мать не пыталась воспитывать Беанну и позволяла ей быть счастливой; когда Риана была незаметной серой мышкой и боготворила красавицу сестру, испрашивая у нее совета и помощи. Теперь Риана показала свой истинный характер. Жесткий, расчетливый, волевой. Беанна сама не поняла, как сестра стала главой их изувеченной семьи и как подчинила себе ее волю. Риана научилась вести хозяйство, заготавливать продукты на зиму, торговать на рынке и считать деньги — все то, что необходимо было сестрам для выживания и что раньше брали на себя родители. Беанна даже не подозревала, как тяжела может быть жизнь без их опеки. Никогда еще ей не приходилось копаться в огороде, штопать собственные платья, чистить рыбу для обеда; и даже необходимости думать об этом не было. Она не умела это делать и всей душой ненавидела такую работу. Но Риана раз и навсегда объяснила, что не собирается обслуживать сестру, и Беанне пришлось привыкать трудиться самой.
Наверное, ей все же стоило выйти замуж за Тилу. Так у нее хотя бы был нормальный дом, а не эта развалюха. Но вместо этого Беанна совершила проступок, перечеркнувший все мечты о светлом будущем. Теперь ни один мужчина не посмотрит в ее сторону. Впрочем, у Рианы после ее истории с драконом не больше шансов…
И снова какое-то смутное воспоминание шевельнулось в душе Беанны, и она снова старательно его подавила.
Дракон исчез из их жизней много лет назад, и с тех пор несчастья сыпались на семью, как из рога изобилия. Словно какое-то проклятие, и все они стали его жертвами. Родители заплатили жизнями, а Беанна — будущим. И только Риана…
Впрочем, ей досталось больше всех, и это изменило сестру до неузнаваемости. Она разучилась улыбаться и радоваться жизни еще задолго до гибели родителей. А последние события и вовсе, казалось, уничтожили ее душу, оставив лишь пустую суровую оболочку. И стоящая возле двери корзинка для хлама только подтверждала это.
На самом верху ветоши лежали, небрежно брошенные, «Сказания о драконах». Раньше это была любимая книжка Рианы, а теперь сестра готова от нее избавиться. Как когда-то все они избавились от настоящего дракона — того самого, которого Риана называла единственным настоящим другом. И звали его…
— Лил! — взвизгнула Беанна, все вспомнив и все поняв. — Лил! Ариана, богини милосердные, это же был твой Лил!..
Глава шестнадцатая : Карательная площадь 
Ариана с удивлением услышала, как сестра зовет ее детским именем: за последние годы все вокруг, даже мама, привыкли использовать более короткую и более жесткую его форму, и она идеально подходила к ней нынешней. Должно было произойти что-то из ряда вон выходящее, чтобы заставить Беанну так забыться, и сердце Арианы тревожно замерло. В их семье давно уже не ждали хороших вестей; неужели новое несчастье пришло в дом? За что же им все это?
Щеки у Беанны лихорадочно горели, и в первую секунду Ариана решила, что у сестры жар.
— Опять ходила на улицу раздетая, — возмутилась она. — О себе не думаешь, так хоть бы о будущем ребенке…
Но Беанна замотала головой и выразительно посмотрела сестре в глаза.
— Его уже вывели на Карательную площадь, — очень четко и проникновенно проговорила она. — Осталось совсем немного, и проклятие исчезнет.
— Какое проклятие? — Ариана подошла к сестре и потянулась к ее лбу, но Беанна увернулась, схватила ее за плечи и весьма чувствительно тряхнула. — Ты не в себе, Беанна…
— Я видела твоего дракона! — отчеканила она. — Его сейчас казнят, и все наконец закончится! Все эти несчастья…
Глаза Арианы увеличились вдвое — Беанна и не думала, что сестра еще способна испытывать такие эмоции.
— Ты видела Лила?! — потрясенно спросила она. — Здесь, в городе?!
— Да говорю же тебе, на Карательной площади! — Беанна махнула рукой в каком-то неопределенном направлении. — Не знаю, что он там натворил, но нам…
Не дослушав, Ариана оттолкнула сестру и как была, в домашнем платье, выскочила из дома.
Никогда в жизни она еще не бегала так быстро. Юбка заплеталась в ногах, мешая и задерживая, и Ариана подтянула ее до самых колен, рискуя навсегда прослыть в городе распутницей. Но никакие силы на свете не заставили бы ее остановиться. Ведь впервые за много лет в сердце пробралась крошечная надежда на чудо. Тогда, когда Ариана уже совсем отчаялась…
Лила не было в ее жизни девять лет. Разорванная в клочья душа с течением времени зарубцевалась, но не проходило и дня, чтобы она не болела, чтобы воспоминания, так тщательно запрятываемые Арианой поглубже, не воскресали в памяти и не бередили раны. В тот момент, когда драконий силуэт исчез в голубизне неба, Ариана ощутила заполняющую ее пустоту, от которой так и не смогла избавиться. Скрывая свою боль, она замкнулась и никого больше не подпускала так близко, как когда-то Лила. Его место в своем сердце она берегла, несмотря на собственные правила. Но сегодня Ариана решилась избавиться от последней связывающей ее с Лилом ниточки — она выбросила сиреневый камень из Заповедной пещеры, с которым раньше не расставалась ни на минуту. Она отказалась от своего друга — не поэтому ли теперь ему грозит мучительная гибель? И если Ариана не успеет…
Лила она увидела сразу, еще когда до эшафота оставалось преодолеть несколько рядов городских зевак. Он стоял на коленях, со связанными за спиной руками, и без единого звука принимал назначенное ему людьми наказание.
Раздалась сигнальная мелодия, и новый десяток камней со всех сторон полетел в осужденного, превращая и без того искалеченную плоть в окровавленные лохмотья. Лил закачался. Ариана зажмурилась и со стоном выдохнула. А потом, расталкивая людей, к которым в секунду прониклась жгучей ненавистью, прорвалась к деревянному помосту и, не думая о последствиях, запрыгнула на него.
Рука глашатая с трубой остановилась на полпути к губам. Он растерянно замотал головой, глядя то на возникшую ниоткуда полураздетую девицу, то на градоначальника, поднимающегося со своего места и хмурящего брови. Палачи замерли, ожидая его решения.
— Что ты себе позволяешь, Риана? — негромко, но с заметным осуждением проговорил градоначальник — плотный темноволосый мужчина с весьма привлекательным лицом и почти ястребиным взглядом. — В домашнем платье, с неубранной головой… Что сказал бы на это Хедин, будь он жив?
Он, разумеется, рассчитывал, что после этих слов Ариана смешается, застыдится и немедленно исчезнет в толпе, столь плотно окружающей площадь. Но она даже не пошевелилась.
— А что сказал бы он, узнав, что никого из нашей семьи не пригласили на суд? — вызывающе спросила она. Лил вздрогнул от этого голоса и во все глаза уставился на стоявшую перед ним девушку. Никакая боль не могла вынудить его ошибиться. Но поверить в случившееся чудо почти не было сил. — Кажется, ни меня, ни Беанну не лишали еще этого гражданского права, хотя и выселили из собственного дома, едва отца похоронили.
Лицо градоначальника передернуло. Он не забыл нашумевшей несколько лет назад истории с дочерью Хедина и усыновленным его свояченицей драконом. Он тогда даже пытался помочь товарищу уничтожить это эндово отродье, но, пока Хедин собирал добровольцев, ящер исчез вместе со своей мамашей. Именно Риана опередила их тогда, предупредив дракона об опасности. И в этот раз градоначальник имел ощутимую уверенность в том, что на суде она проголосует против смертной казни. А с мнением дочери Хедина не считаться будет сложно.
— Ваша семья и так пережила большое горе, мне не хотелось травмировать вас еще сильнее столь неприятной обязанностью, — сказал он, слегка повысив голос, потому что после слов Арианы толпа начала слегка волноваться. Хедин был весьма уважаемым человеком в Армелоне, и память о нем еще не стерлась в сердцах горожан. И это тоже следовало учитывать. — Кроме того, ты отлично знаешь, что один твой голос ничего бы не решил. Когда дракон нападает на человека, спасти его может лишь единогласное помилование. А до этого, поверь, было далеко.
Лил не слышал ни слова градоначальника. В ушах у него стучали молотки, а голову заливало почти нестерпимой болью, но всеми порами своей кожи он ощущал Ариану, и мир сузился до нее: до этой напряженной ровной спины, до гордо расправленных плеч, до растрепанных каштановых волос и сжатых до белизны пальцев. Даже если в следующую секунду ему придется умереть, это было неважно. Он уже получил больше, чем мог надеяться.
— Этот дракон не мог напасть на человека! — возмутилась Ариана, лихорадочно придумывая способ хоть как-то помочь Лилу. Сердце колотилось, как ненормальное, а она не смела, не могла заставить себя даже обернуться, чтобы посмотреть на Лила, и только замирала, представляя, каково ему сейчас. Но она залечит раны — потом. Когда вытащит его с эшафота. А она вытащит! Даже если для этого ей придется сражаться со всем городом. — У меня есть его слово!
Словно молния, вдруг сверкнула в голове у Лила сумасшедшая мысль: Ариана пытается его спасти! Сохранить ему жизнь, несмотря на жажду драконьей крови сотен людей. Неужели она верит, что у нее получится?
— А у меня есть свидетельство пострадавшего, — стальным голосом отчеканил градоначальник, который тоже понял, куда клонит Ариана. О драконьем слове ходили легенды, и такая юная девушка, как дочь Хедина, вполне могла искренне верить тому, что сейчас сказала. Но у хранителя города имелись неопровержимые доказательства вины осужденного. А своим глазам он верил больше, чем любым легендам. — Его раны видел весь город!
Толпа зароптала, послушно переметнувшись на сторону градоначальника. Действительно, сколь ни крепко драконье слово, а окровавленная спина их земляка говорила сама за себя. И такое преступление должно быть наказано смертью!
Но на Ариану его слова не произвели ни малейшего впечатления. Слишком хорошо она знала Лила, чтобы усомниться в его обещании. И даже девять лет разлуки не могли этого изменить. А значит, лгал свидетель. И она должна была это доказать!
Она чуть повернула голову, сместив взгляд с градоначальника на невысокого грузного человека, занимающего место обвинителя. На нем была ярко расшитая рубаха, подпоясанная богатым поясом и венчанная массивной золотой цепью. Он желчно ухмылялся, ни секунды не сомневаясь в исходе устроенного Арианой представления. Но она думала иначе.
— Такие же, как у меня? — глядя прямо в глаза обвинителя, спросила она и сдернула платье с плеча. Толпа ахнула, а Лил, безмолвно сносивший все издевательства, не сдержал отчаянный стон. На ровной золотистой коже багровели три рваных шрама, словно подсвечиваясь изнутри. Драконий яд, попавший в них, не позволил рубцам зажить окончательно. Раны саднили и открывались при малейшем неловком движении. Если бы человечка рядом с градоначальником на самом деле изувечил дракон, он, в лучшем случае, был бы прикован еще месяц к постели. А в худшем — покоился бы на Армелонском кладбище.
Градоначальник заметно изменился в лице. О приключившемся с дочерью Хедина несчастье он знал не понаслышке, но самих ран, конечно, никогда не видел. Однако в единую секунду поверил Риане, потому что невозможно было заработать такие шрамы без драконьего вмешательства. Да вот только с повреждениями сжавшегося рядом с ним человека это не имело ничего общего.
— Ариана… — с трудом пробормотал разбитыми губами Лил, но она даже не взглянула на него. Он сжал зубы, борясь с накатившей безысходностью — такой, какой не было даже в момент оглашения приговора, — и, призвав всю свою храбрость, поднял на Ариану глаза. Что бы ни случилось дальше, он должен увидеть ее лицо. И хотя бы перед смертью вымолить прощение.
Градоначальник тем временем обжег взглядом нарядного обвинителя и одним выдохом приказал:
— Покажи спину!
Горожане взволнованно зашептались и замерли в ожидании. Большинство из них уже сейчас поняли обман соседа, но, как и градоначальник, хотели убедиться в этом воочию.
— Так это… там же… перевязано все… — попытался отказаться превратившийся в обвиняемого обвинитель, но спорить с главой Армелона было делом бессмысленным.
— На суде тебя это не смутило, — отрезал он. — Ну же, не задерживай честной люд!
Кряхтя и поминая Энду, оговорщик стянул с себя рубаху, обнажая торс. На его спине подживали едва заметные ровные царапины.
Толпа снова ахнула и загудела.
— Все ясно, одевайся, — холодно сказал градоначальник и повернулся к Ариане. — Ты тоже, — тем же тоном посоветовал он и кивнул на освобожденное рядом с собой место. — Садись, а мы продолжим.
Ариана, уже почти отпраздновавшая свою победу, потрясенно уставилась на него.
— Вы… что сделаете? — дрожащим голосом переспросила она.
— Продолжим, — совершенно спокойно ответил градоначальник. — То, что ты нам только что продемонстрировала, является неопровержимым доказательством нападения этого дракона на человека; более того, на ребенка! Тут закон непререкаем: смерть путем побиения камнями.
— Но я же… Я не писала доноса, — почти обреченно выговорила Ариана, но градоначальник был непоколебим.
— Твой отец писал, — сообщил он, — а у таких преступлений нет срока давности. Вина дракона всем очевидна. И как только ты очистишь эшафот…
Но она покачала головой. Так твердо и упрямо, что градоначальник вздохнул.
— Риана, я обладаю достаточной властью, чтобы применить к тебе силу, — устало проговорил он. — Мне бы не хотелось унижать дочь Хедина, да еще и прилюдно, но, если ты меня вынудишь…
— Лучше забейте меня сразу камнями! — жестко прервала его Ариана. — Чего два раза-то мараться?
— Риана! — повысил голос раздраженный градоначальник. — Ты забываешься!..
— Пап, он ведь может себя выкупить, — раздался молодой мужской голос, и Ариана с изумлением поняла, что принадлежит он Тиле. Тила подсказывал ей выход, как спасти Лила! Ничего более невероятного она не могла себе и представить! — Ну, если Риана согласится, конечно.
Градоначальник обжег сына таким взглядом, от которого большая часть горожан упала бы замертво.
— Разумеется, может, — проскрипел он, мысленно проклиная вмешательство Тилы в это дело. И кто его только дернул за язык? А ведь он почти выполнил свой долг перед Хедином. — Вот только я сомневаюсь, что у дракона достанет денег оплатить Риане ее увечья. Потому что я бы их оценил никак не дешевле четырех сотен рольдингов.
Тила поморщился. Это была весьма значительная сумма, и назначил ее отец, разумеется, с одной только целью — избавиться-таки от ненавистного дракона. Тила отлично его понимал и с радостью присоединился бы к нему. Но когда-то Лил спас ему жизнь, и эта мысль много лет не давала Тиле покоя. Вот если бы ему удалось отплатить дракону тем же… 
— Я мог бы… — начал было он, прикидывая, хватит ли у него наличных, чтобы внести залог, но Ариана перебила его.
— Это чуть больше года наемной работы, — заявила она, заставив главу Армелона вздрогнуть и уставиться на нее. — По рольдингу за день — а мне как раз очень нужна помощь. Дом-то совсем разваливается, — торжествующе добавила она.
Больше делить было нечего. Градоначальник махнул рукой, освобождая Лила. И Ариана наконец обернулась. И увидела такие знакомые, такие родные светлые глаза…
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На какое-то мгновение Ариане показалось, что они с Лилом остались одни во всем мире. Она перестала слышать возбужденный гул толпы, перестала видеть окружающих эшафот людей, словно растворившись в горящем взоре, где смешались и робкая радость, и смиренная просьба о прощении, и пробивающаяся, крепнущая, все затмевающая надежда. 
— Только пусть даст слово, что никогда не примет обличие дракона в Армелоне! — потребовал градоначальник, вырвав Ариану и Лила из небытия. Лил с усилием перевел взгляд на главу города и попытался подняться. Но покалеченные ноги отказывались держать, и он снова упал на одно колено. Градоначальник следил за его действиями с ледяной сдержанностью.
— Я дам вам любое слово, если буду уверен, что это не навредит Ариане, — медленно, но очень четко проговорил Лил.
Толпа в третий раз ахнула и заволновалась. Градоначальник с искренним изумлением посмотрел на все еще связанного пленника, который в своем положении смел ставить условия.
— Ты!.. Не слишком ли рано?!.. — начал было он, но Ариана не дала разгореться новому конфликту.
— Я прошу тебя пообещать то, что требует господин градоначальник! — быстро выговорила она, глядя при этом не на Лила, а на его инквизитора. — Чтобы он не сомневался, что ты сдержишь слово даже под угрозой смерти.
Лил внезапно осознал, что своим поведением вынуждает Ариану унижаться, и, сглотнув комок в горле, немедленно выполнил ее желание. Потом опустил голову и в сторону пробормотал:
— Прости…
Ариана не отреагировала, и сердце Лила подернулось холодом. Больше всего на свете он хотел, чтобы она была счастлива, а вместо этого снова навредил ей, да еще и перед лицом всего города. Как же ей объяснить?
— Ариана, — затаив дыхание, позвал он, хотя на ответ почти не рассчитывал. Но она вдруг бросила наблюдать за не торопившимся покидать Карательную площадь градоначальником и опустилась рядом с Лилом на колени: так близко, что он забыл, как дышать.
— Пожалуйста, не говори ничего, не дай ему повода доделать начатое, — с мольбой в голосе прошептала она и потянулась к веревке, связывающей его руки. Только теперь Лил понял, что совсем не ощущает пальцев, зато чувствует аромат волос Арианы — такой тонкий, цветочно-свежий, оставляющий в голове какую-то светлую пустоту…
— Помочь? — раздался сверху знакомый мужской голос, и Ариана подняла голову, отодвинувшись от Лила. Над ними высился Тила: широкоплечий, русоволосый, пышущий здоровьем — полная противоположность израненного Лила, которому вдруг вздумалось заняться сравнением и получить новую порцию душевных терзаний. Как будто физических увечий ему было мало.
— Если бы ты одолжил мне телегу с лошадью, я была бы тебе бесконечно признательна, — совершенно спокойно проговорила Ариана, словно и не она несколько секунд назад срывающимся от волнения голосом просила Лила не лезть на рожон. А Тила вполне удовлетворенно улыбнулся.
— Пять минут, — произнес он и исчез среди расходящихся по домам горожан. Ариана снова вернулась к накрепко затянутой веревке.
— Ты испортишь кровью платье, — зачем-то предупредил Лил и тут же осекся, заметив, как побледнело ее лицо. Мысленно помянул Энду, обозвав себя известным нечутким животным. — Я хотел сказать… Прости, — он выдохнул, исподлобья глянул на Ариану и снова отвел глаза, — я опять…
— Ты вернулся… — вдруг прошептала она, так нежно и глубоко, что эти ощущения волной прошлись по его позвоночнику. Наверное, в его положении и правда было бы лучше молчать. Но как, когда он снова видит Ариану, слышит ее дыхание, чувствует ее прикосновения — после стольких лет разлуки; а впереди еще год, целый год, когда он может быть рядом…
Она наконец справилась с веревкой, и Лил с удивлением посмотрел на распухшие синеватые кисти. Ариана коротко вздохнула, словно всхлипнула, и Лилу не хватило смелости снова взглянуть ей в лицо.
— Ты же знаешь, на мне все быстро заживает, — попытался оправдаться он. — Пара дней — и буду как новенький.
Ариана не ответила, только взяла его руки и принялась растирать их, восстанавливая кровоснабжение. Отдельные горожане с интересом поглядывали на нее, но почему-то не решались высказать свои мысли вслух. А Лил в очередной раз почувствовал угрызения совести.
— Ариана…
— Держи! — Тила снова возник ниоткуда и заботливо накинул на плечи Арианы темно-коричневый плащ. — Это маманин, ей теперь уже не нужен. А ты продрогла совсем.
Ариана несколько отрешенно осмотрела себя и словно только сейчас сообразила, что еще не везде сошел снег, а она едва ли не в исподнем. Странно, что совсем не чувствовала холода. И все же благодарно закуталась в предложенный плащ, позволив Тиле перед этим помочь ей подняться.
— Я не знаю, сможет ли Лил сам дойти до телеги, — со скрытой просьбой о помощи проговорила она, но ответ получила не от того, к кому обращалась.
— Сможет, — сквозь сжатые зубы выдавил Лил и, запретив себе обращать внимание на боль, встал на ноги. Вид у него был сейчас неимоверно жалкий, и он отлично это понимал. Но лучше сдохнуть на этом самом месте, чем позволить Тиле демонстрировать свое превосходство. Он мельком глянул на Тилу и, призвав все оставшиеся силы, сделал нетвердый шаг по направлению к лестнице. Затекшая нога предательски подвернулась…
— Смотри, не убейся, — гоготнул Тила, — а то папаша скажет, что тебя боги наказали.
От ненависти к нему у Лила спина покрылась потом. Но сил не хватало не только чтобы достойно ответить, но даже и нормально вздохнуть. 
И вдруг пальцы сжала нежная ладошка. 
— Прости, — почему-то сказала Ариана, и в небе снова засветило солнце. — Нужно потерпеть.
Лил украдкой глянул на нее и наконец заставил себя промолчать. У него будет время все рассказать и обо всем расспросить, когда они окажутся вдвоем. А сейчас следовало просто добраться до телеги, столь любезно предоставленной Тилой, и, засунув гордость поглубже, поблагодарить его за любезность. 
— Куда ты его повезешь? — поинтересовался Тила, и Ариана без всякой задней мысли ответила:
— Домой.
Но Тила вдруг выпучил глаза, покрылся пятнами и принялся высказывать все, что думает о ее легкомысленном решении.
— Две молоденькие девицы под одной крышей с мужчиной! — негодовал он. — Ты свихнулась, Риана, со своей страстью к драконам! Кто знает, что взбредет ему в голову, когда никого не будет рядом? У вас же дом на самом отшибе!
Ариана нахмурилась.
— Ты Лила с кем-то путаешь, — жестко сказала она. — Он никогда нас с сестрой не обидит. А что касается местоположения нашего нынешнего жилища, то ты знаешь, кого за это следует благодарить!
Тила чуть приутих, но не настолько, чтобы отказаться от своего мнения.
— А люди что о вас скажут? — прибег он еще к одному доводу. — О вашей семье и так пересуды не стихают: то невесты сбегают, то драконы нападают. А теперь еще и это! Если тебе после сегодняшнего представления все равно, то подумай о Беанне! Я ведь могу и не взять ее в жены.
Но очередная угроза не возымела ни малейшего действия.
— Тебя слишком долго не было, — негромко произнесла Ариана. — За это время все уже переменилось.
Невероятно озадаченный Тила поспешил за ней.
— Объясни! — потребовал он, но Ариана только покачала головой.
— В другой раз, — сказала она, — если у тебя еще будет такое желание. А сейчас, извини, мне надо попытаться помочь Лилу после того, что сделал с ним твой отец.
— Риана! — нахмурился Тила. — Мой отец действовал строго по закону!
— Именно так, — согласилась она и взобралась на козлы. — Я верну телегу как можно скорее. И огромное тебе спасибо за то, что помог выручить Лила. Признаться, я этого не ожидала.
— Я отдал долг, — буркнул Тила. — Думал, что твой дракон освободится и отправится восвояси. Если б мог предположить, что ты потащишь его домой… А впрочем, я поеду с тобой. Проконтролирую, чтобы кое-кто держал себя в рамках дозволенного.
По выражению его лица Ариана поняла, что всякие споры бесполезны.
— Два мужчины в доме незамужних женщин, конечно, лучше, чем один, — иронично заметила она. Но Тила не дал себя в обиду.
— Я не просто мужчина, — заявил он. — Я сын градоначальника и жених твоей сестры! И я позабочусь о вашей защите!
— Посмотрим, — вполголоса пробормотала Ариана и переместилась с козел поближе к Лилу. Переплела свои пальцы с его и устремила задумчивый взор на дорогу. Ей требовалось несколько минут, чтобы привести в порядок мысли и чувства.
Сердце так и не угомонилось. Оно колотилось, словно хотело выскочить из груди, а стоило Ариане прикоснуться к Лилу, и вовсе начинало выделывать какие-то немыслимые кульбиты. Потом вдруг замирало от жалости, падало вниз от страха, что она могла не успеть, и Лил бы погиб — так близко от нее, — а она ничего бы не знала. Если бы не Беанна и ее глупая боязнь драконьего проклятия… Да разве Лил мог хотя бы в душе пожелать Ариане зла? Он сегодня так смотрел на нее, словно по меньшей мере сама Ойра спустилась с небес, а Ариана впервые за много лет вспомнила, что такое радость.
Радость переполняла, выплескивалась, и Ариане приходилось заталкивать ее внутрь, пряча от окружающих людей, чтобы никто не догадался, как много значил для нее Лил. Почувствуй это градоначальник, он тут же нашел бы способ добить его просто из страха перед тем, чего не мог понять. Ариана до сих пор с трудом верила, что ей удалось вырвать Лила из рук палачей. Как он в них угодил, она узнает позднее, у нее еще будет такая возможность. Теперь уже некого бояться и не перед кем оправдываться. Родители ушли, предоставив дочерям право самим вершить свои судьбы...
Ариана проглотила подступивший к горлу комок и сильно вцепилась в руку Лила, словно ища у него поддержки. И — удивительное дело! — от его ладони тепло поднялось к ее сердцу, растапливая глубоко засевшие ледяные осколки и возвращая ощущение этой почти забытой сегодняшней радости.
Лил молча следил за изменяющимся выражением лица Арианы. Сначала задумчивое, потом оно стало озабоченным, затем — всего лишь на мгновение — восторженным. Следом она нахмурилась, сжала зубы и вдруг вздрогнула и зажмурилась, словно пыталась подавить слезы. Лил отдал бы все на свете, только чтобы она никогда больше не плакала. Но сказать об этом при Тиле было немыслимо. Особенно если для Арианы он больше, чем друг. Что бы там Тила ни говорил о своих обязанностях по отношению к Беанне, Лил сразу понял, какая из сестер его на самом деле интересует. Поэтому и взбрыкнул, как глупый подросток, отстаивающий свою гордость. И как только Ариана поняла его в тот момент? Словно и не было этих девяти лет. И словно ничего не изменилось…
Ариана наконец почувствовала настороженный взгляд Лила, следивший за каждым ее движением. Так хотелось улыбнуться ему, успокоить — ведь он-то сегодня пережил гораздо больше нее. Да и прошедшие годы наверняка не были простыми и беззаботными. Ариана даже подумать боялась, что с ним происходило и чем он жил. Но сидящий совсем рядом Тила не давал возможности сказать лишнее слово. И, несмотря на его помощь, Ариана начинала снова его ненавидеть.
Он уехал из города вскоре после того, как Хедин и Ана погибли. Предчувствовавшая, что беды на этом не закончились, Ариана умоляла его жениться на Беанне и остаться с ней в надежде, что это убережет сестру от глупостей. Но Тила, несмотря на то, что уже достиг двадцати одного года и имел полное право создать семью и осесть в городе, предпочел жене боевые подвиги. Ариана не знала, когда он вернулся. В любом случае, сделал он это слишком поздно.

Беанна металась у крыльца. Ее плащ распахнулся, и тщательно оберегаемая тайна стала очевидна с первого взгляда. И Тила, обладавший отличным зрением, не доехав до калитки, так дернул поводья, что телегу тряхнуло, а лошадь жалобно икнула.
— Это… ты имела в виду? — с побледневшим лицом медленно спросил Тила и впечатал взгляд в Ариану, словно она была виновата в произошедшем. Но Ариана без тени смятения спустилась с телеги и протянула руку Лилу.
— Помнишь, я просила тебя спасти Беанну? — не глядя на Тилу, спокойно проговорила она. — Но ты предпочел сделать вид, что не понимаешь меня. А одной мне оказалось это не под силу.
Тила зло прищурился.
— Отец предупреждал, что не стоит связываться с вашим семейством, — заявил он. — Теперь я вижу, как прав он был. Надеюсь, ты не рассчитываешь, что после такого я все еще должен выполнить взятые мной по отношению к Беанне обязательства?
Ариана не вздрогнула — она давно была к этому готова. Еще когда застала сестру за приготовлением смертельного отвара и выпытала о ее позоре. Беанна не сказала только имя мерзавца, воспользовавшегося ее слабостью. Но поскольку это не мог быть уже уехавший Тила, последствия были очевидны им обеим.
— Не рассчитываю, — ответила Ариана и посмотрела наконец на Тилу. — Если тебе позволяет гордость, скажи Беанне пару слов на прощание. Ей это очень нужно.
Тила еще раз окинул взглядом съежившуюся фигурку бывшей невесты, не смевшей двинуться с места, и поморщился.
— Вряд ли она будет рада тем словам, которые у меня для нее есть, — буркнул он и, даже не сходя с козел, развернул лошадь и умчался, подняв за собой облако пыли. Беанна, державшаяся из последних сил, медленно опустилась на крыльцо…

Глава восемнадцатая: История Лила

Попросив Лила зайти в дом и подождать ее там, Ариана присела рядом с сестрой.
— Ты сошла с ума! Ты просто сошла с ума! — всхлипывала Беанна, пытаясь скрыть свои переживания от поведения Тилы за возмущением решением Арианы приютить Лила. — Дракон в доме! А что скажут люди?
— Люди все уже сказали, — грустно улыбнулась Ариана и прижала голову сестры к себе. — Сегодня на площади. Я поняла их, а они поняли меня. Больше нам делить нечего.
— Ты была на площади… в таком виде? — изумилась Беанна. — Перед всеми?.. Перед градоначальником?..
Ариана кивнула. Беанна обреченно ахнула.
— Ты окончательно лишила себя возможности выйти замуж, — расстроенно проговорила она. — А я так надеялась, что хотя бы у тебя все сложится. Но от драконьего проклятья так просто не избавиться. Тем более теперь…
Ариана отодвинулась и в упор посмотрела на сестру.
— Нет никакого проклятья, Беанна, — строго произнесла она. — Лил не имеет отношения к тому, что происходило с нашей семьей. И, когда ты узнаешь его получше…
— Что значит, узнаю получше?! — перебила Беанна. — Он что, собирается остаться здесь надолго?!
— Не меньше года, — каким-то своим мыслям улыбнулась Ариана. — Я выторговала Лила у градоначальника в качестве помощника по хозяйству.
— Да какой из него помощник? — возмутилась Беанна. — Он на ногах-то еле стоит. Будешь лечить его месяц, да еще и все наши сбережения на ведунью уйдут!
Ариана покачала головой.
— Все будет совсем по-другому, — очень мягко сказала она и взяла сестру за руку. — Мы с тобой остались совсем одни, Беанна. Ты скоро даже воды принести не сможешь. А нам еще ребенка поднимать. Я… боюсь, что не справлюсь со всем этим, понимаешь?
Беанна отвернулась и замолчала. Не дождавшись ответа, Ариана тяжело вздохнула и поднялась на ноги.
— Не сиди здесь долго — простудишься, — посоветовала она. И, уже взявшись за ручку двери, услышала голос сестры:
— Ненавидишь меня?
Ариана зажмурилась от боли, прозвучавшей в ее голосе. Беанна имела право на этот вопрос — с тех самых пор, как рассказала отцу о дружбе сестры с драконом. И Ариана не раз и не два задавала его себе и не могла найти ответа. Но сегодня все изменилось. И, задрав голову к небу, чтобы спрятать подступающие слезы, она со всей искренностью ответила:
— Ты никогда не была мне сестрой больше, чем сейчас.
Не оборачиваясь, она вошла в дом и притворила за собой дверь. На несколько секунд прижалась к ней лбом. Любое проявление эмоций теперь давалось ей с трудом, и позже Ариана неистово презирала себя за слабость. Но, может быть, настал момент, когда следовало попробовать перемениться? Ведь окружающие люди не были виноваты в ее душевных терзаниях. А боги и вовсе совершили чудо, позволив вновь встретиться с Лилом…
Он стоял посреди гостиной, с трудом держась на неверных ногах и неловко оглядываясь вокруг в поисках опоры. Присесть на вычищенную до блеска лавку в подобном виде он попросту не решился.
Ариана едва не задохнулась от жалости. До боли в груди захотелось подойти и обнять его, чтобы объяснить, что все его мытарства закончились, что здесь теперь и его дом тоже, что она… Что она все помнит и дорожит им так же, как и девять лет назад. 
Но поставленный внутри запрет не позволял сделать подобную девчоночью глупость. Да и окровавленная спина Лила никак не располагала к излишним нежностям.
— Прости, я… должна была поддержать сестру, — Ариана зачем-то посмотрела на свои руки, затем спрятала их и отвернулась. — Она, конечно, знала, что Тила не примет ее… такую… Но не была готова… сегодня…
Лил слишком хорошо понимал, что чувствовала сейчас Беанна, неожиданно став отверженной. Но гораздо больше его заботила появившаяся на лице Арианы отстраненность. Она словно ушла в себя и там, одна, переживала это несчастье. И он ничем не мог ей помочь.
— А тут еще я, первый раз в гости и такой нарядный, — попытался пошутить Лил, чтобы хоть как-то отвлечь Ариану от невеселых мыслей. Она взглянула на него и словно пришла в себя.
— Извини, извини меня, ради Ойры! — воскликнула она, метнулась к кадке, зачерпнула оттуда ковшом воду и поставила его на лавку. — Умойся пока и отдохни. А я нагрею воды, чтобы обработать раны.
Лил попытался было возразить, что она вовсе не обязана возиться с его увечьями, но Ариана не удостоила его даже словом. И Лил, присмирев, поплелся к лавке.
Водружая чугунок на огонь, Ариана бросила незаметный взгляд на Лила. Он послушно погрузил руки в ковш и принялся оттирать лицо. Вода тут же окрасилась в алый цвет. Ариана сжала кулаки и заставила себя не думать о мучителях Лила. Главное, что теперь он здесь, с ней, и уж она о нем позаботится. Как бы глупо он ни был уверен, что ей это неприятно.
Чтобы не смущать его, Ариана вышла из дома и направилась к поленнице с дровами. А когда вернулась, увидела Лила сидящим на лавке в невероятно напряженной позе. На его лицо, избавленное от кровавой маски, наконец можно было смотреть без содрогания, а вот на мокрые, снова отливающие сиреневым цветом, волосы Ариана никак не рассчитывала.
— Ты что, голову мыл в этом ковшике? — изумленно спросила она и живо представила, как он раздирал пальцами слипшиеся от крови вихры, задевая незажившие ссадины, морщась от боли и упорно продолжая свое дело. — Лил, я же воду грею! Сейчас она закипит, и я все сделаю!
Она направилась было к печке, чтобы выполнить свое обещание, как вдруг услышала его звенящий, почти срывающийся голос.
— Ариана, не надо мной заниматься, если я так тебя раздражаю. Я понимаю, ты решила, что обязана помочь мне в память о нашей дружбе. Но ты и так вынесла из-за меня столько боли, что тебе нет нужды пересиливать себя и дальше. Я…
Она выронила поленья и замерла на секунду. А потом, повинуясь порыву, неожиданно опустилась возле Лила на колени, накрыла его сжатые кулаки своими ладонями и заглянула в глаза. И растворилась во взволнованном, виноватом и, несмотря ни на что, доверчивом взгляде. Так много хотелось сказать. И о том, как плохо ей было без него. И о том, какой ужас она пережила сегодня, когда увидела его на эшафоте и смертельные камни полетели в его сторону. И о том, как страшно ей сейчас, как боится она поверить в его возвращение и все испортить неловкой фразой. Ах, если бы у нее хватило сил поведать ему об этом прямо сейчас, раскрыть свою душу и успокоить его. Но слова не шли, запертые многолетней привычкой и каким-то новым, неведомым ранее смущением. Оставалось только надеяться, что Лил все поймет сам. И не разрушит из своей гордости ее новорожденный мир.
— Не думай обо мне плохо, пожалуйста, — прошептала она, с трудом сдерживая дрожь. Лил с надрывом выдохнул…
— Ого, даже так! — раздался от дверей голос Беанны, и она, пройдя в гостиную, смерила младшую сестру оценивающим взглядом. — Вторая тетушка Айлин. Только прими к сведению, Риана, усыновить его у тебя не получится. Он уже вырос из этого возраста.
Лил дернулся, но Ариана спокойно поднялась на ноги и в упор посмотрела на сестру.
— Насколько я помню, ты должна была сегодня сходить за продуктами, — холодно заметила она. — И, если у тебя нет желания остаться без ужина, тебе следует поторопиться.
— Ты рехнулась! — возмутилась Беанна. — Хочешь, чтобы на меня показывали пальцем? Тила уже наверняка растрепал…
— Сомневаюсь, что Тиле есть резон рассказывать о неверности невесты, — отрезала Ариана. — В любом случае, шило в мешке не утаишь. Днем раньше, днем позже, это ничего не изменит.
— Для тебя — конечно, тебе ведь уже давно все равно, — огрызнулась Беанна. — А меня еще интересует, что обо мне люди подумают.
— Когда тебя столь же сильно начнет интересовать собственная семья, мы наконец начнем понимать друг друга, — закончила препирания Ариана и словно потеряла к сестре всякий интерес. Беанна повздыхала, потопталась несколько минут на месте, потом взяла корзинку и покинула дом.
Ариана покачала головой и направилась к кипящему котелку.
— После смерти родителей она совсем от рук отбилась, — предупреждая вопрос Лила, объяснила она. — Я дома ее почти не видела и все боялась, что она что-нибудь с собой сотворит. Иногда думаю, может, боги вовсе и не пытались наказать ее этим ребенком? Может, это был единственный способ возвратить ей разум?
Лил смотрел на Ариану во все глаза. Он и подумать не мог, что она столько пережила. А тут еще он свалился ей на голову со своими увечьями и проблемами. Вместо того чтобы облегчить ей жизнь… Он не дракон, он просто свинья какая-то!
Лил закрыл глаза и мысленно пообещал богам сделать все возможное, чтобы Ариана снова начала улыбаться. А когда открыл, увидел, что она стоит перед ним и озадаченно рассматривает.
— Я не сплю, — замотал головой он, надеясь, что это немного развлечет Ариану, но она оставалась совершенно серьезна.
— Лил, у тебя рубашка присохла к ранам, — расстроенно проговорила она. — Я, конечно, постараюсь ее отмочить, но, боюсь, все равно будет больно.
— Я потерплю, — легкомысленно ответил он и следом улыбнулся: — Обещаю не шипеть и не плеваться огнем.
Но Ариана не поддержала его оптимизма.
— Если будет совсем невыносимо, скажи, я что-нибудь придумаю, — предупредила она.
Лил послушно кивнул, но по выражению его лица Ариана поняла, что он скорее умрет, чем признается в причиненной ей боли. Ариана покачала головой и, намочив чистый лоскут ткани, осторожно положила его Лилу на спину. Легкими прикосновениями разгладила складки, потом присела на лавку и взяла Лила за руку.
— Я так рада, что могу снова тобой заниматься, — с невыразимой нежностью проговорила она, с опозданием отвечая на его вопрос. Лил сам не понял, как сжал ее ладошку, да еще и накрыл сверху второй рукой.
— Сегодня лучший день в моей жизни, — не удержавшись, признался он. И Ариане хватило чуткости не напоминать о том, что он едва не погиб. Вместо этого она только прикрыла глаза, впуская тепло его слов в свое замороженное сердце…
…Снимая обрывки рубахи со спины Лила, Ариана вдруг поняла, что до сих пор не знает, каким образом он попал на эшафот.
— Я похоронил маму, — с готовностью ответил Лил, словно ждал ее вопроса. — Она долго болела, а когда стала совсем плоха, попросила предать ее земле на кладбище Армелона. Я не имел права отказать ей в этом.
«Все эти годы я, как могла, оберегала тебя от людей, — слабым, срывающимся голосом сказала ему Айлин перед смертью. — Но мое время прошло, и теперь ты сам будешь решать, как тебе жить дальше. Не думай, что я не видела, как ты маялся, и не знала, что только обещание держало тебя вдали от Армелона. Своей материнской волей я снимаю с тебя ответственность за его нарушение. Пусть боги будут милостивы к тебе. Ведь ты этого заслуживаешь, как никто другой…»
— Значит, они с мамой теперь рядом, — с грустью заметила Ариана. — Пусть хоть так…
— Я… не мог сразу ее оставить, — немного запнулся Лил, но Ариана не заметила его заминки. Когда все поминальные сроки прошли, он упорно продолжал жить недалеко от кладбища в отчаянной надежде однажды хоть издалека увидеть Ариану. Мать, никогда не отличавшаяся особой проницательностью, все же абсолютно правильно определила его состояние. Лил маялся, не находя себе места, разрываясь между желанием вернуться к Ариане и данным ей перед разлукой словом. Наверное, имей он уверенность, что своим появлением не навредит подруге, пренебрег бы собственной безопасностью. Но мать неустанно в красках расписывала неукротимый нрав Хедина, и Лил раз за разом отказывался от своей мечты. Пока Айлин не умерла и он не решился обмануть богов. — Сделал шалаш, чтобы иметь возможность навещать маму, жил там... Но однажды ко мне пришел человек и потребовал выкуп за ту землю, где стояло мое жилище. По его словам, она принадлежала ему с незапамятных времен, и я должен заплатить за все время проживания на ней.
— Тот самый человек, который потом обвинил тебя в нападении? — уточнила Ариана и на этом неприятном месте сдернула рубаху с спины Лила. Он охнул и, сжав зубы, на выдохе кивнул.
— Он назвал какую-то невероятную сумму и намекнул, что готов пересмотреть ее, если я расплачусь драгоценными камнями.
— Драконье золото… — прошептала Ариана. — Но ведь оно уже принесло столько бед!
Лил снова кивнул.
— Я… был с ним, пожалуй, не слишком вежлив, и уходил он в весьма агрессивном настроении, но я не придал тогда этому большого значения. А потом за мной пришла стража и без особых разговоров препроводила в тюрьму. Только в суде я узнал, в чем меня обвиняют. Мне предложили выкупить свою жизнь за тысячу рольдингов и даже дали несколько дней на размышление, но у меня не было и сотой части таких денег. Так что приговор был однозначен.
— А я ничего не знала, — убитым голосом пробормотала Ариана. — Столько времени ты уже был здесь, совсем рядом, а я проходила мимо… И если бы сегодня Беанна не отправилась в город…
— Но она отправилась, — поспешил прервать ее Лил и улыбнулся, призывая не думать о грустном. Что бы ни пережил он в холодном подземелье тюрьмы; в суде, слушая сначала клевету, а потом смертный приговор; под градом камней на эшафоте, это никак не стоило терзаний Арианы, ставящей себе в вину то, что она не имела возможности изменить. Единственным его желанием было тогда хоть краем глаза, хоть на одно мгновение увидеть ее перед смертью. Эта надежда помогала держаться, даже когда камни стали разрывать кожу в клочья, и, возможно, именно она сотворила чудо, в которое Лил до сих пор не мог до конца поверить. Как Ариана успела, как не побоялась встать против всего города, как умудрилась вытащить его из этой передряги? Она сражалась за него, как волчица, невзирая на превосходящего численностью врага, и Лил никогда в жизни не забудет, что испытывал в тот момент. — И ты спасла несчастного, несправедливо осужденного дракона от смертной муки. И весь город теперь целый год будет вздрагивать от каждого шороха, гадая, сдержу ли я слово или…
— Если бы ты превратился в дракона, то смог бы избежать всех этих издевательств, — вдруг оборвала его Ариана, заставив Лила моментально напрячься. Если она спросит, почему он этого не сделал, он сможет объяснить. Вот только после этого, скорее всего, навсегда потеряет Ариану, несмотря на те четыреста рольдингов, что ей должен.
— Смог бы, — согласился он и замер, спиной ощущая, как она вдруг вся подобралась и стиснула руки, прижимая их к груди.
— Значит… — голос ее зазвенел на надсадной ноте и потом стал совсем безжизненным: — Я взяла с тебя в детстве слово, что ты никогда не станешь зверем. А ты не имел права его нарушить…
Лил развернулся и вскочил так резко, что едва не натолкнулся на Ариану. Она стояла, опустив голову, и даже не шевельнулась, а его накрыло так, что потемнело в глазах. Энда, а Лил и не знал, что так бывает! Он отдал свое драконье сердце много лет назад и ни разу не усомнился в правильности выбора. Но одно дело постоянно думать об Ариане, вспоминая лучшие моменты их недолгого знакомства и восхищаясь ее душевными качествами. И совсем другое — ощутить вдруг неукротимое желание прикоснуться к ней, прижать к себе, почувствовать ее бархатистую кожу и будоражащий, опьяняющий запах каждой клеточкой своего тела. От этих безрассудных мыслей стало так страшно, как не было даже на эшафоте. Но полная безвыходного отчаяния поза Арианы заставила Лила забыть о себе. Он осторожно дотронулся до ее щеки, но тут же отдернул руку, решив, что ей это может быть неприятно.
— Я обещал только, что никогда тебя не забуду, — проговорил Лил и пожал плечами. — Кажется, мне удалось это сделать. Как ты думаешь?
Ариана подняла удивленные глаза, из которых, к его облегчению, ушла обреченность.
— Но тогда почему?.. — начала было она, но Лил не дал ей договорить.
— Потому что я слишком долго пытался стать человеком, чтобы теперь захотеть вернуться к драконам, — ответил он и улыбнулся. — Пострадал за свои убеждения. Но я же за них и вознагражден.
— Изувеченной спиной? — грустно покачала головой Ариана.
— Тобой, — просто ответил Лил.

Глава девятнадцатая: Беспокойный вечер

Смазав спину Лила заживляющей мазью и обмотав бинтами, Ариана принесла ему чистую одежду.
— Это папина, — объяснила она. — Он, правда, был пошире тебя в плечах, но завтра я ушью, чтобы стало по размеру.
Устав мучиться из-за причиняемых им Ариане неудобств, Лил просто поблагодарил ее и натянул костюм Хедина. Было немного странно надевать вещи человека, который люто его ненавидел, но Лил и эти чувства запихнул поглубже: хватит уже создавать проблемы на пустом месте. Пусть даже вернувшейся из города Беанне было угодно одарить его уничтожающим взглядом и ехидно заметить, обращаясь к сестре:
— Долго тебе придется его откармливать. А мяса нет. И покупать не на что.
— Лил достанет нам мясо, — опередив его, спокойно ответила Ариана. — Совершенно бесплатно. У него это мастерски получается.
— Ну, еще бы! — хмыкнула Беанна. — У драконов такое в крови.
Но Ариана даже бровью не повела.
— Отец тоже был отличным охотником, — заметила она. Беанна притихла, но ненадолго. Следующая подковырка у нее родилась, когда Ариана поставила на стол приготовленный ужин.
— Никогда еще не видела дракона, который ел бы кашу, — с усмешкой проговорила она. 
— Много ты видела драконов, — огрызнулась Ариана, но Лил в этот раз не нуждался в ее защите.
— Ни разу в жизни не ел каши, — сообщил он. — Наверное, это очень вкусно.
Беанна презрительно смерила его с головы до ног.
— А если я откажусь сидеть за одним столом с драконом? — вдруг жестко спросила она. Ариана пожала плечами и сказала, будто заранее готовилась к ответу:
— Останешься без ужина. Но я бы тебе посоветовала умерить гордыню и подумать о ребенке. Он же не виноват в твоих капризах.
Беанна сузила глаза.
— И долго ты собираешься оскорблять меня при этом… — она поискала слово поувесистее, но потом почему-то ограничилась: — госте?
— Лил не гость! — отрезала Ариана. Беанна охнула и вскочила с места.
— Вот как?! А меня ты спросила?! — выкрикнула она. Ариана внимательно посмотрела сестре в глаза.
— А ты меня? — тихо проговорила она. Беанна открыла рот, приготовившись ответить, но вместо этого только развернулась и бегом покинула гостиную. Лил с трудом загнал обратно рвущуюся наружу просьбу не ссориться из-за него с сестрой. Наверняка Ариана все понимала лучше него. А он не имел никакого права вмешиваться в их отношения.
Ариана дождалась, когда за сестрой захлопнется дверь, и перевела взгляд на Лила. И прочитала все его мысли на изменившемся лице.
— Ты здесь ни при чем, Лил, — мягко проговорила она. — Беанна так зализывает собственные раны. Тебе придется привыкнуть… — она на секунду замялась и добавила каким-то деловым тоном: — Если, конечно, ты захочешь остаться.
— Что значит, если захочу? — растерянно переспросил Лил. — Ты же выкупила меня за четыреста рольдингов. Я должен…
— Ты ничего не должен, Лил, — оборвала его Ариана и почему-то вздохнула. — Ты же не думаешь, в самом деле, что я заставлю тебя работать на себя? Я просто придумала способ, как обойти этот мерзкий закон о выкупе. Но ты волен распоряжаться собственной жизнью…
Она осеклась, замолчала, увидев, как Лил вдруг окаменел. Еще пару минут назад он куражился, легко отбивая колкие фразы Беанны, и вдруг словно погас. В глазах была пустота, а руки снова непроизвольно сжались в кулаки. Что же она такого сказала?
— Мне прямо сейчас уйти или можно хотя бы попробовать твою кашу? — стальным голосом спросил он. Ариана растерялась.
— Да ешь, сколько хочешь, — проговорила она. — Я же на всех варила…
— Спасибо, — тем же тоном поблагодарил он и взялся за ложку. Ариана молча наблюдала, как он двигает челюстями, понимая, что вкуса Лил совершенно не чувствует, но не в силах найти причину произошедшей в нем перемены. И куда он собрался после ужина идти?..
— Лил… — осторожно позвала она, почему-то опасаясь взрыва, хотя он всегда отличался невероятным терпением и выдержкой. — Я тебя чем-то обидела?
Ее голос был взволнованным, и это разом отрезвило его. В самом деле, что он еще надумал? Многолетняя привычка верить самому плохому, подпитанная опытом, опять сыграла с ним злую шутку. Ведь Ариана же сказала, что ему придется привыкнуть к замашкам ее сестры. Значит, предполагала, что он задержится в ее доме. И даже Беанне заявила, что он никакой не гость. А потом всего лишь предоставила Лилу право выбора. Вот только он не предполагал, что она станет в нем сомневаться.
— Ариана, — он поглубже вздохнул, встал и посмотрел ей прямо в глаза, — я и девять лет назад все время неправильно тебя понимал, делая неверные выводы, и сейчас, кажется, не стал умнее. Поэтому скажи прямо: ты хочешь, чтобы я остался? Только твое желание имеет для меня значение.
Завороженная его взглядом, Ариана шагнула вперед.
— Ты же знаешь ответ не хуже меня, — негромко проговорила она. — Я не хочу с тобой расставаться. И никогда не хотела. Но если для тебя будет лучше…
— Не будет, — мотнул головой Лил и, мысленно одернув себя, сел обратно за стол. — Где еще меня накормят настоящей кашей? И не сдерут за это три шкуры?
Ариана не удержалась и чуть слышно усмехнулась.
— Шкуру на тебе придется сначала нарастить, — заметила она. — Так что ешь, пока не остыло. А я ненадолго.
Она дождалась, когда Лил воспользуется ее предложением, и скользнула в комнату сестры.
Беанна лежала на кровати, уткнувшись лицом в подушку, и плечи ее мелко вздрагивали. Ариана не удивилась и не почувствовала раскаяния: в последнее время с сестрой такое случалось нередко, и Ариана научилась не только правильно реагировать на ее слезы, но и находить нужные слова для утешения.
Она присела рядом с Беанной и погладила ее по огненноволосой голове.
— Пойдем ужинать, — ласково попросила Ариана. Раньше Беанна только стряхнула бы ее руку и угрюмо огрызнулась, а сейчас развернулась и уткнулась в колени.
— Ты же вроде как нашла, кому пристроить мою порцию, — задиристо отозвалась она, отлично понимая, что Ариана не пришла бы, если бы не желала помириться. Значит, она сделает все, чтобы Беанна сменила гнев на милость. Может быть, даже отошлет подальше своего дракона. Главное — правильно с ней держаться, но при этом не перегнуть палку.
— Я не хотела, чтобы так получилось, — покаялась Ариана. — Но не могла позволить тебе задевать Лила — это по меньшей мере невежливо.
Беанна передернула плечами.
— Почему меня должно волновать то, что думает дракон? — делано возмутилась она. — Он обязан быть благодарен уже за то, что ты вытащила его с того света, и не рассчитывать на что-то большее!
— Поверь, он и не рассчитывает, — очень тихо произнесла Ариана. — И тем неприятнее для меня твои выпады в его сторону. Лил столько перенес, сколько нам с тобой и не снилось. И мне бы не хотелось, чтобы моя родная сестра добавляла ему мучений.
Беанна задумалась. Кажется, Ариана говорила гораздо меньше, чем чувствовала на самом деле. Она тщательно выверяла каждое слово, чтобы не обидеть вновь Беанну, но за ее сдержанностью последней вдруг почудилась тайна, хранимая сестрою много лет. Неужели Риана могла… влюбиться? Вот эта холодная, расчетливая, скрытная девушка — неужели в ней еще оставались обычные человеческие эмоции? И неужели их вызвал… дракон?
— Значит, ты предпочла его собственной сестре? — старательно надув губки, произнесла она. Ариана вздохнула и отвела взгляд в сторону.
— Ты же знаешь, что это не так, — устало и совершенно бесцветно сказала она то, что говорила Беанне уже не раз. Но потом вдруг добавила: — Пожалуйста, не лишай меня радости хотя бы сегодня! Я… так хочу вспомнить, что это такое!
Беанна изумленно уставилась на сестру. Столько силы было в ее голосе и столько невысказанных страданий, что Беанне вдруг стало стыдно. Риана возилась с ней почти год, жалея, оберегая, утешая, а ведь она была младшей! Она столько взяла на себя после гибели родителей и ни разу не высказала Беанне претензий за ее легкомыслие и нежелание принять неизбежное. Она, кажется, и не плакала ни разу с тех самых пор, как Беанна освободила ее из отцовского заточения, даже на кладбище держа горе внутри и не позволяя себе проявить слабость. Она сегодня — страшное дело! — пошла против градоначальника, только чтобы выручить того, кого когда-то называла своим единственным настоящим другом. Он едва не погиб на ее глазах, и только добрая воля богинь помогла Риане сохранить Лилу жизнь. И судя по тому, что Беанна сегодня видела, это был лучший подарок в жизни ее сестры. Так для чего же Беанна хочет все испортить? Из ненависти к драконам? Так Лил совсем на них не похож, и называла его Беанна так только по вредности. Из страха перед сплетнями? Так она сама уже сделала все, чтобы сплетни сопровождали ее всю жизнь, и Риана не имела к этому никакого отношения. Чтобы поставить сестру на место? Нет, Беанна никогда не отличалась жестокостью. Она могла обижать Риану, пытаясь отстоять свое место в жизни, но не способна на гнусности и предательство. Как бы тяжело ей не было.
— Почему опять овсянка? — плаксиво поинтересовалась она, не желая до конца сдавать свои позиции. — Ты же знаешь, что я ее не терплю.
Ариана вздохнула.
— Потому что больше ничего не осталось, — терпеливо, как маленькой, объяснила она. — Я надеялась разыскать в родительских вещах что-нибудь, что можно было бы продать, но, похоже, до лета нам придется затянуть потуже пояса.
Беанна помолчала, обдумывая их плачевное положение.
— Вся надежда на твоего Лила, не так ли? — поджав губы, проговорила она. Ариана посмотрела сестре в глаза.
— Знаю, ты думаешь иначе, но время все расставит по своим местам, — сказала она и поднялась на ноги. — Пойдем ужинать, а то каша совсем остынет.
— Или ее всю слопает твой дракон, — усмехнулась Беанна, но так, чтобы сестра не обиделась. И Ариана поняла, что какой-никакой, а мир установлен.

Беанна молча ела нелюбимую кашу, тайком поглядывая на Лила, который, в свою очередь, старательно отводил взгляд от Арианы. Сестра ничего не замечала, то хлопоча по хозяйству, то вдруг погружаясь в свои мысли. Беанна за последний год уже привыкла к такой картине, но вот Лил явно не находил себе места, несколько раз порываясь встать и тут же одергивая себя, чтобы, не приведи Ивон, не помешать Ариане. Беанна незаметно усмехалась и поражалась самой себе.
Не сказать, чтобы после разговора с сестрой она немедленно прониклась к драконам симпатией. Да только рядом с ней за столом сидел вовсе не дракон. Там сидел смущенный и замученный мальчишка, которого, несомненно, вгоняло в дрожь все творящееся вокруг и который стойко преодолевал свои страхи, беспокоясь только за уставшую Ариану. Он, разумеется, отказался от добавки каши, хотя Беанна ни секунды не сомневалась, что из-за этого он ляжет спать голодным. А кстати…
— Ты, конечно, уже придумала, где твой не гость будет ночевать, — прервала она затянувшееся молчание и выдернула сестру из очередных размышлений, заставив вздрогнуть. — Предупреждаю сразу: в этих стенах он не останется! И можешь даже не спорить; иначе я позову соседей, и, поверь, они будут на моей стороне!
В глазах Арианы появилось сначала удивление, а потом раздражение.
— Ты предлагаешь мне выставить Лила в ночь на улицу? Кажется, мы уже обсудили этот момент.
— Мы обсудили время до захода солнца, — возразила Беанна и посмотрела сестре в глаза. — Я не о себе забочусь, дурочка, — неожиданно очень серьезно проговорила она, — мне-то что? А у тебя вся жизнь впереди. И я не позволю тебе ее загубить, даже если после этого ты меня все-таки возненавидишь!
Ариана отлично понимала, что имеет в виду старшая сестра. И ночи под одной крышей с мужчиной будет довольно, чтобы женщину назвали распутницей и навсегда поставили на ней крест. Тила, в отличие от Беанны, сказал сегодня об этом прямо и красочно расписал последствия. Но невозможно было даже подумать о том, чтобы отпустить куда-нибудь Лила. И если для его безопасности потребуется рискнуть своим будущим…
— Я… — начала было она, но Лил перебил ее.
— Твоя сестра права, Ариана, — проговорил он и посмотрел на нее почти так же, как Беанна. — Ты и так делаешь для меня слишком много. С моей стороны будет черной неблагодарностью…
Беанна закатила глаза. Ох, и забавный экземпляр дракона им достался! Сначала на эшафот пошел, лишь потому что обещал никогда не трогать людей. Потом вдруг с Беанной согласился, хотя она только и делала, что нападала на него, пытаясь всячески унизить. А теперь вот лопочет что-то о том, чтобы Риана не беспокоилась за него, что он привык жить не в доме, что…
— Ойра, ну и пафос! — прервала она пререкания сестры с товарищем. — Чай, мы не звери какие — выставлять больного человека на улицу. Вон у нас во дворе отличный сарайчик: он совершенно пустой и замечательно подходит для того, чтобы там обосноваться. Риана постелет.
Она улыбнулась и, весьма довольная собой, удалилась в свою комнату. Ариана проводила ее долгим взглядом, в котором соседствовали удивление с облегчением, и отвлеклась только от фразы Лила:
— Если ты не будешь возражать… Это больше, чем я мог рассчитывать.
Ариана глянула на него и вздохнула.
— Это как-то не по-человечески, Лил, — проговорила она. Но он мотнул головой и сделал несколько шагов к ней.
— Это как раз по-человечески, Ариана, — очень серьезно сказал он. — Если, конечно, ты считаешь меня мужчиной, а не домашним зверьком.
Она хотела было возразить, что он никакой не зверек, а ее лучший друг, но вдруг заробела, почувствовав, как к щекам приливает кровь. Лила тут же опалило ее жаром. Он опустил голову, поняв, насколько двусмысленными могли показаться его слова, но придумать, как исправить ситуацию, не мог. Смущение Арианы было словно бальзамом на душу, раненную ее отрешенностью. И так не хотелось возвращать себя на землю.
Наконец Ариана более или менее овладела собой. Зажгла от печи лучину и протянула ее Лилу.
— Пойдем, посмотрим, где лучше сделать постель, — предложила она. — А потом я принесу подушку и одеяло.
И Лил удовлетворенно последовал за ней.
Сарай был небольшим, довольно справным и, как ни странно, весьма уютным, если не считать пронизывающего до костей холода. Впрочем, Лилу нередко приходилось ночевать посреди зимы в простой хижине, поэтому таким неудобством его было не напугать. Он опробовал на прочность пару широких полок и выбрал ту, что показалась ему покрепче.
— Дом… пустовал несколько лет после того, как бабушка умерла, — виновато проговорила Ариана. — Мы с Беанной, как могли…
Лил качнул головой, обрывая ее оправдания.
— У меня есть целый год, чтобы избавить вас от таких забот, — сказал он. — И я собираюсь честно отработать твои четыреста рольдингов.
Ариана вздохнула, отчаянно желая улыбнуться ему, но в груди перекатывались тревожные, гнетущие волны, словно в предчувствии каких-то неприятностей. И проблемы не заставили себя ждать. Едва Ариана вышла с постельными принадлежностями из дома, как столкнулась лицом к лицу с Тилой.
— Вижу, у тебя ума оказалось побольше, чем у сестры, — мрачно заметил он, поняв намерения Арианы. — И двери не забудь на засов закрыть. А я, так и быть, покараулю.
Ариана поудобнее перехватила подушку с одеялом и смерила Тилу весьма презрительным взглядом.
— Кажется, ни я, ни Беанна не приглашали тебя в гости, — довольно жестко ответила она. — Особенно на ночь. Особенно после твоего сегодняшнего поступка.
— Моего поступка? — искренне изумился Тила. — То есть твоя сестра опозорила меня перед всем Армелоном, а негодяем вдруг оказался я? Ты ничего не путаешь, Риана?
— Я ничего не путаю, — тем же тоном отозвалась она. — Ты сделал свой выбор, когда бросил Беанну в угоду собственному тщеславию. Она честно ждала два года, когда тебе исполнится двадцать один и ты сможешь наконец на ней жениться. А ты ее предал. Дважды. Извини, но после этого я никак не могу сказать, что рада тебя видеть.
— Если бы не я, твоего дракона уже обгладывали бы в овраге вороны, — пробурчал Тила, несколько смущенный ее выговором. Но не настолько, чтобы отказаться от своей затеи. В конце концов, он никогда не испытывал к Беанне каких-либо чувств, несмотря на ее несомненную красоту и популярность среди мужчин. Потому и тянул со свадьбой, хотя отец, безусловно, расписал бы из с Беанной и гораздо раньше положенного срока. Но Риана — другое дело. С тех самых пор, как она разгромила его свиту, а потом едва не обошла на воинском конкурсе самого Тилу, он начал выделять ее среди других. А уж когда она стала взрослой, сформировавшейся девушкой, и вовсе забыл о покое. Не сказать, что Риана завораживала его внешним видом или пленяла грацией — до старшей сестры ей было далеко. Но вдали от Армелона он мечтал именно о ней. И сегодня, став наконец свободным, Тила решил, что пора действовать. — Другая на твоем месте от благодарности не знала бы, каким меня пирогом угостить, а от тебя только попреки и слышишь.
Если он рассчитывал этим замечанием смутить Ариану, то ему это не удалось.
— Не слушай, — равнодушно предложила она. — Калитка за твоей спиной. Будь добр опустить крючок, когда закроешь ее с той стороны.
Тила нахмурился: какие бы чувства он ни питал к Риане, а сносить унижений не собирался.
— Тебе почему-то не приходит в голову, что я не собираюсь уходить, — раздраженно бросил он. — Несмотря на то, как твоя сестра со мной поступила, я намерен защищать вас от дракона, пока тебе не надоест с ним валандаться и ты не отправишь его туда, где таким, как он, самое место.
Тила выдохнул, не довольный собой. Когда он сердился, то неожиданно переставал печатать слог, как подобало воину, и начинал говорить длинные витиеватые фразы, словно какой-нибудь зануда. Впрочем, для завоевания Рианы все способы были хороши.
Но она вдруг сдвинула красивые черные брови почти к переносице.
— У тебя есть ровно шестьдесят секунд, чтобы покинуть мой дом, — тихо, но очень отчетливо проговорила Ариана. — После этого я закричу, и еще через полминуты здесь будет весь город. Вот тогда я и сообщу, что на меня напал вовсе не осужденный дракон, а сын градоначальника, и вряд ли тебе понравятся последующие события.
— Да кто тебе поверит? — изумился ее угрозе Тила. — С твоей-то репутацией!..
Ариана напряглась, но вовсе не по той причине, о которой подумал Тила. Сарай находился на заднем дворе, по другую сторону дома, но острый драконий слух мог сыграть с Лилом злую шутку. Если он услышит оскорбления Тилы, то обязательно решит вступиться за Ариану. И попадет в беду.
— Мне терять нечего, — зло проговорила она. — В отличие от тебя.
Тила вздрогнул. Репутация для воина значила едва ли не больше боевых заслуг, а на сына градоначальника накладывались дополнительные обязательства. Безупречный во всех отношениях отец никогда не простит ему скандала, связанного с их именем. А после вероломства Беанны…
— Ладно, переночую у соседей, — буркнул он. — Но учти, я буду следить за твоим домом из окна и… Пусть он только даст повод!..
Ариана не удостоила Тилу ответом, с ледяным спокойствием проводив взглядом до калитки. Но, едва он скрылся в ночи, со всех ног устремилась в сарай и, не справляясь с рыданиями, бросилась Лилу на шею. Ничего не понимая, он прижал ее к себе, чувствуя только, как в груди полыхнуло огнем и ударило в голову, не давая соображать, говорить и раскрываясь новым, подавляющим волю желанием. Он сошел с ума!..
— Я боюсь, Ойра, я так боюсь оставлять тебя хоть на минуту, — бормотала она ему в плечо, обжигая дыханием. — Мне кажется, что они найдут способ и что-нибудь с тобой сделают, — они ведь так этого хотят! И я не смогу — у меня опять не получится! — тебя защитить, как не получилось с Беанной! Я…
Ее уязвимость привела Лила в себя.
— Я смогу, — с невероятной нежностью проговорил он. — Ты больше не одна, Ариана, и поверь мне, пожалуйста, я не дам тебя в обиду. А слово дракона — сама знаешь — непоколебимо.
Но она качнула головой и в полумраке нашла его взгляд.
— Ты не понимаешь… — начала было она, но Лил взял ее за голову, отринув все свои страхи: разве можно бояться, когда ей так страшно? — и постарался говорить как можно убедительнее:
— Ты не понимаешь, Ариана! Ты сказала, что я тебе нужен, и теперь со мной ничего не может случиться. Не мучай себя из-за меня, пожалуйста. Иначе я начну жалеть, что тебе удалось меня спасти.
Ариана шмыгнула носом, но почему-то не освободилась.
— Только ты мог сказать подобную глупость, — с напускной сердитостью проговорила она. Лил усмехнулся и опустил руки.
— Надеюсь, — пробормотал он.
Ариана вздохнула. Сделала шаг назад и укрылась в своем коконе.
— Извини меня за слабость, — сдержанно проговорила она. — Доброй ночи! — и вышла из сарая. А Лил долго еще смотрел на закрывшуюся дверь и не мог успокоить колотившееся совсем не по-драконьему сердце.

Глава двадцатая: Новый день

Лил проснулся с ощущением необыкновенной светлой радости — такой, какой не испытывал с детства. Впервые за несколько недель он по-настоящему выспался, да еще и на почти настоящей кровати. Ночные завывания ветра нисколько не беспокоили его, как не беспокоили и угрозы Тилы: после пятидневного ожидания мучительной смерти эти вещи казались совершенно не заслуживающими внимания.
Лил с удовольствием потянулся и неожиданно понял, что перевязанная спина почти не болит. Нет, он помнил, конечно, что раны имеют свойство затягиваться на нем гораздо быстрее, чем на людях, но даже с учетом этого выздоровление казалось чересчур скорым. Видимо, Ариана не пожалела вчера для него какой-то чудодейственной мази. Впрочем, в ее доброте он никогда не сомневался.
Подушка и одеяло пахли ее руками, и всю ночь Лилу казалось, что Ариана обнимает его, как обняла вчера, забывшись от страха и усталости. Он слишком хорошо понимал, что никаких отношений между человеком и драконом быть не может, — вызубрил правила, составленные жизнью. Да только усмирить собственное тело оказалось совсем не просто. Тем более когда новые, неведомые ранее ощущения были такими острыми, такими яркими, что так и тянуло совершить какое-нибудь безумство. Давно ли он стоял, связанный, на эшафоте и ждал, когда особо меткий стрелок оборвет его мучения? А сейчас уже грезит об Ариане, в сотый раз вспоминая ее вчерашнюю нежность и почти не веря, что это происходит с ним.
Чтобы хоть как-то вернуть себя на грешную землю, Лил вышел из сарая и с удивлением обнаружил, что ночью выпал снег. Да не просто припорошил участок, а лег толстым слоем, засыпав двор по щиколотку и при этом игриво поблескивая в лучах восходящего солнца.
Лил поежился: в одной рубахе было довольно прохладно, но зайти в дом, где царила совершеннейшая тишина, он не решился. Что бы там Ариана ни говорила про него сестре, сам он чувствовал себя даже не гостем, а попрошайкой, пригретым по доброте душевной хозяйками, которым теперь должен отплатить той же монетой.
Вспомнив, что в сарае хранили разный инструмент, Лил разыскал там лопату и принялся чистить дорожки, стараясь не слишком шуметь. Потом натаскал из колодца воды, наполнив кадку доверху, и только после этого рискнул осторожно постучать в двери дома. Через пару минут на пороге появилась Беанна.
— Тебя-то мне и надо, — не здороваясь, заявила она и пропустила Лила в гостиную. Там, склонив голову на стол, в самом неудобном положении перед окном крепко спала Ариана. Рядом с ней на лавке лежала недошитая рубашка. — Ну, и что это такое? — поинтересовалась Беанна. Лил, ничего не понимая, пожал плечами. Беанна хмыкнула. — Тогда я тебе скажу. Эта дуреха всю ночь караулила дверь в сарай, чтобы никакие злые вороги не вздумали тебя побеспокоить, — ехидно объяснила она. — А теперь вот отсыпается, хотя самое время заняться хозяйством. Да разве ее теперь добудишься?
Лил слушал Беанну вполуха, глядя на ее сестру с такой нежностью, что Беанна даже позавидовала. Да если бы хоть какой-то мужчина так смотрел на нее, словно жизнь был готов отдать за одну улыбку, она бы, наверное, тоже бросилась за ним и в огонь, и в воду. Но будущие воины видели в Беанне только дочь Хедина, которой можно похвастаться перед такими же дуболомами, как они, но совершенно не замечали девушку, которой так хотелось настоящей, непоказной любви. И как это Риане — невзрачной, нелюдимой Риане — удалось ее найти? И за какие такие достоинства этот дракон выделил ее и… кажется, влюбился?..
— Я сделаю все, что нужно, — негромко, в отличие от Беанны, проговорил Лил, чтобы не разбудить подругу. — Только можно… я перенесу ее на кровать? Ей здесь совсем неудобно…
Беанна открыла было рот, чтобы возмутиться, но потом только фыркнула и махнула рукой, соглашаясь. Лил очень осторожно, стараясь даже дыханием не потревожить Ариану, взял ее на руки. Ее головка прижалась к его груди, и Ариана прошептала что-то неразборчивое, а потом улыбнулась. У Лила занялось сердце: ее личико преобразилось, словно наполнившись светом, и ему хотелось смотреть на него, не отрываясь, представляя, что именно из-за него…
— Энда вас побери! — пробормотала Беанна, и Лил опомнился. Быстро уложил спящую Ариану в постель и, уже уходя, всего на секунду сжал ее пальчики. Они были длинные, тонкие и казались такими хрупкими, что невозможно было представить, как Ариана занимается тяжелым физическим трудом. Как хорошо, что теперь Лил может снять с нее хотя бы часть забот.
Выходя из комнаты, он напоролся на обвинительный взор Беанны.
— Надеюсь, тебе не нужно объяснять, что она не должна об этом знать? — напрямую спросила она. Лил не стал делать вид, что не понимает, о чем речь.
— Не нужно, — спокойно ответил он. — Я дракон уже двадцать лет. И вряд ли в ближайшее время что-нибудь изменится.
— Отлично, — удовлетворенно заявила Беанна. — Теперь можно и делами заняться. Только сначала переодень рубаху — эта выходная.
Лил послушно стянул с себя праздничную рубаху Хедина, но надеть рабочую одежду не успел. Беанна, закатив глаза при виде бинтов, усталым голосом усадила его на лавку и принялась их разматывать, не переставая причитать по поводу свалившегося на нее несчастья в виде беспомощного инвалида. Впрочем, делала она это так, что Лилу почему-то совершенно не было обидно, а только забавно, и он старательно давил в себе смех, пока Беанна справлялась со своей задачей.
Избавившись наконец от бинтов, Беанна уставилась на почти зажившую спину Лила и изумленно ахнула.
— Риана не ошиблась, — медленно проговорила она. — Тебе и повязка-то больше не нужна. Никогда такого не видела!.. Значит, завтра на охоту?
В ее голосе слышалась такая неприкрытая радость, что Лил незаметно усмехнулся.
— Да хоть сегодня, — пожал плечами он, однако Беанна замотала головой.
— Не, если я тебя отпущу без Рианиного позволения, она меня потом живьем съест. Так что сегодня будешь работать при доме. А уж когда она проснется, пусть сама с тобой разбирается.
Лил не стал спорить — да и о чем? Вместе с Беанной они вынесли на свежий, не успевший растаять снег все половики, подушки, одеяла и другие вещи, требующие избавления от пыли, и тщательно их выбили. Потом Лил наколол дров и прибил раскачавшиеся доски у крылец. Беанна в это время сварила кашу из остатков купленного вчера молока и без всякой неприязни позвала Лила за стол.
— Повар из меня еще тот, — немного неловко усмехнулась она. — Но, поскольку ты не разрешил будить нашу хозяйку, придется довольствоваться, чем есть.
Лил проглотил пресную, комковатую субстанцию в тарелке за один присест — голод не тетка, а у него уже часов шестнадцать не было во рту и маковой росинки — и вежливо поблагодарил Беанну за старания. Та, вздыхая и морщась, ковырялась в своей порции.
— Риана отругает меня за перевод продуктов и будет совершенно права, — словно и не слыша слов Лила, сказала она. — Совсем не умею готовить. Будущая мамаша, называется…
Возможно, она рассчитывала, что Лил что-нибудь ответит, но он понятия не имел, что нужно говорить в подобных случаях. Он совсем ничего не знал ни про детей, ни про то, как о них следует заботиться. Хотя, конечно, даже он не стал бы кормить беззубого младенца приготовленным Беанной варевом. А вот у Арианы каша вчера была такая, что он чуть ложку вместе с ней не проглотил. Даже не думал, что еда может быть настолько вкусной. Мать никогда особо не утруждала себя стряпней, и Лил перебивался тем, что мог приготовить сам. Список его блюд, однако, был весьма короток и бесконечно прост: кочевые условия не располагали к изыскам. А вот почему Беанна?..
Она вдруг напряглась, словно перестав слышать и видеть всех вокруг, схватилась за живот, и Лил почувствовал, как от ужаса у него засосало под ложечкой. Ей плохо? Ей больно? Что могло случиться? Он же не позволял таскать ей тяжести…
— Риана! — Беанна вскочила и, не обращая внимания на окоченевшего Лила, бросилась в комнату сестры. — Риана, он шевельнулся! Я почувствовала! Я!..
Лил с бесконечным облегчением выдохнул и отправился на улицу. Пусть сестры поговорят без помехи. А он подождет своей очереди.

…Ариана вышла из дома и присела рядом с Лилом на крыльцо. В глазах у нее было необычное мечтательное выражение.
— Настоящий ребенок, — прошептала она. Лил удивленно посмотрел на нее, и Ариана почувствовала его взгляд. — Я… словно не до конца понимала… раньше, — попыталась объяснить она. — Знала, что должно произойти, но все это казалось таким далеким и нереальным… А ведь уже совсем скоро… — тут она соскочила с крыльца и всплеснула руками. — А у нас совсем ничего не готово! Ни колыбельки, ни приданого… Как мы будем?..
— Ариана, — негромко позвал Лил, надеясь выдернуть ее из панического настроения, — еще четыре с лишним месяца. Хватит времени и пеленки сшить, и кроватку сделать. А в августе ярмарка, там и остальное купите.
Она выдохнула, чтобы ответить, но вместо этого только сжала руки и посмотрела куда-то вдаль.
— Всех наших сбережений только на повитуху, которая поможет Беанне разродиться, — ровным голосом проговорила Ариана, и Лил наконец понял, что ее так беспокоит.
— Значит, завтра я поймаю не одного зайца, а трех, — улыбнулся он. — Продашь шкурки, продашь мясо, так потихоньку и соберется на необходимые вещи.
Она, словно вынырнув из своего мира, удивленно посмотрела на Лила, потом опустила плечи и снова присела рядом.
— Прости, я не подумала… Я так привыкла полагаться только на свои силы, что…
— Что теперь все время извиняешься, — Лил не удержался и взял ее за руку. — Не надо. Пожалуйста. Хотя бы передо мной.
Ариана задумчиво перевела взгляд на их руки, и ему на мгновение показалось, что она не довольна его вольностью. И пусть вчера она сама переплетала свои пальцы с его и даже обнимала за шею, все это осталось в минувшем дне, когда эмоции били через край и, что бы ни сделал, всего казалось мало. Сегодня все иначе. Да и Ариана уже не девятилетняя девочка, а невеста на выданье, и позволять дракону прикасаться к себе...
— От твоих рук так тепло, — словно самой себе сказала она. — А я почти все забыла…
Лил подавился придуманными оправданиями.
И разве нужно было допытываться, за какие заслуги ему послана Ариана? Он только сжал ее ладошку и в тысячный раз пообещал богам сделать все что угодно, лишь бы она была счастлива.

Глава двадцать первая: Майская гроза

Дни потянулись один за другим. Лилу везло на охоте: ни разу он не возвращался домой без добычи. Ариана тщательно разделывала ее, часть оставляя впрок, а с другой частью отправляя Беанну на рынок: несмотря на ее положение, торговля Беанне удавалась гораздо лучше, чем сестре. То ли из-за дракона на дворе, то ли из-за суровой сестры, переспорившей самого градоначальника, оскорблять Беанну в открытую горожане побаивались; только окидывали осуждающим взглядом, а потом все равно покупали мясо и шкурки. Первое время Беанна, конечно, возвращалась домой в слезах, и Ариане стоило немалого труда убедить ее, что скоро будет проще. А потом кто-то пустил по Армелону слух, что Беанна стала невинной жертвой разбойников, когда собирала хворост в лесу, и презрение сменилось жалостью. 
После этого торговля у нее и вовсе заспорилась.
— Если бы Тила вовремя женился, ничего подобного не случилось бы, — судачили кумушки, едва завидев рыжеволосую Беанну. — Разве ж это дело для молодой девушки — в лес за дровами ходить? Будь жив Хедин, он бы о дочерях позаботился. А теперь вон чего…
Ариана занималась домашним хозяйством. Отмывала дом после зимы, латала поизносившуюся одежду, готовила еду. Последнее ей особо удавалось. Лил понятия не имел, что из обычных продуктов можно сотворить такие нежные, сочные и вкусные блюда. Даже Беанна после ужинов веселела и переставала его задирать, а уж про самого Лила и говорить было нечего. Он совершенно искренне восхищался каждым поданным Арианой яством и в конце концов заслужил краску смущения, появившуюся на ее щеках, и ответный комплимент:
— Ничего этого не было бы, если бы не ты…
И даже Беанна не могла не согласиться с сестрой.
Лил не оставлял себе ни одной свободной минуты. Если он не пропадал на охоте, значит, обустраивал жилище. Он не чурался никакой работы и умел, казалось, все на свете. Выровнял и смазал двери и ставни, заменил прогнившие половицы, отремонтировал дышавшие на ладан кровати. Помог расчистить заросший огород и вскопать еще мерзлую землю. А уж о дровах и воде, которыми он постоянно снабжал сестер, и говорить не стоило. 
Ариана однажды попыталась его угомонить, пошутив, что такими темпами он отработает все четыреста рольдингов за один месяц, но Лил так взглянул на нее, что Ариана снова зарделась и никогда больше не возвращалась к этой теме.
Периодически к ним заглядывал Тила. Сначала с проверками поведения выкупленного дракона, потом с предложениями помочь сестрам в их нелегкой жизни. Лил ненавидел эти посещения лютой ненавистью.
После них Ариана становилась не похожа сама на себя, запираясь в раковине, и все успехи Лила по возвращению ее в нормальное состояние пропадали даром. Приходилось начинать сначала, и порой ему казалось, что он поставил перед собой непосильную задачу. Особенно когда однажды Ариана, совершенно ушедшая в свой мир, обратилась к нему с жуткой просьбой:
— Лил, пожалуйста, называй меня Рианой, — сдержанно и безучастно проговорила она. — Я уже привыкла к этому имени и, если тебе не трудно…
— Очень трудно, — жестче, чем когда-либо, ответил похолодевший Лил, потому что в тот момент почти поверил в ее равнодушие. — Оно подходит тебе не больше, чем Райан. Не представляю, кому пришло в голову так тебя обозвать.
Он нарочно вел себя вызывающе, отчаянно надеясь расшевелить Ариану, и потому ожидал любой реакции. Она могла рассердиться, могла обидеться, но больше всего он боялся, что она просто не обратит на его слова внимания. Такое уже случалось не раз, и Лил потом не находил себе места, пытаясь понять, сделал ли он что-то не так или просто попал под это своеобразное настроение Арианы. Вот только второе было гораздо более страшно.
Ариана долго смотрела на него отсутствующим взглядом. Но в тот момент, когда Лила начало ощутимо потряхивать, вдруг моргнула, замотала головой, а потом закрыла лицо руками.
— Спасибо! — выдохнула она и ушла быстрее, чем Лил мог что-либо сообразить.
После этого случая немного полегчало. Ариана старательно вынимала себя из другого мира, когда общалась с Лилом, но от близости первых дней не осталось и следа. Лил, конечно, не рассчитывал, что Ариана снова и снова будет кидаться ему на шею, но никак не думал, что она может превратиться в холодную и почти чужую девушку, которая словно совсем в нем не нуждалась.
Кажется, даже Беанна заметила, каких трудов ему стоило мириться с такой Арианой. Он из кожи вон лез, чтобы хоть ненадолго, хоть на пару минут облегчить ей жизнь и напомнить, сколько радостей та может в себе таить. Они словно поменялись с Арианой местами: в детстве именно она пыталась внушить Лилу, что быть драконом не приговор, и показать, как даже для него мир может быть дружелюбен и приветлив. И Ариане это удалось. А вот Лилу…
— Раньше было хуже, — заметила Беанна, когда Лил почти потерял надежду. И он взялся за дело с новой силой.
Может быть, богини вознаградили его за добрые намерения? Наверняка Ойра с Ивон придумали эту грозу специально для него, ведь они всегда были снисходительны к драконам. Как бы то ни было, Лил воспользовался подарком сполна.
Гроза в мае не была редкостью. Но такого ливня, как сегодня, не ждал никто. Потоки воды низвергались с неба и не думали прекращать свое мокрое дело. Черные тучи превратили день в сумрачный вечер, утопив вместе с огородом хоть сколько-нибудь хорошее настроение.
Первый гром бахнул так, что на столе зазвенела посуда. Беанна поежилась.
— Не люблю грозу, — пожаловалась она. — Еще и маленький с утра разошелся: как будто чувствует.
Маленьким она называла будущего ребенка. Он активно рос и все чаще напоминал о своем существовании, проверяя собственное укрытие на прочность. Беанна сначала заметно нервничала в такие моменты, а потом стала нежно класть руки на округлившийся живот, и на губах у нее появлялась чуть отстраненная улыбка.
Первые крупные капли ударили в окно.
— Грибов будет тьма, — заметил Лил, все время старательно искавший хорошие стороны у любого события. — После такого-то полива.
Он осторожно посмотрел на Ариану, но та задумчиво мешала ложкой кашу в тарелке и не слышала ни его, ни сестру. Беанна покачала головой.
— Риана! — громко позвала она. — Твой дракон, между прочим, намекает, что сыт этой кашей по горло и желает полакомиться грибным супчиком!
Лил едва не подскочил от подобного заявления. У него и в мыслях не было предъявлять Ариане хоть какие-то претензии. Но все же у Беанны был, несомненно, больший опыт общения с сестрой. И ее метод, слава Ойре, пока работал.
Ариана встрепенулась.
— Я… хоть сейчас… — начала было она, готовая немедленно схватить корзинку и бежать в лес. Но Беанна ее тут же осадила.
— Ага, самое время, — съязвила он. — Как только лодку допочиняю, так сразу и поплывем.
— Лодку? — непонимающе спросила Ариана, и Беанна обреченно махнула рукой.
— Ты в окно-то хоть посмотри, — раздраженно сказала она. — Весна пришла, пора выходить из спячки!
— Я… не сплю, — попыталась оправдаться Ариана и подняла виноватые глаза, но не на сестру, а на Лила. — Я просто задумалась.
Лил сжал кулаки. Сердце саднило от жалости к Ариане: она взвалила на себя какую-то непосильную ношу и не желала делиться ей ни с сестрой, ни с ним. Они оба с Беанной, не сговариваясь, пытались облегчить ей существование — каждый своим способом, — но Ариана никого не подпускала, увязая все глубже и едва напоминая тень себя прежней.
— Задумалась она! — огрызнулась Беанна. — Хватит уже думать, пока все волосы не повылазили! Мужчины не любят шибко умных! Будешь потом одна всю жизнь куковать со своими мыслями!
Беанна, очевидно, рассчитывала разозлить сестру и хотя бы таким способом вырвать ее из другого мира. Но Ариана только вздохнула, и Лил понял, что она и сейчас одна. Несмотря на него, несмотря на сестру, она чувствовала себя бесконечно одинокой, и, кажется, именно это так давило на нее. Она ни с кем не могла поделиться своими переживаниями. И те росли, словно снежный ком, не давая Ариане дышать, не позволяя расслабиться хоть на секунду и все дальше уводя от дороживших ею людей.
— Хорошо, что такой дождь, — словно самой себе проговорила Ариана. — Может, Тила не придет…
Беанна закатила глаза к потолку.
— Ты с ним вообще зачем общаешься? — возмущенно поинтересовалась она. — Чего он таскается изо дня в день, будто ему тут медом намазано? Все, в следующий раз я сама с ним побеседую! Отважу раз и навсегда!
— Ты… сможешь поговорить с Тилой? — удивленно спросила Ариана. — А я думала…
Беанна усмехнулась и погладила живот.
— Ну, я же теперь не тварь бесстыжая, а невинная жертва, — с большой долей сарказма ответила она. — Так что имею право высказывать Тиле все, что о нем думаю! А думаю я, ох, Риана, ты себе даже не представляешь что!
Ариана опустила глаза, и Лилу на мгновение показалось, что она прятала улыбку. Неужели Беанне удалось то, чего никак не мог добиться Лил? Тогда нужно немедленно что-то придумать, чтобы задержать Ариану в этом мире, чтобы она…
Крупная капля шлепнулась прямо посередине стола с таким звуком, что все трое разом на нее уставились.
— Оп-па! — выразила Беанна общее изумление. Потолок гостиной был одновременно полом чердака, над которым располагалась двускатная крыша. И если в комнате началась капель, что же тогда творилось этажом выше?
Ариана вскочила первой. Схватила попавшееся под руку ведерко и плюхнула его на стол, подставляя под усилившуюся струйку стекающей с потолка воды. Беанна бросилась проверять спальни. И, судя по ее оханью, там положение дел тоже оставляло желать лучшего. Лил, в чем был, выскочил на улицу, разыскал в сарае лестницу, взобрался на чердак, распахнул дверцу и обомлел…
Воды было уже по колено. Она почти сплошным потоком лилась через круглую дыру в крыше, все прибывая и грозясь устроить в доме настоящее бедствие. Ждать окончания дождя было немыслимо: спасать положение требовалось прямо сейчас. Лил скинул обувь и спрыгнул на пол чердака. Огляделся в поисках какой-нибудь штуковины, которой можно было бы временно закрыть отверстие. Но большая часть вещей была скрыта водой. А искать впотьмах на ощупь то, чего тут могло и не быть вовсе…
— Папина палатка, — раздался от дверей голос Арианы, и сама она — босиком, с подвернутым до колен платьем — тоже спрыгнула в воду. — Там, в углу. Она большая и плотная. Можно попробовать заткнуть дыру.
Лил в несколько шагов пересек чердак, больно ударившись пару раз о разбросанные по полу предметы.
Если бы в эти моменты он обернулся к Ариане, то увидел бы, как она жалостливо прижимает руки к груди. Но вместо этого только нашарил сложенный кусок парусины и вытащил его из водного плена.
— То что надо! — обрадованно сообщил Лил и тем же путем вернулся к рыдающей прорехе. Запихать в нее жесткую водонепроницаемую ткань было не столько сложно, сколько малоприятно. Холодные капли, а зачастую и целые струйки стекали по складкам мокрой палатки и падали Лилу на лицо, на волосы, за шиворот, и в тот момент, когда течь наконец была устранена, на нем не осталось сухого места.
Ариана тем временем сбегала в дом и принесла оттуда два ведра, чтобы вычерпать хотя бы часть образовавшегося озера и спасти жилье от полного затопления. Они с Лилом энергично взялись за дело, выплескивая набравшуюся воду через дверцу на улицу. Работа спорилась, но она пошла бы еще быстрей, если бы Лил не останавливал раз за разом взгляд на босых Арианиных ногах.
От этого зрелища его пронизывало до самого копчика, бросая в жар, несмотря на мокрую одежду и почти ледяную лужу, все еще царствующую на чердаке. В последний месяц Лилу все чаще стало казаться, что дракон одолевал его даже в человеческом обличии. Он завладевал его телом, пробуждая какие-то звериные инстинкты, которых Лил ужасался, но изгнать не мог. И самым страшным было то, что они оказались направлены на Ариану. Лил часами мог находиться рядом с красавицей Беанной, замечать ее обыденно томные взгляды, слышать кокетливые нотки в голосе, которые не исчезали даже тогда, когда она пыталась выглядеть злобной фурией, и ни один нерв не шевелился в его душе. Но стоило появиться Ариане — усталой, растрепанной, не замечающей ничего вокруг, — и Лил переставал за себя отвечать. И чем ближе она находилась, тем опаснее становились его желания.
И вот сейчас он старательно отводил глаза, изо всех сил пытаясь переключиться на работу и мечтая только, чтобы эти минуты наедине с Арианой никогда не заканчивались.
Вот только она снова была далеко. Машинально вычерпывала воду, глядя в одну точку и не обращая внимание даже на то, что дождь почти закончился и на чердак пробрались робкие солнечные лучики, вмиг сделав его светлым и по-весеннему уютным.
Внутри у Лила вместо дракона вдруг пробудился шаловливый бесенок, толкающий на разного рода провокации. В конце концов, терять Лилу было просто нечего. Он резко, пока не передумал, развернулся и ударил ладонью по уменьшившейся на треть, но все еще глубокой луже. Сотни брызг обдали Ариану, запутавшись в волосах, а когда она в изумлении обернулась, второй фонтан умыл ее, заставив зажмуриться и зафырчать.
В голове словно прояснилось. Ариана увидела Лила: он стоял, даже не пытаясь скрыть следы собственного преступления, и вызывающе улыбался. И только дышал чуть прерывисто, как обычно в моменты сильнейшего волнения.
Ариана все поняла, и в сердце ее, отразившись от прозрачной воды, забрался солнечный лучик. И тоже до безумия захотелось похулиганить.
Ну, это же Лил, он все поймет и никогда ее не осудит! 
И потом… он же первый начал!
Она демонстративно зачерпнула в ведерко воды и сделала шаг по направлению к Лилу. Кулаки у него разжались, а взгляд загорелся, словно она только что выполнила самое заветное его желание. Ариана сама не заметила, как улыбнулась, но от намерения своего не отказалась. Вот только облить и так мокрого с ног до головы Лила Ариане не позволяла совесть. Поэтому она только замахнулась, вынудив его зажмуриться, а сама отбросила ведерко, наклонилась, зачерпнула воду в ладони и плеснула ему в лицо. Лил замотал головой, пытаясь стряхнуть капли, но Ариану это не остановило: она-то пострадала два раза. Однако и Лил решил не оставаться в долгу: увернувшись от очередной порции брызг, он окатил Ариану потоком дождевых слез.
Она ахнула и взялась за дело с утроенной энергией…
Они резвились, как дети, и Ариана впервые за долгие годы забыла обо всех своих проблемах. Пускай потом они вернутся, но сейчас она словно выбралась на свежий воздух и не могла надышаться; и меньше всего на свете хотела бы снова забраться в свой кокон.
Наверное, они могли бы продолжать эту забаву, пока вся набравшаяся вода не просочилась бы сквозь потолочные щели в дом. Но Лил, увлекшись, вдруг оступился, потерял равновесие и плюхнулся в лужу прямо на пятую точку, подняв вокруг себя целый ворох брызг. Ариана, не удержавшись, прыснула, но уже через секунду была рядом с ним и протягивала руки, чтобы помочь подняться. Ошарашенный собственной неудачей, Лил схватился за ее ладошки и вскочил… и замер от новой близости.
Ариана не отступила — хватит! За последний месяц она слишком часто это делала, идя на поводу то у правил приличия, то у собственной трусости. Сегодня не хотелось думать ни о том, ни о другом. Лил не заслуживал ее холодности и равнодушия. Слишком дорого полжизни назад ей обошлось их расставание. Зачем же сейчас она продлевала эти мучения, если Лил был рядом? И если ей так хотелось… почувствовать его?..
Ариана подняла руку и коснулась его волос, убирая со лба мокрые пряди.
— Можно? — зачем-то спросила она, и Лил завороженно кивнул. А потом, закусив губу и почти не дыша, впитывал ее прикосновения и сжимал кулаки, чтобы удержать себя на месте.
Его взгляд толкнул Ариану на следующий шаг. Пусть только сегодня, пусть первый и последний раз в жизни, но она сделает то, о чем так долго мечтала и что, конечно же, не должна была себе позволять. Но Лил не мог ее предать, а она должна была все понять — прямо сейчас, — чтобы не сгнить в собственном мире. В мире отвратительного одиночества.
Ариана обхватила запястья Лила и сцепила его пальцы у себя за спиной. Лил с трудом выдохнул. Ариана смотрела ему в глаза, опасаясь увидеть там осуждение или разочарование. Но он вдруг тихонько охнул и в следующую секунду изо всех сил прижал ее к себе. Ариана прильнула к его груди и от облегчения закрыла глаза.
Наконец-то! 
Ойра, это даже лучше, чем она себе представляла! В его объятиях уходила боль, исчезали все переживания, отступало страшное, затягивающее ощущение безысходности. Почему же она так долго мучила себя, отворачиваясь от Лила и делая вид, что он ей не нужен? Кажется, ей даже удалось его в этом убедить, иначе откуда эта нерешительность и почти обреченность? Он общался с ней так, словно постоянно ждал чего-то страшного. А она…
— Ариана, я весь мокрый, — пробормотал он ей в макушку, однако руки не расслабил. — Ты так можешь простудиться.
Она чуть пошевелилась, но только для того, чтобы освободить руки и обхватить его за талию. Говорить ей не хотелось. Хотелось слушать, как беспокойно стучит сердце Лила, и фантазировать, что, может быть, это из-за нее…
Только почему же тогда и он сам ни разу не прикоснулся к ней? Ариана так ждала, так надеялась, но он снова и снова делал шаг назад, словно не хотел до нее дотрагиваться. И сегодня, если бы она сама не вынудила его себя обнять…
Но чуть подрагивающие горячие ладони на ее спине говорили совсем о другом желании. Лил держал ее так, словно сам многие годы мечтал об этом. Так что же его останавливало? Ведь не глупости же Беанны?
— Ты опять вспомнил своего дракона, да? — неожиданно даже для самой себя спросила Ариана. — Или почему-то решил, что работник мне нужнее, чем друг?
Лил не стал делать вид, что не понял ее вопроса: Ариана не заслуживала лжи, а тем более изворачиваний.
— Первое, — покаянно признался он и попытался объяснить: — Я не хочу испортить тебе будущее… снова…
Ариана знала, что после этих слов должна отпустить Лила и отойти, признавая его правоту. И знала, что он ждет как раз этого. Но только, кажется, смертельно боится, что она поступит именно так и после этого все действительно закончится. Потому и напряглись так у него руки, готовые разжаться при первом ее желании, но все еще держащиеся за робкую надежду на невозможное чудо.
Ариана слишком хорошо знала Лила. Почему же почти заставила себя поверить в то, что видела, а не в то, что чувствовала?
Она провела пальчиками по его спине вверх и вниз, словно рисуя две параллельные линии. Потом вдруг отняла лицо от его плеча и отчаянно заглянула в глаза.
— Ты же не можешь на самом деле думать, что сейчас мне его портишь? — выдохнула она.
В ее взгляде можно было утонуть. Тут было все: и доверчивость, и дань их общему детству, и просьба о невысказанном. Но Лил — вероятно, единственный во всем мире — вдруг увидел в нем настоящую Ариану. Его сердце наполнилось нежностью — той самой, что вызывала у него юная подруга девять лет назад, — и толкнуло Лила на шальной поступок. Он взял Ариану за голову, отведя назад спутавшиеся волосы, и сам не понял, как прижался губами к ее чистому лбу.
— Наверное, сегодня — единственный раз, когда мне хватило на это наглости, — на одном дыхании произнес он. — Поэтому, Ариана, пожалуйста, пообещай, что никогда не станешь во мне сомневаться. Даже если я буду вести себя, как осел.
Она улыбнулась. Вряд ли Лил мог предположить, что своим поцелуем растопит последнюю ледяную заслонку ее души. Но Ариана почувствовала это всем своим существом. И легко, освобождено рассмеялась.

Глава двадцать вторая: Совершеннолетие

Ариана проснулась в прекрасном настроении. Сегодня ей исполнялось восемнадцать лет, а значит, наступил самый важный день в ее жизни. День, когда можно было узнать свою судьбу. И попытаться ее изменить. Одно-единственное желание, которое Ариана придумала много лет назад. Если ведунья услышит…
— С праздником! — на пороге появилась Беанна и ласково, совсем как мама, улыбнулась. — Даже не верится, что моя младшая сестричка стала совершеннолетней. Теперь можно и о подходящем муже подумать.
Ариана сверкнула было глазами, но тут поняла, что Беанна над ней подшучивает.
— Муж? — усмехнулась Ариана. — Это такое большое волосатое существо, которое предпочитает казарму родному дому, бряцание оружием — детскому лепету и грязных, потных мужиков — родной жене? Его еще надо обхаживать, обслуживать и уговаривать? Нет, спасибо! Я уж как-нибудь сама.
Беанна слушала ее с крайним изумлением.
— Откуда ты набралась такой пошлости? — только и смогла проговорить она. Ариана передернула плечами.
— Назови мне хоть одного молодого воина, который не подходил бы под мое определение, — предложила она. Беанна послушно задумалась.
— Но в городе ведь не только воины есть, — осторожно напомнила она. Ариана махнула рукой.
— Ремесленники? Охотники? Кто, Беанна? Вот скажи, в кого из наших знакомых тебе хотелось бы влюбиться?
Беанна вздохнула и положила руки на живот. 
— Уже ни в кого, — опустив глаза, выговорила она. Ариана расстроенно выдохнула.
— Извини меня, — попросила она. — Я увлеклась и не подумала…
Беанна кивнула и нежно погладила живот.
— Я совсем не жалею о Тиле, — призналась она. — Я жалею только, что у маленького не будет отца.
Ариана поднялась с постели и утешающе приобняла сестру. 
— Бывают такие отцы, которых лучше бы и не было, — сказала она и уже бодрее продолжила: — Главное, что ему очень повезло с матерью.
— Думаешь, такую, как я, можно назвать везением? — усмехнулась Беанна. Но Ариана была непреклонна в своем мнении.
— Ты же не пыталась от него избавиться, хотя в твоем положении это было естественным, — напомнила она. — И я не сомневаюсь, что ты будешь замечательной мамой. Ты уже сейчас его любишь.
— Очень люблю, — согласилась Беанна и снова обняла живот, словно укачивая. — Как же его не любить: такого крошечного, такого беззащитного? Он же часть меня… — и вдруг встрепенулась, посмотрела на Ариану немного загадочными глазами. — Ой, что же это я? — воскликнула она. — У тебя день рождения, а я все о себе да о себе. Подожди секунду!
Беанна выскочила из спальни сестры, а, когда вернулась, в руках у нее был красный лоскут какой-то ткани. 
— Вот, — проговорила она и встряхнула принесенный сверток. И Арианиному взору предстало необыкновенно красивое платье. — Это тебе!
— Ты с ума сошла! — ахнула Ариана. — Откуда оно у тебя? У мамы такого не было.
— Конечно, не было, — улыбнулась Беанна. — Разве я стала бы дарить на совершеннолетие ношеную вещь? Это абсолютно новое, специально для тебя пошитое.
— Но ты же не умеешь шить, — пробормотала Ариана, не отводя от волшебного платья взгляда. У нее еще никогда не было таких вещей. Разочаровавшийся в ней отец с той самой пощечины перестал замечать младшую дочь и заботиться о ее существовании. Ариана донашивала платья Беанны или перешивала мамины, потому что снова влезть в мальчишеские одежды было немыслимо. Возможно, вернись она к образу Райана, отец и смилостивился бы. Но уступить ему означало предать Лила, а она и так заплатила за свою дружбу слишком высокую цену.
— Не умею, — согласилась Беанна. — Поэтому я его купила. Не бойся, из наших сбережений не пропало ни одного шнокеля! — поспешно добавила она, увидев, как сестра изменилась в лице. — Я… Я просто продавала товар чуть дороже, чем тебе говорила, — призналась она без тени раскаяния. — Хотела сделать сегодняшний день совершенно особенным. А без нового платья тут никак не обойтись!
Ариана улыбнулась: в этих словах была вся ее сестра. Беанна могла оставаться полуголодной, но не имела никаких сил пройти мимо красивой обновки. Однако подобной прозорливости Ариана от сестры не ожидала. Неужели в ней просыпалась хозяйка? Это было бы верхом Арианиных мечтаний.
— Ну тогда… мне, наверное, стоит его примерить? — осторожно произнесла она, и Беанна, тут же скинув всякую напряженность, засуетилась вокруг сестры. Она не промахнулась ни с размером, ни с цветом. Ярко-красное платье с золотистой тесьмой по подолу и таким же пояском выгодно оттеняло глубину Арианиных глаз и смуглый, будто нездешний, цвет ее кожи. Беанна критически осмотрела преобразившуюся сестру и удовлетворенно кивнула.
— Я знала, что брать, — заключила она. — Твой дракон лишится дара речи, когда тебя увидит.
Не выдержав, Ариана бросилась к зеркалу, и отражение убедительно доказало, что ее место в женском мире, а боевые доспехи и оружие не имеют к ней никакого отношения.
— Вот только с волосами твоими надо что-то делать, — заметила Беанна, подходя к сестре. — Такой растрепой ходить больше нельзя. Давай хоть косу тебе заплету.
Но Ариана мотнула головой и, продолжая себя разглядывать, заявила:
— Это дело ведуньи.
Беанна вздрогнула.
— Может, не надо? — тихо спросила она. — Она какая-то не настоящая. Нагадала мне счастье с мужем…
Ариана понимающе вздохнула, но от своей идеи не отказалась.
— Я не стану у нее гадать, — сказала она. — Мне нужно другое.
Беанна несколько секунд молча изучала сестру.
— Иди, — наконец произнесла она. — Тебя все равно не переубедить. Только путь туда неблизкий. Что сказать твоему дракону, когда он вернется?
Ариана, уже почти приготовившаяся отправиться в путь, остановилась и задумалась.
— Я не говорила Лилу про сегодняшний день, — негромко произнесла она.
— Ты поэтому и услала его с утра на охоту? — напрямик спросила Беанна. — Ты в курсе, что у нас мясо уже в погреб не помещается?
Ариана улыбнулась.
— Лил немного увлекся. Но все излишки мы продадим на ярмарке. А деньги нам очень пригодятся.
Беанна махнула рукой.
— Ну что ты со мной, как с маленькой? — возмутилась она. — Я же не об этом говорила. Мне просто непонятно, с какой целью ты избавилась сегодня от своего дракона. Хотя, быть может, это не мое дело…
Ариана с нежностью вздохнула.
— Лил ни за что не отпустил бы меня в лес одну, — объяснила она. — А мне сегодня никак нельзя рисковать.
— Да-а, это верно, — протянула, соглашаясь, Беанна и предложила: — Может, тебе какой-нибудь подарок для ведуньи придумать? Так она добрее станет.
— Уже, — улыбнулась Ариана и подхватила стоящую у порога корзинку. — Скажи, пожалуйста, Лилу, что я ушла в город и вернусь к ужину. И не загружай его сильно, он и так работает без перерыва.
— Да кто ж его загружает? — буркнула Беанна. — Его остановить невозможно. Как будто ты пригрозила вернуть его в тюрьму, если он больше часа просидит без дела.
Ариана хотела было сказать что-нибудь в защиту Лила, но Беанна замахала руками и вытолкнула ее из дома.
— Иди уже, а то и к утру не воротишься. Как я потом перед твоим драконом оправдываться буду?
Ариана улыбнулась, но сестру послушалась. Ее бесконечно радовало изменившееся отношение Беанны к Лилу. И пусть сестра все еще упорно называла его драконом, в ее голосе давно уже не было слышно ни страха, ни ненависти. Беанна поняла наконец то, что давным-давно почувствовала Ариана: кем бы ни являлся Лил по рождению, он не был способен на жестокие поступки. А его доброта и уважительное отношение к обеим сестрам, несмотря на их не всегда приветливое поведение, затмевали редкое участие в их судьбе простых людей. Возможно, будь Беанна в другом положении, она бы и не захотела оценить старания Лила. Но нужда заставила, открыв перед ней истинное лицо окружающих. Как жаль, что мама так и не успела сделать то же самое.
Ариана вздохнула и шагнула на лесную тропинку. Путь и правда был неблизкий, и Ариане выпала редкая доля проделать его в одиночестве. По традиции, мать всегда сопровождала достигшую совершеннолетия дочь к ведунье, словно передавая ту от родителей во взрослую жизнь. Когда Беанна рассказывала, как они с мамой беседовали, неспешно идя по чуть заметной дорожке, Ариана представляла себе, как наступит ее очередь и как мама, забыв все обиды и прегрешения младшей дочери, поведет ее по летнему, дышащему свежестью лесу и расскажет все свои тайны, и снимет вечную вину Арианы, и наставит ее на путь истинный. 
Ничего не сбылось!..
Девять лет Ариана мучилась тем, что из-за нее мама разлюбила папу. После того страшного дня, когда она потеряла Лила, все в их семье изменилось. Налаженная привычная жизнь пошла под откос. И вроде бы внешне все было по-прежнему: отец все так же продолжал служить, мать — заниматься домашним хозяйством, Беанна — быть первой красавицей Армелона, а Ариана — маминой помощницей. Но они перестали быть семьей, и с каждым годом все сильнее чувствовалась отчужденность и одиночество. Ариана никак не могла понять, почему это случилось, ведь Лила уже не было и он не омрачал виденное родителями будущее. Только недавно, достаточно повзрослев, Ариана прозрела. Весь их дом держался на маме, на ее любви и ласке. Когда они ушли, держаться стало не за что.
Ариана простила отцу ту пощечину. А маме она разбила сердце. И именно за эту боль Ариана всю жизнь несла ответственность.
А сейчас уже было слишком поздно…
Может быть, стоило попросить Беанну пойти вместе с ней, чтобы не казалось так страшно и не тянуло ежеминутно повернуть назад, пока еще была такая возможность? Кто знал, что ждет Ариану у ведуньи? Люди говорили, что та не слишком-то дружелюбна, может и на порог не пустить; а кого-то, по слухам, даже метлой отходила за незначительную провинность. Ариана потому и запаслась самыми разнообразными подарками, чтобы сначала задобрить ведунью, а уж потом обратиться к ней с просьбой. Ариана должна была добиться от нее согласия помочь. Она ждала этого момента девять лет… Почему же сейчас сомневалась в собственном решении? Да просто потому, что шла совсем одна, а лес становился все гуще и темнее, и тяжелые думы занимали голову, а рядом никого не было, чтобы их разогнать…
Стараясь избавиться от одолевающего ее одиночества, Ариана подумала о Лиле. Этот способ почти никогда ее не подводил. И какое счастье, что больше не надо было ограничиваться воспоминаниями о том коротком общем лете. Лил вернулся! И теперь Ариана могла наслаждаться настоящим и даже с замиранием сердца думать о будущем. Есть ли оно у них, это будущее? Ах, как же много все-таки зависело от ведуньи… И от того, поймет ли она желание Арианы…
Конечно, Ариана попросит за Лила. Даже будь живы родители, это ничего бы не изменило: мальчик-дракон с первого дня знакомства стал ей дороже семьи. В силу юного возраста она не пыталась найти этому объяснения. Но тысячи раз жалела, что не улетела тогда с Лилом и тетушкой Айлин. Пойдя на поводу у правил приличия и сделав то, что от нее ждали, Ариана обрекла себя на многие годы страданий. Во второй раз подобной ошибки она не совершит. Теперь некого было обижать, кроме самой себя. Впрочем, и родители не стали бы преградой. Ариана уже заплатила слишком высокую цену, когда отказалась от Лила. Она ведь и тогда понимала, что не будет ей без него жизни. Но только после его возвращения прочувствовала, чего была лишена все эти годы.
Быть может, боги решили пошутить, когда позволили им встретиться и узнать друг друга? Бессмысленно было спрашивать, любила ли Ариана Лила, нуждалась ли в нем. Он был половинкой ее души, словно брат-близнец, усыновленный тетушкой Айлин. Вот только могло ли так замирать сердце в братских объятиях? Могли ли слабеть ноги от братской улыбки? Могла ли кружиться голова от проявления братской заботы? Все то, что происходило в последние два месяца с Арианой, никак не объяснялось сестринскими чувствами.
А еще Лил ужасно ее смущал. Одно его слово, одно случайное прикосновение — и Ариана вспыхивала, словно вовсе не она еще совсем недавно была столь холодной и суровой, что заслужила имя Риана. Она никак не ожидала от себя такого, но подчинить чувства собственной воле оказалась бессильна. Да и, как ни стыдно было признавать, совсем не хотела это делать. Лил вернул ее к жизни — без всяких сомнений и оговорок. Но, кажется, не той, что прежде. Ариана перестала быть ребенком. И теперь словно училась жить заново. И наконец-то в ее жизни не было места одиночеству.
Ариана помнила Лила нескладным мальчишкой, а теперь он вдруг стал таким взрослым и притягательно красивым. Ариана просто таяла, когда смотрела на него. Ни у кого из ее знакомых не было такого гордого взгляда, который не выдерживали даже палачи на эшафоте и сам градоначальник; такой безукоризненной осанки, такой — пожалуй, немножко драконьей — манеры держаться. Лил был смел до безрассудства, и это качество тоже накладывало отпечаток на черты его лица, делая их мужественнее и еще привлекательнее. При этом он вряд ли осознавал, какое впечатление производит на других людей, упорно принимая их зависть и затаенное восхищение за страх и ненависть к себе. Впрочем, Ариана не знала, что из этого было хуже. Зависть уже толкнула одного из армелонцев к ложному обвинению Лила в нападении, а скрытое восхищение градоначальника не подчинившимся ему драконом едва не стоило последнему жизни. Поэтому Ариана не пыталась разубедить Лила в его ощущениях и радовалась только, что они больше не играют для него того же значения, как раньше. В конце концов, что для них все эти люди теперь, когда они снова вместе? Если бы только Ариане удалось продлить эти счастливые времена… Ради этого она готова была на все.
Небольшая землянка, почти слившаяся с ближайшим пригорком, была жилищем местной ведуньи. Ариана сразу узнала ее по рассказам сестры, но сделать последний шаг решилась не скоро. Только мысленно испросив у богинь благословения, она приблизилась к ветхому строению и постучала в не менее ветхую дверь. С обратной стороны послышались шаги…

Глава двадцать третья: У ведуньи

Напрасно Ариана боялась неласковой встречи: оказалось, что ведунья ждала ее прихода. К подаркам, правда, отнеслась сначала с подозрением, заявив, что сестрам следует думать о своем благополучии, а не тратить и без того крохотные сбережения на старуху вроде нее. Но Ариана, уверив, что на подарки ею не было потрачено ни шнокеля, всучила-таки ведунье несколько кусочков собственноручно приготовленной солонины, а также связанный из козьего пуха жилет. И ведунья не устояла.
— Смотрю, твоя доброта приносит свои плоды, — сказала она непонятную фразу, но Ариана не стала уточнять, что имелось в виду. В конце концов, она явилась сюда вовсе не гадать.
— За оберегом пришла, вижу, — усмехнулась ведунья, будто прочитав ее мысли. Ариана вздрогнула и изумленно посмотрела на хозяйку. Ведунья покатала в руках какой-то шарик. — И что, уже надумала, для кого? — поинтересовалась она. — Знаешь ведь, что оберег подпитывается от любви. Не будет любви — не будет и удачи.
Ариана потупила взор. Нет, она ни секунды не сомневалась в том, что ее оберег будет выполнять свое предназначение. Но если ведунья узнает, что Ариана хочет защитить дракона? Не сочтет ли она это немыслимой затеей? И не откажет ли Ариане в ее просьбе?
Ведунья вдруг вздохнула.
— Ох, и тяжко мне с вашей семейкой, — пожаловалась она. — Что ни девица, то затейница. Тетушка твоя, Айлин, вон просила у меня жизни по воле сердца, а потом сбежала из-под венца. Близняшка ее, матушка твоя, то бишь, оберег готовила для чужого жениха. Твоя сестрица счастья хотела с мужем названным, а сама учудила с другим мужчиной… Но ты всех обошла. Дракон и девица — это ж надо такое придумать…
— Я только хочу, чтобы Лил был счастлив! — не удержавшись, воскликнула Ариана. — Он заслуживает этого, как никто другой!
— Так я о том и говорю, — снова непонятно ответила ведунья и задумалась. Ариана сидела, не шевелясь, в такой напряженной позе, что, когда ведунья снова заговорила, у нее затекла спина. — Ладно, что-нибудь придумаем. Располагайся пока, а я пойду по погребу пошукаю. Кажется, была у меня там пара вещиц…
Кряхтя и поохивая, она скрылась в подполе, и Ариана смогла спокойно вздохнуть и оглядеться. Внутри землянка ведуньи не особо отличалась от обычного дома, разве что окна были в виде полукруга и сквозь закопченное стекло с трудом пропускали солнечный свет. Размерами землянка чуть превосходила гостиную в доме Арианы, в ней также располагалась небольшая печь, грубо сколоченный стол, лавка и сундук, использующийся, очевидно, и для хранения вещей, и в качестве кровати, потому как на нем лежало лоскутное покрывало и соломенная подушка. По углам на веревочках сушились разные травы, на полках стояли горшочки и туески, а под потолком были подвешены разноцветные ленты, изгоняя из землянки присущую ей мрачность и замшелость.
Ариана улыбнулась. Она понятия не имела, сколько лет было ведунье: очевидно, немало, если она привечала ее маму и тетушку Айлин. Но в душе она, кажется, была молода, и это внушило Ариане надежду на благополучное завершение ее сегодняшнего путешествия.
Ведунья вернулась, неся в подоле какие-то вещицы. Когда она стала выкладывать их на стол, Ариана попыталась определить, для каких целей могут служить все эти артефакты, но не смогла. Здесь были крылья бабочки, морская раковина, прозрачный округлый камушек, семечко какого-то растения, маленький резной ключик и другие столь же не связанные между собой предметы.
Ведунья посмотрела на нее и, разгадав причину недоумения, усмехнулась.
— Чешуйку дракона, извини, не нашла, — заявила она. — Выдернешь у милого волос, эффект будет тот же. Сейчас станем выбирать твою ипостась. Знаешь, как это делается?
Ариана кивнула, вспомнив рассказ сестры о ритуале плетения косы. Занимаясь делом, ведунья нашептывала какие-то магические слова, а когда заканчивала, предлагала провести рукой над выложенными артефактами. Тот, что сдвинется с места, зашивался потом в оберег, храня в себе данную девицей защиту.
— А раз знаешь, чего без цветов явилась? — незлобно проворчала ведунья. — Или прикажешь мне делать за тебя всю работу?
Ариана вскочила с лавки и, извинившись, выбежала из землянки на улицу. И как она могла забыть про цветы? Ведь от их выбора зависела сила будущего оберега. Ариана давным-давно прочитала все сказки о волшебных растениях и назубок знала, какие цветы стоило брать, а каких лучше сторониться. И вдруг так глупо забыла собрать правильный букет. Где же теперь искать совершенно необходимые ей анемоны? Те самые, что она выбрала для своего оберега? Ведь именно они сулили победы в любых начинаниях. Они способствовали восстановлению сил, они отгоняли мрачные мысли, они оберегали от тайных врагов и недоброжелателей. Ариана просто никак не могла без них обойтись!
— Позади холма садик, — раздался из землянки голос ведуньи. — С солнечной стороны. Специально для таких растяп, как ты. Только шафран мне не потопчи!
Сердечно поблагодарив хозяйку, Ариана с затаенным дыханием обошла пригорок и ахнула от восхищения. Никогда она еще не видела такого разнообразия оттенков. Пусть не все цветы еще распустились, но живой душистый ковер поражал воображение. Ведунья, должно быть, на самом деле обладала какими-то колдовскими силами, потому что обычному человеку вырастить такой сад было не по плечу.
Но времени любоваться всем этим великолепием у Арианы не было. Заприметив в глубине цветника знакомые белые бутоны, Ариана аккуратно пробралась к ним и с изумлением поняла, что растущие рядом красные, лиловые, синие и розовые цветы тоже являются анемонами. Невероятно, а она даже не знала о существовании таких!
Ариана собрала небольшой букет и, воодушевленная, вернулась в дом ведуньи. Та наметанным взглядом оценила ее выбор и одобрительно поцокала языком.
— Ветреница? Хороший цветочек. Впрочем, я иного и не ожидала.
Ариана справилась с собственным любопытством и не задала напрашивающийся вопрос. Ведунья выждала некоторое время, потом хмыкнула и усадила ее на лавку. Достала простенький деревянный гребешок и запустила его в растрепанные Арианины волосы.
— Судьбу свою, значит, выпытывать у меня не будешь, — неожиданно утвердительно проговорила она, хотя Ариана ни словом об этом не обмолвилась. Но поскольку ведунья правильно угадала ее намерение, отрицать не стала. — Не веришь? — тем же тоном поинтересовалась ведунья.
Ариана повела плечами, но в этот момент хозяйка дома едва не выдрала из ее головы спутанный клок, и боль развязала Ариане язык.
— Вы сказали Беанне, что она будет счастлива в браке, — с обидой за сестру проговорила она. — Разве я могу после этого верить вашим гаданиям?
— То есть ты полагаешь, что теперь мои слова обесценились? — витиевато спросила ведунья. Ариана вздохнула с такой горечью, что даже не заметила, как гребешок снова запутался в ее вихрах.
— Я верила, вопреки всему, — чуть слышно выговорила она. — Хотела надеяться, что хотя бы Беанне повезет в этой жизни, ведь вы обещали… Но потом вспомнила ваше предсказание полностью…
— Это ты о том, что счастье придет вместе с Айлин? — снова усмехнулась ведунья. Ариана сжала руки.
— Айлин умерла, — как могла ровно произнесла она. А ведунья опять дернула ее за волосы.
— Ты, конечно, думаешь, что твоя тетушка была единственной Айлин на свете? — она покачала головой и отложила гребешок. — Ты вольна трактовать мои слова так, как тебе заблагорассудится. Их истинное значение от этого не изменится.
Ариане понадобилось несколько минут, чтобы осознать смысл ответа ведуньи. Поверить ей снова, воскресить в душе надежду было не так трудно, как боязно. А вдруг впереди снова ждет разочарование? Как тогда жить с ним, ведь во второй-то раз будет еще хуже?
— Тебе придется избавиться от своего страха, — словно прочитав ее мысли, заявила ведунья. — Это непросто. Но пока он в тебе, пока ты пугаешься каждого шороха, оберег не сможет работать в полную силу. И желание твое не будет исполнено.
Ариана выдохнула и зажмурилась. Пообещать, что она немедленно выполнит наказ ведуньи, означало оскорбить хозяйку дома ложью, а это последнее, чего Ариана желала. А не ответить было нельзя, ведь именно сейчас, по сути, решалась судьба самого дорогого для нее человека.
— Я обязательно справлюсь, — прошептала она. — Ради Лила…
Ведунья незаметно улыбнулась. Она плела Ариане косу, начав с двух над ушами, перемежала пряди цветами и шептала какие-то непонятные слова. Ариана сидела, не двигаясь, опасаясь неловкой фразой обидеть хозяйку и думая только о своем драконе.
Наконец работа была закончена. Ведунья перевязала косу выдернутой из-под крыши ленточкой, дунула Ариане в макушку и приказала поднести руку к выложенным на столе безделушкам. С каким-то священным трепетом Ариана подчинилась, проведя открытой ладонью над странными артефактами. И вздрогнула вместе с легким белым перышком.
— Да, это тебе не драконье золото, — еще раз усмехнулась ведунья и тут же поспешила успокоить уставившуюся на нее в ужасе Ариану: — Но выбор весьма хорош. Будет идеальное сочетание с ветреницей и драконьим волосом. Да, думаю, все получится!
Снова зашептав одной ей понятные заклинания, она достала из кармана юбки маленький кожаный мешочек и раскрыла его перед Арианой.
— Только твоими руками, — объяснила она. — Клади туда перо и любой цветок из твоей косы.
Ариана послушно выполнила и эти указания. Ведунья затянула мешочек шнурком и протянула его имениннице.
— Возьми и гребешок, — сказала она. — Коли захвораешь, причешись им — обязательно полегчает. А теперь спрашивай, что хотела. Только выбирай самое главное: времени у тебя совсем немного.
Ариана уже не удивлялась, погрузившись после ритуала в какое-то непривычное умиротворение. Все беды казались преодолимыми, все задачи — разрешимыми, а все желания, даже самые потаенные, — обязательно исполнящимися. И это было так просто и так правильно, что никакие ответы не могли бы омрачить Ариане будущее. И все же она должна была знать.
— Папа погиб, потому что мама его разлюбила? — прямо спросила она: раз уж ведунья дала дозволение, стоило им воспользоваться.
Хозяйка дома качнула головой.
— Когда Ана разлюбила мужа, ее оберег перестал действовать, — спокойно разъяснила она. — Да только сам Хедин избавился от него гораздо раньше. В тот момент, когда решил, что твоя мать любит сестру больше него. Потом, конечно, сожалел, да только сделанного не воротишь. Так что ни ты, ни Беанна не имеете к смерти родителей никакого отношения. И не стоит корить себя в том, что ты была не в силах изменить.
— Если бы не я, мама не разочаровалась бы в отце, — глухо пробормотала Ариана, не чувствуя ни малейшего облегчения от предыдущих слов ведуньи. Та вздохнула.
— Ты хоть и сделалась сегодня совершеннолетней, но многого понять пока не в состоянии, — сказала она. — Для этого нужно стать матерью. А до того момента никто не сможет разубедить тебя в придуманных нелепицах. Хочу лишь заверить, что для Аны ты была самым главным человеком на земле. Она любила тебя, как больше никого и никогда не любила.
— Но почему же… Почему она ни разу не сказала мне об этом? — с отчаянием воскликнула Ариана. — Если бы я только знала…
— Потому что страх отравил ее разум, — сердито ответила ведунья. — Я предупреждала, что это сделает ее несчастной, но она не прислушалась ко мне. Тебя может ожидать та же участь.
Ариана долго молчала, и ведунья не мешала ей. Наконец Ариана вздохнула.
— Вы знаете ответы на все вопросы? — безо всякого любопытства спросила она. Именно поэтому ведунья ответила честно:
— На все. Другое дело, хочешь ли их знать ты?
Ариана подняла голову и несколько секунд смотрела на хозяйку дома. Потом вдруг улыбнулась.
— Не хочу. Я лучше сделаю все, чтобы сбылись только самые светлые ваши предчувствия!
— И у тебя это обязательно получится, — шепнула ведунья вслед Ариане, когда та уже не могла ее услышать.

Глава двадцать четвертая: Два подарка

Домой Ариана возвращалась почти бегом. Длинный июньский день подходил к концу, опускающееся солнце окрашивало верхушки деревьев в розовый цвет, а Ариана не проделала еще и половины пути. Совсем скоро стемнеет, и тогда лес станет особенно опасным. На дороги выйдут ночные душегубы, на тропинки — дикие звери, и Ариана окажется желанной добычей и для тех, и для других. Вот если бы она была не одна, если б рядом с ней шел Лил, Ариана могла бы ничего не опасаться. В нем, в его защите она была уверена, как и девять лет назад. Почему же не попросила встретить ее хотя бы вечером?
Можно было придумывать какие угодно отговорки, но перед самой собой не имело смысла лгать. Ариана с недавних пор боялась оставаться с Лилом наедине. Ей было страшно от того, как все ее существо реагировало на него. Страшно от своих желаний, родившихся после возвращения Лила. Страшно от тех мечтаний, которые все чаще посещали ее душу, и от того, что уже не представляла своего будущего без него. Ариане не с кем было поделиться этими переживаниями, и она не знала, как себя вести, чтобы не озадачить и не оттолкнуть его.
Но как же хотелось, чтобы возле нее вдруг оказался Лил. Прямо сейчас, немедленно, вдруг вывернул из-за поворота, увидел ее и обрадовался. Он всегда радуется, когда они встречаются — пусть даже по двадцать раз на дню — и так трогательно пытается это скрыть, словно Ариана может на него за это рассердиться. Неужели он чувствует то же, что и она? И точно так же боится это показать, чтобы не выглядеть в ее глазах смешным? Ох!..
Ариана остановилась и замотала головой.
Глупый страх! Глупый, отвратительный страх; он снова пробрался в Арианино сердце и отравлял ей жизнь. Как бы она хотела от него избавиться! Как бы…
Хрустнула ветка, а за ней еще одна.
Ариана вздрогнула и напряглась, прислушавшись. В чаще леса отчетливо послышались чьи-то шаги. Это, конечно, мог быть задержавшийся охотник, или дровосек, или просто странник, но Ариана не желала рисковать. Подобрав юбку, она бесшумно скользнула во тьму окружающих деревьев, спряталась за толстым стволом дуба и всмотрелась в дорогу.
Через несколько секунд на ней показался человек. Он шел, то пиная попадающиеся по дороге шишки, то вглядываясь в верхушки деревьев. Руки его были засунуты в карманы, и Ариана голову могла дать на отсечение, что там они сжаты в напряженные кулаки. 
У Арианы подпрыгнуло сердце.
— Лил! — радостно воскликнула она и, выскочив из своего укрытия, бросилась ему наперерез. Он изумленно повернулся и замер.
— Ариана?.. — словно не веря глазам, пробормотал он, но взгляд, которым Лил окинул всю ее фигурку и который говорил сам за себя, заставил ее затрепетать. — Ты… такая красивая… в этом платье и с цветами в волосах… Никогда тебя такой не видел…
Ариана почувствовала, как от смущения и удовольствия кровь приливает к щекам. Она хотела что-нибудь ответить, хотя бы просто поблагодарить, но Лил вдруг опустил глаза и глухим голосом попросил прощения.
— За что? — удивилась Ариана, но ответа не дождалась. Он стоял перед ней, старательно отводя взор и словно не зная, куда деть руки.
— Лил… — осторожно позвала она, не представляя, что и думать. Он мотнул головой и, словно решившись, вдруг посмотрел на нее то ли с вызовом, то ли с осуждением.
— Беанна сказала, ты не хотела, чтобы я узнал о твоем празднике! — с силой произнес он. — Я весь вечер думал, чем перед тобой провинился…
— И придумал? — в тон ему спросила Ариана, не зная, на кого сильнее рассердилась: на сестру, которая насочиняла для Лила небылиц, или на Лила, который им поверил.
Он не выдержал ее взгляда, снова опустив голову. У Арианы сжалось сердце, словно в ожидании приговора. Если Лил и теперь еще в ней сомневается…
— Беанна обожает надо мной подшучивать, — негромко произнес он. — Но сегодня она была абсолютно серьезна. Я не могу не верить, когда она так говорит, она все-таки твоя сестра, Ариана!
— Ох! — Ариана тут же растеряла весь боевой задор, поняв, что натворила. Конечно, Беанна не могла сообщить Лилу про ведунью. А когда он догадался, что в город Ариана даже не собиралась, Беанне пришлось рассказать ему хотя бы часть правды. А Лил, как всегда, понял ее по-своему. И разве имела Ариана право злиться на него за это? — Прости меня!..
Лил изменился в лице. Словно до сих пор он не верил в коварство Арианы. А ее слова подтвердили худшие его опасения.
— Ты прости, — незнакомым, очень ровным голосом проговорил он. — За то, что тебя разочаровал.
Ариана вздрогнула и, заткнув поглубже мерзкий страх — просто потому что обязана была освободить Лила от этой обреченности, — шагнула к нему, обхватила обеими ладонями его голову и поймала его взгляд.
— Ты виноват только в том, что мужчина, — отвечая на самый главный его вопрос, сказала она. — Вам нельзя знать о том, что происходит с девушкой в день ее совершеннолетия. Это тайна, хранимая веками. И, памятуя о том, чем закончилось для нас с тобой проникновение в святая святых драконов, я не скажу больше ни слова.
Лил выдохнул, и Ариана удовлетворенно улыбнулась.
— Не смей извиняться! — предупредила она. — Я должна была объяснить все сразу, а не пытаться тебя провести даже с самыми благими намерениями. Но поскольку ты снова усомнился в моем добром к тебе отношении… — она свела брови и резко выдернула у него один волос. Лил вздрогнул от неожиданности. А Ариана, ничего не объясняя, вынула из складок платья маленький кожаный мешочек и опустила добычу туда. Потом тщательно его завязала и, на мгновение сжав руками, протянула Лилу. Ничего не понимая, тот принял дар. — Это оберег, — вполголоса проговорила Ариана. — Пожалуйста, пообещай мне, что он всегда будет с тобой! Даже если когда-нибудь судьба вновь разлучит нас, я буду спокойна, зная, что он по-прежнему тебя защищает.
Лил с благоговением приторочил мешочек к поясу и выразительно посмотрел на Ариану.
— За такое не благодарят словами, — со звенящей искренностью произнес он. — Но я жизнь положу, только чтобы ты была счастлива!
У Арианы быстрее забилось сердце. С губ едва не сорвалось признание в том, что счастлива она бывает только рядом с ним. Но страх навалился, затмевая все светлые чувства. И Ариана стушевалась, отвела глаза и пробормотала, что не желает такой жертвы и не для того дарила оберег.
Лил помрачнел. Конечно, он опять позволил себе слишком много. Этот невероятный переход от полной ненависти к самому себе к закружившему в водовороте воодушевлению совершенно лишил его самообладания. Ариана сделала для него оберег! Самый настоящий человеческий оберег, какой он не раз видел у других мужчин! Мать как-то посетовала, что не стала в свое время мастерить такой, потому что не было у нее ни брата, ни друга, ни возлюбленного, а о появлении сына она тогда не задумывалась. Лил понял из ее слов, что обереги женщины дарят только самым близким, и осознание того, что Ариана считала его таковым, просто ошарашило, вырвав слова, которые он не имел права ей говорить. Следовало, наверное, попытаться как-то исправить собственную бестактность. Но вместо этого Лил вдруг вынул из кармана небольшую безделушку и, добивая о себе впечатление, вложил ее в руку Арианы.
— Подарки сегодня полагается дарить тебе, — неловко прокомментировал он свой поступок и отпустил ее запястье. Ариана озадаченно глянула сначала на него, а потом на собственный кулак и наконец разжала пальцы. На ладони лежал кулон в форме капли с продолговатым отверстием посередине. Он был сделан из невиданного, почти непрозрачного камня темно-медового цвета с крохотными вкраплениями и почему-то не холодил, а, напротив, согревал руку.
— Что это? — изумленно спросила Ариана, и Лил, как ни старался, не смог понять из ее интонации, нравится ей подарок или нет.
— Я надеялся сделать для тебя украшение, — настороженно произнес он. Ариана чуть заметно улыбнулась. Ну что ей с ним делать? Как убедить не искать в ее словах и действиях самое плохое? Как избавить от этого драконьего проклятия? В детстве ей это удалось, но тогда она и не сомневалась в успехе. А сейчас? Может, пора перестать бояться неудачи?
— Оно просто волшебное, — с нежностью отозвалась Ариана и завязала на шее шнурок с кулоном. — Но я никогда в жизни не видела таких камней. Он же совсем невесомый и… теплый…
— Это застывшая смола, — объяснил Лил, немного успокоенный ее действиями. — Мы с мамой как-то набрели в лесу на речку, где среди обыкновенных камней встречались вот такие экземпляры. Мне тогда очень захотелось, чтобы у тебя была подобная вещица. А когда появился повод…
— Ты знал про мой день совершеннолетия? — шепотом спросила Ариана, и от ее глубокого взгляда он вдруг совсем смешался.
— Мама конечно знала, — пробормотал Лил, чувствуя, что это не последний вопрос Арианы, и откровенно опасаясь того, что именно может ее заинтересовать. Она слишком сильно на него действовала. Так, что он забывался и переставал себя контролировать. — Ты же ее племянница.
Ариана склонила голову, соглашаясь, и немного помолчала. У Лила в груди застучало так, что он начал слышать собственное сердце.
— Значит, ты думал обо мне, — больше утвердительно, чем вопросительно, проговорила она и шагнула вперед. — Даже тогда, когда следовало давно забыть…
Лил мотнул головой, пытаясь отделаться от заполняющего его ощущения бесстрашия и вседозволенности. Ему нельзя, нельзя говорить ей нежных слов, нельзя показывать свои чувства, нельзя пользоваться этой провокационной ситуацией, когда они вдвоем в сумеречном лесу, и ни одного человека вокруг на целые мили, а Ариана смотрит так, словно от его ответа зависит вся ее жизнь, и от этого холодеет в затылке, и… 
Он же дракон, Энда все подери!
— Я думал о тебе каждый день! — он взял Арианины руки в свои и сжал их так, будто прощался с ней навеки. — Я вспоминал твое лицо, твою улыбку, твои проказы, которые иногда доводили меня до помешательства. Мне так хотелось увидеть, какой ты стала. Я представлял, как мы снова встретимся, как ты обрадуешься — я почему-то был совершенно уверен, что ты обрадуешься… Эти мысли давали мне силы существовать и надеяться, что когда-нибудь… — он осекся. Вздрогнул. — Создатели! Ариана, я не имею права всего этого тебе говорить! И прикасаться к тебе! И…
— Дышать со мной одним воздухом? — иронично спросила она, хотя с трудом удерживала слезы. — Лил, это самые чудесные слова, какие я когда-либо слышала, — она переплела свои пальцы с его, вынудив податься вперед. — Пожалуйста, не лишай меня такой радости. Я ведь даже надеяться не могла, что так много для тебя значу.
У Лила зашумело в голове. От ее близости, от ее дыхания, от цветов в темной косе и дрожащих на ресницах капель. Но робкая ее улыбка вдруг молнией напомнила ему ту, прежнюю, Ариану. Девочку, которую он поклялся защищать всеми своими силами. В том числе, и от собственного дракона. Почему же теперь он счел, что вправе нарушить клятву? Разве Ариана этого заслуживала? И разве он столько лет не справлялся с собой?
— Ты значишь все на свете, Ариана, — проговорил Лил с улыбкой и исключительно братской нежностью так, что Ариана удивленно захлопала ресницами. И ответное: «Ты тоже» — так и замерло на ее губах. Страх снова пробрался в душу. Зачем она навязывалась, если Лил просил ее не делать этого? Быть может, для него важно оставить все, как есть? Ведь не случайно, наверное, он так цеплялся за своего дракона, хотя Ариана вновь и вновь пыталась его убедить, что это не имеет для нее значения. И ей следовало уважать его решение, а не думать исключительно о собственных желаниях. Вот только…
Невозможно вычеркнуть из памяти те слова, что он ей сказал, и вырвать из души те ощущения безграничного восторга, которые он ими вызвал. И Ариана могла, конечно, ответить правильно и благонравно, как должна была и как подсказывал ей напуганный разум. Но разве сегодня не день ее совершеннолетия? И разве сегодня она не имела права не думать обо всех этих глупостях?
Чтобы и он… больше не боялся?..
Ариана поднялась на цыпочки и коснулась губами щеки Лила.
— Ты тоже… — прошептала она.

Глава двадцать пятая: Лесные разбойники

Лил еще ни разу не задерживался на охоте до темноты, не желая волновать Ариану. Но сегодняшний день оказался исключением. Лил погнался за добычей, забираясь все глубже в лес, и остановился только тогда, когда путь преградило красивое тихое озеро, обрамленное хвойными деревьями, отражающее в своей глубокой синеве ленивые облака. Лил в ту же секунду почувствовал, что расплавится от июльской жары, если немедленно не окунется, и некоторое время с наслаждением плавал в прохладной воде. Потом выбрался на берег и плюхнулся в высокую траву, принявшую его, словно природная перина. Вокруг стояла такая умиротворяющая тишина, что Лил позволил себе на несколько минут расслабиться. И сам не понял, как заснул глубоким спокойным сном.
Конечно, ему снилась Ариана — иначе и быть не могло: за девять лет лишь считанные ночи обманули его ожидания. Да только в последние три месяца эти сны перестали приносить облегчение, выполняя против воли самые затаенные его мечты, и прийти в себя после них с каждым новым утром становилось все сложнее. Вот и сейчас пригрезившаяся Ариана решила после долгого рабочего дня освежиться в найденном Лилом озере. Она без всякой застенчивости скинула верхнее платье и, с удовольствием потянувшись, ступила босыми ногами в воду. Улыбнулась, неспешно прошлась вдоль берега, замочив подол нижней рубашки, потом наклонилась, умыла руки и лицо, выдернула из косы ленту и, отбросив ее на траву, окунулась в залитые заходящим солнцем воды.
Все существо Лила без промедления отреагировало на эту чудную завораживающую картину, несмотря на бесчисленные обвинения себя в том, что своими мыслями и желаниями он оскорбляет Ариану.
Ничего не помогало!
Лилу продолжали сниться малоприличные сны, с каждым разом становясь все смелее и реалистичнее, как сейчас, когда Ариана в промокшей насквозь белой рубашке ступила на берег, закинула руки за голову и…
Лил проснулся с учащенным дыханием и отчетливой знакомой болью пониже живота. Несмотря на двадцать лет почти полной изоляции от людей, он отлично понимал, что с ним происходит. И никакая ненависть к собственной несдержанности тут не могла помочь: Лил любил Ариану отнюдь не братской любовью. И драконья сущность, которой он пытался себя оправдать, не имела к этому ни малейшего отношения. Что бы ни придумали боги, но Лил был всего лишь мужчиной, который нашел свою женщину. Вот только ему не суждено было хоть раз в жизни узнать, какой может быть ее любовь. Он никогда не позволит себе воспользоваться Арианиной добротой и лишить ее надежды на человеческое будущее. Даже если ради этого ему придется растоптать собственное сердце — велика ли плата за Арианино счастье?
Выудив себя из очередного витка душевных терзаний, Лил с удивлением обнаружил, что закат пришел не только в его сон. Усталое солнце медленно садилось за горизонт, а это означало, что время для охоты вышло, и Лилу предстояло не только расстроить Ариану своим поздним возвращением, но и впервые явиться домой с пустыми руками. Не самая приятная перспектива, особенно учитывая ухудшившийся в последнее время характер Беанны. Она и так-то никогда не отличалась особой тактичностью и дружелюбием, а теперь, с приближением момента родов, стала совсем невыносима. То ли от страха перед будущим, то ли от тяжести бремени, она капризничала с каждым днем все сильнее, изводя Ариану и не давая покоя Лилу. Ее желания становились все более невыполнимыми, а помощь по хозяйству, напротив, почти свелась к нулю. Ариана мужественно терпела ежедневные выступления сестры, лишь изредка кидая на Лила то уставший, то благодарный взгляд, а потом снова принималась за работу. Приближалась ярмарка, и Ариана надеялась воспользоваться ее возможностями, чтобы сделать необходимые приготовления к зиме. Так что голодными, конечно, сестры сегодня не останутся, а вот выслушать все, что Беанна думает по поводу бесполезных драконов, ему точно придется.
Но сначала следовало добраться до дома. Заблудиться Лил, разумеется, не боялся: нюх еще ни разу его не подводил; а вот встретиться в темноте с каким-нибудь крупным зверем не желал бы и при более благоприятных обстоятельствах.
Поэтому Лил оставил все сомнения и стремглав бросился в сторону Армелона. Деревья проносились мимо с невероятной быстротой; ветер свистел в ушах, но это не помешало Лилу услышать слабый стон и перекрывающий его бранный хохот. Лил насторожился, замер, подобравшись, как барс перед прыжком. Ему не надо было видеть то, что происходило в нескольких шагах от него, он все понял и так. Грабители вышли на дорогу и уже нашли себе жертву. 
Лил неслышно скользнул между деревьями и, отодвинув широкую еловую лапу, оценил обстановку.
Грабителей было двое. Их лица скрывали полотняные мешки с прорезями для глаз, из чего он сделал вывод, что нападавшие были местными жителями. Это серьезно осложняло какие бы то ни было действия Лила, поскольку любой армелонец истолковал бы их как нападение дракона на человека, по-прежнему каравшееся смертью. Пойди потом докажи, что эти двое занимались на дороге разбоем, а он спасал невинную жертву. Особенно если сама жертва не пожелает видеть своим избавителем «эндово отродье» и переметнется на сторону простых людей. Нет, рисковать Лилу было нельзя. А значит, следовало предпочесть силе хитрость.
За долгие годы странствий Лил отлично изучил лесную фауну, знал повадки большинства зверей и мог, при необходимости, изобразить почти любого из них, имитируя рев и манеру передвижения. Вряд ли ночным разбойникам много требовалось, чтобы сменить свою преступную удаль на безотчетный панический ужас: такие твари, нападающие на беззащитных путников, всегда в душе трусливы. И, если Лилу повезет, при первой же опасности они бросят свою жертву и унесут ноги, спасая собственные шкуры. Если не повезет, придется повозиться. Но Лил все же надеялся на лучшее.
Расставив ноги пошире и приняв самое устойчивое положение, он издал такой звук, что ему позавидовал бы даже медведь-убийца. Две темные фигуры, обыскивающие неподвижного человека, содрогнулись от ужаса и уставились друг на друга. Лил повторил свое сольное выступление и принялся ломать сухие ветки, изображая приближение зверя. Разбойники больше не колебались ни секунды: бросив израненного парня на растерзание медведя, они помчались прочь с этого места.
Лил переждал пару минут, убедившись, что душегубы не собираются возвращаться, накинул на голову капюшон и вышел на дорогу.
Молодой худощавый парень, из последних сил приподнявшийся на локте, с ужасом смотрел на него, и Лил в первую секунду решил, что тот разглядел драконьи отметины. Но парень, тыча пальцем в чащу леса, бормотал одно только слово, объяснившее Лилу, насколько удался его спектакль:
— Медведь… Там медведь…
Лил качнул головой и поспешил его успокоить, вкратце рассказав о том, как перехитрил разбойников. Парень выдохнул, попытался улыбнуться, но вместо этого только захрипел, завалился на бок и потерял сознание. Лил быстро нащупал неровный пульс и принялся осматривать незнакомца, понимая, что у его обморока должна быть причина. Запах крови Лил почувствовал, еще прячась за деревьями. А вот раны найти не мог, хотя и видел в темноте не хуже кошки. И только аккуратно приподняв парня и усадив спиной к дереву, Лил заметил тяжелые алые капли в его волосах. Ну да, следовало ожидать: удар дубинкой по голове — и дело сделано. Удивительным было то, что с такой раной парень еще дышал. И, пожалуй, теперь только от Лила зависело, как долго он протянет.
Никаких бинтов у него с собой, разумеется, не было. Выдернув из земли несколько листьев подорожника и ополоснув их водой из фляги, Лил обложил рану и обмотал голову незнакомца рукавом, оторванным от его же рубахи: портить сшитую Арианой куртку он не решился бы и под страхом смерти.
Теперь следовало попытаться привести избитого парня в себя и убраться с дороги раньше, чем здесь появятся следующие душегубы. Лил окинул взглядом его фигуру и пришел к выводу, что в крайнем случае у него хватит сил дотащить парня до Армелона на себе. Но все-таки решил попытаться сначала растормошить незнакомца.
Снова воспользовавшись флягой, Лил опрыскал его лицо холодной водой, и это возымело действие. Парень негромко застонал, потом зашевелился и открыл глаза.
— Ящик… Они унесли мой ящик… — еле слышно пробормотал он, пытаясь указать в ту сторону, где скрылись разбойники. Но Лила мало волновали его потери.
— Забудь об этом, — посоветовал он. — Наша основная задача сейчас — добраться до города. Так что не трать силы на сожаления: они тебе понадобятся для более важных дел.
Парень посмотрел на него мутным взглядом, словно силясь что-то понять.
— Армелон? — наконец спросил он. Лил кивнул и протянул ему руку для помощи. Парень вцепился в нее мертвой хваткой и, сжав зубы, кое-как поднялся на ноги.
— Эйнард, — вдруг представился он и добавил, едва шевеля губами: — Чтоб ты знал, кого хоронить, если я все-таки сдохну.
Лил благоразумно предпочел не называть свое имя. Вряд ли стоило пугать дышащего на ладан нового знакомого еще и собственным драконьим происхождением.
— Идти сможешь? — спросил он. Эйнард скептически посмотрел на свои дрожащие колени.
— От помощи не откажусь, — здравомысляще признался он, и Лил великодушно подставил ему плечо.
Шли они молча, чтобы сберечь силы и добраться до города как можно быстрее. Лил аккуратно поддерживал слабеющего с каждым шагом Эйнарда, а сам думал только об Ариане. Наверняка она не спит, ждет его и волнуется, не зная, что могло случиться. А он еще и затягивает ее мучения, и даже благая цель не могла служить ему оправданием. Только бы Ариана не сорвалась и не отправилась его искать: после выступления на эшафоте он мог ожидать от нее чего угодно. И тем сильнее сейчас торопился, вынуждая несчастного Эйнарда подстраиваться под свой темп и держаться на ногах только с помощью невероятной стойкости духа. Поэтому когда вдалеке показались тускло светящиеся окна какого-то жилья, Эйнард в голос вознес хвалу всем трем создателям. А Лил поежился. Какую встречу ему приготовят сестрички? Он рассчитывал, конечно, что вид раненого хоть немного отведет грозу, но никакой уверенности в этом не имел. Да и с чего он взял, в самом деле, что им захочется привечать незнакомого мужчину? У них и без него проблем было не меряно, чтобы брать на себя чужие. А Лил не мог настаивать: он и сам-то жил в этом доме на птичьих правах.
Впрочем, другого варианта у него попросту не было. Разыскивать посреди ночи родственников Эйнарда по Армелону — все равно что пытаться найти иголку в стогу сена под носом у разъяренных быков. Так что до завтра сестрам придется потерпеть. А утро всегда мудренее…
Лил, с весьма ощутимо стучавшим сердцем, открыл калитку и тут же услышал знакомый саркастический голос:
— Да неужели наш охотничек вернулся? Добыча у тебя нынче, я смотрю, знатная. Только на оленя не похожа. Или это твой братец, похищенный прямо с эшафота?
Эйнард с трудом сфокусировал взгляд на стоявшей у порога девушке со свечой в руках. У нее были невероятные золотистые волосы, ореолом оттенявшие самое красивое лицо на свете. Она в упор посмотрела на Эйнарда и колко усмехнулась.
А его глаза застлала темнота…

Глава двадцать шестая: Гостеприимство сестер

Когда Беанна сказала, что две фигуры отделились от леса и движутся по направлению к их дому, Ариану уже заметно трясло. Чего она только не передумала за это время. Лил же никогда так надолго не задерживался! Да будь он простым человеком, она бы и бровью не повела: мало ли какие дела могут быть у охотников; отец вон, бывало, и на неделю уходил в лес, и ничего, возвращался живой и невредимый. Да только не диких зверей боялась Ариана: что они для Лила, всю жизнь проведшего в скитаниях? Другое дело — люди, ненавидящие драконов. С их подлостью Ариана сталкивалась не понаслышке. Такие не будут разбираться, что это за дракон и откуда, и почему так свободно чувствует себя неподалеку от города. Они просто убьют его; убьют без всякой жалости и сомнений, потому что так положено и все их предки так делали. И Лил не сможет дать отпор, ведь он отрекся от своей драконьей защиты. А Ариана никогда даже не узнает, что же произошло с ним на самом деле и почему он не вернулся к ней, как обещал.
Она так ярко представила эти картины, что даже не сразу смогла поверить в счастливое избавление от опасностей. Попросив Беанну встретить Лила, она без сил опустилась на лавку и разразилась слезами облегчения. Такой ее и увидел Лил, занося в дом бессознательного Эйнарда. А она увидела его уставшим, окровавленным, с телом молодого мужчины на руках. Последняя краска спала с ее лица…
— Тише, тише, — распорядилась Беанна. — Не хватало нам тут еще одного обморока. Не будем знать, кого спасать.
Если она думала, что ее слова приведут сестру в себя, то глубоко заблуждалась. Ариана продолжала сидеть, судорожно сжимая руки и глядя на Лила испуганным немигающим взглядом. Совершенно забыв о том, кто он и где находится, Лил переложил бездыханного Эйнарда на лавку и завороженно опустился перед Арианой на колени.
— Прости меня! — проговорил он с такой силой, словно они были одни. — Я не хотел тебя расстраивать.
Ариана дрожащими пальцами стянула с него капюшон и закопалась в волосы.
— Ты… не ранен? — срывающимся голосом спросила она. Лил закрутил головой, то ли желая немедленно успокоить ее, то ли пытаясь прийти в себя и не сделать какую-нибудь нелепость под влиянием ее необыкновенного взгляда.
— У меня же твой оберег, — напомнил он. — Что со мной может случиться?
— Создатели! — Беанна величайшим изумлением нарушила их идиллию. — Ты что, отдала ему оберег? Риана, да ты еще более ненормальная, чем я думала! А если когда-нибудь?..
— Никогда! — отрезала Ариана и поднялась, словно тут же забыв про Лила. — Так распорядились боги, и не мне с ними спорить!
Лил непонимающе переводил взгляд с одной сестры на другую. Нет, он слышал, конечно, что девичий оберег — очень сильная и невероятно ценная вещь. Но чем так возмущена Беанна? И какую роль во всем этом играют боги?
Он тоже встал на ноги.
— Ариана…
Беанна сверкнула глазами так, что ему расхотелось продолжать.
— Ты-то хоть помолчи, горе-несчастье! — прикрикнула она. — Свалился на нашу голову, и расхлебывай теперь!
— Беанна! — в голосе Арианы засквозила предупреждающая суровость. — Остановись! Твои оскорбления ничего не изменят, кроме разве что впечатления о тебе. Впрочем, Лил уже привык.
Беанна в гневе потрясла сжатыми кулаками, но больше не сказала ни слова, а только выскочила за дверь.
Лил исподлобья глянул на Ариану, но тоже промолчал, и только повернулся было к забытому всеми Эйнарду. И вдруг почувствовал, как его ладони коснулись ее тонкие пальчики.
— Лил… — с невероятной нежностью прошептала Ариана и на несколько мгновений уткнулась лбом ему в плечо, избавляя от всех неприятностей сегодняшнего невеселого вечера и оставляя только ощущение полного взаимопонимания. Лил сердцем почувствовал все то, что хотела сказать ему Ариана, но не могла из-за своей сдержанности и его надуманной холодности. Если бы только можно было повернуться, привлечь ее к себе и успокоить, заверив, что он всегда будет рядом. О большем Лил в здравом уме даже мечтать не смел.
— Кто бы сомневался! — язвительно заметила возвратившаяся Беанна. — Нет бы раненому помочь, а они только и знают, что друг с другом миловаться.
Ариана отпрыгнула от товарища, смущенно потупив взор, но Беанна не обратила внимания ни на нее, ни на воспрянувшего духом Лила. Вместо этого подошла к Эйнарду и занялась его раной. Осторожно размотала пробитую голову, сняла пожухлые листья подорожника и с показной брезгливостью выбросила их в мусорное ведро. Потом набрала в ковш воды и принялась легкими движениями счищать запекшуюся кровь. Бросила сердитый взгляд на Ариану.
— Неси свою мазь и чистый бинт! — распорядилась она. — Сделай уже сегодня хоть что-нибудь полезное!
Ариана почему-то улыбнулась, но приказ сестры выполнила незамедлительно. Когда она возвратилась из своей спальни, Лила в доме не было.
— Отправила его умыться, — пояснила Беанна, принимая у сестры медицинские принадлежности. — Нечего людей пугать.
Ариана секунду колебалась, потом вдруг обняла сестру и проникновенно попросила:
— Не сердись на меня.
Беанна сначала замерла от неожиданности, потом вздохнула и погладила ее по руке.
— Тут уж сердись — не сердись, — глубокомысленно заметила она. — Если тебе с ним хорошо, кто я такая, чтобы лишать сестру счастья?
Ариана хотела было что-то ответить, но в этот момент к Эйнарду начало возвращаться сознание. Он зашевелился, замахал руками и вдруг резко сел на лавке, уставившись серыми, словно невидящими, глазами на сестер. Беанна усмехнулась и подалась вперед.
— Добро пожаловать в наш госпиталь, — голосом уличного зазывалы продекларировала она. — Здесь вам окажут бесплатные услуги по починке пробитых голов, заживлению искалеченных спин, сращиванию переломанных костей, а также обеспечат едой, водой и спальным местом. Чувствуйте себя, как дома, и не обессудьте за нашу скромную обстановку!
Ариана прыснула: она бесконечно давно не видела сестру в таком хорошем расположении духа и уже почти не надеялась на подобное чудо. Но что могло стать причиной преображения Беанны? Объятия младшей сестры или… симпатичный, хоть и замученный незнакомец у них в гостях?
Эйнард между тем с трудом сообразил, о чем речь.
— Госпиталь? — с удивлением произнес он. — В Армелоне теперь есть госпиталь? А мама мне ничего не говорила…
— Так вы здешний? — обрадовалась Ариана. Эйнард медленно кивнул.
— Я… много лет… путешествовал, — ответил он. — Решил наконец вернуться… немного не рассчитал время… и наткнулся на лесных разбойников.
— Так вот откуда у вас дыра в черепе, — все еще насмешливо протянула Беанна. — Позвольте, кстати, мне ею заняться. А то все остатки мозгов вытекут.
— Беанна! — воскликнула Ариана, возмущенная ее обращением с незнакомцем, но тот только кивнул и улыбнулся.
— Вы совершенно правы, — заметил он. — Только полоумный мог отправиться в ночь через лес, зная, чем обычно для таких, как он, это заканчивается. Но не судите меня строго. Я… немного отвык от наших краев.
Беанна хмыкнула, но отвечать почему-то не стала. Вместо этого щедро намазала бинт целебной мазью и принялась колдовать над пострадавшей головой их неожиданного гостя. Ариана незаметно бросила удивленный взгляд на сестру, обычно чуравшуюся подобной работы, и направилась к печке, чтобы подогреть остывший ужин. Время, конечно, отнюдь не располагало к приему пищи, но Ариана, которой весь вечер кусок не лез в горло, вдруг почувствовала приступ такого голода, что это не могло ее смутить.
— Может, вы все-таки назовете себя? — вдруг поинтересовалась Беанна. — А то помрете тут у нас ненароком, а мы и знать не будем, что на вашей могиле написать.
Эйнард послушно выговорил свое имя и следом вдруг вздрогнул, вынудив Беанну испуганно отдернуть руки в страхе, что она причинила ему боль. Но он немедленно попросил прощения за свое поведение, и озадаченная Беанна вернулась к своему делу.
Откуда ей было знать, что пару часов назад он то же самое говорил незнакомому парню, спасшему ему жизнь? Кстати, куда он делся? Судя по тому, как встречала его перевязывающая сейчас Эйнарда молодая женщина, он должен был, как минимум, являться ее братом. Или мужем: Эйнард неловко покосился на живот Беанны и почему-то расстроился.
— Вы… пошутили насчет госпиталя, да? — внезапно осенило его, и Беанна многозначительно усмехнулась.
— Весьма здравое наблюдение, — отозвалась она, чуть отступила назад и посмотрела на свежую повязку взглядом художника, оценивающего собственную картину. — Глянь-ка, Риана, по-моему, я справилась совсем неплохо.
Ариана, уже поставившая на стол четыре комплекта столовых приборов, выполнила просьбу сестры.
— Отличная повязка, — улыбнулась она и обратилась к Эйнарду. — Надеюсь, вы не откажетесь разделить с нами ужин? Согласна, что для такого предложения довольно поздновато, но вряд ли вы можете быть сыты, если несколько часов шли по лесу.
Эйнард собирался было отклонить столь любезное предложение, выразив мнение, что хозяева и так слишком много для него сделали, но от печи шел просто одуряющий запах, и заурчавший желудок ответил за него. Эйнард чуть покраснел.
— Я испытываю ваше гостеприимство… — начал было он, но Беанна только закатила глаза к потолку, а Ариана поинтересовалась, способен ли он сам добраться до стола. Эйнард воодушевленно заверил ее, что справится, и попросил только позволить ему сначала умыться.
— Я провожу, — первой заявила Беанна и, выйдя вместе с Эйнардом во двор, указала ему на рукомойник. — Если вдруг почувствуете слабость, кричите, — приказала она. — А то свалитесь, где мы тут вас потом будем разыскивать в темноте?
Эйнард сердечно поблагодарил ее за заботу, а Беанна, отчего-то фыркнув, отправилась на задний двор.
Сама не зная, почему вдруг так разозлилась, она резко распахнула дверь сарая и вперила вызывающий взгляд в напрягшегося Лила.
— Вот так вот, значит?! — раздраженно проговорила она. — Приволок какого-то парня с пробитой головой, а сам в кусты? А нам с Рианой, конечно, делать нечего, только всяких калек выхаживать?
Лил несколько удивленно повел плечами.
— Ты же сама велела мне уйти, Беанна, — напомнил он. — Я решил…
— О, Создатели! — она демонстративно взялась руками за голову, а потом подступила к Лилу. — Я сказала только, что тебе перед ужином стоит принять человеческий вид! Все, точка! Никаких подводных камней и глубоких смыслов! Если ты заставишь Ариану снова отказаться от еды, клянусь, в следующий раз вместо тебя я приглашу за стол Тилу!
Лилу вдруг стало смешно. На Беанну невозможно было сердиться, даже когда она говорила гадости. Вот только разобраться в хитросплетениях ее мыслей было сложнее, чем Лил думал. Он был уверен, что она презирает его и терпит только из любви к младшей сестре. Не сказать, чтобы это сильно задевало его — разве тем, что из-за него Ариана вынуждена была выслушивать от сестры довольно-таки неприятные вещи, — но изменение отношения Беанны вдруг принесло нежданное облегчение. Значит, и она разглядела в нем человека?
— Я все понял, Беанна, — со всей серьезностью ответил Лил. — Извини меня.
— То-то же! — сменив гнев на милость, улыбнулась она. — Чай, мы с Рианой не звери какие, чтобы морить голодом нашего кормильца. Пошли за стол, заодно и расскажешь, где ты раздобыл этого… Эйнарда.
Лил качнул головой — неизвестно еще, захочет ли вышеназванный Эйнард делить один стол с драконом, — но ничего не сказал и послушно направился за Беанной в дом. За что и был вознагражден самым теплым взглядом от Арианы… и, пожалуй, самой большой порцией ее необыкновенного рагу, которые скрасили ему несколько неприятных минут, связанных сначала с недоумением Эйнарда, вызванным непривычно звучащим именем Лила, а потом его же пристальным вниманием к шевелюре своего спасителя.
— Прости меня, ради Ойры, — наконец решился удовлетворить свое любопытство Эйнард. — Быть может, из-за удара по голове у меня все еще искры перед глазами скачут… Но мне все время кажется, что волосы у тебя отливают фиолетовым цветом…
Это был такой явный намек, что Ариана встревоженно подалась вперед, готовая немедленно броситься на защиту Лила. Но он сжал под столом ее руку и чуть улыбнулся.
— Я дракон, — совершенно спокойно сообщил он и с интересом посмотрел на Эйнарда. — Если соберешься сигать в окно, постарайся не переломать ставни: я только недавно их починил.
Беанна тайком показала ему кулак. Эйнард, однако, не обратил на вторую фразу Лила ни малейшего внимания.
— С ума сойти! — только и пробормотал он.
…Лил чувствовал себя странно. Эйнард явно принял его за хозяина дома, всякий раз испрашивая разрешения именно у него и обращаясь с просьбой именно к нему. Беанна, тоже понявшая это, тихонько посмеивалась, но не торопилась развеять заблуждение гостя. Ариана же и вовсе поддержала эту игру, глядя на него как на главу семейства и внимая каждому его слову. Лил всего на мгновение позволил себе поверить, что это все правда, и потом долго не мог совладать с накрывшим его ощущением безграничного счастья. Разве так уж многого он желал? Свой дом, свою семью, свое место в жизни…
Вот только дракону все это недоступно. И не прошло и получаса, как реальность вернула его на грешную землю, напомнив устами Беанны о «необходимости хоть немного поспать этой ночью».
И они вместе с Эйнардом были отправлены отдыхать в сарай.
— Беанна вам постелет, — вернула Ариана сестре ее же шпильку, но та не осталась в долгу.
— А Риана расскажет сказку: у нее это с детства отлично получается.
Ошеломленный Эйнард от всей души поблагодарил сестер и столь поспешно их покинул, что они не удержались от смеха.
— Отличный парень, а ты его в сарай, — заметила, чуть успокоившись, Беанна. — Будь я на твоем месте…
— Будь ты на моем месте, Эйнард интересовал бы тебя в последнюю очередь, — по-доброму улыбнулась Ариана. — Только твое сердце свободно.
— Зато кое-что другое занято! — Беанна кинула на сестру сердитый взгляд и прижала руки к животу. Но, получив оттуда незамедлительный ответ, так же быстро смягчилась. — Впрочем, иногда мне кажется, что твой дракон был послан нам не случайно.
Ариана промолчала: для нее это утверждение уже давно стало истиной.
— Мы ведь так и не спросили, кто такой этот Эйнард, — уже направившись в свою спальню, вдруг вспомнила она.
— Не спросили, — согласилась Беанна. — Ты знаешь, мне показалось… — начала было она, но тут же осеклась, задумалась. — Впрочем, неважно. Завтра и узнаем.
Ариана кивнула, и они расстались.

Глава двадцать седьмая: Эйнард

Эйнард не знал, удалось ли ему этой ночью хоть немного поспать. Нет, конечно, не из-за дракона по соседству: если Лила не боялись две милые девушки, с которыми он сегодня познакомился, то неужели ему пристало бояться? Кроме того, он никогда не судил о людях по внешнему виду и умение превращаться в ящера считал ничуть не большей опасностью, чем умение владеть холодным оружием. А Лил спас его, рискуя собственной жизнью, хотя не мог рассчитывать на большее, чем благодарность. Вот только Эйнард, кажется, его еще так и не поблагодарил. 
Он бросил взгляд на лежащего через проход парня и, так и не определив, спит ли тот, не решился заговорить.
Дракон…
Эйнард даже в страшном сне не мог представить, каково это — быть драконом в мире людей. Вечные насмешки, вечная ненависть, вечное желание уничтожить врага — и зачем Лилу понадобилось существовать среди всего этого? Если можно было просто принять другое обличие — и вернуться к себе подобным, где никто никогда не кинет на тебя косого взгляда и не обвинит в том, что ты можешь превращаться в двуногого.
Очевидно, у Лила были весьма весомые причины бороться за свое право быть человеком. И его присутствие в этом доме, пожалуй, несколько приоткрывало завесу тайны.
Две девушки и дракон… Как только градоначальник допустил подобную дикость? И как армелонцы согласились на столь опасное соседство? Ох, как давно Эйнард не был в родном городе, и сколько всего произошло за время его отсутствия…
Голова после перевязки Беанны и щедрого ужина ее сестры болела значительно меньше, чем поначалу, однако бьющиеся в ней вопросы возвращали все на круги своя. Эйнард знал, что самое лучшее в его ситуации — это избавиться от всех мыслей и хорошенько выспаться, тогда на утро он почувствует себя новым человеком, но беда состояла в том, что ни того, ни другого Эйнард сделать не мог. Любопытство распирало, и, сколько бы он ни говорил себе, что его никак не касается это странное приютившее его семейство, все было тщетно. Оно его касалось. С того самого момента, как он заглянул в чистые голубые глаза старшей сестры и… потерял покой.
Десять лет, посвященных науке, — и для чего? Чтобы лишиться всех своих работ возле самого дома, а потом еще и забыть обо всем, встретив чужую жену?
В том, что Беанна не была свободна, сомнений не возникало: всего через пару месяцев ей предстояло стать матерью, а это говорило само за себя. Ее муж, вероятно, отсутствовал по службе, может быть, даже довольно давно, если его работу выполнял Лил, но рано или поздно он обязательно вернется к семье…
А Эйнарду следовало незамедлительно выбросить Беанну из головы и подумать лучше о том, каким образом теперь изыскать возможность осуществить собственную мечту. Лесные разбойники отняли самое дорогое, что у него было. И ведь не поймут они никогда, какое сокровище попало им в руки, не сумеют им воспользоваться, выбросят где-нибудь по дороге, и не получит Армелон ничего, и все старания Эйнарда пропадут напрасно.
От расстройства он закопошился в постели и следом почувствовал на себе пронзительный, словно видящий в темноте взгляд.
— Голова болит, — пожаловался Эйнард, чтобы как-то оправдать собственное беспокойство. — Извини, если не даю тебе заснуть…
— Да я выспался уже сегодня, — негромко усмехнулся Лил и сел на полке, скрестив ноги. — Могу принести воды, если только ты сможешь объяснить, какое отношение к твоей голове имеют дракон, Беанна и госпиталь.
Эйнард тоже поднялся и изумленно воззрился на соседа. Выходит, он все-таки спал? И во сне выболтал все свои сокровенные мысли?
А Лил все это услышал и запомнил?
— Воды не хочу, — с трудом прохрипел он. Лил кивнул.
— Хорошо, значит, с головой разобрались. Как насчет всего остального?
Эйнард обреченно повалился лицом на подушку и накрыл затылок руками. Потом вдруг принял решение.
— Раз уж мы оба не хотим спать, давай скоротаем ночь за познавательными историями, — предложил он. — Ты мне расскажешь про себя, а я тебе про себя. Так мы ответим на половину интересующих нас обоих вопросов. Правда, думаю, моя повесть не будет и вполовину столь интересна, как твоя…
— И все же я предпочту услышать ее первой, — тоном, не допускающим возражений, заявил Лил. Эйнард вздохнул, но упрямиться не стал.
— Отец заболел, когда мне едва исполнилось семь, — начал он свой рассказ и поведал затем о том, как искал способ помочь отцу, перерыв всю имеющуюся в Армелоне литературу, но спасти его, конечно, не смог. Как загорелся после этого идеей научиться врачевать людей, но ни одна ведунья не согласилась поделиться с ним своими знаниями, потому как «не мужское это дело — за больными ухаживать». Как узнал о том, что в южных странах, где искусство врачевания людей возведено в некий культ, существуют специальные школы для желающих овладеть этой профессией, и как вопреки желанию матери сбежал в четырнадцать лет из дома и отправился за своей мечтой.
Боги были благосклонны к нему, и вот, спустя десять лет, Эйнард возвращался в Армелон в статусе практикующего доктора, которому за эти годы удалось многое узнать и довольно-таки многого достичь. Он нес с собой в ящике лучшие образцы изобретенных в южных странах лекарств, чтобы попытаться здесь, в Армелоне, наладить их производство, а также некоторые другие предметы, которые помогли бы ему попробовать организовать в родном городе первый госпиталь, столь необходимый для сохранения жизней больных и раненых.
— И что теперь? — поинтересовался Лил. — Откажешься от своей затеи и вступишь в ряды воинов?
Эйнард передернул плечами, будто Лил уличил его в каком-то грязном деле.
— Теперь будет, конечно, посложнее, — задумчиво ответил он, и на лице его появилось выражение упрямой целеустремленности. — Но предать мечту — все равно что предать себя: лучше сразу в гроб. Уж ты-то должен меня понимать.
Лил склонил голову на бок и изучающее посмотрел на Эйнарда, пытаясь решить, какую часть собственной жизни стоит тому поведать в качестве обещанной истории про дракона. Пожалуй, если прикрыть собственные чувства к Ариане долгом и благодарностью за спасенную жизнь, больше утаивать ему нечего. Да и не узнает Эйнард из его рассказа ничего, что не было бы известно любому армелонцу старше десяти лет. Одним больше, одним меньше…
Эйнард слушал с завидным вниманием, не перебивая, а словно складывая отдельные кусочки мозаики в единый узор. А когда Лил закончил, тяжело вздохнул.
— И я еще жаловался тебе на свою жизнь, — пристыженно проговорил он. Лил усмехнулся.
— Ты вроде не жаловался, — заметил он. — Да и мне жаловаться не на что. Вряд ли хоть один дракон может похвастаться тем, что трижды вырвался живым из рук охотников.
Эйнард качнул головой.
— Ты рассуждаешь не как человек, — заявил он, заставив Лила напрячься и сузить глаза. — Вернее, не так. Ты рассуждаешь, как обиженный богами человек. Есть такие: слепые от рождения или не умеющие ходить. Они ничего не могут сделать со своим недугом и смирились с этим. Их сложно осуждать, не побывав в их шкуре, не прочувствовав на себе, каково это — быть неполноценным и жить среди жестоких собратьев со своим увечьем. Мальчишки дразнят, кидаются камнями; взрослые люди смотрят либо с жалостью, либо с отвращением: не думай, что я не знаю, — за десять лет чего только не насмотрелся. Так вот эти люди либо озлобляются с годами на весь мир и окончательно становятся изгоями, либо стараются принять его таким, каков он есть, вместе с этим отношением к себе. Только это неправильно. И тот, и другой способ выживания изначально лишает такого человека права на достойное существование. Потому что отношение к нему других людей является следствием его собственного поведения и восприятия мира. Вот ты сказал, что доволен своим успехом выживания в борьбе с людьми. Да ни один простой человек не посчитает нормальным охоту на себя! А ты считаешь. И словно предлагаешь противникам попробовать еще раз. И они попробуют, уж будь уверен, — такова человеческая натура. Им все равно, по какой причине ты так себя ведешь. Все, что выделяется из обычной манеры поведения большинства, воспринимается как вызов. И наказывается соответственно.
Лил выслушал монолог Эйнарда с завидным терпением, на что сам говоривший не слишком рассчитывал, ожидая после каждого своего слова взрыва и заслуженного посыла вместе с рассуждениями. Он ведь, на деле, лез в чужую душу, не спрашивая, нуждается ли Лил в его советах и хочет ли знать его мнение. Многолетняя привычка указывать больным людям, что им делать, чтобы излечиться, взыграла в нем в самый ненужный момент и грозилась испортить отношения со спасшим его жизнь человеком. Но Лил почему-то не рассердился.
— А есть лекарство, чтобы перестать быть драконом? — вдруг насмешливо поинтересовался он, и Эйнард сразу сник. Но вовсе не по той причине, о которой подумал Лил.
— Я ведь совсем не об этом сейчас говорил, — негромко произнес он. — Лекарство от таких болезней внутри самого человека. Пока ты не научишься ценить себя и принимать таким, каков ты есть…
На этом месте Лил наконец не выдержал.
— Назови мне город, где слепого надлежит казнить за то, что у него в руках палка! — выговорил он, сверкнув глазами. — Где безногому запрещено приближаться к стенам города, а горбатого запрягают в плуг или показывают в цирке на потеху публике! Где за убийство щербатого положено денежное вознаграждение! Ты же великий путешественник: назови мне такой город, и я поблагодарю тебя за науку!
Эйнард хмыкнул: а вот это уже лучше.
— Может, ты для начала поблагодаришь меня за то, что я не сиганул в окно, узнав о твоем происхождении? — предложил он. Лил выдохнул и тихо сообщил, где он видел Эйнарда с его язвительностью. Но тот вдруг удовлетворенно улыбнулся.
— А ведь собирался же, признай! — весело заявил он. — И это после того, как ты спас мне жизнь, перевязал рану, почти на себе дотащил до самого Армелона… А я тебе, между прочим, даже спасибо не сказал.
— Ты не первый, — отозвался Лил и откинулся на подушку, закинув руки за голову. — Я привык.
— Но я не привык! — Эйнард вскочил и в волнении сделал несколько шагов по сараю: как же паршиво, оказывается, когда тебя считают подлецом. И подозревают в намерениях, которых у тебя сроду не было. И лишь потому, что такой образ давно сложился и, чтобы его разрушить, требовались какие-то необыкновенные поступки.
Эйнард остановился, осекшись. Чьи чувства он сейчас разбирал: свои или Лила? Он-то лишь раз почувствовал такое к себе отношение. А Лил сталкивался с ним всю жизнь. И все же упорно продолжал считать себя человеком.
Эйнард сделал шаг вперед и протянул ему руку.
— Это не потому, что ты меня спас, — со всей искренностью проговорил он. — Это потому что я хотел бы иметь такого друга, как ты. Но я пойму, если ты откажешься.
Лил поднялся и внимательно посмотрел на Эйнарда. Наверное, еще вчера он не поверил бы почти незнакомому человеку, пожелавшему вдруг стать дракону товарищем. Но с тех пор прошла удивительная ночь, так много ему давшая и так сильно изменившая его отношение к жизни, что сомневаться в доброте Создателей было бы кощунством.
Лил крепко сжал протянутую руку.
— Попробую завтра поискать твой ящик, — проговорил он. — Может, что и получится.
Эйнард воззрился на него с неприкрытым изумлением.
— У меня и в мыслях не было… — начал он, но Лил качнул головой.
— У меня было, — спокойно сказал он. — Никогда не знаешь, какую пользу могут принести твои поступки и каким образом боги вознаградят тебя за них. И если когда-нибудь твой опыт поможет близкому мне человеку, я буду знать, что поступил правильно.
Эйнард долго молча смотрел сквозь Лила, словно пытаясь осмыслить его слова. Потом овладел собой. Усмехнулся.
— Я хотел научить тебя житейской мудрости, а получается, что учусь сам, — заметил он. — Впрочем, мне это будет полезно: поубавит спеси.
Он шутливо поклонился и завалился на свою полку. Лил бросил на него быстрый взгляд и тоже приткнул голову на подушку. Его новоиспеченный друг оказался балагуром и забиякой, это явно проявлялось, несмотря на пережитое им сегодня нападение и наверняка тяжелую голову. За ужином Эйнард практически не умолкал, хотя впервые оказался в доме, да еще и сидел за одним столом с драконом. Он не скупился на похвалы и комплименты, и Лил не мог не заметить, сколь живо реагировала на них Беанна, весьма соскучившаяся по мужскому вниманию. От Лила в этом плане было мало проку. Наученный горьким жизненным опытом, он тщательно взвешивал каждое слово, да и вообще предпочитал доказывать свою преданность делами. Сестры, конечно, относились к нему с пониманием, отдавая дань тяжелому прошлому, да только Лил и сам осознавал, что долго так продолжаться не может. Они же молоденькие девушки, им хочется внимания и восхищения, а Лил, даже родись человеком, со своей сдержанностью не был на такое способен. Он и Арианой-то смел восторгаться, только когда она поражала его до самого сердца, и вряд ли смог бы придумать для нее комплимент, даже если бы очень захотел. А ведь ей наверняка было от этого обидно. Она ждала от него теплых слов, а он раз за разом прятался за своего дракона и делал вид, что общается с младшей сестренкой. А если Ариана однажды поверит в это? И выберет другого мужчину? И выйдет за него замуж, дав жизнь тому будущему, ради которого Лил жертвовал собственными чувствами?
Он на одну лишь секунду представил, как чужая мужская рука касается Арианиных пальчиков, и едва не задохнулся от пронзившей боли. Неужели ему предстоит снова потерять Ариану? И на этот раз — навсегда?..
— Я уйду на рассвете, — оборвал его невеселые мысли Эйнард. — Поблагодари за меня Беанну и ее сестру: я не хочу причинять им новых беспокойств. И знай, что всегда можешь на меня рассчитывать. Тем более что я так и не сказал свое спасибо…

Глава двадцать восьмая: Прогулка

Беанна в полной растерянности смотрела на Лила и не знала, что делать. Проснувшись еще до первых петухов, она придумала сотню приветствий, которыми встретит вчерашнего гостя, и меньше всего на свете ожидала, что сегодня его не увидит.
— Что ты ему такое сказал? — пробормотала она, чувствуя себя совершенно потерянной и не вкладывая в слова обидного смысла. Что, однако, не помешало Ариане мигом кинуться на защиту своего Лила.
— Может, ты сначала свое поведение вспомнишь? — довольно-таки резко проговорила она. — Я-то не всегда его выдерживаю, а тут незнакомый человек, да еще и переживший нападение разбойников…
Беанна почему-то не рассердилась и даже не ответила в тон сестре. Вместо этого вздохнула и понурилась.
— Ты тоже думаешь, что я виновата?.. — глухо спросила она и, не дожидаясь ответа, медленно побрела к дому. Ариана изумленно посмотрела ей вслед.
— Кажется, я сказала что-то не то? — обращаясь к самой себе, спросила она. Беанна же никогда не лезла за словом в карман и никому не позволяла себя задевать. И вдруг так болезненно отреагировала на в общем-то безобидное замечание сестры. Или дело было вовсе не в нем?
Ариана бросилась в дом.
Беанна сидела на кровати, прижав к животу подушку и устремив невидящий взгляд в окно. Ариана, ощущая неловкость, замялась на пороге.
— Прости, я не хотела тебя обидеть, — искренне покаялась она. — Я никак не думала, что ты примешь мои слова столь близко к сердцу.
Беанна качнула головой, обозначая, что услышала сестру, но позы не изменила.
— Я злюсь не на тебя, — довольно-таки ровно произнесла она. — Ты лишь подтвердила то, что есть на самом деле. Я стала совсем невыносимой, и реакция Эйнарда в полной мере отражает этот момент.
— Мы же не знаем, из-за чего он на самом деле ушел, — попыталась успокоить ее Ариана. — Может, захотел с матерью поскорее увидеться. Может, вспомнил что-нибудь важное. А может, он просто неблагодарная свинья и сбежал, пока мы не потребовали с него денег за лечение.
Беанна поняла, что сестра пытается ее развеселить, и старательно улыбнулась, хотя на душе у нее оставалось тоскливо и слякотно.
Беанне понравился Эйнард.
Пожалуй, она сама еще не готова была этого признать, но затрепетавшее впервые в жизни сердце решило все за нее. Беанна всю ночь вспоминала удивительные серые глаза Эйнарда, его находчивость в обращении, его незамысловатые, но очень приятные комплименты, и чувствовала необычайное вдохновение, от которого хотелось петь и танцевать.
На несколько часов Беанна даже забыла о своем позоре и о том, что через несколько недель ей предстоит стать матерью, и ощутила себя молоденькой счастливой девчонкой, которая так нравилась мужчинам и которая отлично знала, чего желает от жизни. После гибели родителей это чувство, казалось, замерзло насмерть, но Эйнарду удалось его отогреть. Пусть ненадолго, но уж лучше так, чем совсем зачахнуть в этом ненавистном доме среди презирающих ее людей.
Впрочем, Эйнард наверняка презирал ее ничуть не меньше. Даже если Лил ни словом не обмолвился о ее распутстве, не заметить отсутствие обручального браслета на левой руке было невозможно. А Беанна еще собиралась кокетничать с Эйнардом — да кому она нужна теперь?! Какой мужчина захочет иметь с ней дело? Уж точно не Эйнард — с его-то умением найти подход к женщине…
— Пришла пора расплачиваться за свои ошибки, — вполголоса произнесла Беанна. Ариана качнула головой и, обняв сестру, прижалась губами к огненной макушке.
— Если бы не эта ошибка, ты сейчас была бы замужем за Тилой, — напомнила она. — Вот тогда уже действительно все было бы потеряно.
Беанна вздрогнула и вцепилась ей в руку.
— Ты же не думаешь, что найдется какой-нибудь остолоп, который захочет взять в жены женщину с нагулянным ребенком?
Ариана пожала плечами.
— Ведунья же пообещала тебе счастье в семейной жизни, — напомнила она. — Может быть, сейчас самое время ей поверить?
Беанна помолчала, потом вдруг усмехнулась.
— Если сбудется мое желание, сбудется и твое, — лукаво проговорила она. — А я боюсь даже представить, что ты загадала.
Ариана посуровела и строго посмотрела на сестру.
— Ничего противоестественного, смею тебя заверить, — довольно-таки холодно ответила она, но Беанна, выслушав ее, только прыснула.
— Не губи мое воображение, — взмолилась она. — И не будь такой букой. А то я расстраиваюсь, а маленький, знаешь ли, этого не любит.
Ариана тут же сменила тон.
— Извини… — начала было она, но Беанна замахала на нее руками.
— Даже слышать ничего не хочу! — заявила она. — Будто не девица, а бабка старая! А все почему? Да потому что дома безвылазно сидишь, в четырех стенах, и ничего нового не видишь, и с людьми не общаешься. Я-то хоть на базаре посудачу да со знакомыми парой фраз перекинусь — все веселее.
— Я должна хорошо подготовиться к зиме, — попыталась объяснить Ариана. — Ты же знаешь, что дел очень много, а…
— Ничего с твоими делами за один день не случится! — оборвала ее Беанна и ткнула пальцем в окно. — Вон, видишь его? — указала она на несмело поглядывающего в сторону дома Лила. — Сейчас вы вдвоем отправитесь гулять. Просто гулять, без всякой цели. И чтобы я слова не слышала против! Мне нужна веселая и жизнерадостная сестра, а не кикимора болотная!
Ариана смотрела на разбушевавшуюся сестру с удивлением. И чего это Беанна вожжу закусила? Никогда ей не было дела до настроения сестры и уж тем более до ее проблем. Или было, а Ариана просто этого не замечала? Потому что привыкла считать ее взбалмошной и легкомысленной?
Кажется, они обе друг друга плохо знали, хоть и прожили вместе столько лет. Так, пожалуй, пришло время исправить эту оплошность. И почему бы не начать с того, чтобы прислушаться к Беанниным словам? Тем более что самой так сильно хотелось последовать ее совету…

…Беанна с трудом дождалась, когда Ариана выразит ей всю глубину своей признательности и покинет дом. С каждой секундой ей все сложнее было изображать веселье и бороться с накатывающим отчаянием. Был только один способ от этого избавиться, и он уже накрывал ее с головой, но Беанна еще держалась…
И вот стукнула входная дверь, и больше не имело смысла притворяться.
Беанна навзничь упала на кровать и разразилась отчаянными рыданиями.

* * *
Ничего лучше с Арианой не случалось вот уже целый месяц. А ведь они с Лилом просто неспешно шли по лесу, никуда не торопясь и не имея какой-либо цели. Кажется, в детстве это называлось «гулять» и было любимым занятием Арианы. Особенно тем памятным летом, когда рядом с ней был Лил. Ах, какие проказы они тогда проворачивали, даже вспомнить страшно! И все им удавалось, и все радовало, и казалось, что весь мир принадлежит им.
А потом девять страшных лет, почти отучивших ее получать удовольствие и видеть прекрасное. Ариана была уверена, что никогда уже не сможет стать такой, как прежде. И ошиблась. Как бы ни давила ответственность, как бы ни сковывали правила приличия, рядом с Лилом она снова ощущала себя по-детски беззаботной и… по-женски счастливой.
Ариана собирала по дороге цветы и плела из них венок. А Лил искоса поглядывал на нее и пытался понять, нравится ли ей его общество или Ариана просто вынужденно терпит его, раз уж взяла под свою опеку.
Нет, все-таки вернуться на девять лет назад было категорически невозможно!
— Ариана… — наконец проговорил он, когда затянувшееся молчание стало казаться совсем невыносимым. — Я хочу задать тебе глупый вопрос и заранее прошу за него прощения.
Она остановилась и с интересом посмотрела на него. Ойра, какие у нее глаза: большие, яркие, цвета меха темной норки; когда он ловил их взгляд, то терял последние связные мысли.
— Ты еще и глупости умеешь говорить? — спросила она. — А я думала, от тебя можно услышать только мудрые высказывания, которые лучше всего повесить в рамочке на стене и перечитывать на досуге.
Лил ошеломленно уставился на нее. Он, признаться, не рассчитывал услышать ответ раньше, чем задаст вопрос. Да еще и столь всеобъемлющий. И все же зачем-то уточнил:
— Тебе скучно со мной?
Ариана захлопала ресницами, словно это не она только что пожаловалась на то же самое.
— Мне скучно без тебя, — пожала плечами она. — Разве это не очевидно?
Но Лилу требовался прямой ответ. Пусть неприятный, но правдивый. Тогда, возможно, он еще найдет способ все исправить. В конце концов, Ариана заслуживала того, чтобы ради нее попытаться себя переделать.
— А со мной? — снова спросил он, и Ариана вдруг прыснула.
— Ты просто зануда! — заявила она. — И как я не поняла этого девять лет назад?
Лил хмыкнул. Кажется, следуя логике, он должен был прийти к выводу, что Ариана им не довольна. Но лукавые искорки в ее глазах бескомпромиссно доказывали обратное, развеивая сомнения и поднимая испорченное было им самим настроение.
— Вредничаешь, — улыбнулся он.
— Беру пример с тебя, — тут же отозвалась Ариана, и Лилу захотелось продолжить эту веселую перепалку.
— Значит, я не только занудный, но еще и вредный? — с шутливым вызовом поинтересовался он.
— Именно так, — кивнула Ариана и задумчиво добавила: — Даже не знаю, почему мне с тобой так хорошо…
Лила опалило восторгом. Нет, сопротивляться этому не имело никакого смысла: тело реагировало на Ариану гораздо быстрее, чем он успевал овладеть собой. И она, несомненно, все прочитала на его лице, потому что тут же заулыбалась и чуть смущенно отвернулась, снова оборвав разговор. Но теперь это молчание вовсе не было тягостным или мрачным.
А вот вопрос Арианы заставил сердце пропустить пару ударов.
— Лил, а почему ушел Эйнард? Ты знаешь?
Он пожал плечами и ответил старательно спокойным голосом:
— Сказал, что не хочет больше причинять неудобств.
Ариана чуть помолчала, потом вздохнула, и Лил замер. Только этого ему не хватало!
Неужто Эйнарду удалось произвести впечатление не только на Беанну, но и на ее младшую сестру? И Ариане грустно, что он их покинул, и спрашивает она о нем отнюдь не из праздного любопытства? Неужели Лил привел в дом собственного злого гения?
— Ты расстроилась? — сам не понял, как спросил он. Кажется, его это не должно касаться. Ариана — свободная совершеннолетняя девушка и имеет право выбирать жениха по душе. Не оправдываясь перед драконом и не спрашивая его мнения. И Лилу следовало порадоваться за Ариану и поддержать ее в случае сомнений. А вовсе не придумывать оправдания собственной влюбленности и не холодеть в ожидании ответа единственной девушки на свете. 
Ариана повела плечами и замялась. Лил так и забыл выдохнуть.
Каким бы эгоистичным это ни было, он не желал отдавать Ариану. Ни Эйнарду, ни Тиле, неожиданно вывернувшему из чащи леса и не давшему Ариане ответить.
— Кого я вижу! — возрадовался тот. — Заступница Риана со своим домашним драконом! Как поживаете? Какие у вас новости?
Почти два месяца прошло с тех пор, как, отваженный Беанной, Тила перестал наведываться в дом сестер, и Ариана грешным делом уже подумала, что он позабыл о ее существовании. Но у Тилы были свои причины. Во-первых, он всерьез разочаровался в Риане. Имея возможность после освобождения ею дракона почти каждый день бывать в их доме, Тила не мог не заметить, сколь сильно она изменилась за последний год. Куда подевалась та задорная и до безобразия смелая девчонка, что так зацепила его в детстве и какой он представлял ее себе вдали от Армелона? Риана была запугана так, что даже слово выговорить могла с большим трудом. Глаз не поднимала, об улыбке и говорить не стоило. А чуть что, пыталась подавить слезы. Нет, такая девица Тиле была совершенно неинтересна. Даже Беанна с ее вероломством на фоне новой Рианы представлялась выгодной партией — та хоть красива и на язык по-прежнему остра. Тила даже обрадовался, когда она потребовала оставить ее семью в покое: так у него появился предлог не захаживать больше в их дом, а сосредоточиться на порученном ему деле. Отец придумал занятие в отсутствие войны, достойное сына градоначальника, и оно отныне отнимало у Тилы все свободное время. Он и сейчас находился на службе и не рассчитывал надолго задерживаться возле Рианы. Так, уколоть ее, унизить дракона, и можно снова вернуться к отцовскому заданию.
Но Риана вдруг взбрыкнула, вынудив Тилу пересмотреть свои намерения.
— Делаем с Лилом твою работу, — с лучезарной улыбкой ответила она. — Ты, судя по всему, не справляешься. Помощь нужна — а попросить стыдно.
Тила ошарашенно уставился на Ариану, не зная, на какую фразу реагировать.
— Если ты о медведе… — начал было он, но Ариана прыснула и махнула рукой.
— Так ты медведя ищешь? — сквозь смех поинтересовалась она: как же хорошо было снова не бояться Тилу! С тем, прежним, ощущением обреченности ушел и страх перед бывшим женихом сестры. Ариана чувствовала себя другим человеком. И ей очень нравилось это состояние. — А я думала, ночных душегубов. В последнее время они что-то весьма распоясались.
— Знаю, — сквозь зубы процедил Тила. — Я уже два десятка людей на их поиски кинул, а проку нет. Они каждый раз в новом месте орудуют.
— И никаких следов? — вдруг поинтересовался Лил. Тила бросил на него хмурый взгляд, но почему-то ответил:
— Все следы — на перебитых головах! Кому больше повезло, кому меньше. Сегодня очередной счастливчик на опушке шарил, какой-то ящик искал, говорил, украли при нападении.
— Эйнард? — удивленно спросил Лил, а лицо Тилы вдруг прояснилось.
— Точно! — воскликнул он. — Это же повитухин отпрыск! А я никак не мог понять, откуда этого ферта знаю! — и тут же нахмурился и вперился взглядом в Лила. — А вот каким образом тебе стало известно его имя? — с явной угрозой в голосе продолжил он. — Мне он его назвать отказался. Или это ты его приложил?..
— К чему такие трудности? — Лил передернул плечами и встретился глазами с Тилой. — Я бы его просто поджарил и сожрал. Никто бы и не пикнул.
Тила крякнул. Ариана ахнула и схватила Лила за руку. Что же он делает? Зачем провоцирует врага, да еще и наделенного властью? Тиле же ничего не стоит свистнуть сейчас свой отряд и оттащить Лила в тюрьму с якобы признательными показаниями. И Ариана не сможет ему помешать…
— Ты говори, да не заговаривайся, — угрюмо предупредил Тила, не имея ни малейшего желания связываться сейчас с драконьим отродьем. Отец ему голову снимет за новые нападения и отсутствие хоть каких-то результатов расследования. А тут еще этот медведь… — Я ведь могу сделать вид, что поверил.
— Можешь, — согласился Лил. — Только от дальнейших нападений это не избавит. Лучше помоги Эйнарду найти его ящик. Тогда и узнаешь, кто предпочитает добывать трофеи незаконным способом.
Тила хмыкнул. Нет, этот дракон, конечно, дело говорил: такая улика была бы отличным доказательством причастности к нападениям. Вот только…
— Предлагаешь обыскать каждый двор в Армелоне? — с издевкой спросил он, чтобы показать Ариане, насколько нелепым был совет Лила. Но тот только качнул головой, словно совершенно искренне хотел помочь.
— Предлагаю начать с того, кто пожаловался на медведя, — ответил он. — В ночном лесу. Аккурат там, где пострадал Эйнард.
Тила хотел было бросить еще одну колкость, но остановился на полу-вдохе. В голове нарисовалась совершенно четкая и ясная картина последнего нападения. Он давно подозревал братьев пастухов в темных делишках: уж больно вольно они себя вели в последнее время; да и деньгами сорить начали, хотя их занятие никак не предполагало больших прибылей. Но, чтобы обвинить их в ночных грабежах, требовались весомые доказательства, а монеты никак нельзя было причислить к таковым. Совсем другое дело — ящик с добром, который с таким упорством разыскивал Эйнард. Если Тиле удастся обнаружить эту вещь в доме пастухов…
Он развернулся к опушке и пронзительно свистнул. Через минуту вокруг него собралось около десятка человек. Ариана с ужасом ждала его дальнейших действий. Неужели он… все-таки выполнит свою угрозу?
— Вы вчетвером устанавливаете круглосуточную слежку за пастухами, — приказал Тила одной части своей команды. — Чтобы каждый их шаг был известен мне в кратчайшие сроки! Вы втроем, — распорядился он следующими, — прямо сейчас обкладываете их дом со всех сторон, и чтобы муха мимо вас не пролетела! А вы двое, — обратился он к оставшимся на месте, — разыщите пострадавшего и приведите его в мой штаб. Будем восстанавливать картину преступления!
Раздав инструкции, Тила снова глянул на Лила и Ариану.
— Свободны! — отрезал он.
Ариана вздрогнула и сама не поняла, как дрожащим от напряжения голоском огрызнулась:
— А поблагодарить?
Тила сверкнул глазами, но долг все же брал свое.
— Если поймаем разбойников, выпишем тебе премию из городской казны! — отчеканил он.
— Не мне… — начала было Ариана, но Тила развернулся, давая понять, что разговор окончен, и покинул их, не сказав более ни слова. Ариана посмотрела на Лила и вдруг залилась веселым смехом.
— Кто меня за язык тянул? — через силу пробормотала она. — Знала ведь, что Тила шуток не понимает. Лил, мы с тобой друг друга стоим…
Он улыбнулся, чувствуя, как уже почти привычное тепло заполняет сердце.
— Прости, что заставил тебя волноваться, — покаялся он. — Устал оправдываться в том, чего не совершал.
— Я понимаю, — Ариана тут же посерьезнела и вздохнула. — Как бы я желала избавить тебя от этого проклятия.
— От дракона? — с глупой надеждой уточнил Лил. Если ей хотелось, чтобы он был просто человеком, может быть, он все-таки интересовал ее не только как бывший друг?
— От человеческой жестокости и глупости, — ответила она. — Люди делают вид, что боятся драконов, а на самом деле просто вымещают свой дурной характер на тех, кто не может защититься. Это отвратительно!
Проглотив очередное разочарование, Лил все-таки улыбнулся ее словам.
— Тебе не стоит переживать за меня, Ариана. Твоя доброта скрашивает любые неприятные моменты.
Задетая прозвучавшей в его тоне холодностью, Ариана внимательно посмотрела на него. Он правда не понимал или просто так хорошо притворялся? Доброта? Да разве то, как Ариана относилась к Лилу, можно было назвать этим словом? И разве она раз за разом не давала ему знать, что на самом деле чувствует? Что он значит для нее? Даже сегодня она уже дважды пыталась достучаться до его сердца, а Лил снова и снова захлопывал его, словно не желая ее подпускать. И это… неимоверно обижало… Ариана все понимала про его дракона, про то, как трудно ему жилось и как тяжело поверить теперь в иное отношение. Вот только всегда надеялась, что в ней он видит особенного человека, в котором нельзя сомневаться. Но что, если она ошибалась? Если за девять лет все изменилось и у Лила… просто нет к ней нежных чувств? Он же может быть всего лишь благодарен ей за спасенную жизнь, за предоставленное жилье, за участие, наконец. Он пытается как-то отплатить ей за эти вещи, подстраиваясь и принимая ее ласки, а сам при этом ничего к ней не чувствует. Сколько бы не вспоминала Ариана его объятия и те слова, что были ей тогда сказаны, два месяца отчужденности заставляли делать совсем другие выводы.
— Никогда в жизни не была доброй! — с ожесточением выговорила она, пытаясь скрыть накативший страх и мигом стерев улыбку с губ Лила. Он задышал коротко и непроизвольно сделал шаг назад. Ариана опустила голову, получив подтверждение собственным мыслям. Как же больно, оказывается, когда разбиваются мечты. Никакая ведунья не поможет, если Лил к ней равнодушен. Ариана готова была ради него пойти против всего мира, да только Лилу это оказалось не нужно. Что ж, она больше не станет навязываться.
— Ариана… — осторожно позвал Лил, чувствуя, что произошло нечто страшное, но не понимая, что именно. Однако она даже не взглянула на него.
— Пора домой, — холодно сказала она. — Не хочу надолго оставлять Беанну одну.
И, даже не дожидаясь его ответа, зашагала вперед.

Глава двадцать девятая: Обиды и домыслы

Это был самый ужасный месяц в жизни Лила. Даже когда девять лет назад он был вынужден покинуть Ариану, даже когда умерла мама и он попал в тюрьму, даже когда Ариана закрывалась в своем мире и почти не обращала внимания на происходящее вокруг, он не чувствовал такого опустошения. Тогда было больно, страшно, но все совершенно ясно. Сейчас Лил не мог понять причины произошедших в Ариане изменений и от этого чувствовал себя абсолютно беспомощным… и ненужным…
Ариана словно перестала видеть в нем друга, общаясь только по мере необходимости, исключив любые просьбы и держась на строго определенном расстоянии. Она больше не улыбалась ему, не касалась его руки, даже глаз не поднимала, словно его и не существовало вовсе. 
Впрочем, кормила она его исправно, да только Лилу кусок не лез в горло, когда Ариана смотрела мимо него и обрывала любые попытки начать разговор. Даже Беанна, поначалу забавлявшаяся над совершенно ошарашенным Лилом, через неделю всерьез поинтересовалась, чем он так насолил ее младшей сестричке.
— Да не знаю я! — взорвался Лил, сам не ожидая от себя такой вспышки. — Все, как всегда, было, и вдруг!..
— Как всегда, говоришь? — усмехнулась Беанна. — Ну-ну…
Большим она его не удостоила, но за столом пару раз попыталась привлечь внимание Арианы к Лилу, будто поняв его состояние. Но та оставалась глуха и к сестре, продолжая относиться к Лилу, как к наемному работнику. Впрочем, наверное, так оно и было. А все, во что он уже почти поверил, являлось лишь плодом его не в меру разыгравшейся фантазии.
Лил не знал, что душа может болеть с такой силой, что ее хочется вывернуть наизнанку. И что от этого пропадает вся радость жизни, и все желания, и все эмоции и хочется только разнести что-нибудь в мусор, а потом избить первого встречного, даже если после этого его снова отволокут на эшафот. Что значили эти полчаса ожидания смерти, когда Ариана уже столько дней пытала его собственным равнодушием? И ничего не желала менять.
…— Ариана…
— Извини, у меня очень много работы. В другой раз…
…— Ариана…
— Извини, я сейчас иду в город. Поговори с Беанной…
…— Ариана…
— Извини, я должна помочь сестре. Она одна не справляется…
И так изо дня в день. Когда он перестал к ней обращаться, она этого даже не заметила.
Лил припомнил все свои поступки, все сказанные ей слова, но так и не нашел разгадки таких перемен. Пока однажды в гости не нагрянул Эйнард. И на губах Арианы не расцвела уже почти забытая улыбка. Предназначенная отныне не Лилу.
— Я… поблагодарить вас хотел за помощь… — несколько неуверенно начал Эйнард. — И передать деньги. Тила сказал…
Что сказал Тила, Лил уже не услышал. Ариана пригласила Эйнарда в дом и не выпускала оттуда в течение целого часа, пока с рынка не вернулась Беанна и своими скептическими выражениями не отправила Эйнарда восвояси. Впервые в жизни Лил вознес хвалу богам за ее язвительность. Да только в его существовании это ничего не изменило.
Ариана отдала деньги ему. Просто зашла вечером в сарай и аккуратно высыпала монеты горкой на соседнюю полку.
— За помощь в раскрытии преступления, — спокойно сказала она. — Хоть это слово Тила сдержал.
Лил вскочил в упрямой надежде, что теперь Ариана обратит на него внимание, но она остановилась перед ним в узком проходе и молча дождалась, когда он освободит дорогу. Потом также безмолвно вышла, даже не подняв на него глаза. Лил до боли сжал кулаки, потому что все его существо требовало догнать сейчас Ариану, прижать ее спиной к какой-нибудь стене и потребовать объяснений. Но какое он имел на это право? Ариана и так сделала для него слишком много и вольна была вести себя так, как считала нужным. А Лилу следовало просто честно исполнять свой долг, не рассчитывая на большее. Как бы ни холодело внутри от предчувствий. И как бы ни хотелось спросить богов: за что?..

…Четверть минуты — и Лил снова шагнул назад. Какие еще ей требовались доказательства? И зачем она в очередной раз сделала отчаянную попытку разглядеть чувства Лила к ней, если уже столько обжигалась? Она ему не нужна. На самом деле не нужна. Просто детские воспоминания, угроза смерти, одиночество после ухода матери — они на какое-то время вынудили Лила думать, что в Ариане его спасение, однако, когда страсти улеглись, он понял, что это не так. И попытался от Арианы отгородиться. А она снова и снова старалась пробить эту стену, не понимая, что ему это не нужно. Она придумала себе Лила, которого взаправду не существовало. И умудрилась его полюбить. И теперь вот расплачивалась за самоуверенность. А Лил немилосердно отворачивался от ее чувств, просто выполняя работу и ожидая конца срока заключения со смиренным терпением. И ему было все равно, мила ли с ним Ариана или предпочитает не замечать. Он перестал к ней обращаться и даже смотреть на нее перестал.
Шаг назад — и все мечты разрушены. 
Ариана просыпалась с болью в сердце, а потом целый день пыталась совладать с этой болью, но ничего не получалось. Слезы, страх, обида накатывали то по очереди, то все сразу, даже когда Лила не было рядом. А в его присутствии она не могла сказать и слова, боясь прилюдно разрыдаться и выдать свою тайну человеку, который не хотел о ней знать. Он ведь, если припомнить, так ни разу сам и не попытался сблизиться с Арианой, лишь изредка отвечая на ее нежности. Но радость от его объятий и теплых слов давно исчезла, а новой радости Ариана так и не дождалась. Нет, невозможно всю жизнь верить в то, чего нет. Лучше постараться перелистнуть эту страницу и жить дальше. Не так уж и много осталось гостить у них Лилу: с учетом премии градоначальника всего лишь полгода. Ариана продержится: и не то пересиливала. Правда, теперь у нее уже не было совсем никакой цели…
Даже скорое появление малыша не вызывало в Ариане былых эмоций. Может быть, причина была в Беанне, которая в последнее время окончательно превратилась в фурию и изводила сестру не хуже Лила? Только если Лил делал это молча, то Беанна применяла тяжелую артиллерию словесности, упрекая Ариану во всех возникающих проблемах и выражая неудовольствие любыми ее действиями. 
Впрочем, справедливости ради стоило заметить, что Ариана была не единственной, кто попал под раздачу. Несчастному Эйнарду, зашедшему выразить свою благодарность, тоже досталось по первое число, хотя уж он-то не мог иметь к дурному настроению Беанны вообще никакого отношения. А Ариана так надеялась, что именно он сможет скрасить сестре эти последние самые тяжелые дни беременности: вроде бы при первой встрече между ними установилось взаимопонимание. И Беанна словно расцвела, став похожа на несколько часов на себя прежнюю. И вдруг накинулась на Эйнарда с такими словами, что он поспешил убраться и с тех пор ни разу даже не заглядывал в их дом. А Беанна словно с цепи сорвалась, заявив, что Ариане стоит уже определиться, а то останется у разбитого корыта.
Ариана не поняла ни смысла этой фразы, ни причины Беанниного гнева. Впрочем, особого желания разбираться в этом у нее тоже не было. Поэтому, встретив на ярмарке Эйнарда, она сочла вполне допустимым принять его помощь в доставке тяжелых покупок до ее дома и в благодарность пригласила его на ужин. Она же не знала тогда, что тем самым спровоцировала лавину.
Беанна встречала сестру и ее гостя с весьма ощутимым презрением. Ну надо же, сладкая парочка! И ведь неймется Риане: нет бы миловаться со своим новым кавалером где-нибудь в укромных местах, а она вместо этого опять его в дом притащила. На глаза толстой опозоренной сестре. А еще говорила, что по дракону сохнет. Что-то там про волю богов плела, оберег ему делала. А стоило замаячить на горизонте другому симпатичному молодцу — и все: мысли только о нем. И чихать на чувства Беанны и на то, что она раскрыла сестре сердце. 
Что ж, Беанна им задаст! Навсегда отвадит от собственного дома. Будет сестрице наука!
— Я смотрю, ты еще одного работника раздобыла, — саркастически оглядела Беанна Эйнарда. — И где ты их только берешь, таких худых да бледных?
— Там, где другие проходят мимо, — отчеканила Ариана. — И не замечают настоящих друзей.
Краем глаза Беанна заметила, как потемнело лицо у Лила, и очень четко осознала, что они с ним сегодня товарищи по несчастью. Им обоим Риана плюнула в душу.
— Только, как я погляжу, дружба у тебя недолгая, — язвительно отозвалась Беанна. — Стоит на горизонте новому другу появиться, как старые тут же по боку.
Эйнард на этом месте попытался откланяться и уйти, но Ариана вместо ответа сестре ласково уговорила его остаться.
— Вы же хотели рассказать нам про госпиталь, — напомнила она. — Уверена, всем будет интересно послушать, как продвигаются у вас дела.
Был ли рассказ Эйнарда хоть сколько-нибудь увлекательным, Беанна не смогла бы вспомнить и под угрозой смерти. Она в течение всего ужина только и выискивала слова, к которым можно было прицепиться и посильнее уязвить сестру и ее нового поклонника. Ариана же всеми силами старалась скрасить Эйнарду неудобства, связанные с невежливостью Беанны, и голос ее раз от раза становился все нежнее, а взгляд — теплее, и Беанна уже всерьез подумывала, не швырнуть ли в младшую сестричку чем-нибудь тяжелым, но в ту секунду, когда Ариана после ее особо остроумной шутки коснулась пальцев ошеломленного Эйнарда, раздался оглушительный треск, и Беанна увидела сломанную пополам ложку в руке Лила.
— Извините меня, — окаменевшим голосом произнес он и вышел из дома. Сестры безмолвно проводили его взглядами, а Эйнард вдруг вскочил и, на ходу рассыпая благодарности за приятный вечер, бросился следом.
— Скатертью дорога! — удовлетворенно заявила Беанна и обернулась к сестре. — Надеюсь, он здесь больше не появится!
Ариана разочарованно посмотрела на нее.
— Ты ведешь себя отвратительно, — сообщила она, как будто Беанна сама этого не знала. Вот только младшая сестра была последним человеком, от которого она желала бы услышать нравоучения.
— На себя посмотри! — фыркнула Беанна. Взгляд Арианы стал удивленным.
— Ты нашла в моих действиях что-то предосудительное? — довольно высокомерно поинтересовалась она, и это стало последней каплей.
— Ох, матушка моя, святая невинность! — зло воскликнула Беанна. — Да меня тошнит от тебя, Риана! На кой ляд ты мне тогда не дала отравы напиться? Чтобы теперь изводить лично?
В ее голосе звучало столько ненависти, что Ариана зажмурилась. И в ту же секунду все поняла. Богини милосердные! Так Беанна решила, что…
Жалость захлестнула Ариану.
— Он всю дорогу спрашивал только о тебе, — негромко и очень мягко проговорила она. — И в прошлый раз тоже. Я… так старалась сегодня заманить его в дом: думала, ты порадуешься. А ты… насочиняла себе…
Беанна присмирела и окинула сестру недоверчивым взглядом. Лгать Риане не имело смысла: несмотря на свою красоту, Беанна проигрывала сейчас ей по всем параметрам. Если бы Риане нужен был Эйнард, она взяла бы его тепленьким и не пыталась бы за это оправдываться. Если бы Эйнарду была нужна Ариана, он бы пригласил ее к себе домой и не стал бы терпеть так долго Беаннины выпады. Может быть, его на самом деле интересовала вовсе не младшая сестра? Может быть, все, что Беанне почудилось в свете неконтролируемой ревности…
— Ты же только что не танцевала вокруг него, — слабо огрызнулась Беанна, всем своим видом призывая сестру продолжать оправдываться и убедить ее в ложности сделанных выводов. — Я не одна это заметила. Дракон твой вон именную ложку искалечил от такого зрелища, а ты…
— Я просто пыталась проявить гостеприимство в отсутствие оного у тебя, — ответила Ариана, пропустив мимо ушей упоминание о Лиле. Про сломанную ложку она помнила. Но в ревность Лила никак не верила. — Не хотела, чтобы у Эйнарда осталось о нас плохое впечатление. Но, боюсь, мне это не удалось.
— Особенно если твой дракон доделал начатое мной, — усмехнулась Беанна и закатила глаза, когда Ариана поинтересовалась, что она имеет в виду. — О-ох, и этот человек учит меня жизни, — покачала она головой. — Я бы на месте Лила сейчас хорошенько отделала твоего гостя, чтобы в следующий раз неповадно было сюда заявляться.
Ариана повела плечами.
— Лил никогда не нападет первым, — проговорила она. — Тем более на Эйнарда: он же спас ему жизнь. 
Беанна хмыкнула.
— Что-то мне подсказывает, что он уже сотню раз проклял себя за тот поступок, — заявила она.
Намеки сестры стали настолько явными, что Ариана уже не могла делать вид, будто не понимает, о чем речь.
— Беанна, мы сейчас не о Лиле говорим, — попыталась она перевести тему разговора на другую. — Мы говорим о том, что я какими-то своими действиями внушила тебе, будто мне не безразличен Эйнард, и я хотела бы знать, какими именно, чтобы в дальнейшем не совершать их и не обижать тебя.
Беанна смущенно замялась. А что, на самом деле, сделала сестра, выходящее за рамки приличия? Пригласила Эйнарда на ужин? Так ведь не наедине, а в семью. Ухаживала за ним за столом? Так ведь Беанна отказалась от этой обязанности. А что еще? И почему Беанна вдруг уверилась, что сестра что-то скрывает, а, когда увидела ее с Эйнардом, решила, будто раскрыла эту тайну?
— Ты… совсем по-другому начала себя вести. Перестала замечать своего дракона. И как раз после того, как появился Эйнард, — Беанна испытующе посмотрела ей в глаза. — Вот я и подумала…
— Это он перестал меня замечать, — скрывая обиду, возразила Ариана и отвела взгляд. Проглотила всхлип. — Только гораздо раньше.
— Это Лил-то? — изумлению Беанны не было предела. — Перестал тебя замечать?!..
Ариана пожала плечами. Разрыдаться перед сестрой казалось последним делом. Но держать в себе эту боль не было уже никаких сил.
— Он… он все время меня сторонится… — Ариана подавила еще один всхлип, однако скрыть набежавшие на глаза слезы уже не смогла. Тряхнула головой, но вместе с заблестевшими на щеках ручейками из нее потекли и слова. Те самые, что она столько раз проговаривала сама себе, и не верила, и снова убеждалась в их правильности, и опять и опять повторяла, как набившую оскомину песню, и теперь нагрузила ими Беанну, словно сестру могли интересовать ее душевные терзания. Да еще и по отношению к дракону. 
— Извини, — совершенно опустошенно выдохнула Ариана, понимая, что ей не достанет сил отвечать на едкие шутки сестры, если та решит посмеяться. Но Беанна вдруг подошла и обняла ее сзади за плечи.
— Ох, подруга, ну ты и горазда на придумки. Сразу видно: из одного теста сестры, — проговорила она и поцеловала Ариану в макушку. — Да Лил твой дышать без тебя не может — задыхается. А то, что назад отходит, — так потому что смертельно боится однажды не справиться с собой и оскорбить тебя своими желаниями. Он все-таки дракон.
— Мне нет до его дракона никакого дела! — снова всхлипнула Ариана, словно губка впитывая каждое слово сестры. Неужели у нее еще есть надежда? Неужели Беанна заметила то, что было скрыто от самой Арианы? Сестра же никогда не отличалась особой наблюдательностью, но, во всяком случае, ее глаза не были зашорены болью и обидой. Но можно ли ей верить? Или Беанна просто хочет поиздеваться? Отомстить сестре за ее отношение к Эйнарду? Что тогда делать? И как понять, где ложь, а где правда, если Ариана уже натворила дел, запутав всех и причинив массу боли?
— Тебе нет, а ему есть, — просто сказала Беанна, а Ариана поразилась мудрости сестры, так легко объяснившей ее ошибку. И откуда она у Беанны? И откуда это тепло в ее объятиях, и умиротворение, и ощущение, что ничего еще не потеряно? Словно мама вернулась… — И, если он на самом деле тебе нужен, придется с этим считаться.
Ариана промолчала, и Беанна дала ей время обдумать сказанное. Никогда в жизни Беанна не подумала бы, что станет защищать дракона и пытаться открыть сестре глаза на его чувства. Но слезы Арианы и ее такое мучительное отчаяние не смогли оставить Беанну равнодушной. Кроме совершенно явного объяснения, кому на самом деле принадлежит ее сердце, Ариана своим признанием показала, какой нежной и ранимой девушкой была на самом деле, и Беанна вдруг почувствовала неукротимое желание позаботиться о ней. Конечно, у нее никогда не получится заменить сестре мать. Но попытаться хоть как-то помочь Ариане было ее долгом. О котором Беанна уже столько лет не вспоминала.
— Ты правда думаешь, что я не безразлична Лилу? — наконец спросила Ариана. Беанна хмыкнула.
— Еще пара дней, и он просто свихнется от твоей холодности, — заявила она. — Не представляю, как можно этого не видеть. И так измучить саму себя глупыми выдумками.
Ариана нерешительно улыбнулась. Если Беанна не сочиняет, если действительно Лил испытывает к ней чувства и просто боится их показать, ведь дракон не имеет права посягать на человека? Лил говорил ей об этом, и не раз, и постоянно помнил, кто она, а кто он, и боролся с собой, и она это чувствовала. И все равно поверила тому, в чем убеждал разум, потому что… Потому что была одинокой неопытной девушкой, которой так хотелось тепла и защиты в сильных мужских объятиях, а Лил…
Он просто ничего не понимал. Он все такой же глупый, упрямый и неуверенный в себе мальчишка, который слишком сильно заботится о ее благополучии и готов отказаться от собственных желаний в угоду ее мифическому счастью. Только какое же счастье без него? И зачем оно Ариане, если Лилу придется из-за этого страдать? Или, может быть… Может быть, не столь уж и важно, кто сделает первый шаг? Если Лила не пускает его дракон, то Ариане мешает только собственный страх. Тот самый, от которого ведунья настойчиво советовала избавиться, предупреждая о боли и несчастьях, которые он принесет. Боли было уже предостаточно. И пока не настала пора несчастий…
Ариана вскочила с места и выбежала из дома…

Глава тридцатая: Нежность и понимание

Лил сидел на остывшей земле, прислонившись спиной к какому-то дереву, и тупо смотрел на зажатый в кулаке оберег. Заморозившая все тело боль не давала думать связно, и в голове билась только одна-единственная мысль, что Ариана, вероятно, горько жалеет о том, что отдала этот оберег ему. Поторопилась по старой дружбе. Совсем немного не дождалась Эйнарда — человека, который должен был сделать ее счастье. И которого Лил сегодня пообещал собственноручно прикончить, если тот хоть раз обидит Ариану.
Лил до последнего надеялся, что Эйнард в ответ на его заявление рассмеется или хотя бы удивится, развеяв подозрения относительно своего интереса к Ариане. Но тот только изменился в лице, подтверждая самые худшие опасения, и поспешил ретироваться. И Лил отлично знал, что должен перебороть себя и как-то разъяснить Эйнарду, что он никогда не станет препятствием их с Арианой отношениям, но сил на это не хватило. Отказаться от Арианы, отдать ее кому бы то ни было оказалось совершенно невозможно. Нет, Лил вовсе не рассчитывал на светлое будущее и даже не пытался о нем мечтать. Но сделать вид, что Арианы не было в его жизни, значило лишить себя единственного смысла существования и того нечестного счастья, что было ему даровано в последние месяцы. Даже когда Ариана уходила в свой мир. Даже когда она отворачивалась от Лила и старательно его не замечала, он все равно чувствовал себя ее частью и мог вытерпеть, что угодно.
Но сегодня Ариана ясно дала понять, кто на самом деле ей нужен. Эта забота, это внимание, эта неприкрытая нежность по отношению к Эйнарду — они заколотили последний гвоздь в гроб робких надежд Лила. Этих надежд и не должно было быть — никогда! — но ласковые взгляды Арианы, ее теплые улыбки, ее самые сладкие объятия и этот оберег вынудили Лила отказаться от собственных правил и почти поверить в то, что в этом мире может быть место и для него тоже. И что Ариана…
— Лил…
Он вздрогнул и вскочил, не веря собственным ушам: еле шевелившееся от боли сердце тут же застучало, как сумасшедшее. Перед Лилом стояла Ариана, и этого было достаточно, чтобы мир перевернулся с ног на голову. Она не разговаривала с ним почти месяц. А сегодня и вовсе должна была возненавидеть…
Ариана смотрела на его руки, в одной из которых был сжат оберег, и Лил вдруг решил, что она пришла за ним. Позвоночник покрылся инеем, но Лил только крепче вцепился в кожаный мешочек — так, будто от этого зависела его жизнь.
Ариана словно выдохнула.
— Ты… не хочешь от него избавиться? — очень тихо спросила она, но даже так не смогла скрыть отчетливо прозвучавшую в голосе надежду. И Лил не сдержал собственное признание.
— Я не расстанусь с ним, даже если меня будут рвать на части! — с силой выговорил он, заставив Ариану вздрогнуть, и тут же растерял весь пыл. Он опять позволил себе лишнее. Она же всего лишь задала вопрос, а он уже решил, что ее интересует его отношение к ней и ее подарку. И это после того, что он видел сегодня за ужином. — Извини…
Ариана сделала маленький шаг вперед, околдованная его вспышкой. Она еще никогда не слышала столько страсти в его голосе. Лил всегда отличался отменной выдержкой — такой, что Ариана поверила в его равнодушие. Но, может быть… может быть, все совсем не так?..
Ойра, сколько можно сомневаться?!
— А я? — она подняла голову и с огромным трудом поймала его взгляд, так и норовивший уткнуться в землю. — Я тоже тебе нужна? Или мне опять… просто показалось?
Лил замер, словно завороженный. Он ничего не понимал. Арианы не должно было быть здесь, в полумраке, в засыпающем августовском лесу наедине с драконом. Она не должна была говорить с ним, глядеть в ожидании чего-то, после того как он столь явно выразил свое отношение к Эйнарду. И не должна была задавать вопросы, от которых у Лила сводило затылок, потому что лгать Ариане он не мог, а говорить правду не имел права. Зачем ей знать, нужна ли она ему, если сам он ей совсем не нужен? Если есть другой, и он…
На глазах Арианы заблестели слезы, и все остальное перестало иметь значение. Какая разница, что будет потом, если своим молчанием он вынудил Ариану плакать? Она же просто хотела услышать от него ответ…
— Я жить без тебя не могу! — выдохнул Лил, тщетно пытаясь сдержать дрожь. Вот и все. Он выдал тайну, которую поклялся хранить во что бы то ни стало. Ариана не должна была ничего знать, чтобы из жалости, из воспоминаний о былой дружбе не разрушить свое будущее. И Лил обязан был ее отпустить, потому что он дракон и всю жизнь будет драконом. А она…
Ариана сделала еще один шаг вперед и невозможно, немыслимо прошептала:
— И я без тебя…
И Лил разучился думать. Не осталось ни дракона, ни Эйнарда, ни всего остального мира, кроме него и его Арианы. Он под угрозой смерти не смог бы вспомнить, что произошло потом. Когда в голове на секунду прояснилось, он понял только, что жадно целует Ариану, но промелькнувший ужас от содеянного тут же растворился, потому что ласковые руки уже обхватили его за шею, а горьковато-соленые губы отвечали так пылко и требовательно, словно Ариана ждала и сама желала этого.
Разве можно было сказать ей теперь про дракона?
…Ариана прижалась к нему, стараясь отдышаться, и Лил не нашел ничего лучше, как только сомкнуть объятия. Говорить он не мог. Мучительно сладостные ощущения продолжали бушевать в груди, и она двигалась глубоко и тяжело, а у Лила не получалось выстроить ни одного предложения, чтобы хоть как-то объяснить свои действия или рискнуть оправдаться.
— Ты сломал фамильную ложку, — вдруг пробормотала Ариана, и Лил снова не смог совладать с собой.
— Лучше бы я шею ему сломал! — с нескрываемой ревностью заявил он. — До сих пор руки чешутся!
Ариана заулыбалась, словно его ответ ее весьма порадовал. 
— Значит, не отдашь меня Эйнарду? — чуть вызывающе поинтересовалась она и заметила, как лицо у Лила потемнело. Он заметался, словно пытаясь понять, что она хочет услышать в ответ. Как будто это и теперь не было ясно.
— Ариана…
Она положила ладошку на его щеку.
— Никогда не отдашь? — повторила она вопрос, надавив на первое слово. Лил закрыл глаза и прижался губами к ее руке.
— Пока ты сама не захочешь, — начал было он, но Ариана притянула его к себе и ткнулась лбом в его лоб.
— Значит, никогда, — напряженно проговорила она, и Лил услышал ее страх. Создатели, он опять взялся за старое!
— Даю слово! — самонадеянно пообещал он и был тут же вознагражден жарким восхитительным поцелуем. И опомнился. Отпрянул от Арианы, глядя на нее дикими глазами.
— Ты с ума сошла! — вырвалось у него. — Ты понимаешь, что делаешь?! На что соглашаешься?! Я же… лишаю тебя будущего! Тебе никогда не простят отношений с драконом…
— Я не собираюсь ни у кого просить прощения, — оборвала Ариана и, шагнув вперед, обхватила его сжатые кулаки. — Только у тебя. За то, что не хотела понять и мучила… так долго…
Не справившись с волнением, она отвела взгляд и впилась ногтями ему в кожу. Лил вздрогнул, но не от этого, а от той боли, что прозвучала в ее голосе. Вспомнил последний месяц и свое поведение и наконец осознал, что натворил. Энда, он же и подумать не мог, что, отказываясь от Арианы, причиняет страдания не только себе, но и ей. Что она нуждается в нем: в его защите, его поддержке… и его столь тщательно скрываемых чувствах…
Не отвечая и не пытаясь освободиться от ее рук, Лил только потянул Ариану на себя и бесконечно нежно прикоснулся губами к ее губам.
— Я вознагражден, — прошептал он, почувствовав облегченный Арианин выдох. — Так, как даже мечтать не смел.
Ариана аккуратно пристроила его руки себе на талию. Лил улыбнулся, чувствуя, как с каждой секундой тает его вечная неуверенность, вечный страх и вечное ожидание беды. Какая может случиться беда, если Ариана рядом с ним? И если он может дать ей то, чего она долгое время была лишена?
— А я… так мечтала, — призналась она, — что теперь даже поверить не могу… Словно все это не со мной… Разве можно… хотеть меня целовать?.. Я же растрепанная все время… И нарядов у меня нет… И характер… Как дикарка…
— Как колдунья, — задохнувшись от нежности, возразил Лил и осторожно заправил ей за ухо выбившуюся прядь волос. — Ты приворожила меня еще девять лет назад, когда пряталась в мальчишеские одежды. А сейчас ты стала… совершенно волшебной… Я даже думать о тебе спокойно не могу…
Лицо Арианы окрасила доверчивая улыбка, и Лил, не удержавшись, снова приник к ее губам…

* * *
Беанна с интересом посматривала на возвратившуюся младшую сестру. Вид у Арианы был такой, словно пару часов назад ей была дарована вечная жизнь в райских кущах, а она никак не могла убедить себя в том, что это действительно случилось. Беанне ничего не надо было объяснять. Но она не была бы самой собой, если бы упустила шанс подколоть витающую в облаках сестру.
— Все губы исцелованы, — сдвинула она красивые брови. — А говорил, что знает правила.
Но Ариана тихонько присела на кровать, сложила руки на коленях и окончательно ушла в свой мир, только на этот раз привычное одиночество было совсем ни при чем. Беанна усмехнулась: увидеть жесткую и резкую Риану в таком состоянии дорогого стоило. И как это Лилу хватило ума ублажить это маленькое чудовище? Беанна искренне думала, что он по гроб жизни будет носиться со своим драконом и доведет Ариану до белого каления. Ох, и глупые же они оба! Да разве можно разбрасываться такими чувствами, от которых на добрую сажень выплескивалось ощущение счастья, и всякий, кто попадал в этот ареал, сам невольно воспревал духом? Беанна так ясно ощутила это на себе, что перестала сопротивляться. Ну что ж, если Ариану делает счастливым дракон? Пусть лучше так, чем, как Беанна, годами ждать суженого, а потом поломать свою судьбу одним срывом.
Пожалуй, следовало сказать об этом Лилу. Пока за длинную бессонную ночь он не напридумывал себе всяких новых препятствий и не обрек поутру Ариану на очередные страдания. С него станется.
Беанна застала Лила у рукомойника. Он щедро поливал голову холодной водой и, видимо, тщетно старался прийти в себя. Беанна усмехнулась.
— Два сапога — пара, — заметила она. — Мои поздравления!
Кажется, ее голос подействовал на Лила гораздо лучше предыдущего способа, мигом спустив на грешную землю.
— Беанна? — несколько встревоженно проговорил он. Она удовлетворенно кивнула.
— Ага, ты, значит, еще способен воспринимать окружающих. А вот о Риане этого не скажешь. Она, по-моему, даже имя свое забыла.
Несмотря на мокрую голову и стекающие по лицу и шее струйки студеной воды, Лил почувствовал, как его снова накрывает жаром. Слишком свежи еще были ощущения, разбуженные Арианиными поцелуями. Ничего хоть сколько-нибудь похожего на них он никогда не испытывал и просто не знал, что со всем этим делать. Восторг и воодушевление, с которыми он совсем уже было распрощался, теперь не помещались в груди, и Лилу хотелось совершить что-нибудь безумное, чтобы все на свете узнали о его счастье. 
Вот только желания Беанны явно не совпадали с его собственными. Вряд ли ее мог порадовать тот факт, что младшая сестра связалась с драконом. И что сейчас этот дракон так счастлив ее любовью.
— Беанна, я готов выслушать и принять все твои упреки, — с необъяснимым спокойствием ответил он: родившаяся после Арианиных признаний уверенность делала свое дело, словно превращая Лила из бесправного дракона в настоящего человека. — Только, пожалуйста, не ругай Ариану: она совершенно ни в чем не виновата.
Беанна склонила голову на бок и оценивающе осмотрела Лила с ног до головы. Произошедшую в нем перемену она почувствовала сразу, и ей стало интересно, надолго ли его хватит.
— Какие вы у меня оба белые и пушистые, — насмешливо заметила она. — Никто ни в чем не виноват, только глаза что у того, что у другого осоловелые и мысли явно не о трудовых буднях. Работать-то завтра хоть сможешь? А то тяжелый день намечается: я одна не потяну.
Лил изумленно заверил, что сделает все, что нужно, и Беанна усмехнулась. Чай, не ожидал от нее такого отношения? Думал, она сейчас слюной начнет брызгать и во всех грехах его обвинять? Ан нет, не на ту напал! Может, Беанна и была мегерой, но уж точно не дурой. Разве что…
Она глянула на свой живот и горько вздохнула.
Нет, ей уже не суждено почувствовать то, что испытала сегодня Ариана. Не поцелуи, конечно, хотя и тут опыт Беанны оставлял желать лучшего. А вот такую чистую и искреннюю любовь, когда кто-то ради тебя готов отдать себя на растерзание. Пусть даже и злобной старшей сестре.
— Сделай так, чтобы мне не пришлось пожалеть о своем решении, — несколько грубовато приказала Беанна и удалилась в дом. А Лилу оставалось только ущипнуть себя, чтобы проверить, реально ли все происходящее и был ли взаправду сегодняшний волшебный вечер…

* * *
Ариана неслышно выскользнула из дома, направившись на задний двор, но перед входом в сарай замерла. Не сочтет ли Лил ее чересчур навязчивой? Не встретит ли недоумением или даже раздражением? Не попытается ли поскорее избавиться из-за возникшей неловкости? Ведь новое утро совсем не чета вчерашнему сказочному вечеру. Тогда все было по-другому: яркие глубокие чувства, обостренные предыдущими терзаниями, и новые сладостные ощущения, которые пронзали, и потрясали, и доставляли ни с чем не сравнимое удовольствие. Когда Ариана просто робко мечтала о Лиле, она и представить себе не могла, что способна испытывать подобное наслаждение. Лил подарил ей его. Вместе с переполнявшей душу радостью Ариана получила еще и обновленное тело, которое так остро реагировало на Лила: на его прикосновения, на его объятия, на его неистовые поцелуи — Ариана даже предположить не могла, что в нем скрыто столько огня и желания. И он прятал все это от нее, прикрываясь братской заботой и тревогой за ее будущее.
Самый добрый и бестолковый мальчишка на свете.
У Арианы все еще саднило губы от его поцелуев, и она осторожно дотрагивалась до них, чтобы увериться в реальности вчерашнего вечера.
Нет, Лил не мог предать и вновь так недвусмысленно ей это доказал. Ни холодность Арианы, ни уверенность в ее интересе к Эйнарду не смогли убить чувства Лила. И не стали препятствием для их общего нежданного счастья. Так почему же она опять позволила себе сомневаться? Разве не с этого начинались все их беды и страдания?
Ариана задержала дыхание и беззвучно приоткрыла дверь в сарай. Лил спал на своей полке, и, приблизившись, Ариана с нежностью отметила не покидающую его губ улыбку. Так он улыбался только ей, и Ариана скинула наконец сковывавшую ее неуверенность, присела рядом с Лилом и, чуть касаясь, погладила его руку. Лил тут же открыл глаза, но несколько секунд еще всматривался ей в лицо, стараясь понять, что происходит. И вдруг заволновался.
— Ариана! — он резко сел. — Что-то случилось?
Она смущенно потупила взор, набираясь смелости для ответа, и легонько сжала его пальцы.
— Случилось… — негромко произнесла она и зажмурилась, заставив Лила замереть в ожидании. Нет, он уже понял, что Ариана пришла не с бедой. Но неужели ей просто захотелось его увидеть? — Целая ночь прошла… Я… так по тебе соскучилась…
Лил невольно тряхнул головой, не доверяя себе. Тому, что с ним сейчас происходило, было только одно название — чудо. Ариана стала его чудом, отринув все предрассудки и отдавшись ему без остатка и сомнений. И он сделает все, чтобы ей никогда не пришлось пожалеть о своем выборе.
— Вряд ли больше, чем я по тебе, — проговорил он, запустив руку ей под волосы и остановившись на затылке. Ариана подалась к нему, и он с нескрываемым восторгом коснулся губами ее губ.
— Значит, не приснилось, — блаженно прошептала Ариана, уютно устроившись на его плече. Лил чуть слышно усмехнулся: значит, и ему не привиделось.
— Ни в одном сне я не испытывал того, что ты даришь мне наяву, — проговорил он, смыкая объятия и утыкаясь носом в ее волосы. — Я вчера, наверное, с ума сошел, когда решился тебя поцеловать. Ты после этого должна была меня возненавидеть.
Ариана легонько вздохнула на его плече, но не осуждающе, а мечтательно.
— Когда ты меня целуешь, мне кажется, что мы снова куда-то летим, — будто самой себе призналась она. — Только теперь ты меня еще и обнимаешь, и от этого я забываю обо всем на свете и просто не хочу… возвращаться на землю…
Лил скользнул губами к ее щеке, стараясь унять разбушевавшееся сердце, но ее аромат, ее тепло, ее невозможные откровения лишали воли, оставляя только одно неукротимое желание снова отведать вкус ее поцелуев. Ариана, словно почувствовав, чуть приподняла подбородок, и Лил забылся невесомым счастьем ее близости…

* * *
Беанна наблюдала за сестрой со смесью светлой зависти и материнского благословения. Слезы Арианы и ее беззащитные признания в своей уязвимости что-то изменили в сердце старшей сестры. Там больше не осталось желания соперничать, доказывать, кто из них лучше, а была лишь теплая радость за купающуюся в лучах собственного счастья сестру. Оно ведь, это счастье, тоже слишком хрупкое и ненадежное: сегодня есть, а завтра злые люди и отнять не побрезгуют. Так стоило ли лишать Ариану этих сладких мгновений? Пусть пользуется.
Беанна старалась пореже вмешиваться в уединение сестры и ее дракона, но, поскольку все они жили в одном доме, ей не всегда это удавалось. Вот она стала свидетельницей, как Ариана и Лил, собирая урожай, случайно соприкоснулись пальцами и тут же уставились друг другу в глаза с таким чувством, будто до этого не виделись несколько месяцев. Вот Лил за столом привычно похвалил стряпню, но в голосе его при этом было столько восхищения, словно он, по меньшей мере, попал на пир к богам; и Ариана залилась румянцем и опустила взгляд, а сама незаметно протянула руку Лилу, и тот сжал ее, и оба они напрочь забыли об остывающем ужине, о Беанне и других мирских вещах. Вот, заждавшись Лила с охоты, Ариана бросилась ему на шею, а он забормотал что-то о позволении ему умыться, а сам уже целовал ее и прижимал к себе все сильнее.
— Я мечтал об этом целый день! И всю свою жизнь… — краем уха успела расслышать Беанна, прежде чем за ней закрылась дверь спальни, и бросилась на кровать в слезах.
Ну почему? За что? Беанна же за всю свою жизнь не сделала никому плохого и даже в мыслях не желала несчастий искренне. Она всегда следовала правилам, а боги наказали ее, лишив не только родителей, но и надежды испытать хоть толику Арианиного счастья. Нет, не за счет сестры, разумеется. И не с помощью Тилы: к нему Беанна вообще никогда ничего не испытывала. Но вот Эйнард уже полтора месяца не давал ей спокойно спать, являясь во снах и тревожа неискушенную душу. Ах, если бы она не была столь жестока с ним в два его последних посещения, кто знает, может быть, и он бы заинтересовался Беанной. Влюбился же в Ариану дракон: уж невероятнее этого вообще ничего нельзя было придумать. И тем не менее. Но Эйнард уже почти три недели не показывался в их части города, очевидно, сочтя достаточным то количество благодарностей за помощь, что уже изъявил. И более терпеть оскорбления невоспитанной особы, коей показала себя Беанна, был не намерен.
А может быть, ему просто рассказали, откуда у нее ребенок? Про ее распутство и хранимый под сердцем грех? И он счел невозможным иметь дело с такой особой? Мало ли вокруг красивых девушек на выданье, никоим образом себя не запятнавших? Любая из них почтет за счастье составить партию такому мужчине, как Эйнард. Высокий, поджарый, с красивыми серыми глазами, отличающийся находчивостью и под стать Беанниному остроумием — он был просто идеальным. И таким далеким…
От расстройства у Беанны сильно заболел живот. Он уже с утра подавал какие-то неприятные сигналы, но Беанна старалась не обращать на это внимания. Сейчас же, испугавшись за малыша, она попыталась взять себя в руки и успокоиться, однако и это не привело к желаемому результату. Живот продолжал болеть, но не постоянно, а какими-то приступами, и с каждым разом они усиливались и разливались все дальше, не давая дышать, думать, и в итоге вырвали из уст Беанны крик мучительной боли…
Бросившаяся на помощь сестре Ариана мигом поняла, в чем дело. Срок был самый подходящий, и следовало действовать незамедлительно. Сказав Беанне несколько успокаивающих фраз, она бегом устремилась в город и уже через какие-нибудь двадцать минут вернулась назад с повитухой. Беанна облегченно вздохнула, предоставив себя в опытные руки. Но повитуха, осмотрев Беанну, вдруг изменилась в лице и оборотилась к Ариане.
— Ребенок не повернулся, — пугающим голосом выговорила она. — Я… я ничем не смогу помочь…

Глава тридцать первая: Айлин

— Пришло время отдавать долги!
Взглянув в глаза полуночному гостю, Эйнард мигом понял, в чем дело.
— Беанна? — уточнил он, на ходу собирая необходимые принадлежности. Получил положительный ответ и не смог сдержать вздох. — Значит, так и не повернулся…
Лил передернул плечами. Он понятия не имел, какая беда приключилась с Беанной, но, когда из дома белее мела выскочила повитуха и принялась заламывать руки, вознося мольбы милосердным богиням, решил действовать. Если Эйнард рассказал ему про свои умения правду — а Лил в этом не сомневался, — то он был единственным, кто мог спасти Беанну. И, отставив воспоминания об их недавнем разговоре в сторону, Лил пришел за помощью.
Эйнард был готов через минуту, и они безмолвно поспешили к дому сестер. Эйнард волновался не на шутку, но он и представить себе не мог, что должен был чувствовать сейчас Лил. Их последней беседы Эйнард не забыл.
Он оставил тогда хозяек и последовал за Лилом, так как отлично понял его состояние и хотел внести ясность. Как бы ни нравилась ему Беанна с ее огненной шевелюрой и острым язычком, Эйнарду и в голову не приходило, что можно отбить ее у друга. А в том, что эти двое не равнодушны один к другому, сомнений у него не оставалось. Разве можно было не заметить то сердитых, то игриво-насмешливых взглядов, которые Беанна бросала на Лила? И его тщательно выверенных ответов — чтобы только не обидеть? Перед такой женщиной устоять невозможно. То, что Лил рассказывал ему после спасения про Ариану, было, конечно, интересно и познавательно, вот только Эйнард никак не мог поверить, что из этих двух сестер можно выбрать младшую. Вполне возможно, что в детстве Лил и Ариана дружили, но, повзрослев, он, без сомнения, полюбил Беанну. Вероятно, незадолго до посещения Эйнарда влюбленные поссорились и во время ужина вымещали обоюдную злость, а Эйнард попал меж двух огней.
— Извини меня, ради Ойры! — искренне попросил он, догнав взбешенного Лила. — Ариана пригласила меня. Я же не думал…
— Людям необязательно об этом думать, — с пугающим спокойствием оборвал его Лил, и Эйнард внутренне содрогнулся. Лишь тогда он действительно понял все несчастье Лила, который чувствовал себя человеком, а окружающие видели в нем только дракона. И не было ему жизни в таком мире, где он всегда будет вне закона. И даже с любимой девушкой не имеет права быть рядом. Потому и ушел молча, отказываясь от собственного счастья в пользу чужого. 
Да только Эйнард стал бы последним человеком, способным предать такого друга.
— Прости, — снова повторил он. — Я все понимаю и никогда не позволю себе…
Но Лил его не слушал.
— Обидишь ее — живьем в землю закопаю, — предупредил он. — Мне терять нечего.
Эйнард побледнел, отлично осознавая, насколько Лил прав. Беанна была его единственным утешением на всем белом свете, и Эйнард никогда не перейдет ему дорогу. Если бы на месте Лила был обычный человек, с которым Эйнард находился в равных условиях, он, пожалуй, испытал бы судьбу. Но только не спасший его Лил, у которого в эту секунду на лице была написана мрачная, отчаянная безнадежность. Нет, на такую подлость Эйнард не способен. Как бы ни тяжело было отказаться от Беанны, он понимал, ради кого это делает. А боль — она пройдет. Тем более что Эйнард знал отличный способ затолкать ее в самый дальний уголок своей души, чтобы не было возможности выбраться наружу. Таким способом всегда являлась работа. А сейчас Эйнарду как раз предстояло ударно потрудиться, чтобы осуществить свою мечту или хотя бы завоевать доверие армелонцев. Пока же дела с этим обстояли весьма и весьма посредственно.
Любые перемены у них, на Севере, встречались в штыки, а новаторские идеи и вовсе затаптывались без суда и следствия. И Эйнард отлично представлял, чего ему будет стоить желание убедить горожан в том, что многих бед можно избежать, если вовремя обратиться к доктору. Здесь не принято было лечиться, разве что перевязать кровоточащую рану да помочь женщине разродиться. Все остальное отряжалось на милость богов. А разве боги могли за всеми уследить и всех рассудить по справедливости? Их же всего трое, они вынуждены обращать свои взоры лишь на самые важные события. А для других целей они создали докторов, дав тем необходимые знания и умения для помощи другим людям. На Юге давно это поняли и вовсю пользовались милостью Триады. А в Армелоне никак не желали прислушаться к их воле.
Ах, если бы Эйнарду перепала возможность продемонстрировать свои способности. Спасти кого-нибудь, вырвав из цепких лап смерти с помощью возвращенных ему лекарств или даже какой-либо операции, уж тогда появился бы реальный шанс разбить это укоренившееся недоверие…
Вот только Эйнарду и в страшном сне не могло присниться, что первой его пациенткой станет Беанна. Воистину следовало опасаться своих желаний, которые по большей части сбывались в такой извращенной форме, что лучше бы их и вовсе не было. Вот хотел Эйнард отдать Лилу долг за спасенную жизнь, и случай представился. И Эйнарду оставалось только, сжав от страха и беспокойства зубы и ежеминутно отсылая богиням мольбы о милосердии, готовить Беанну к доросову рассечению[3], на которое ее сестра скрепя сердце дала разрешение.
— Беанна сейчас не в состоянии адекватно оценить всю опасность ситуации, — первым делом объяснил он Ариане. — А я не имею морального права приступить к ее спасению без согласия самого пациента или его ближайшего родственника.
Эйнард говорил заученные в медицинской школе фразы, пряча за них свой ужас и накатывающую панику. Он слишком хорошо знал, что будет с Беанной, если ее сестра откажется от его помощи, как положено по каким-то абсурдным законам, и обязан был убедить Ариану довериться ему. Но как это сделать, когда разум застилает неконтролируемый страх, а мученические вскрики Беанны загоняют гвозди прямо в кровоточащее сердце? Все красноречие кануло в Лету, и оставалось надеяться только на здравомыслие Арианы и… благоволение сразу всей Божественной Триады.
— Вы уверены, что вам удастся ее спасти? — дрожащим голосом спросила Ариана. — Что вы не причините ей больше вреда, чем пользы?
Эйнард мотнул головой, но не в ответ на ее вопросы, а предваряя собственные слова:
— Если я не попытаюсь, и ребенок, и Беанна скончаются в страшных муках. Поверьте, я видел такое, я знаю.
Ариана содрогнулась, и следом Эйнард с изумлением увидел, как стоявший чуть в стороне Лил обнял ее за плечи и как она вцепилась в его руки, словно именно от них зависело благополучие ее сестры. Эйнард пару раз моргнул, пытаясь сообразить, что происходит, и в этот момент услышал новый вопрос Арианы:
— Вы уже делали такое?..
Эйнард как можно убедительнее кивнул. Пожалуй, даже если она не позволит ему сейчас приближаться к сестре, он все равно сделает то, что должен. Это был единственный способ сохранить Беанне жизнь. И Эйнард не собирался от него отказываться из-за глупых предрассудков.
— Пожалуйста, позвольте мне ей помочь! — со всем чувством, на какое только был способен, проговорил он. — Пока еще не поздно!
Ариана посмотрела на Лила и, хоть тот не сказал ни слова, приняла решение. Быстро, но горячо поблагодарив ее за доверие, Эйнард прошел в дом и там столкнулся с довольно весомым, хотя и ожидаемым препятствием. Мать намертво встала в дверях спальни Беанны и категорическим тоном потребовала у Эйнарда отказаться от своей преступной затеи.
— Если тебе выбили последние мозги при нападении, то я, слава Ойре, пока еще в здравом уме! — заявила она. — И не позволю единственному сыну загубить жизнь из-за какой-то распутницы!
Эйнард даже бровью не повел. Пусть за предыдущие десять лет он и позабыл, что представлял собой характер его матушки, но последние два месяца напомнили об этом в полной мере. Более твердолобого человека сложно было найти даже в Армелоне. Ее ничуть не вдохновили идеи сына, несмотря на то, что она не имела оснований сомневаться в реальности его успехов. Но сегодня Эйнард не собирался уговаривать. Он просто ставил мать в известность о том, что им предстояло сделать.
— Мама, я знаю все, что ты можешь сказать, — сообщил он, раскладывая инструменты и подготавливая место для операции. — Так что вариантов только два: либо ты помогаешь мне, либо я попрошу об этом Ильгу. У нее, конечно, нет твоего опыта, зато она не станет возражать и нервировать меня своими устаревшими измышлениями.
Мать тут же попалась на удочку и принялась высказывать Эйнарду все, что думает по поводу его попыток привлечь сестру к подобным эндовым экспериментам.
— Ты же резать живого человека собрался! — стальным голосом напомнила она. — Ну, добро, все получится, я только рада буду твоему успеху. Но если случится худшее — а оно может случиться, Эйнард! — и Беанна умрет? Придут люди хоронить и увидят, что она изувечена. Знаешь, что они подумают? И чем тебе это будет грозить?
Эйнард кивнул, не собираясь вступать в полемику. Он уже почти приготовился к операции, осталось только настроиться на положительный исход, и бухтение матери было не лучшим тому сопровождением.
— Мам, давай ты скажешь мне все это потом, после, — довольно дружелюбно попросил он. — Ты же знаешь, что переубедить меня в чем-либо совершенно нереально, так что побереги силы и наберись терпения: в ближайшее время они тебе весьма пригодятся.
Мать в отчаянии всплеснула руками, но Эйнард отлично знал, что она не оставит его одного в столь трудной ситуации. Правда, хорошо это или плохо, было большим вопросом.
— Эйнард, если боги решили наказать эту женщину за грехи, не дав ее ребенку перевернуться… — попыталась она привести последний довод, но и на него у Эйнарда был готов ответ.
— Если бы боги решили ее наказать, они не позволили бы Лилу спасти меня от разбойников, — сообщил он и направился в спальню роженицы. — А ты думай, что просто отдаешь этим людям долг.
— Вот только у дракона я еще и не одалживалась, — буркнула повитуха, но последовала за сыном. 
Беанна, без сил, уже даже не кричала, а только стонала сквозь стиснутые зубы. По ее щекам текли мученические слезы. 
Эйнард заглянул в ее глаза.
— Все будет хорошо, — без тени сомнения пообещал он и накрыл лицо Беанны пропитанным снотворным платком…

* * *
Когда в доме стало совсем тихо, Ариана в ужасе обхватила себя руками. Она понятия не имела, что делает сейчас Эйнард с ее единственной сестрой и жива ли еще Беанна, но слишком хорошо понимала, что ответственность за ее благополучие лежала на ней. До тех пор, пока Лил не привел Эйнарда, за Беанну отвечали боги. А теперь принятое решение тяжким грузом опустилось на плечи Арианы, почти раздавив ее и пытая минутами бесконечной неизвестности.
Лил, занеся в дом очередное ведро воды и поставив чугунок кипятиться, вернулся к Ариане в тот момент, когда она от беспокойства уже разучилась связно выговаривать фразы.
— Лил, я… я должна была попытаться… помочь Беанне, она же… так мучилась, и никто… И боги — как они могли?!.. Неужели мы недостаточно страдали?!.. Папа, мама!.. Лил, если Беанна умрет!.. Я не смогу, правда!.. Я не смогу больше!..
Он молча обнял ее и крепко прижал к себе, стараясь придать сил и взять на себя хоть часть забот Арианы. Она сначала еще продолжала дрожать, несколько раз намереваясь вырваться, словно не считала себя вправе расслабляться ни на секунду, пока сестра так страдает, но Лил переупрямил: слишком хорошо он знал, чем чревато подобное одиночество Арианы. Слишком хорошо понимал, что не должен ей этого позволять.
Наконец она перестала метаться, обхватила Лила за талию и уткнулась носом ему в плечо.
— Ойра, что бы я без тебя делала? — пробормотала она. Лил прижался губами к взлохмаченной макушке.
— Мы с мамой были в южных странах, Ариана, — негромко сказал он. — Там действительно очень высокий уровень медицины, они даже маму излечили от хромоты. И я уверен, что Эйнард сможет помочь Беанне. Тем более, ему самому есть что доказывать.
Ариана немного помолчала, размышляя над его словами.
— Мне так хочется в это верить, — наконец проговорила она, и в этот момент — словно боги услышали ее молитвы — в доме послышался приглушенный неуверенный плач. И следом в окно высунулась повитуха.
— Да что ж за недотепы-то обе! — возмутилась она. — Быстро в дом и займись ребенком! А у нас еще с твоей сестрицей возни не меряно!
Все остальное было словно в какой-то дымке. Ариана почти не понимала, что делает, пока обтирала крохотное живое тельце, избавляясь от крови и какой-то белой смазки, пока, как могла, закутывала племянницу в чистые пеленки, ловя непослушные ножки и ручки, пока слушала возмущенные писки и смотрела в несмышленые светлые глазки. И только когда малышка, устав спорить с несовершенством мира, сладко заснула у нее на руках, Ариана осознала, что на свет появился новый человечек. И что Эйнард спас как минимум одну жизнь.
Спустя несколько минут дверь спальни Беанны отворилась, и на пороге появился измученный, но весьма довольный собой Эйнард. И пусть его рубашка была забрызгана кровью, а руки немного тряслись, Ариана видела только горящий взор и вдохновленное выражение лица.
— Все обошлось, — устало улыбнулся он Ариане. — Она проснется в течение получаса. Вставать ей пока нельзя, и вам придется за ней ухаживать. Будут боли — это естественно, но они постепенно пройдут. Надо сделать специальный пояс, чтобы швы не разошлись: я вечером зайду и покажу схему. Ну… а так вроде бы все. Можете пройти к сестре. Думаю, ей будет приятно первым делом увидеть свою дочь: это скрасит все тяготы разрешения.
Ариана бросилась в комнату сестры, даже забыв поблагодарить Эйнарда за помощь. Беанна — бледная, изможденная — лежала на кровати без памяти, но ее тяжелое болезненное дыхание лучше всяких слов говорило о том, что Эйнард сотворил чудо. Ни одной армелонской женщине еще не удавалось выжить, если повитуха оглашала приговор, подобный тому, что услышала сегодня Беанна. Сначала, задохнувшись, погибал ребенок, а потом в страшной агонии умирала и несчастная роженица. Но маленький теплый комочек, вкусно причмокивая, копошился сейчас у груди Арианы, а у Беанны подрагивали веки как предупреждение о том, что сон отступает и очень скоро она придет в себя, и узнает сестру, и скажет какую-нибудь колкость о том, что у Арианы покрасневший нос и что она своими слезами уже промочила дом до самого погреба… Ариана и не знала, как любила эти неласковые шутки, и язвительный Беаннин тон, и ее снисходительный взгляд. Лишь бы только испытать все это на себе снова. И, не обращая внимания на показную Беаннину сердитость, сказать, как сильно Ариана ее любит и как она ей нужна…
Холодная, почти безжизненная рука, которую Ариана, оказывается, держала в своей, медленно сжалась, вынудив сердце Арианы затрепетать в радостном предчувствии. Открылись голубые глаза, и Беанна непонимающе посмотрела на сестру.
— Ты чего здесь?.. — осипшим голосом поинтересовалась она. — У нас давно уже разные спальни — забыла?..
Ариане не хватило сил ответить. Подняв руку сестры, она только безмолвно прижалась к ней губами и окропила горячими непослушными слезами. Беанна еще пару раз недоуменно хлопнула ресницами, потом перевела взгляд на сверток, прижатый к груди сестры, и наконец вернулась в реальный мир.
— Это… это мой сын? — чуть слышно прошептала она, не смея поверить тому, что увидела. Ариана сквозь слезы улыбнулась.
— Это твоя дочь, — выдохнула она и аккуратно развернула девочку личиком к матери. Беанна долго молча смотрела на нее, и на лице у нее появлялось новое, доселе невиданное, совершенно умиротворенное выражение.
— Айлин, — наконец проговорила она. Ариана с недоумением повторила это имя и только тогда поняла его смысл.
— Ты решила назвать дочку Айлин? — уточнила она. Беанна с трудом кивнула.
— Тетушка спасла Лила, — медленно сказала она. — Лил спас Эйнарда. Эйнард спас нас с дочерью — так что все закономерно, Ариана. Пора отдавать долги.
Но Ариана думала совсем о другом.
— Возвращение Айлин… — пробормотала она и, не удержавшись, в надежде подняла глаза к небу…

Глава тридцать вторая: Брат и сестра

Еще ни разу в жизни Эйнард не чувствовал себя таким счастливым, как в тот момент, когда сердечно благодарившая его Ариана радостно бросилась на шею Лилу и когда тот совсем не по-братски прижал ее к себе, преобразившись на глазах из сурового дракона в восторженного мальчишку. Догадка молнией пронзила Эйнарда.
— Так ты… об Ариане мне говорил? — забыв обо всех правилах приличия, воскликнул он. Лил удивленно посмотрел на него поверх головы подруги.
— Об Ариане, — несколько недоуменно подтвердил он. — А о ком еще можно было тогда подумать?
Эйнард с трудом удержался от того, чтобы стукнуть себя по лбу. В секунду припомнил тот злополучный вечер: и любезность Арианы, и ее доброту и заботу, и ее внимание к нему… и закономерную злость Лила. Ну конечно, Лилу была дорога именно Ариана; и как только он сразу этого не понял? Ведь уже из одной его истории следовало сделать единственно такой вывод. Но ревность совсем ослепила Эйнарда, вынудив поверить тому, чего не было и в помине. И потерять так много времени, которое можно было потратить совсем иначе…
Эйнарда не смущал тот факт, что Беанна родила ребенка, не будучи замужем: достаточно свободные нравы южных стран приучили его и не к такому. Но оставался один вопрос, который он хотел выяснить до того, как принять окончательное решение. И ради него он не постеснялся выдернуть Ариану из объятий возлюбленного и прямо спросить о том, кто отец новорожденной девочки.
Однако Ариана только нахмурилась.
— Это тайна Беанны, и, мне кажется, сестра очень не хочет, чтобы кто бы то ни было знал правду, — немного жестче обычного произнесла она. Но Эйнард качнул головой.
— Я… неправильно выразился, — покаялся он. — Меня интересует не имя, а ожидания Беанны. Если она любит отца этого ребенка и надеется в дальнейшем создать с ним семью, я не стану навязываться и осложнять ей жизнь. Но я должен знать, ради чего отказываюсь от собственных чувств. И, думаю, сегодня я заслужил такое право.
На глазах Арианы вдруг заблестели слезы, и Эйнард, словно защищаясь, скрестил на груди руки. В эти мгновения на него накатывала такая паника, какой не было даже в момент операции. Там Эйнард понимал, что жизнь любимой женщины зависит от его действий, и не позволял себе волноваться. Сейчас от него не зависело вообще ничего, и только обнадеживающий ответ Арианы мог позволить ему вздохнуть. В ином случае Эйнард уйдет навсегда, как и обещал. Вот только для чего тогда бороться дальше?
— Единственные слова, которых мне удалось добиться от Беанны по отношению к отцу ее ребенка, вам вряд ли захочется услышать в свой адрес, — ласково сказала Ариана, но потом, помолчав, добавила: — Однако я должна вас предупредить, несмотря на всю ту учтивость, что прозвучала в ваших фразах, и всю ту неоценимую помощь, что вы нам сегодня оказали. Если вы рассчитываете использовать Беанну в каких-то низких целях…
Эйнард шагнул вперед и, взяв Ариану за руки, посмотрел ей в глаза.
— Я никогда не причиню вашей сестре вред, — чуть более торжественно, чем хотел, пообещал он и тут же улыбнулся. — Что меня ждет в ином случае, я помню еще с предыдущей встречи, — и он бросил многозначительный взгляд на стоящего чуть поодаль Лила. Убедившись, что ему удалось смутить обоих влюбленных, Эйнард наконец решил, что миссия его выполнена, и с легким сердцем отправился домой. Вечером он навестит сестер под самым благовидным предлогом справиться о здоровье перенесшей операцию Беанне, а там…
А там все зависит только от него. Если Беанна даст ему шанс, он сделает все, чтобы завоевать ее расположение. Правда, две последние попытки общения не придавали особого оптимизма, но ведь и Эйнард тогда думал, что ей интересен Лил, и, прямо скажем, не слишком прилично вел себя по отношению к ее сестре. И теперь очень хотел думать, что в те разы Беанна его ревновала, хотя оснований для подобных выводов у Эйнарда не было никаких. Он мог просто не нравиться Беанне: она ведь и при первой встрече была с ним не особенно любезна, хотя тогда-то у нее еще точно не было никакой предубежденности против него…
Впрочем, Эйнард никогда не был поклонником беспочвенных самоистязаний, а сегодня еще и неимоверно устал, вымотавшись за время операции не столько физически, сколько душевно, и теперь у него не было сил на дополнительные страдания. В конце концов, он доктор, а значит, не имеет права на сомнения. Его профессия предполагала необходимость выяснения любого вопроса до конца, будь то установление диагноза или назначение лечения. И Эйнард привык применять этот способ и в личной жизни. Потому, придя домой, первым делом направился в комнату матери, вернувшейся несколько раньше него.
— Так у кого ты видела такое же родимое пятно? — напрямую спросил он о том эпизоде, когда, приняв из чрева Беанны ее новорожденную дочь, мать вдруг с изумлением высказалась относительно пятнышка на правом бедре девочки. Эйнарду в тот момент было не до подобных мелочей, но теперь эта деталь требовала немедленного прояснения.
Мать пожала плечами, потом махнула рукой.
— Давно это было: я за свою службу повитухой знаешь, сколько детишек повидала?.. — отозвалась она, но было в ее тоне нечто, вынудившее Эйнарда не поверить.
— Это не праздное любопытство, ма, — серьезно заметил он. — Знаю, как ты любишь посплетничать, и почти уверен, что уже послезавтра об этой особенности дочери Беанны будет известно всему городу. Так вот, пока не поздно, я хотел бы предостеречь тебя от этого.
Глаза матери раздраженно сузились.
— Молод еще — жизни меня учить! — огрызнулась она. — Чем сочинять про меня всякие небылицы, лучше бы поблагодарил за помощь! Не всякая мать решится на подобное преступление ради самоутверждения сына!
Эйнард поднял бровь.
— Значит, вот как ты все это понимаешь? — неприятно поразился он. — Я-то думал, мы с тобой сегодня человеческие жизни спасали, а оказалось, я просто нашел повод, чтобы доказать тебе свою правоту? Что ж, спасибо, что сказала! А про Беанну все же не распространяйся. Для своего же спокойствия!
С трудом сохраняя видимость невозмутимости, Эйнард откланялся и покинул мать, намереваясь проследовать в свою спальню и там отдохнуть после насыщенного дня. Но просьба сестры уделить ей несколько минут внесла в его планы свои коррективы, и Эйнард покорно отправился за Ильгой в ее покои.
— Хотела тебя поздравить. Твоя мечта начинает сбываться, — Ильга предложила брату присесть, но сама его примеру не последовала, сцепив вместо этого руки на груди и тревожно пройдясь по комнате туда и обратно. — Только зачем ты обидел маму? Разве она этого заслуживает?
— Я ее обидел? — изумился Эйнард, хотя до этого момента полагал, что сил на подобные сильные эмоции у него уже не осталось. — Не знаю, что она тебе наговорила…
— Она только без устали восхищалась тем, какой талантливый у нее сын, — оборвала его Ильга, — и какое чудо ему удалось сотворить, спася две жизни, с которыми мама уже безнадежно попрощалась.
— Конечно, попрощалась, — буркнул Эйнард, не зная, верить ли сестре или остаться при мнении, что она просто привычно защищает мать. — Погрязли тут в предрассудках и дальше своего носа видеть не хотят! Знала бы ты, чего мне стоило уломать нашу матушку изволить оказать мне хоть какую-то помощь! А все потому…
Ильга всплеснула руками, прерывая его пламенную речь.
— Эйнард, Ойрой тебя молю, остановись! — воскликнула она. — Оглянись вокруг, посмотри на нас, пойми наконец, что мы не враги тебе! В погоне за своей идеей ты хочешь смести на пути все, в том числе потерять любовь матери, которая ради тебя готова на что угодно! Как же ты не хочешь понять, что один в поле не воин?!
Эйнард передернул плечами.
— Я пытался достучаться до вашего человеколюбия, но остался ни с чем, — раздраженно заметил он. — Прикажешь смириться и устроиться работать дворником?
Ильга выдохнула, потом подошла и взяла брата за руки.
— Эйнард, ты слишком долго жил в чужих странах и забыл, какие законы правят в Армелоне, — очень тихо, но бесконечно нежно произнесла она. — Здесь не терпят выскочек вроде тебя. Здесь даже дракон живет себе тихонечко на заднем дворе и не высовывается, потому что знает: одно неловкое движение — и никто не вспомнит о его существовании. А ты снова и снова ищешь неприятности на свою горячую голову. Сначала с сыном градоначальника чуть не подрался из-за своего ящика. Потом пошел к самому главе города с требованием — заметь, не с просьбой! — организовать в Армелоне госпиталь. Затем принялся волновать горожан, рассказывая им какие-то ужасы и призывая к поддержке своей идеи. А теперь порезал живого человека! Порезал, Эйнард! Ты хоть представляешь, что было бы, если бы Беанна не пришла после этого в себя?
— Вполне, — отозвался Эйнард и отнял у сестры руки. — Я давно привык отвечать за свои поступки.
— И столь же давно разучился думать о близких, — расстроенно закончила Ильга.
Вспылив, Эйнард вскочил со своего места.
— Кто дал тебе право упрекать меня в подобных вещах?! — жестко спросил он. — Я всю жизнь, с семи лет — едва только умер отец — работал и содержал вас с матерью! Я каждый месяц отправлял вам из южных стран деньги, чтобы вы ни в чем не нуждались, а знаешь ли ты, чего мне стоило иногда собрать необходимую сумму? Я не всегда мог заплатить за обед, но любой сэкономленный шнокель откладывал для вас. И для чего? Чтобы теперь услышать от неблагодарной девчонки…
— Мы очень благодарны тебе, Эйнард, — вдруг сухо заявила Ильга и, кое-как достав из сундука тяжелый мешок, протянула его брату. — Вот, мама просила передать. Здесь как раз должно хватить на аренду помещения для твоего госпиталя.
Эйнард в немом изумлении развязал мешок и заглянул внутрь. И онемел от открывшегося зрелища.
— Здесь ровно пятьдесят тысяч рольдингов, — прокомментировала Ильга, — почти все, что ты нам прислал. Мама не велела тратить ни одной твоей монеты, но мне пришлось ее ослушаться, когда она сильно заболела и едва не ослепла. Я пыталась потом возместить понесенные затраты, но не успела…
— Зачем? — только и смог выговорить Эйнард. — К чему эти жертвы? А если бы… Если бы я вообще не вернулся? Ведь всякое могло быть…
Ильга пожала плечами.
— Мама всегда верила, что рано или поздно сердце позовет тебя домой, — опустив голову, сказала она. — «И тогда мы должны показать, что достойны быть его семьей», — говорила она. Хорошо, не знала, что для тебя это совсем неважно.
Эйнард, словно лишившись остатков сил, упал в кресло и запустил пальцы в буйные кудри.
— Почему же она ни разу не сказала мне об этом в глаза? — пробормотал он. — Не написала в письме? Просто не намекнула? Мне ведь не много было надо…
Ильга снова вздохнула и, обойдя сзади, обняла брата за плечи.
— Потому что вы оба с ней невероятно гордые и никак не хотите услышать друг друга. Мама прячет свой страх за тебя за недовольством твоим своеволием. А ты считаешь, что она сможет тобой гордиться, только если ты совершишь нечто невероятное. Но все совсем не так, Эйнард. Мама не переживет, если с тобой случится несчастье. Пожалуйста, не дай мне потерять вас обоих. Даже если за десять лет ты перестал считать меня своей сестрой.
Эйнард взволнованно прижался губами к ее руке и вспомнил, как плакала маленькая Ильга, когда он уезжал из города. Ей тогда едва исполнилось восемь, и она была невероятно смышленой девочкой. Вовсю помогала матери не только по хозяйству, но и в ее работе: кипятила воду для рожениц, мыла и пеленала младенцев, и была надеждой и отрадой. Эйнарду с его упрямством и непонятными идеями доставались лишь упреки, и Ильга по мере сил старалась хоть как-то скрасить брату неприятности. Она была как котенок: ласковая, игривая и очень преданная, и первые месяцы в разлуке Эйнарду больше всего не хватало именно ее тепла. Потом он постепенно привык, заматерел, свел воедино мать с сестрой и решил, что может откупиться от них и своей совести деньгами. К счастью, боги оказались мудрее него, не только позволив вернуться домой, но и с Ильгиной помощью узнать, чего он действительно стоит.
— Я обязательно помирюсь с мамой, — пообещал он и вздохнул совсем как сестра. — Правда, боюсь, мой новый интерес понравится ей еще меньше предыдущего.
— Беанна? — мигом поняла Ильга, и Эйнард даже вздрогнул от ее проницательности. — Ты с таким чувством рассказывал, как она бинтовала тебе голову, что я сразу все поняла, — объяснила она. — Она, конечно, очень красивая…
— Но?.. — напряженно продолжил Эйнард, готовясь защищать свой выбор от любых посягательств, однако Ильга в очередной раз вздохнула.
— Беанна очень красивая, — повторила она, — а для вас, мужчин, это почему-то является самым главным…
Очевидно, Эйнард уловил в ее голосе какие-то непривычные нотки, потому что тут же подобрался, насторожился и принялся было задавать наводящие вопросы о том, что сестра имеет в виду. Но Ильга не собиралась открывать ему свое сердце. Во-первых, за десять лет отсутствия Эйнард стал каким-то чужим, непонятливым и даже эгоистичным, и он ни за что не одобрил бы ее выбора. Во-вторых, избранник Ильги, вероятнее всего, даже не подозревал о ее существовании, а если и подозревал, то уж точно не мог ей заинтересоваться: такой скромной серой мышкой, которую даже мать не всегда замечала. В-третьих, даже если бы случилось чудо и Ильгина любовь стала взаимной, его семья никогда не дала бы согласия на брак с дочерью повитухи: мамина профессия, кормившая их все эти годы, изначально лишала Ильгу любых шансов на удачное замужество, потому что ценилась едва ли выше мойщицы посуды при доме градоначальника. Ну, и в-четвертых, именно ее избранник — а мама не стала скрывать этот факт от дочери — был носителем точно такого же родимого пятна на бедре, какое было на ножке дочери Беанны. И надеяться дальше было совсем уж не на что…

Глава тридцать третья: Предложение

— Он предложил мне выйти за него замуж, — сказала Беанна. 
Ариана недоверчиво посмотрела на нее. Сестра, конечно, была большой любительницей шуток, но чтобы насмешничать на подобную тему…
— И что ты ответила? — осторожно поинтересовалась она. Беанна пожала плечами.
— Отказала, разумеется. Пусть он спас жизнь мне и дочери, но это отнюдь не означает, что он обязан теперь пожертвовать своим будущим ради нашего благополучия.
Ариана всплеснула руками.
— Почему ты думаешь, что Эйнард решил принести себя в жертву? А вдруг дело не в жалости? Вдруг ты на самом деле ему нужна?
Беанна только отмахнулась.
— Слышала бы ты его в тот момент, тебе подобные глупости и в голову бы не пришли…
…А ведь все начиналось так хорошо. Эйнард после операции зачастил к ним в гости, сначала утверждая, будто должен понаблюдать за состоянием пациентки, а потом вдруг решив, что Беанна может помочь ему с организацией госпиталя.
— Я понимаю, что вам сейчас совсем не до меня, — неловко начал он, оставшись как-то у них на ужин, — но мне совершенно необходимо с вами посоветоваться. Мама и слышать не хочет о госпитале, а Ильга еще ребенок — что она понимает в этом? Я же в городе, кроме вас, совсем никого не знаю.
Беанна не стала заострять внимание на тех фактах, что Ариана едва ли старше его сестры, а Лил живет в Армелоне без году неделю, предложив вместо этого посильную помощь. 
Эйнард просиял.
— Вы не представляете себе, как выручите меня! — с благодарностью воскликнул он. Беанна пожала плечами.
— Только мне не очень понятно, чего именно вы ждете, — заметила она. — Боюсь, что с репутацией нашей семьи мы в этом деле можем вам только помешать.
Эйнард великодушно сделал вид, будто последней фразы не услышал. Оказалось, что у него уже имелся целый план по обеспечению города благоденствием, но в одиночку, как Эйнард совершенно правильно рассудил, с этим было не управиться.
— Я нашел отличное помещение для госпиталя, — начал он свой рассказ. — Недалеко от городских стен, в изоляции от других построек и в то же время не на полном отшибе, куда и ветер не заглянет, — идеальное место для размещения подобного учреждения. И самое главное, что владелец продавал его по вполне приемлемой цене. Сам он собирался уехать в другой город к оставшейся без мужа дочери, а полученные за дом деньги хотел вложить в их дело. Мы уже ударили по рукам, назначив дату сделки, как вдруг он в своем огороде нашел кошель с монетами и уверился в том, что, согласно примете, вырученную за свой дом сумму теперь непременно потеряет. А значит, и продавать его — все равно что сжечь. Никакие уговоры не помогают. Я, признаться, ошарашен подобным началом, но поскольку выкупить целый дом в Армелоне практически нереально…
— Это старый Анлаф? — прервала его Беанна и, получив утвердительный ответ, улыбнулась. — В таком случае предложите ему пожертвовать найденные монеты на ваш госпиталь: это благое дело разрушит темную суть находки, и он сможет спокойно помочь своей дочери.
Эйнард посмотрел на нее с таким изумлением, словно не ожидал, что она умеет разумно мыслить. И пусть после их первых бесед удивляться этому не приходилось, Беанну чувствительно покоробило подобное отношение, но лишь до того момента, когда Эйнард, схватившись за лоб, не обвинил себя в тугодумстве. Он даже не остался до конца ужина, тут же откланявшись и поспешив опробовать Беаннино предложение на деле. Когда они снова его увидели, на лице Эйнарда сияла счастливая улыбка, а в руках была охапка сентябрьских цветов.
— Беанна, вы моя спасительница! — заявил он, вручая ей букет, и Беанна едва ли не впервые почувствовала смущение. В ее жизни почти не было цветов. Слишком рано став невестой Тилы, она оказалась лишена каких бы то ни было ухаживаний и знаков внимания со стороны противоположного пола. Тила также не особо утруждал себя подарками, небезосновательно полагая, что Беанна и так никуда от него не денется. Она бы и не делась, если не гибель родителей и последовавшая за этим ошибка, изменившая всю ее жизнь. Вот только Беанна давно уже не жалела о ней. А букет от Эйнарда только укрепил ее в этих мыслях. — Все вышло именно так, как вы говорили, и теперь я счастливый обладатель…
— Развалюхи, которая скрипит от малейшего ветерка, — снова не дала ему договорить Беанна. — Впрочем, тут вы обратились по адресу: у нас есть отличный мастер по восстановлению малопригодных для жилья домов, — и она искренне улыбнулась Лилу. — Видели бы вы нашу избушку полгода назад: на нее без слез и взглянуть было нельзя. А сейчас — хоть сокровищницу устраивай.
О том, что Эйнарду удалось уговорить Лила помочь ему с реконструкцией госпиталя, Беанна узнала от сестры.
— Я так рада, что они нашли общий язык, — с нежностью, которая всегда звучала в ее голосе при упоминании Лила, сказала Ариана. — С тех пор как Лил спас Эйнарда, я втайне надеялась, что они смогут стать друзьями…
— И сама же делала все, чтобы эта дружба не могла существовать, — усмехнулась Беанна, вынудив сестру смутиться.
— Я не нарочно, — пробормотала та. — Я же не думала тогда, что вы с Лилом решите…
— Да ладно, сказки кому другому рассказывай, — подколола ее Беанна. — Признайся чистосердечно, что пыталась вызвать у своего дракона ревность, чтобы он наконец сорвался и…
— Я никогда специально не заставила бы Лила страдать! — вмиг посуровела Ариана, привычно бросившись на его защиту. — Я даже предположить не могла, что он так все воспримет и что он…
— Всю жизнь в тебя влюблен, — продолжив традицию, снова прервала сестру Беанна. — И даже не пытайся меня разубедить. Девять лет назад мне хватило одного взгляда на него, чтобы все понять. И я, признаться, очень рада, что Лил отвоевал тебя у Эйнарда.
— Меня не надо отвоевывать, — улыбнулась Ариана. — Для меня существует только Лил…
Беанна подвизалась относить строителям еду. Правда, в ответ пришлось пообещать сестре отпускать Лила на обед к ней, но чего только не сделаешь ради нескольких минут наедине с Эйнардом. Тем более, когда он встречал ее с такой нескрываемой радостью во взоре, что Беанне начинало казаться, будто она и правда что-то для него значит. До сих пор ее мало волновали подобные вещи, и сердце ее никогда еще не замирало от волнения и не стучало так сильно в преддверии свидания. Ни к Тиле, ни к другим мужчинам она не испытывала хоть сколько-нибудь нежных чувств, а потому ощущала себя в их обществе спокойно и уверенно. Ни шутить, ни поддразнивать их у нее не было ни малейшего желания, в отличие от Эйнарда, любое слово которого немедленно вызывало у Беанны ответную реакцию в виде нескончаемых язвительных замечаний. Она потом пылала к себе ненавистью, клянясь вести себя тактично и сдержанно, но в следующий раз все начиналось сначала. И счастьем было то, что Эйнард почему-то не обижался на ее не всегда уважительные фразы, а, напротив, улыбался и отвечал в тон, позволяя Беанне быть самой собой и в то же время таять от его голоса, его внимания, его теплых и остроумных комплиментов.
— Вчера была Рианина очередь готовить, так что можете есть без опаски, — заметила она, в первый раз принеся ему обед. — Со своей стряпней я пришлю ее: тогда вам не хватит жестокости высказать правду по поводу съедобности сего творения.
Эйнард улыбнулся и отставил еду, будто беседа с Беанной была для него важнее удовлетворения голода.
— Вы все столь добры и внимательны ко мне, что я, право, теряюсь, — заметил он. — Я ведь, по сути, чужой вам человек, а вы приняли мои проблемы, как свои, и ваша неоценимая помощь…
— Наша неоценимая помощь не идет ни в какое сравнение с вашим поступком, — не дала ему погрязнуть в благодарности Беанна. — Я все знаю про обязанность докторов спасать страждущих, но речь не об этом. Вы рискнули собственным благополучием, чтобы выручить меня и мою дочь из беды, а это дорогого стоит. И я до конца жизни буду помнить…
— Не надо, — точно так же оборвал ее восхваления Эйнард. — Менее всего на свете я хотел бы, чтобы вы чувствовали себя чем-то мне обязанной. Малышка Айлин уже согласилась стать моим другом, и я был бы счастлив, если бы и вы сделали мне такое одолжение.
— Вы называете это одолжением? — растерялась Беанна, а Эйнард серьезно кивнул.
— Я знаю, сколько проблем в последнее время свалилось на вашу семью, — откуда-то издалека начал он. — И заводить близкое знакомство с помешанным на своей идее сыном повитухи — это очередное испытание, которое может еще больше усложнить вам жизнь. Но я эгоистичен и снова попрошу вашей дружбы, Беанна. Мне очень нужна поддержка, а, кроме вас, просить о ней больше не у кого.
Беанна подавила в себе неприятный всплеск досады, вызванный столь неприглядным объяснением, и не стала отказываться. В конце концов, какова бы ни была причина желаемой Эйнардом дружбы, это уже казалось шагом вперед в их отношениях, и, едва не разрушив все из-за своей ревности, Беанна не хотела больше терять ни единого шанса.
— В таком случае, в качестве друга позвольте посоветовать вам пару вещей относительно обустройства госпиталя, — предложила она. — Понимаю, что вы, как доктор, имеете более полное представление обо всем этом, но мне, как женщине, уже сейчас хочется разбить большую палату на мужское и женское отделение, потому что, поверьте, ни один воин не пожелает, чтобы его видели больным и немощным, и ни одна женщина не позволит себе раздеться в присутствии постороннего мужчины.
Эйнард снова уставился на нее с таким потрясением, что Беанне невольно показалось, будто она сболтнула глупость. Но он тут же избавил ее от подобных мыслей, разразившись словами благодарности в ее адрес и сравнивая себя с известной не особо умной домашней птицей.
— И гонору столько же, — добавил он. — Как можно было не подумать, что в Армелоне глубоко отличные от южных стран нравы? Хорош бы я был без ваших подсказок. Я и так-то не знаю, каким способом буду людей сюда заманивать, а тут еще такие промахи.
Беанна улыбнулась, записав на свой счет небольшую победу. Однако останавливаться на достигнутом не собиралась.
— Я думаю, тут мы с Рианой сможем вам помочь, — задумчиво проговорила она. — Пустить на рынке слух, что вы спасаете людей, плевое дело. Но слухи слухами, а вам необходимо сотворить еще парочку чудес, поставив на ноги самых безнадежно больных. Если вы будете уверены, что вам это по силам, то мы составим список возможных пациентов и даже постараемся уговорить кого-нибудь испробовать ваши новаторские методы лечения.
Эйнард тряхнул головой, словно не веря своим ушам. Беанна спрятала улыбку: оказывается, это очень приятно — удивлять его.
— Но, Беанна, у вас же дочь! У вас же нет времени всем этим заниматься, — попытался было возразить Эйнард. Она пожала плечом.
— Ну что ж, вы сами сказали, что подружились с Айлин. Она и станет вашей первой помощницей.
Беанна не стала пускаться в подробности своего замысла, однако взялась за его реализацию незамедлительно.
Для начала они с Арианой очень придирчиво обсудили всех кандидатов, которые могли бы согласиться принять помощь Эйнарда. Таковых оказалось совсем немного, а когда Эйнард выбрал из них тех, кого можно было исцелить достаточно быстро, и вовсе осталось трое. В сторону их домов Беанна отныне и планировала свои прогулки с малюткой Айлин.
Как бы ни относились люди к Беанне после ее грехопадения, устоять перед этой крохой не могли, и рано или поздно затевали разговор, восхищаясь ее белоснежной кожей и золотыми кудряшками. А Беанна не упускала случая поведать историю появления на свет этого ангелочка, не забывая в меру ее приукрасить и выставить знания и умения Эйнарда в самом выгодном свете. И в конце концов ее упорство и красноречие принесли свои плоды.
Первым пациентом Эйнарда после Беанны стала почти что глухая старуха, которой он быстро и весьма эффективно прочистил уши, вернув тем самым возможность снова слышать окружающие звуки. Старуха ушла неимоверно довольная, но, к сожалению, она не пользовалась достаточным авторитетом, чтобы подвигнуть горожан обращаться к услугам доктора. С остальными двумя все прошло настолько же успешно, однако и это не принесло желаемого результата. Никто не знал тогда, что очень скоро боги предоставят Эйнарду желаемый им шанс, да только взамен попросят непосильную плату. Пока же он просто продолжал трудиться, доводя до ума помещение для госпиталя и с бесконечной благодарностью внимая все новым идеям Беанны. Когда она заметила, что было бы неплохо до зимы пополнить кладовые его запасов, Эйнард ответил, что она послана ему богинями и что без нее ему следовало бы попрощаться со своей мечтой, даже не приступая к ее осуществлению. Беанна приняла комплимент с преувеличенным спокойствием, а потом весь вечер вспоминала выражение лица Эйнарда, когда он говорил эти слова, и тайком блаженствовала, лишь с Айлин делясь самыми сокровенными своими надеждами.
Сбор еще не окончательно увядших трав был поручен Ариане, и она с удовольствием откликнулась на эту просьбу, отправившись в лес вместе с Лилом, который как раз собирался на охоту. И, судя по тому, какими довольными они оба вернулись, совместное времяпрепровождение вполне удалось. Впрочем — Беанна не могла не отдать им должное — оба поручения были выполнены на отлично: очевидно, подпитка вдохновением сделала свое дело.
Впоследствии Ариана еще пару раз наведывалась за травами, пока однажды Эйнард не попросил Беанну сопроводить его с той же целью.
— Обещаю не задерживать вас слишком долго, — тут же начал оправдываться он, как будто Беанна могла в чем-то ему отказать. — Я все понимаю, у вас крохотная дочь… Но мне жизненно необходимо попросить вас об одолжении. Поверьте, я не стал бы тревожить вас понапрасну…
Беанна не стала дожидаться, когда он исчерпает все свои доводы, и с самой нежной улыбкой, на какую только была способна, согласилась составить ему компанию. Существовало несколько лекарственных растений, которые совершенно не признавали мужские руки, теряя при контакте с ними целебные свойства, и Беанна решила, что речь шла именно о них. Но Эйнард вел ее отнюдь не в направлении заповедных мест, а, казалось, просто бесцельно шел по лесной тропинке и, судя по его отрывистым и не всегда логичным фразам, думал о чем-то важном. Беанна не решалась его тревожить, а только всем своим существом ощущала, как нарастает напряжение, повисая в воздухе, от чего мысли путаются, а душа трепещет и ждет чего-то необыкновенного, невероятного, о чем было страшно даже мечтать, но что вдруг стало таким близким и почти возможным…
Эйнард неожиданно обернулся и взял ее за руки, заглянув в глаза. Но Беанна, сама не своя от охватившего ее смятения и мгновенно вызвавших жар прикосновений, выдернула у него ладони и прижала их к груди, вздымающейся тяжело и почти испуганно. Так не вовремя вспомнив, чем закончилась последняя ее вольность с мужчиной, она с трудом подавила накатывающую панику, но, очевидно, сделала это недостаточно быстро, чтобы не выдать свои чувства Эйнарду. На его лицо набежала тень, вынудив опустить голову и скрыть от Беанны истинную реакцию на ее поведение. Чувствуя, что незаслуженно обидела его, Беанна заставила себя сделать шаг вперед и уже почти озвучить слова оправдания, но Эйнард опередил ее.
— Думаю, что при сложившихся обстоятельствах лучшим вариантом для вас все же будет выйти за меня замуж, — не глядя на нее, сказал он, и Беанна задохнулась от боли и разочарования…
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— Мне кажется, это не слишком хорошая идея, — ответила Беанна, и все сразу стало неважным и ненужным.
Эйнард давно собирался сделать ей предложение: почти месяц он вынашивал эту идею, но все не решался осуществить задуманное. Все-таки было безумно страшно получить отказ. И пусть вся логика на свете вопила о том, что Беанна должна немедленно ухватиться за такой шанс — в ее-то положении! — Эйнарду было мало просто согласия стать его женой. Он желал ее любви. Пусть пока не признаваясь самому себе, он мечтал о том, что Беанна ответит на его чувства, и ответит искренне, потому что иначе все теряло смысл. Эйнарду хотелось не обладать самой красивой женщиной Армелона, а сделать ее счастливой. Но без истинной любви такое еще никому не удавалось.
Он метался в сомнениях. Иногда казалось, что Беанна тоже к нему не равнодушна, и потупленные взоры вкупе с легким смущенным румянцем, появлявшимся на ее щеках при их беседах, были вполне весомым тому подтверждением. Но потом Беанна начинала забавляться, насмешничая и вынуждая отвечать ей в той же манере. Не сказать, чтобы Эйнарду это не нравилось, скорее даже наоборот, но только такие упражнения во взаимном остроумии никак не приближали его к желанной цели и не могли объяснить, почудился ли ему нежный интерес Беанны или тот имел место на самом деле.
В конце концов Эйнард решился. Назначил день, который должен был стать новой точкой отсчета его жизни, и терпеливо ждал его прихода, уже не пытаясь уловить настроение Беанны, а просто следуя намеченной цели.
Конечно, он не собирался делать предложение в той форме, в какой оно прозвучало. Но Эйнард перед этим просто неприлично перенервничал. Он понятия не имел, что в момент признания ему будет так страшно. Что мысли начнут путаться и предавать, а вся решительность растворится в неподавляемом волнении. Эйнард собирался применить все свое красноречие, чтобы объяснить Беанне, что испытывает к ней с самой первой их встречи, с первого взгляда на нее. Но язык словно прилип к небу, отказавшись повиноваться, и Эйнард только слишком вызывающе схватил Беанну за руки…
Разумеется, после этого она все поняла, и Эйнарду уже можно было ничего больше не говорить. Особенно когда она освободилась от него — с такой брезгливостью и разочарованием, — но Эйнард не привык бросать дела на полпути. И выдал фразу: единственную, на какую был в тот момент способен и какую Беанна никогда ему не простит. Он сам бы такое не простил, ведь прозвучало его предложение как смесь жалости и одолжения, а Беанна была слишком горда, чтобы оценить подобные вещи. Ее ответ — образец вежливости и благодарности — был лучшим из того, что он заслуживал. Вот только для Эйнарда это уже ничего не меняло. Беанне он был не интересен. И с этим следовало как-то жить.
Ильга обо всем догадалась, едва взглянув на брата. Она уже несколько дней подозрительно на него посматривала, словно ожидая какого-то подвоха, но Эйнард делал вид, будто ничего не происходит, хотя и знал, что провести сестру вряд ли удастся. Если уж она смогла рассмотреть его влюбленность при первой же встрече после десятилетней разлуки, то теперь в правильности ее выводов и сомневаться не стоило. И все же Эйнард молчал, рассчитывая в один прекрасный миг изумить сестру известием о своей скорой свадьбе. Да только вышло совсем по-другому.
Ох, сколько всего Эйнард прочитал в переменившемся лице Ильги. От сочувствия и ненависти к посмевшей обидеть брата Беанне до самого явного облегчения и почти ликования, что Эйнард избежал расставленных сетей. И, несмотря на сжимавшую сердце боль, он задал давно тревожащий его вопрос:
— У меня такое ощущение, что ты имеешь зуб на Беанну.
Ильга на секунду замерла, потом хмыкнула, якобы потешаясь над нелепым предположением брата, однако провести его не сумела.
— Я вовсе не блаженный, каким тебе, вероятно, кажусь, и не фанатик, зациклившийся на своем эгоизме, — произнес Эйнард. — И если я чего-то не говорю, то это не значит, что и не замечаю. Тебе не нравится Беанна, Ильга, но это никак не связано со мной. Словно у тебя есть личная причина. Чего я не знаю? Может быть, она когда-то обидела тебя? Оскорбила?
— Вот еще! — Ильга демонстративно задрала нос, не желая говорить об избраннице брата. — Что мне с ней делить? Она понятия не имеет о моем существовании. Я бы, признаться, предпочла в этом ответить ей взаимностью, но уж коль скоро мой брат в нее влюбился…
— Ильга! — Эйнард жестко оборвал ее и покачал головой. — Кого ты хочешь обмануть? Голосок дрожит, слезы на глазах — разумеется, из-за того, что Беанна тебя не замечает. Или что? — он внезапно напрягся и пристально посмотрел на сестру: — Делить все-таки есть кого?
Взгляд Ильги стал вызывающим.
— Догадайся! Раз ты у нас такой умный! — отчеканила она и направилась было в свою спальню, но Эйнард схватил ее за руку и развернул к себе.
— Значит, Тила? — с ходу определил он и поморщился. — Ты не оригинальна.
— Ты зато очень оригинален! — обозленно огрызнулась Ильга и выдернула руку. — Спроси лучше у своей Беанны, почему Тила ее бросил, несмотря на то, что она... что он!..
— Что он?!.. — чувствуя неотвратимо надвигающуюся беду, переспросил Эйнард. Но Ильга только передернула плечами, всем своим видом показывая, что большего он от нее не добьется. Впрочем, Эйнарду и не требовалось продолжение. — Все-таки он отец Айлин, — едва сдерживая ярость, выговорил он и на несколько секунд отвернулся, опустил голову, стараясь справиться с собой. В конце концов ему это удалось. — Милосерднее было сказать мне об этом сразу, — негромко произнес он и, так и не посмотрев на сестру, отправился в свою комнату.

* * *
Эйнард не был дома уже почти две недели, все свое время отдавая возведению госпиталя и даже на ночь оставаясь в нем же. Прикрываясь желанием поскорее покончить с ремонтом, он на самом деле прятался за этими стенами и от матери с сестрой, и от Беанны, с которой вполне мог встретиться в городе. А недоделанный госпиталь был весьма надежным убежищем: кому приятно смотреть в глаза отвергнутому кавалеру?
Эйнард понимал, что не имеет права злиться, что он сам виноват в случившемся, что вполне мог предотвратить собственное унижение, если бы в должный момент проявил смекалку и наблюдательность. Но — Энда все побери! — он никогда в жизни не был так взбешен, как после выяснения имени отца малышки Айлин. И ревность, и досада, и ненависть к победившему его сопернику в секунду слились в огромный ком и едва не раздавили Эйнарда. Вот странность, он не чувствовал ничего подобного к Лилу, когда считал его избранником Беанны, смирившись с неизбежным и даже не помышляя ее отбить. Сейчас все было по-другому. Эйнард дрался бы с Тилой до последней капли крови, не брезгуя никакими методами, если бы…
Если бы Беанна не отказала ему еще до того, как он узнал о счастливом сопернике. Нет, Эйнард совершенно не хотел выяснять, почему они расстались. Зато отлично понял причину такого ответа Беанны на свое предложение. Значит, она все-таки ждала Тилу. Жаль, что Ариана сразу ему этого не сказала. И что сам он так и не решился спросить имя у Беанны. И что Ильга целый месяц скрывала от него столь жизнеопределяющую информацию. Впрочем, Эйнард и в этом случае решился бы испытать судьбу. Вот только, быть может, не влюбился бы столь безнадежно?..
Практически поселившись в недостроенном госпитале, он был оторван от происходящих в городе событий. И только когда Ильга — дрожащая, заплаканная, едва стоявшая на ногах, но отнюдь не потерявшая своего боевого характера — явилась к нему и обвинила во всех смертных грехах, он понял, что натворил, запершись здесь и отвернувшись от родных людей.
— Маме… совсем плохо… — закашлявшись и сбив дыхание после своей гневной приветственной тирады, проговорила Ильга. — Не знаю, переживет ли она ночь…
Эйнард ошеломленно уставился на сестру.
— Мама?.. — только и смог выговорить он. Ильга, сжалившись, коротко рассказала, что мама принимала роды у жены ювелира, а та вся горела и задыхалась от кашля, и в тот момент, когда на свет появилось ее дитя, уже была мертва. Ювелир, конечно, пытался обвинить в ее гибели повитуху, да только и сам едва справлялся с охватившей его семью болезнью.
— Мама еще хотела на другой день сходить к ним, узнать, как дела, но уже ночью у нее начался жар, и она даже подняться с постели не смогла… — закончила Ильга. Она почему-то думала, что Эйнард, едва услышав о мамином недуге, бросит все дела и помчится к ней, а он стоял, словно пытаясь что-то уразуметь или вспомнить. — Она не велела тебе говорить, — осторожно продолжила Ильга, надеясь, что хотя бы это выведет брата из непонятного состояния и заставит действовать. — Боится, что и ты заразишься. А тут, в изоляции… — она сцепила руки, пытаясь справиться с накатившим чувством стыда вперемешку с ужасом. — Но ты же доктор, Эйнард! — с мольбой воскликнула она. — Ты же столько лет учился! Ты же должен знать, как ей помочь! Как спасти ее! Иначе… Зачем вообще все это?!..
Он не вздрогнул от ее отчаянных слов и даже не изменился в лице. Вместо этого вдруг взял сестру за плечи и, подведя к окну, принялся осматривать. Потрогал лоб, заглянул в глаза, проверил горло, нащупал пульс — и все это очень быстро и профессионально: так, что Ильге тут же стало спокойно за будущее. Эйнард еще не сказал ни слова, а в ней уже проснулась безотчетная уверенность в том, что ему известна причина страшной, убивающей армелонцев болезни и способ ее победить.
Наконец Эйнард задал пару вопросов о том, где у сестры болит при кашле и как давно появилась сыпь на руках, и решительным шагом направился в комнатушку за едва заметной дверью. В другой раз Ильга, вероятно, возмутилась бы таким его поведением, но сейчас все силы ушли на предыдущую вспышку, и даже по прошествии осмотра она все еще не могла отдышаться. Голову немилосердно ломило, и боль перекатывалась с одной стороны на другую и обратно, не давая Ильге покоя и только усиливая общую слабость: такую, что все мысли сводились к желанию немедленно опуститься на ближайшую лавку.
Впрочем, Эйнард вернулся до того, как Ильге стало совсем плохо. Брови его были сердито сведены к переносице, однако испугаться Ильга не успела. Он поднес к ее губам какую-то сухую бурую стружку с приятным ореховым запахом и приказал ее жевать.
— Это тубер-гриб, — объяснил он, с удовлетворением отметив послушание сестры и порадовавшись отсутствием попыток отказаться от незнакомого лекарства. — Идеальное средство при такой заразе. Жаль только, что у меня лишь три кусочка.
— Один для мамы? — умоляюще сложила руки Ильга. Эйнард без всякой заминки кивнул.
— Разумеется, — подтвердил он свой ответ еще и словами и, велев сестре дожидаться его здесь, отправился к матери.
Он с трудом узнал город. Людей на улицах почти не было, всегда оживленный рынок пустовал, а редкие прохожие косились на Эйнарда с подозрением и старались поскорее пройти мимо. Из-за прикрытых ставень то тут, то там слышались стенания вперемешку с проклятиями, и Эйнард с ужасом подумал, что таков шанс, о котором он столь страстно просил богов. Едва не погибшей Беанны, очевидно, было мало, чтобы остудить его пыл, и вот теперь в смертельной опасности оказались самые близкие ему люди, а с ними и весь Армелон. Что ж, Эйнард, самое время действовать и показать, чему научился в южных странах, — почему же ты не радуешься и не возносишь Создателям хвалу за такой подарок?
У него оставалось лишь две порции спасительного гриба, и Эйнард слишком хорошо знал, как он ими распорядится.
Следовало приготовить настой и раздать его всем нуждающимся. В отличие от жевания гриба этот способ не гарантировал полного исцеления, но облегчал течение болезни, давая тем самым шанс на благополучное от нее избавление. Как доктор, Эйнард должен был поступить именно таким образом. Но впервые в жизни он решился нарушить священную клятву. А потому, с трудом уговорив едва дышавшую мать воспользоваться его помощью, поспешил к дому Беанны. Последний кусочек предназначался именно ей. Что бы она ни думала об Эйнарде. И кого бы ни предпочла вместо него.
— Я рад застать вас всех в добром здравии, — не имея сил поднять на Беанну глаза и вместо этого глядя куда-то в угол дома, поприветствовал он сестер и Лила. — В этом несомненное достоинство домов на отшибе: зачастую даже болезни обходят их стороной. Вы, конечно, слышали, что творится в городе?
Беанна несколько напряженно кивнула, и Эйнард против воли не мог не заметить, как лихорадочно она ломает руки, очевидно, опасаясь, что он пришел со второй попыткой просить ее согласия на брак и теперь собирается использовать для этого захватившую Армелон эпидемию. Поэтому решительно прошествовал вперед и положил прямо перед Беанной крохотный узелок с тубер-грибом внутри. Эйнард быстро описал его свойства и попросил Беанну во что бы то ни стало жевать его при любой возможности.
— У вас дочь, — привел он самый главный свой довод. — Вы не имеете права лишить ее матери.
Сказав это, Эйнард откланялся и направился было к дверям, но Беанна его остановила.
— Почему вы сами ничего не жуете? — спросила она, и почудившаяся в ее голосе тревога вынудила его солгать.
— Я пью специальный отвар, — сказал он. — В профилактических целях большего и не надо.
Беанна оживилась, пустив на губы легкое подобие улыбки.
— Очень рада, — непонятно сказала она и, откусив половинку гриба, вторую часть протянула Ариане. Эйнард еще раз попрощался и покинул наконец жилище сестер. Однако на полдороге к госпиталю его нагнал Лил.
— Прости, не могу предложить такую же защиту и тебе… — с ходу попытался предупредить его вопрос Эйнард. — Тубер-гриб — такая редкая вещь, что за десять лет в южных странах мне удалось купить лишь эти крохи…
Лил махнул рукой, прерывая его оправдания.
— Драконам не страшны человеческие болезни, — пояснил он. — Однако, если я правильно понял, у тебя нет возможности помочь остальному городу?
Эйнард неопределенно пожал плечами.
— Существует множество способов… Они, конечно, не такие надежные, но все же лучше, чем ничего…
Лил покачал головой.
— Я не об этом. Твой гриб, на самом деле, не такая уж исключительная вещь. Надо только знать, где искать.
У Эйнарда пробудилась надежда.
— И ты знаешь? — прямо спросил он. Лил кивнул.
— Мне нужно пять дней, — не пускаясь в дальнейшие объяснения, сказал он. — Если твоя жвачка способна обеспечить сестрам защиту на этот срок, я отправлюсь в дорогу сегодня же.
Ошарашенный его словами Эйнард заверил друга, что тубер-гриб не теряет своих свойств и более длительное время. А потом не удержался и спросил:
— Зачем тебе это? Армелонцы дважды пытались тебя убить — а ты теперь волнуешься об их здравии?
Лил секунду помолчал, подбирая правильные слова.
— Год назад Ариана потеряла родителей, — словно совсем о другом проговорил он, но продолжение все разъяснило: — Не могу позволить, чтобы она лишилась еще и дома.
Эйнард понимающе улыбнулся, и они расстались.

Глава тридцать пятая: Тубер-грибы

Лилу не понадобилось много времени, чтобы понять, что за грибы принес Эйнард: этот ореховый запах спутать с чем-либо другим было невозможно. Как-то раз они с мамой забрели в лес, весь пропитанный точно таким же ароматом, и мама рассказала, как однажды прочла в книге о невероятных свойствах гриба, обладающего подобным благоуханием.
— Только боги очень редко позволяют кому-либо разыскать их сокровище, — закончила она историю. — Поэтому и каждый кусочек на вес золота.
Лил, принюхавшись и пойдя на запах, присел возле дерева и ковырнул землю между корней. Через несколько секунд на его ладони лежал бесформенный клубень бурого цвета с бородавками.
Мама тогда не поверила собственным глазам. Тщательно расчищала гриб, рассматривала его, нюхала, потом поинтересовалась у Лила, много ли в округе таких красавцев. Лил ткнул в стороны ближайших деревьев.
— Там, и там, и там…
Мама даже руки к груди приложила.
— Это невероятное богатство, Лил, ты себе даже не представляешь, какое, — сказала она. — И если бы меня интересовали деньги, то о большем подарке и мечтать было бы нельзя. Но от золота все зло, поэтому возьмем себе, пожалуй, пару-тройку грибочков на случай крайней нужды и воздадим хвалу щедрым богиням. Пусть они знают, как мы ценим их доброту и внимание.
Этот лес был в двух днях пути от Армелона, и Лил направлялся именно туда. К сожалению, ускорить свое передвижение он не мог, так как лошади шугались драконов и рассчитывать оставалось только на собственные ноги.
Ариана не сказала ни слова против, когда он довольно сбивчиво пытался рассказать ей о цели своего путешествия и убедить в его необходимости. Только попросила отложить уход до утра и собрала ему в дорогу все необходимое.
— Я провожу, — с трудом заставив себя улыбнуться, она предвосхитила просьбу Лила, которую он никак не решался озвучить. Пусть всего пять дней, но он оставлял Ариану в охваченном эпидемией городе, и только богам было известно, что ждет каждого из них в это время. И попрощаться хотелось не наскоро и не под пристальным взглядом Беанны, которая обязательно выберет самый неподходящий момент, чтобы появиться и разрушить нечастые минуты близости. Лил, конечно, понимал, что и теперь живет в чужом доме на птичьих правах, несмотря на то, что собственноручно восстановил его почти полностью. Но из всего этого значение имела только Ариана, и Лил видел, как по-прежнему нелегко ей приходится с оскорбленной в своих лучших чувствах сестрой и с малюткой Айлин, до которой у ее матери не всегда доходили руки. Нет, Беанна, разумеется, любила дочь, и совершенно новое выражение умиротворенности появлялось на ее лице всякий раз, когда она смотрела на Айлин. Но при любой возможности она старалась передать малышку на попечение сестры, словно боялась лишний раз остаться с ней наедине и взять на себя ответственность за это крохотное беспомощное существо. Беанна с готовностью отправлялась на рынок, даже когда этого не требовалось. Она вызывалась кухарить вне своей очереди. Она находила тысячи причин попросить Ариану побыть с Айлин, пока сама выполняла вдруг появившиеся дела. Ариана не отказывала, жалея больше племянницу, чем сестру, и снова лишая себя личной жизни. Лил добрую половину ночи пытался представить себе, как она отреагирует на его просьбу оставить Айлин без своего присмотра хотя бы на час, но так и не смог заставить ее выбирать между собой и племянницей.
Однако оказалось, что Ариана уже приняла это решение. Они покинули дом еще до рассвета и кое-как, не глядя друг на друга, едва касаясь рук, добрались до сонного леса, укрывшего от чужих взоров, и Лил, не удержавшись, прижал Ариану к себе, а она обхватила его голову и чуть надрывно вдохнула; и следующие полчаса выпали из памяти, оставив там только свежий цветочный аромат струившихся между пальцами волос и ощущение такого яркого бесконечного счастья, которое Ариана дарила ему без всякой скупости.
— Пожалуйста, будьте очень осторожны, — попросил Лил, когда вместе с осознанием реальности к нему вернулся и дар речи. Он с глупым, не желающим скрываться удовольствием заправил Ариане за уши непослушные прядки волос и заглянул в темные взволнованные глаза. — Не ходите на рынок: вам вполне хватит продуктов на эти пять дней; не пускайте гостей, даже Эйнарда — пожалуй, особенно его. Дождитесь моего возвращения: я сделаю все, чтобы вернуться как можно скорее. Только пообещай, что встретишь меня такой, как сейчас!
Кажется, Ариана поняла его чувства и не стала осуждать за последнюю эгоистичную фразу. Вместо этого вцепилась в его ладонь обеими руками и прижала ее к груди.
— Ты пообещай, что мне не придется ждать напрасно, — в тон ему потребовала она. — Мне и подумать страшно, что может с тобой произойти за эти пять дней. А ты… ты даже оберег не взял! Думаешь, если дракон, то тебе и море по колено? Я, между прочим!..
Лил проследил за отчаянным взглядом в район своего пояса, где не было заветного мешочка, и с лукавой улыбкой переместил сжатый Арианин кулачок к своему сердцу. Там, в потайном кармане куртки, хранился подаренный ей оберег.
Ариана заглянула Лилу в лицо и все поняла.
— Я так боюсь, что все это только сон, — словно о чем-то своем прошептала она. — Что рано или поздно я проснусь совершенно одна, без тебя, и не буду знать, зачем вообще живу, если мне не суждено увидеть тебя снова и почувствовать… как сейчас…
Лил привлек ее к себе и безмолвно прижался губами к ее лбу. Невозможно было объяснить, что он испытывал рядом с Арианой. И вовсе не в поцелуях было дело, хотя они все сильнее сводили с ума, потому что Ариана позволяла больше, а сама так доверчиво отдавала себя ему, будто не сомневалась, что у них есть будущее. Но ее забота о нем, и радость от его присутствия, и ее нужда именно в нем давно перевернули привычный мир с ног на голову, вынудив Лила захотеть бороться за свое счастье. Отдавать все беды и неприятности на откуп дракону было несоизмеримо проще. Да только все это на самом деле оказалось обычной трусостью, а Лил до конца жизни запомнил, чем заканчивается подобное поведение.
— Моя Ариана! — не справившись с переполнявшей нежностью, пробормотал он тысячи раз мысленно говоренную фразу и тут же замер в ожидании реакции. Нет, следовать выбранному решению было ничуть не проще, чем его принять, особенно если за двадцать лет настолько привык верить плохому. И если в голове молоточками стучит запрет на отношения с человеком. Общество никогда их не примет, не позволит дракону чувствовать себя равным, а значит, не даст Ариане шанса на то счастье, что она заслуживает. Во всяком случае, до того момента, пока на него претендует и Лил. И она не могла этого не понимать. И не захотеть рано или поздно…
Ариана наклонила голову и прикоснулась губами к его пальцам. Лил вздрогнул. От невинности и в то же время невероятной сокровенности этого жеста помутилось в голове. Но разве можно было сказать больше?
Он выполнил задание даже быстрее, чем рассчитывал, сократив до минимума время на сон, и возвращался, полный самых радужных надежд. Он набрал целый мешок тубер-грибов и рассчитывал как можно скорее передать его Эйнарду, чтобы тот решил, как распоряжаться целительным сбором, но у самого выхода из леса Лила поджидали трое с наведенными на него луками. И они явно знали, что за добычу он нес за спиной.
— Нам очень нужны эти грибы, — нехорошо улыбнулся самый хлипкий из них, по неистребимому ореховому аромату верно распознав содержимое походной сумки Лила. — А потому выбор у тебя невелик. Либо ты отдаешь нам мешок, и мы убьем тебя быстро и безболезненно, либо тебе придется долго мучиться перед смертью, и мешок мы заберем уже после нее.
Лил неуловимо оглянулся по сторонам. Единственным способом спастись в ситуации, когда любая агрессия по отношению к человеку грозила неминуемой казнью, было немедленное бегство, но открытое пространство поляны практически исключало такую возможность. До ближайшего способного послужить защитой дерева было никак не меньше пятнадцати шагов, и нападавшие вполне успели бы всадить по стреле в повернутую к ним спину. Если только попытаться отвлечь внимание, выиграть пару метров, снимая сумку, потом швырнуть ее в кого-нибудь, памятуя о том, что за пазухой есть еще узелок с тубер-грибами, и, перекатившись через бок, метнуться в кусты. Пусть на них уже нет листвы, зато вдоволь длинных шипов, все же это хоть какой-то шанс выжить.
Потянувшись к лямкам мешка с грибами, Лил сделал шаг в сторону, но в этот момент из леса странной нетвердой походкой вышел Тила и, направившись к Лилу, перекрыл последний путь к спасению…

* * *
С недавних пор любимым занятием Беанны стало кормление дочери. Она довольно долго не могла приспособиться к этому делу: опыта у нее не набралось, а спросить совета было не у кого, однако теперь, едва крошечный ротик удовлетворенно пристраивался к груди, а светлые глазки не по-детски серьезно смотрели снизу вверх, Беанна чувствовала себя почти счастливой. И прошлогодние ошибки больше не довлели над ней: какие ошибки, если у нее есть такая удивительная дочь? И даже предательство Эйнарда — а никак иначе его жалкую подачку Беанна не воспринимала — не было преградой этой идиллии. Беанна запрещала себе думать об Эйнарде и поддаваться тоске из-за его необдуманного предложения и последующего ее игнорирования. Она, признаться, с самого начала не слишком рассчитывала на то, что он всерьез ей увлечется, пусть даже в это безумно хотелось верить, и глупое девичье сердце так желало ответа на собственные чувства. А уж становиться частью эксперимента Эйнарда и вовсе не собиралась. Ах, если бы он тогда хоть как-то объяснил свой жестокий поступок. Пообещал, что постарается полюбить Беанну, когда она станет его женой. Или сказал, что покорен ее красотой: чего уж скрывать, теперь Беанна была согласна и на это, но он только равнодушно принял ее отказ — спасибо, хоть не поблагодарил за него — и даже тона общения не изменил. Не бросил из оскорбленных чувств ее одну в лесу, а проводил до самого дома, любезно попрощался и попросил извинить его торопливость необходимостью поскорее закончить ремонт госпиталя. И больше не появлялся.
Беанна прорыдала всю ночь: негромко, чтобы не разбудить сестру и не раскрыть перед ней свои настоящие чувства. Зачем Ариане переживать еще и из-за этого, когда у нее столько забот? Пусть думает, что Беанна всего лишь уязвлена, что Эйнард задел только ее гордость, а вовсе не разбил сердце. А Беанна как-нибудь справится, она и не такое переживала. Что же поделать, если Создатели ополчились на ее семью и столь щедры на испытания запаса прочности сестер? Наверное, их предки когда-то безбожно согрешили, а расплата пришла только сейчас, потому что при всей строгости Беанна никак не могла вспомнить за собой столь дурных поступков, что потребовали бы в качестве расплаты гибель родителей, потерю репутации и… крушение любых надежд на светлое будущее. Вряд ли в мире найдется еще хоть один такой альтруист, как Эйнард, готовый закрыть глаза на чужого ребенка. И вряд ли он сам еще когда-либо захочет повторить попытку добиться от Беанны иного ответа. А ведь когда несколько дней назад он ворвался в их дом и кинул на Беанну оскорбленный обжигающий взгляд, она, несмотря на все свои убеждения, почти поверила, что их история еще не закончилась. Что Эйнард просто слишком хорошо владел собой и что на самом деле ее отказ задел не только его самолюбие. Ах, с каким удовольствием Беанна выслушала бы упреки в своей недогадливости, холодности, глупости, чтобы только понять, что она ему не безразлична. Но Эйнард пришел совсем по другой причине, как всегда проявив чудеса заботливости и милосердия. И только какая-то струна внутри, до сих пор настроенная на Эйнарда, вынудила Беанну поинтересоваться его собственной безопасностью. Беанна потом отругала себя за то, что поверила ей, но нежданная гостья, полыхающая праведным гневом, вынудила пересмотреть и эту позицию.
— Ты!.. Ты!.. Да как ты посмела?!.. Как у тебя совести хватило?!.. Оставить его совсем беззащитным!.. И это после того, как ты с ним поступила!..
Растрепанные темные волосы, мечущие молнии серые глаза: кого-то эта девица Беанне напоминала, но знакомы они совершенно точно не были. И все же внутренний голос упорно советовал прислушаться к словам грубиянки, прежде чем выставить ее за дверь.
— Может, мы для начала определимся, о ком речь? — довольно миролюбиво предложила Беанна. — А то я, признаться, теряюсь в догадках.
— Ну, разумеется, — фыркнула незнакомка. — У Беанны тьма кавалеров, даже после того, как она себя опорочила! Таким, как ты, все нипочем! И только другие страдают!..
Беанна почувствовала раздражение. Но вовсе не из-за обидных слов невоспитанной гостьи, а из-за ощущения, будто она упускает что-то важное, когда время идет на минуты, а девица нисколько не хочет помочь.
— Если ты новая невеста Тилы… — начала она, страшась второго варианта, но незнакомка была беспощадна:
— Я сестра Эйнарда! — отчеканила она, и душу Беанны сковал холод, потому что уже сейчас она поняла значение фразы про беззащитность. Ценность и редкость тубер-грибов была известна повсеместно, но неужели Эйнард… мог пожертвовать ей последнюю порцию?.. — Он лежит там, умирает!.. — тут Ильга растеряла всю свою воинственность, закрыла лицо руками и горько заплакала. — И кто его просил отдавать третий гриб тебе? Я думала, он сам обезопасится… а он… Если бы я только знала…
Из этих стенаний Беанна услышала только слово «умирает». Все обиды были разом забыты. Она еще не осознавала, что значила жертва Эйнарда в плане его отношения к ней, но сейчас это не играло никакой роли. Беанна уже потеряла слишком многих дорогих ей людей. Эйнард пополнить этот список не имел права. Даже если Беанне придется выцарапывать его из лап смерти.
— Где он? Дома? В госпитале? Где?! — слишком высоко для себя воскликнула она, мигом отрезвив Ильгу. Та пару раз хлопнула заплаканными глазами.
— В госпитале, будь он неладен! — выругалась она. — Все беды из-за него!.. Все…
Но Беанна уже не слышала. Напряженными руками она переложила уснувшую Айлин в колыбельку, сдернула с крючка теплую накидку и бегом устремилась к госпиталю, даже не дожидаясь сопровождения Ильги.
Реальность превзошла худшие ее опасения. Свирепствовавшая в городе болезнь развивалась стремительно, уже через пару суток после заражения растекаясь по всему организму, подчиняя его себе и уничтожая почти с безусловной вероятностью. Особенно косило мужское население, и Эйнард сейчас являл тому пример. Бледный, с прилипшими к вискам волосами, с покрытым холодным потом лбом, он метался в бреду, не осознавая ни того, где находится, ни того, кто рядом с ним.
Беанна, не раздеваясь, бросилась к его кровати, опустилась на колени и вцепилась в обжигающе горячую, покрытую красноватой сыпью руку. Эйнард напрягся, словно она сделала ему больно, и застонал.
— Довольна? — раздался обвиняющий, хотя и изрядно дрожащий голос у нее над ухом, и Беанне не нужно было оборачиваться, чтобы узнать его обладательницу. — Хватило же совести лишить его защиты, когда у него такая работа. Вот, наслаждайся!..
Несмотря на клокочущий в сердце ужас, Беанна довольно неплохо владела собой и отдавала отчет в происходящем вокруг действе.
— Я понятия не имела, что он не оставил себе этих грибов, — довольно жестко ответила она и при этом с невероятной нежностью прикоснулась к лицу Эйнарда, убирая беспорядочно прилипшие пряди. — Если б знала, и пальцем бы не прикоснулась. Но он сказал, что пьет отвар и что этого достаточно для предохранения. У меня не было оснований не верить ему.
— Ну конечно, — Ильга всхлипнула и присела с другой стороны кровати, — он у нас такой, ему всех жалко. А о себе позаботиться — это выше его достоинства. Да разве я не отдала бы ему свою долю?! Женщины вон и так, без гриба, справляются. А этот дурачок…
Беанна промолчала; впрочем, вряд ли Ильга ждала какого-то ответа на свою тираду. Что теперь можно было сказать? Эйнард обманул их обеих, чтобы спасти от гибели, но впервые в жизни собственная судьба волновала Беанну меньше, чем чужая. Как он мог так с ними поступить? Неужели не понимал, как больно им будет, как они станут страдать, если с ним случится непоправимое? Ну ладно Беанна, о ее чувствах ему не было нужды заботиться, но сестра, мать — они-то чем провинились? Ведь стоило всего лишь оставить последний гриб себе, и им не пришлось бы сейчас мучиться. Почему же Эйнард отдал его Беанне? И зачем Ильга позвала ее к умирающему брату? Что она могла знать? И чего не знала сама Беанна?
Очевидно, эти вопросы слишком откровенно отразились на ее лице, вынудив Ильгу нахмуриться и отвернуться. Потом она встала, принесла в ковше свежей воды и намочила сползшую со лба Эйнарда повязку.
— Мы с мамой никогда не одобряли его увлечение тобой, — то ли грубо, то ли виновато сообщила Ильга. — Но ему нет дела до нашего мнения. У него и сейчас на уме только ты!
Она с какой-то трогательной заботой вернула холодный компресс на положенное ему место, и в ту же секунду Эйнард открыл глаза и не мигая уставился на Беанну. Она замерла, но не в ожидании, а в плену отчаянной жалости: взгляд Эйнарда не был осмысленным, серый цвет словно подернулся предсмертной поволокой.
— Беанна… — пробормотал Эйнард, хотя она совершенно точно знала, что он ее не видит. — Беанна, пожалуйста… Не уходи… Не отказывай мне снова… Мне нет жизни без тебя…

Глава тридцать шестая: Тубер-грибы. Продолжение

Лил приготовился дорого продать жизнь. Пока существовал хоть какой-то шанс ее сохранить, он пытался им воспользоваться. Теперь же терять было совершенно нечего, а потому любые обещания о ненападении теряли смысл. А вот если одолеть Тилу, у остальных, возможно, без вожака поубавится уверенности и желания промышлять разбоем. В успехе Лил почти не сомневался, несмотря на вооружение противников и собственное худощавое телосложение: драконье происхождение давало свои преимущества, и девять лет назад Тила имел возможность в этом убедиться. А сейчас ситуация посерьезнее, поэтому особенно важным было правильно выбрать момент нападения и занять выгодную позицию, подставив спину Тилы под наведенные луки его сотоварищей, а там...
Энда их всех подери, он же дал Ариане слово вернуться живым! И не имел права его нарушить!
Лил сгруппировался, готовясь к прыжку, но странное выражение лиц у позарившейся на его добычу троицы вынудило замереть на месте. Они смотрели на Тилу с не меньшей враждебностью, чем за четверть минуты до этого смотрел Лил.
— Тила? — скрывая истинные чувства за напускным удивлением, воскликнул все тот же заморыш, что предлагал Лилу сомнительный выбор. — А ты как здесь? Господин градоначальник на хворь твою жаловались, за лекарством посылали. А ты, оказывается…
— Как видишь, вашими молитвами! — отрезал Тила и шагнул в сторону, прикрывая Лила от нападавших. Потом пару секунд распрямлялся, словно не сразу смог обрести равновесие, и Лил понял, что бушующая в городе болезнь не миновала и его заклятого врага. Что же он тогда делает в лесу? И почему… как будто пытается помочь Лилу? — Можете передать батюшке, что я сам справлюсь с его заданием. Без посредников!
Главарь шайки озадаченно помолчал. Неисполнение приказа градоначальника каралось довольно жестоко, но сопротивление его сыну могло вообще стать последним делом в жизни. Если ее не оборвет Тила, известный как весьма искусный воин, то, вне всякого сомнения, укоротит его папенька за нанесение тяжких телесных. А ни один из его парней еще не испытывал желания оборвать свое существование в этом бренном мире.
— Так мы, может, подмогнем? — предложил наконец он. — А то ведь дракон — он та еще тварь. Может и обернуться. А ты немного того… не в себе…
Тила вынул меч, лихо расчертил им воздух и неожиданно приставил острие к горлу Лила.
— Шагай! — приказал он. — И не дергайся!.. — и вдруг чуть слышно прибавил: — Ради Ойры…
Лил безмолвно подчинился. Ему даже в голову не пришло испугаться или оказать сопротивление. Во-первых, справиться с Тилой наедине будет значительно проще, чем в окружении трех вооруженных до зубов бандитов, тем более в том состоянии, в каком Тила сейчас пребывал, и он, кстати, не мог этого не понимать. А во-вторых, вопреки любому здравому смыслу Лил почему-то не увидел угрозы в поведении своего давнего врага. Несмотря на приставленный к горлу меч, в Тиле не чувствовалось ненависти и жажды крови. А значит, он все-таки пытался спасти Лила. Каким бы невероятным это ни казалось.
Впрочем, даже если это и не так, ничто не помешало бы Лилу избавиться от якобы захватившего его сына градоначальника. Хотя бы потому, что тот с каждым шагом ступал все тяжелее, судорожно вдыхая и тщетно давя рвущийся наружу кашель. Очевидно, разговор с бывшими соратниками дался Тиле нелегко, вынудив истратить последние резервы организма, а потому, когда Лил, не чувствуя больше у горла холодной стали, заинтересованно обернулся, Тила выронил меч и упал на одно колено.
— Свободен… — прохрипел он, вероятно, недоумевая, почему арестант не сбежал при первой возможности, а стоял и изучающе осматривал поверженного болезнью соперника. — Свободен!.. — повторил Тила и, опершись на землю кулаками, зашелся кашлем. Лил хмыкнул, оценивая повторяющуюся с точностью до наоборот картину.
Полгода назад он так же не мог подняться с коленей и, подавив гордость, принимал помощь от всемогущего Тилы. Что ж, пришло время отдавать долги. И неизвестно еще, кому в данной ситуации сложнее.
Лил пару секунд прикидывал собственные возможности. Тащить восьмипудового Тилу в город он не имел ни сил, ни желания. А вот до Эйнардова госпиталя, куда Лил изначально и направлялся, рукой подать. Эйнард будет рад подобному пациенту. Тем более когда и чудодейственного лекарства предостаточно.
Лил незаметно улыбнулся и, присев рядом с Тилой, закинул его руку себе на плечо. Тила с трудом повернул голову, но скорее из-за чувствительного удара по самолюбию, чем от слабости.
— Я бы тебя папашке сдал как особо опасного преступника, — пробормотал он, не желая одалживаться. — Выкуп свой не отработал и свалил.
— Я вернулся, — заметил Лил и встал на ноги, поднимая вместе с собой и Тилу. — Так что у тебя еще будет такая возможность.
Тила скрипнул зубами, но промолчал. Энда с ним, если драконыш и вправду хочет помочь… Дохнуть в расцвете лет не было никакого желания. Да еще добро бы пасть на поле боя, окружив себя почетом и славой, но помереть из-за какой-то болезни, будто дряхлый старик…
— Повитухин отпрыск на весь город растрезвонил, что ты добудешь эти долбанные грибы, — зачем-то объяснил Тила встречу Лила охотниками за наживой. — Подбодрить хотел народ. Но кое-кто решил, что ему они нужнее.
Лил не стал уточнять, кого имел в виду Тила и как он узнал о готовящемся нападении. И с какой стати вдруг решил проявить милосердие — ни на одну из этих вещей Лил повлиять не мог, а потому не придавал им особого значения. Сейчас ему хотелось только поскорее отделаться от обеих своих нош и увидеть Ариану, чтобы убедиться, что с ней все в порядке. Однако слабеющий с каждым шагом Тила вынуждал двигаться все медленнее, словно испытывал терпение Лила на прочность. И пусть он когда-то сумел просуществовать без Арианы целых девять лет, сейчас счет шел на минуты, и Лил никогда не простит себе, если его промедление будет стоить Ариане жизни.
Госпиталь был точно в таком же состоянии, каким Лил привык его видеть: ни осаждающих его больных, ни снующих в заботах целителей: только тишина и почти запустение, почему-то на этот раз показавшиеся Лилу зловещими. Заставив себя не думать о плохом, ведь Эйнард мог просто отправиться в город спасать умирающих, он ногой поддел приоткрытую дверь, распахивая ее, и втащил Тилу внутрь. Через пару мгновений им навстречу выскочила Ильга и, вытаращившись на Тилу, прикрыла рот руками, будто давя вскрик.
— Лавка свободная найдется? — поинтересовался Тила, весьма явно смущенный собственным неприглядным видом, но при этом продолжающий бравировать. — Или мне тут, на коврике, подремать?
Ильга опомнилась — все-таки врачебная жилка была в ней ничуть не слабее, чем в брате, — тут же освободила проход и, поднырнув под вторую руку Тилы, повела в палату.
Лил вздрогнул, увидев мечущегося в беспамятстве Эйнарда: этого он боялся едва ли не больше, чем недуга Арианы. У нее была хоть какая-то защита в половинке куска тубер-гриба. Эйнард, вынужденный сновать по больным горожанам, не имел вовсе никакого предохранения. И зараза взяла свое.
— Принес?.. — услышал Лил измученный голос и с изумлением понял, что он принадлежит Беанне. Да только не было в нем больше ни насмешливого задора, ни веселого нахальства, а один лишь страх перед невыносимой потерей.
Лил кивнул и, усадив Тилу на свободную постель, скинул с плеч мешок с грибами.
— Тут на всех хватит, — заверил он. — Только я не знаю, как их правильно использовать. От сырых эффект совсем не тот.
Беанна закусила губу, чтобы не расплакаться, и отчаянно посмотрела на Ильгу. Та заметалась, переводя взгляд с брата на Тилу, потом на Лила и обратно, и вдруг бросилась к какой-то малозаметной двери. Беанна сжала зубы и почти с такой же силой вцепилась в руку Эйнарда. Тила с полным равнодушием посмотрел на бывшую невесту, затем с таким же выражением — на сумку с грибами. И закашлялся.
— Слушай, те трое были только первыми ласточками, — заметил он, обращаясь к Лилу. — Сейчас народ узнает, что ты добыл волшебные грибы, и весь город ломанется сюда за добычей. Нам с этим задохликом, — он кивнул на Эйнарда, — не отбиться. Нужна пара крепких здоровых ребят из моей команды — и будет лучше, если ты приведешь их немедленно.
Лил не стал скептически интересоваться, каким образом Тила предлагает ему уговорить людей послушаться дракона. Вместо этого посоветовал написать несколько слов для своих парней, чтобы миссия Лила увенчалась успехом.
Тила, несмотря на слабость, гоготнул и выдал бывшему неприятелю требуемое.
— Надеюсь, хоть кто-нибудь из них умеет читать, — заметил он и совсем уже без сил повалился на подушку. Почти тут же из потайной комнатки возвратилась Ильга с какой-то потрепанной тетрадкой в руках.
— Это записи Эйнарда! — торжествующе возвестила она. — Тут все есть: и как высушить гриб, и как приготовить отвар! Я прямо сейчас…
Лил кивнул и покинул госпиталь.

* * *
Когда два шкафоподобных парня заняли место в дверях госпиталя, отвар у Ильги был уже почти готов. Она не меньше двух десятков раз сверяла свои действия с записями в тетради Эйнарда, смертельно боясь что-то перепутать из-за волнения и не получить необходимого эффекта. Ах, если бы ей помогала мама, было бы значительно спокойнее во всех отношениях. Но градоначальник отослал выздоровевшую повитуху на поиски грамотной ведуньи, и та даже не знала, что сын ее находится на грани жизни и смерти и что ухаживает за ним столь ненавистная ей Беанна.
Ильга слишком хорошо понимала мать. Беанна была последним человеком, которого любая из них хотела бы видеть рядом с Эйнардом. Даже не опорочь она себя нагулянным ребенком, даже будь чистой и невинной, ее образ жизни, ее поведение с людьми, ее вольное обращение с мужчинами — нет, Эйнарду нужна была совсем другая спутница. Тихая, скромная, которая будет восхищаться им и ловить каждое его слово. Беанна же умела лишь дерзить, слишком высоко ставя собственную персону и ни секунды не думая о чувствах других. Да как она только посмела отказать Эйнарду?! Он же ради нее жизнь свою под угрозу поставил, а потом в бреду только эту вертихвостку и звал. Ох, Ильга никогда еще не испытывала ни к кому такой ненависти, как, ухаживая за старшим братом, к Беанне. Но жалость к Эйнарду оказалась сильнее. Разве могла Ильга отказать ему в этом последнем желании? А вдруг — вдруг?! — брату станет лучше рядом с возлюбленной? Вдруг он почувствует ее присутствие и постарается ради нее одолеть болезнь? Нет, Ильга не имела права не использовать такую возможность. И, подавив и ненависть, и не вовремя воспротивившуюся гордость, пошла к Беанне в дом и попросила ее…
Нда…
На просьбу ее поведение походило менее всего. Ильга обвинила Беанну во всех смертных грехах и вряд ли могла рассчитывать на ее отзывчивость, да еще и в отношении мужчины, который был ей не интересен. Но Беанна вдруг побледнела — так, словно известие о болезни Эйнарда поразило ее не меньше, чем Ильгу, — и бросилась в госпиталь, не думая об оставленной дома дочери и не боясь стать очередной жертвой эпидемии. И все ее последующие действия никак не вязались с образом надменной и самовлюбленной красавицы, какой Ильга привыкла ее считать. Беанна ухаживала за Эйнардом ничуть не хуже родной матери и уж точно с большим, чем Ильга, участием. Она смотрела на него с таким обожанием и сжималась при его стонах от такой боли, что при всем своем неприятии Беанны Ильга не могла удержаться от сочувствия. А вслед за сочувствием пришло и понимание. И, памятуя о неуклюжести брата в некоторых делах, в один необъяснимый момент Ильга не удержалась от вопроса:
— Почему ты ему отказала?
Беанна пожала плечами и сказала то, что Ильга никак не ожидала от нее услышать.
— Кто я такая, чтобы портить ему жизнь? С моим-то прошлым и моим будущим?
Ильга с изумлением хлопнула глазами.
— Но если ему все равно… — начала было она, однако Беанна качнула головой.
— Мне не все равно, — ответила она. И все же последнее слово осталось за Ильгой.
— Даже теперь? — тихо спросила она.
Но главное испытание Беанне предстояло пройти, когда Лил вдруг привел в госпиталь Тилу. И в ужас Ильга пришла вовсе не потому, что увидела возлюбленного, а живо представив дальнейшее поведение Беанны. Разумеется, та должна была ухватиться за представившуюся возможность и, выхаживая Тилу, заслужить его прощение, а затем попытаться вновь сблизиться. В том, что все произойдет именно так, Ильга не сомневалась: разве можно было добровольно отказаться от такого мужчины, как Тила? Вот только бедолаге Эйнарду в этом случае совсем ничего не светило: даже Ильга без единого колебания предпочла бы Тилу. Невозможно забыть этот гордый взор, эту статную фигуру, эту пронизанную мужеством посадку головы. Тила был высок, красив, да просто великолепен. А еще он считался отличным воином — и абсолютно заслуженно. От одного взгляда на него у Ильги заходилось сердце, а когда он случайно выделял ее из толпы, у нее подкашивались ноги, и в голове потом весь день было светло и радостно.
Ах, что бы Ильга только не отдала за возможность самой позаботиться о Тиле: десять лет жизни не пожалела бы, тем более что без него они все равно не особо ее баловали. Но Беанна, разумеется, имела значительно больше прав на своего жениха, пусть даже бывшего. И Ильге придется смириться, наблюдая, как соперница прикасается к нему, улыбается, привычно и очень умело заигрывает; как Тила отвечает на все эти ухищрения и как снова попадается на удочку, несмотря на то, что однажды уже был оскорблен этой девицей, да так сильно, что разорвал помолвку, и даже носимый Беанной под сердцем плод их любви не смог его остановить.
Что же между ними произошло? Ильга не сомневалась в порядочности Тилы. Он не мог бросить беременную невесту из одной прихоти. Но ради своего ребенка, ради того, чтобы взять его на руки, заглянуть в родные глазенки, иметь возможность воспитывать его, можно простить неимоверно много, едва ли не все. Или Тила не знал, что он отец малышки Айлин? Но для чего Беанне скрывать от него сведения, с помощью которых она могла вернуть себе жениха, особо не напрягаясь?
Нет, Ильга ничего не понимала. Той информации, которой она обладала, было слишком мало, чтобы составить ясную картину отношений Тилы и Беанны. И чтобы раз и навсегда вытравить Тилу и из собственного сердца, и из собственной жизни. И не замирать при каждом звуке, доносящемся из палаты, представляя, как Беанна перебирается на соседнюю кровать, как переплетает пальцы с пальцами Тилы, как нежно гладит его по щеке — совсем как недавно Эйнарда, и не закипать от ненависти, и не холодеть от предчувствий вместо того, чтобы …
А может быть, вручить рецепт целебного отвара Беанне и отправить ее колдовать над лекарством, а самой хоть немного побыть с Тилой? Просто прикоснуться к нему, пока он не ощущает этого и не может ей запретить? Или хотя бы наглядеться вдоволь: ведь такой возможности ей может больше не представиться. Но вдруг Беанна что-нибудь напутает, и грибы потеряют свою живительную силу? Тогда и Эйнард, и Тила просто погибнут от этой проклятой болезни — разве может Ильга допустить подобное из-за своего эгоизма? Уж лучше пожертвовать собственными чувствами, но при этом знать, что ей удалось спасти двух самых любимых мужчин. И, может быть, ей за это воздастся? Ну, хоть просто…
Ильга замерла на пороге палаты с котелком отвара в руках. Беанна сидела на постели Эйнарда в той же самой позе, что Ильга оставила ее почти час назад, и, кажется, даже не вздохнула с тех пор ни разу.
— Ему… совсем плохо… — пробормотала она, услышав поступь возвратившейся Ильги.
— Отвар уже готов, — поспешно ответила та, воочию убедившись, что брат на пороге смерти. — Нужно только дождаться, когда он охладится.
Но Беанна не желала терять ни секунды. Зачерпнув из чугунка сделанное Ильгой варево, она принялась дуть в ложку, остужая. Потом поднесла ее к губам Эйнарда и осторожно, по капельке, попыталась влить в рот. Но он так крепко сжимал челюсти, что целебный напиток стекал по его щекам и подбородку, почти не попадая по назначению. Ильга бросилась на помощь, но и ее усилия не увенчались успехом. Не помогали ни уговоры, ни ласки: Эйнард отказывался размыкать зубы, вероятно, таким способом борясь с одолевающей его болезнью. Совершенно отчаявшись, Ильга тряхнула брата, но он только едва слышно застонал и словно пробудил в Беанне решение. Она набрала отвар в рот и, прижавшись губами к губам Эйнарда, с силой втолкнула лекарство внутрь. Потом еще и еще раз, пока почти безжизненный Эйнард не закашлялся, не закрутил головой, но Беанна схватила его за щеки и продолжила целительную процедуру.
Волшебные свойства тубер-грибов проявлялись невероятно быстро, и вот уже Эйнард задышал глубоко и спокойно, словно просто заснул, и Ильга позволила себе решиться на вопрос:
— А Тила? Можно я им пока что займусь?..
Беанна передернула плечами, будто находя этот вопрос странным, и даже не взглянула в сторону бывшего жениха. Стало совершенно очевидно, что она больше не испытывала к нему хоть какого-то интереса. Конечно, это не могло иметь к Ильге совсем никакого отношения, но сердечко ее невольно заколотилось в два раза быстрее. Забоявшись выдать свои чувства, она налила в кружку порцию чудесного напитка и, повернувшись к Беанне спиной, примостилась рядом с Тилой. 
Впервые в жизни она была от него так близко, что могла разглядеть даже редкие и невыносимо милые веснушки возле его носа. Тила сейчас казался вовсе не грозным, уверенным в себе воином, а немного обиженным мальчишкой, который никак не понимал, за что же его мучает смертельная болезнь. А Ильга внезапно почувствовала себя очень взрослой, опытной целительницей, в руках которой была жизнь Тилы и которая знала, как ее сохранить.
Она осторожно приподняла его голову и поднесла кружку к губам. Несмотря на почти бессознательное состояние, Тила принялся жадно хлебать целебный отвар, словно не пил до этого несколько дней. Ильга улыбнулась, чувствуя, как затрепетало в груди от этих ненастоящих объятий. Теперь, когда Эйнарду полегчало, она имела полное право хоть немного подумать и о себе. Сколько подобных сладких мгновений ей отмеряно? Вряд ли много. Они перехватили болезнь Тилы весьма вовремя, чтобы он мог поправиться за пару дней.
Однако долг снова вынуждал Ильгу действовать вопреки собственным желаниям. Как бы ни был хорош отвар, а настоящее лечение, как и предохранение от заражения, обеспечивала только правильно приготовленная стружка тубер-гриба. И вроде бы ничего сложного в процедуре приготовления такой стружки не было: требовалось всего лишь порезать грибы на тонкие ломтики и высушить их, вот только согласно рецепту предварительно грибы полагалось проалатить. Это слово Ильга никогда прежде не встречала и не могла понять. Если бы Эйнард был в сознании, он бы объяснил, что оно значит и как этот процесс организовать. Но только богам было известно, когда брат придет в себя и сколько потом еще потребуется дней, чтобы изготовить лекарство. Нет, Ильга не имела права терять время. Благополучие всего города сейчас оказалось в ее руках, и она должна была найти выход. А там — кто знает, чем отблагодарят ее милосердные богини?..
Ильга вздохнула, еще раз посмотрела на Тилу и отправилась на кухню.

Глава тридцать седьмая: Вдвоем

Ариана не знала, как пережила эти пять дней. Она старалась не думать о плохом, все время занимала себя какими-нибудь делами, отвлекающими от ожидания, но время тянулось просто невыносимо медленно, особенно из-за того, что сестры тщательно выполняли наказ Лила, сократив до минимума контакты с другими людьми.
А сегодня еще и Беанна пропала. Ариана отлучилась-то на каких-то полчаса, только чтобы до леса сбегать — ну, а вдруг удалось бы Лила встретить? — а сестры уже и след простыл. Довольная сытая Айлин мирно сопела в колыбельке, и поначалу Ариана не придала отсутствию ее матери особого значения: мало ли какие нужды могли быть у Беанны. Но прошли все сроки, о чем незамедлительно напомнила проголодавшаяся Айлин, а сестра так и не появилась.
То, что на крючке не было ее теплой накидки, Ариана заметила сразу по возвращенит, однако ничто не предвещало такой задержки. Беанна частенько уходила гулять одна, оставив дочь заботам младшей сестры, но никогда не задерживалась долго, понимая, что крошке Айлин не объяснишь отсутствие мамы, а вместе с ней и единственной еды. На улице между тем стемнело, и отправляться на поиски Беанны с плачущей племянницей на руках было не лучшей идеей. Ариана все же вышла из дома и покликала сестру в надежде, что та где-то близко и услышит ее призыв, но ответом была только тишина. Ариана почувствовала, как по груди прокатилась волна страха. Что задумала Беанна? Почему ушла, не сказав ни слова, даже не дождавшись сестры? Уж не случилось ли с ней что-нибудь? Может быть, она поняла, что заболела, и решила оградить родных от этой заразы? Или вдруг сорвалась, как тогда, год назад, когда вернулась не в себе, со спутанными волосами, с опухшим от слез лицом и даже предложения связного сказать не могла? А потом едва не наглоталась отравы: только чудом удалось Ариане предотвратить ту беду, какими-то немыслимыми способами выведать у сестры, что произошло, и уговорить ее не лишать себя жизни. Второго такого раза Ариана не желала ни за какие коврижки, а потому изо всех сил старалась следить за сестрой, подмечая смены ее настроения и отводя стороной неприятности. Вот только от Эйнарда уберечь не смогла. Напротив, сама способствовала их сближению, отчаянно надеясь, что именно он станет тем счастьем Беанны, о котором пророчила ведунья. Почему же у них не получилось? Ведь Эйнард испытывал к Беанне самые настоящие чувства, и последний его поступок стал лучшим тому подтверждением. И Беанна была отнюдь не так равнодушна к нему, как все время старалась продемонстрировать, и ее ревность к сестре не оставляла никаких сомнений. Почему же не приняла его предложение? Беанна так и не рассказала, что тогда случилось, и Ариана не могла помочь ей в сердечных делах, не зная правды. Но неужели Беанна сорвалась из-за этого? Полмесяца молча страдала, а теперь…
Малютка Айлин не дала Ариане возможности и дальше строить предположения, настойчиво требуя к себе внимания и обозначая новую проблему, решения которой у Арианы не было вовсе. Беанна кормила дочь грудью, и никакой другой еды Айлин не признавала, да Ариане и предложить-то было нечего: молоко закончилось еще два дня назад, а за новым они не ходили, боясь подцепить гуляющую по городу болезнь. Даже кашу сегодня пришлось варить на воде, щедро сдабривая ее маслом, чтобы хоть как-то улучшить вкус. Вообще-то Ариана собиралась к возвращению Лила устроить настоящий праздник живота и даже продукты для его любимого рагу придержала, но в отсутствие сестры не могла отлучаться от племянницы слишком надолго, ограничившись столь непритязательным ужином. Вот только Айлин и его не предложишь, а потому приходилось просто укачивать малютку, надеясь, что рано или поздно Беанна все же объявится и возместит дочери голодные часы.
Однако время шло, а положение дел не менялось. Айлин уже кричала не умолкая, не помогали никакие шутки-прибаутки, смешные рожицы и разнообразные укачивания: она хотела есть и требовала выполнения материнского долга. Ариана чувствовала себя полнейшей неумехой, а ощущение неминуемо приближающейся вместе с ночью беды застилало глаза, путая мысли и втягивая в панику. Что ей делать одной с оголодавшим младенцем, когда рядом ни обещавшего вернуться Лила, ни пропавшей без вести сестры? И даже обратиться за помощью не к кому: у соседей свои заботы и соваться к ним было чревато последствиями.
Когда в передней скрипнула половица, Ариана устремилась туда, словно за последним спасением. И, увидев там нерешительно топтавшегося Лила, вмиг забыла, как давно они не виделись и каким образом она хотела встретить его после возвращения.
— Беанна пропала! — с отчаянием воскликнула она и впилась в него взглядом, как будто Лил мог решить эту проблему. На что она надеялась? Его же пять дней не было в городе. Откуда ему было знать?..
— Беанна в госпитале с Эйнардом, — сказал Лил и, шагнув вперед, вдруг обнял Ариану вместе с ребенком и прижался губами к ее лбу. У Арианы заколотилось сердце. — Ш-ш, все хорошо, — пробормотал он, поняв ее состояние и пытаясь утешить. — Я принес эти грибы, Ильга приготовит отвар и вылечит Эйнарда. Беанна… Ну, боюсь, что в ближайшие часы тебе не удастся ее оттуда выманить.
— Но Айлин… — разомлевшая в его объятиях Ариана слушала через слово, заставляя себя улавливать смысл сказанного и с трудом помня о разом отвалившихся проблемах. — Она хочет есть. Ей ведь не объяснишь…
Лил улыбнулся.
— Я провожу до госпиталя.
Ариана хлопнула ресницами.
— Ты же только с дороги!.. Пять дней не был дома!.. Устал, проголодался, — захлопотала она. — Госпиталь совсем рядом, мы с Айлин вполне доберемся сами…
— И думать забудь! — оборвал ее Лил, но даже в этой жесткой фразе Ариана почувствовала невероятную заботу о ней. Это оказалось так приятно и так… необычно. До сих пор об Ариане заботилась только мама, и то так давно, что она почти забыла те чудесные ощущения. Мужчинам же вообще не было свойственно проявление подобных эмоций, а потому все в отношении к ней Лила было Ариане в новинку и — чего греха таить — восхищало безмерно. Откуда при всей той ненависти, среди которой Лилу приходилось жить, у него взялись эти качества, Ариане было неведомо. Зато она знала совершенно точно: никого лучше Лила не существует. А потому с удовольствием приняла его помощь, несмотря на свои предыдущие возражения. Тем более что самому Лилу это совершенно явно было приятно.
Ариана глупо заулыбалась.
— Я скоро совсем разучусь без тебя обходиться, — пробормотала она, и почувствовала, как чуть дрогнули руки Лила, и испугалась, что сказала какую-нибудь нелепицу. Но появившаяся у него в глазах надежда тут же изгнала страх: кажется, Лил желал именно того, что прозвучало в ее фразе, да только все еще не мог озвучить под гнетом установленных кем-то законов. А Ариане так хотелось не только представлять, но и слышать нежные слова. Хоть изредка. Чтобы потом много-много раз повторять их и таять от восторга, и замирать в предвкушении чего-то необыкновенного, как тогда, когда Лил сказал: «Моя Ариана». Всего два слова, но сколь много они значили. Может быть, и ей нужно было прямо тогда объяснить ему это? Он ведь, совсем как она, все еще не мог поверить в ее чувства. И только срывался, когда по-другому совсем уже было нельзя. Она давно все знала про его сдержанность, которая поражала и девять лет назад. Но это ведь не помешало Ариане его полюбить. И когда-нибудь у нее обязательно получится убедить его в этом. Нужно только не бояться самой. Как советовала ведунья.
— Подержи, пожалуйста, Айлин, — попросила Ариана и передала возмущающуюся племянницу Лилу. — Я соберу Беанне ужин. И… может быть, там еще кто-нибудь голоден?
Он пожал плечами, осторожно пристраивая крохотный сверток поближе к своему теплу. Из глубины затянули привычную требовательную песню, которая вдруг оборвалась на самой высокой ноте, и серьезные светлые глазки изучающе посмотрели на Лила.
— Разве что Ильга, — ответил он, с тем же вниманием рассматривая Айлин. Ему впервые в жизни довелось взять на руки ребенка, и ощущения были такими, будто он совершает святотатство и получает при этом недозволенное удовольствие. Почти то же самое он чувствовал, когда думал о поцелуях Арианы. Разумеется, не в моменты их обоюдного сумасбродства: там Лил не то что размышлять, а даже дышать забывал. Но потом, наедине с собой, когда возмущенная его слабостью совесть немилосердно напоминала о себе, требуя отступиться от Арианы, отпустить ее из драконьих объятий, то ли тщеславие, то ли накрывающее с головой счастье позволяло бороться дальше. Он не мог оставить Ариану: она не справится без него, и сегодня он вновь в этом убедился. Жаль только, что не ответил на ее признания, а ведь Ариана ждала и хотела услышать о его чувствах. Как же заставить себя вырваться из шкуры собственного дракона и поступать как нормальный человек? И не обижать самую удивительную девушку на свете — как совсем недавно обидел? Надолго ли Ариане еще хватит терпения? И будет ли ему потом дан шанс хоть что-то изменить? — Эйнард без сознания, Тиле тоже сейчас не до еды.
— Тила? — переспросила Ариана, заворачивая чугунок с кашей в теплое покрывало. — И он в госпитале?
Лил прикусил язык, вспомнив, что никоим образом не хотел рассказывать ей о сегодняшнем происшествии в лесу. Не хватало еще, чтобы она начала переживать из-за того, что уже в прошлом.
— Он… возможно, услышал, что у Эйнарда есть верное средство от болезни… — осторожно, словно высказывая догадку, проговорил Лил, очень надеясь, что такое объяснение удовлетворит Ариану. Она кивнула, занятая своими делами. Нужно было потеплее укутать разгоряченную от рыданий Айлин и поспешить в госпиталь. Но, подготовив детское одеяло, Ариана с изумлением поняла, что плач прекратился. Не веря своим ушам, она приблизилась к Лилу и заглянула в прижатый к его груди сверток. Там, уютно устроившись, мирно посапывала зачинщица вечернего переполоха. Не зная, что и подумать, Ариана развела руками.
— Как тебе это удалось? — едва слышно спросила она, чтобы только не потревожить племянницу. Лил улыбнулся, услышав в ее голосе помимо удивления еще и восхищение. Как же ему нравилось, когда она радовалась. Даже если его заслуги в этом не было вовсе.
— Может, ей тоже нравятся драконы? — предположил он. — Как и ее тете с бабушкой?
Ариана нахмурилась, очевидно, не оценив упоминания о его второй ипостаси, но потом вдруг шагнула вперед, поднялась на цыпочки и очень нежно коснулась губами его губ.
— Нам нравятся не драконы, — прошептала она. — Нам нравишься ты.
И Лил снова забыл все правильные слова…

…Пока Ариана возилась с сестрой и племянницей, Лилу удалось перекинуться парой фраз с Ильгой. Та похвасталась, что приготовленный ей отвар уже помог брату и Тиле, но после этого расстроенно отвела глаза.
— Там у Эйнарда в записях слово какое-то… непонятное… «проалатить», — пожаловалась она. — Не знаю, что оно обозначает, и не могу начать готовить эту стружку.
— Алатой в южных странах называют соль, — заметил Лил. — Возможно, грибы нужно просто просолить.
— И высушить! — воскликнула Ильга и радостно рассмеялась. — То есть всего лишь завялить! Это же так легко!
Она сбегала за тетрадью Эйнарда, еще раз перечитала рецепт и, убедившись в верности предположения Лила, даже принялась пританцовывать. Потом вдруг схватила его за руку и, крепко ее сжав, вдохновлено заглянула в глаза.
— Спасибо!
Лил кивнул и улыбнулся. И не заметил, как тихонько прикрылась дверь комнатки, куда несколько минут назад ушла Ариана.

* * *
— Я тебя люблю, — негромко сказала Ариана и, заметив, как Лил вздрогнул, почти спокойно продолжила: — Это единственное, что я могу тебе предложить. Я никогда не стану такой красивой, как Беанна, или такой непосредственной, как Ильга. И даже такой беззаботной, как в детстве, уже не смогу быть. Если тебе достаточно моей любви, я обещаю сделать все, что в моих силах, чтобы тебе не пришлось пожалеть о своем выборе. Если нет…
Если нет, тогда ей, пожалуй, оставалось только утопиться в холодном, уже совсем остывшем море. Но Ариана так устала бояться, что сил уже не было. Они закончились тогда, когда она увидела, как Ильга смотрит на Лила и как крепко сжимает его руку. До сих пор одной Ариане была доступна подобная близость: но что, если лишь по причине отсутствия у нее страха к его дракону? Ариана единственная подружилась с ним в детстве и приняла его сейчас — разве не мог Лил именно поэтому выделить ее среди других девушек? Ариана была достаточно самокритична, чтобы видеть все свои недостатки, а их было совсем даже не мало. Вечно замученная: Лилу из раза в раз приходилось утешать и успокаивать ее; вечно растрепанная: единственный комплимент, который она слышала от него, прозвучал тогда, когда у нее было новое платье и украшенная ведуньей коса; вечно занятая: чем угодно, только не Лилом, и по его взглядам можно было понять, сколь разочарован он таким ее отношением. Вряд ли какая другая девушка доставляла бы столько же проблем, сколько Ариана. Но ни одна из них не сможет полюбить Лила так глубоко и искренне, как любила она. И потому должна была за него бороться, а не придумывать всякие несуществующие препятствия, как пару месяцев назад. Не мучить Лила и не отталкивать его. И не ждать награды за свои чувства, как бы ни хотелось услышать от него столь же убедительный ответ. Потому что Лил и был наградой. И она лучше всех на свете это понимала. Все девять лет их знакомства.
Лил весь ужин тайком поглядывал на Ариану. Перемену в ее настроении он почувствовал сразу, хотя она тщательно старалась ее скрыть. Ариана улыбалась, расспрашивала о путешествии, накрывала на стол, привычно поставив перед Лилом самую большую тарелку, но все это делала словно через силу, будто думала о чем-то своем и пыталась принять решение. Она не зацепилась ни за одну из нестыковок в рассказе Лила, не усадила его, как обычно, за стол, когда он вызвался помогать ей по хозяйству, только как-то слишком правильно, выверенно двигалась, и даже хлеб порезала на идеально ровные по толщине кусочки и кашу набирала в ложку каждый раз аккурат на три четверти. А когда тарелка опустела, Ариана подперла рукой подбородок и совершенно равнодушно сообщила Лилу, что любит его. И принялась следом говорить какие-то несусветные вещи, из которых он понял только, что ей плохо и что он добился таки того, чего так боялся.
Послав беззвучное проклятие в свой адрес, Лил вскочил и опустился перед ней на колени. Поймал взгляд заблестевших от слез глаз и вместо давно вынашиваемых нежных слов вдруг взорвался нелепыми фразами:
— Ойра, Ариана, да я сдохну в тот же день, когда ты во мне разочаруешься! Я существую, только потому что нужен тебе, — и ты единственная, кто в этом сомневается! Прости, я не умею говорить такие вещи, а рядом с тобой вообще забываю последние слова… Но я люблю тебя и ради твоего счастья готов на что угодно! Даже на…
— Ты мое счастье! — пробормотала Ариана и ткнулась мокрыми от слез губами ему в губы. Разве можно было желать большего? И разве имела она право и дальше ревновать, когда такие нежные, такие заботливые поцелуи постепенно окрасились страстью, обожгли жаром и закружили в водовороте сильных чувств? Никогда еще Лил так ее не целовал и так к ней не прикасался, словно пытался на деле доказать сказанное и убедить Ариану в том, что она для него единственная. Как хорошо, что она решилась признаться ему в своей любви, преодолев страх и получив в ответ такие опьяняющие, необходимые, как воздух, свидетельства его чувств.
Лил скользнул руками по ее спине, сжав в объятиях, и вдруг приник губами к шее: горячо и нетерпеливо. Ариана невольно охнула, чувствуя, как по телу прошла сладостная дрожь, обхватила его за голову, не позволяя оторваться, и чуть отклонилась вбок, открывая простор для продолжения ласки.
Лил слишком хорошо знал, что не имеет права этого делать, что нарушает абсолютно все правила, придуманные богами, но невозможно было противиться тому, что он только что услышал от Арианы. Она принадлежала ему, и Лил так нестерпимо хотел ощутить это всем своим существом, что забыл про дракона.
Ее близость сводила с ума, толкая на шальные поступки. А когда пальцы Арианы зарылись ему под волосы, прижимая еще крепче, Лил окончательно потерял рассудок.
Он целовал ее шею, плечи, спускаясь к ложбинке между ключицами и едва не оставляя следов, а потом снова впивался в губы и стискивал руки на ее спине, а Ариана только все тяжелее вздыхала, почти всхлипывала, и разгоралась жарче, словно на одном костре с Лилом, а когда ее руки вдруг дернули застежку его рубахи…
Громкий недовольный плач огласил дом, и Лила с Арианой мигом отнесло друг от друга. На несколько секунд их взгляды еще пересеклись, чтобы вогнать обоих в обжигающую краску, потом Ариана развернулась и бросилась в комнату сестры, а Лил, то сжимаясь от стыда за свою несдержанность, то ощущая невероятное воодушевление от ответных действий Арианы, поспешил ретироваться в собственное убежище. Вряд ли он смог бы сейчас хоть что-то объяснить Ариане. И, пожалуй, это было последним, чего бы она хотела.

* * *
Ариана с бесконечным изумлением смотрела на свое плечо, где вот уже девять лет алели незаживающие раны от драконьих когтей. Сегодня она увидела в зеркале три слабые царапины, которые если и причиняли беспокойство, то лишь при очень сильном нажатии. И не было никакого сомнения, что их заживлению способствовали поцелуи Лила, которыми он столь щедро одаривал это самое плечо, и второе тоже, и шею, и…
Ариана стыдливо прижала руки к лицу, но от охватившего в секунду жара избавиться было нелегко.
Она вела вчера себя, как… как падшая женщина, и этому не было никакого оправдания. Какие бы чувства она не испытывала к Лилу, какие бы желания не нарождались у нее внутри от его близости, она не должна была позволять себе подобных вольностей. И дело тут вовсе не в драконе: незамужней девушке пристало блюсти строгость и целомудрие. И хранить невинность до свершения таинства бракосочетания.
Вот только Ариане и Лилу о свадьбе не приходилось даже мечтать. Ни один градоначальник в мире не согласится задокументировать их обручение, потому что не имеет дракон права на человеческую жизнь, даже если на деле он гораздо больше человек, чем некоторые его гонители. И что же в таком случае, отказаться друг от друга и от того счастья, что дарили их взаимные чувства?
Нет, довольно, Ариана уже сполна испытала все ужасы расставания с Лилом. И девять лет назад, и совсем недавно, когда едва снова его не потеряла из-за глупых сомнений. Так стоило ли в очередной раз приносить себя в жертву, чтобы не нарушать эти отвратительные законы? Может, лучше отдаться на волю богинь, которые обратили свою благосклонность на них с Лилом? Они ведь всегда желали, чтобы драконы вернулись к людям. И не могли наказывать Ариану за то, что она невольно следовала их заветам.
Лил, конечно, сегодня будет сам не свой от смущения. Не понимая, сколь нравится ей его нетерпение и сколь льстит то, что он не может перед ней устоять. Перед такой, какая есть: настоящей дикаркой, из которой даже мать в свое время отчаялась сделать пристойную невесту. Но сегодня Ариана наконец сама ощутила острое желание стать красивой. Чтобы Лил ахнул и влюбился в нее окончательно и бесповоротно. Наверное, это не так уж сложно, если уделить самой себе хоть немного времени, не отвлекаясь на другие заботы. Пока спит Айлин. Пока не поднялось тесто. Пока не вернулась Беанна и не затянула домашняя круговерть.
Ариана расчесала длинные непослушные волосы и заплела косу, как учила ведунья. Достала подаренное сестрой платье, но надеть его не успела, потому что сначала следовало наложить на шрамы целебную мазь, чтобы раны не открывались и Ариана могла действовать обеими руками. Но сегодня, привычно обнажив больное плечо, она замерла, не веря своим глазам. А потом, кое-как придя в себя, выбежала из дома и в одной нижней рубашке пересекла задний двор, направляясь к сараю. Если бы ее в тот момент увидел кто-нибудь из соседей, с репутацией можно было бы распрощаться окончательно. Но поздний рассвет укрыл Ариану от любопытных глаз, да и не до того было сейчас горожанам, тщетно пытающимся справиться со смертельной болезнью.
Однако Ариана не думала ни о репутации, ни о последствиях своего поступка. Она желала лишь показать плечо Лилу, чтобы избавить его от вины за эти ранения, которую Ариана не могла вытравить никакими убеждениями и оправданиями.
— Этого не может быть! — заявил Лил, несмотря на то, что драконье зрение позволило ему рассмотреть три крохотных царапины во всей красе. Ариана оторопела.
— Как не может быть? — переспросила она. — Ты же видишь…
— Я не о шрамах, Ариана, — пояснил он. — Ты думаешь, что это моя заслуга…
— Именно твоя! — без тени сомнения подтвердила она. Но он покачал головой.
— Когда-то я тоже надеялся, что способен не только излечиваться сам, но и помогать другим. Но мамину хромоту смог исправить только лекарский нож, а все мои попытки…
Она шагнула вперед и приложила ладонь к его губам.
— Вчера ты не пытался меня исцелить, — напомнила она и, не справившись со смущением, уткнулась ему в плечо. И уже из этого укрытия продолжила: — Я давно заметила, что мне не больно в твоих объятиях. А когда… когда ты целуешь меня, раны словно затягиваются. И вот сегодня…
Лил ошеломленно слушал ее, не зная, что и думать.
— Я изо всех сил старался не задевать это место, — пробормотал он, но Ариана уже все для себя решила.
— Теперь я понимаю, почему не заболела, хотя ходила на рынок в разгар эпидемии, — сказала она. — У меня есть твоя защита. Пусть ты в нее и не веришь.
Лил наконец сомкнул руки и потерся щекой о ее висок.
— Даже если это так, Ариана, я все равно никогда не смогу дать тебе то, что ты на самом деле заслуживаешь, — выдохнул он и еще крепче прижал ее к себе. Ариана улыбнулась, хотя Лил озвучил самое большое их несчастье. Но он не отказался от нее, не оттолкнул, доказывая, что у них никогда ничего не получится. Стало быть, понял наконец, что значит для нее все на свете. И что без него жизни ей не будет вовсе.
— Я заслужила тебя, и это самое главное, — заключила она, уходя от больной темы. Ариана больше ни секунды не сомневалась в истинных желаниях Лила. И не хотела портить эти редкие мгновения близости сожалениями о невозможном. Значит, такая у них судьба. Да только пришла пора перестать на нее сетовать. Ведь боги уже сполна воздали за все предыдущие страдания.
Лил чуть отодвинулся и посмотрел ей в глаза.
— Ты все перепутала, — улыбнулся он. — Это ты моя награда. И мое счастье! Я мечтал о тебе все эти годы: каждый день в этой проклятой разлуке! — и вдруг его голос зазвенел: — Ариана, Энда все побери! Я свихнулся в тот самый миг, когда снова тебя увидел! Но ты-то…
— А я пришла в себя, — радостно рассмеялась она, взъерошила ему волосы и даже зажмурилась от удовольствия. — Обожаю твою челку! Кажется, по ней я скучала больше всего остального…
И Лил, поддавшись искушению, совсем по-мальчишески осыпал ее запунцовевшее лицо поцелуями.

Глава тридцать восьмая: Тайна Беанны

Тила довольно быстро шел на поправку, чего никак не ожидал, несмотря на самые хвалебные отзывы о тубер-грибах. Но вместе с потом из тела уходили жар, кашель, головная боль; и даже руки почти очистились от мерзкой сыпи: еще ночь — и можно будет свалить из этого так называемого госпиталя, чтобы заняться делами. И прежде всего, надо было образумить отца, пока тот не натворил дел.
Около месяца назад градоначальник отправился в традиционное путешествие по близлежащим селениям с целью заключения самых разных соглашений: от торговых до военных, и Тила откровенно опасался, что отец вернется с договоренностью о браке своего сына с дочерью главы какого-нибудь города. В Бедиверстоуне, например, потенциальная невеста уже как раз достигла совершеннолетия и вполне могла претендовать на брак с Тилой. А в Тристан-Уолле и вовсе количество непристроенных девиц переваливало за приличные пределы, однако первыми словами отца по возвращении были раздраженные:
— Эти глупцы, все как один, заявили, что наша семья запятнала себя незаконнорожденным ребенком! И их не волнует, что твоя бывшая невеста отнюдь не является нашей родственницей!
Тила, как мог, утихомирил отца, согласившись с тем, что взбунтовавшиеся градоначальники тупы как пробки и что они сами не знают, что теряют, и что ни один жених в здравом уме не позарится на их дочерей, а сам только незаметно выдохнул от облегчения. Наконец-то эта затянувшаяся катавасия с Беанной начала приносить хоть какие-то плоды. Позора, конечно, было немерено, и только ленивый не буркнул вслед Тиле какого-нибудь проклятия, хотя уж он-то был последним, кого стоило обвинять в несостоявшейся свадьбе. Пусть даже он не исполнил вовремя долг, женившись на Беанне, однако причина отсрочки была более чем серьезная. Волки, задравшие Беанниных родителей, являлись предвестниками большой беды, и только своевременные действия Объединенной армии, куда и отправился Тила, позволили отвести ее. Возвратился он в Армелон, правда, далеко не так скоро, как мог бы, предпочтя после тяжелых боев немного попутешествовать по миру, но это никак не оправдывало изменившую ему невесту. Почему вдруг горожане, а особенно горожанки, обозлились именно на него, Тила понять не мог. Впрочем, это его не особо задевало, потому как осталось лишь тем выкупом, что он готов был заплатить за избавление от Беанны. Отец воспринял их разрыв гораздо болезненнее, даже уговаривал Тилу хорошенько подумать, ссылаясь на долг перед почившим другом, но Тила здраво рассудил, что свою часть долга он выплатил, а брать на себя чужое был не намерен. После чего отец стал мрачнее тучи, но смирился с неизбежным.
Весьма возможно, что из путешествия отряд градоначальника привез не только дурные новости, но и смертельную болезнь, однако сам глава Армелона предпочел найти в этом вину поселившегося поблизости дракона. Тила чуть не расхохотался, когда отец сообщил ему свои выводы. Во-первых, человеческая зараза к этим тварям не приставала, а значит, Лилу пришлось бы сильно потрудиться, чтобы осуществить свой коварный план. А во-вторых, Тила попросту не верил в такую возможность. Рисковать Арианой даже при поголовной ненависти ко всем остальным армелонцам Лил совершенно точно не стал бы. Однако отцу последний довод предъявить было невозможно, а силы первого не хватало для разубеждения в драконьей виновности, и потому Тила выдохнул с облегчением, узнав, что Лил покинул город. Нет, за него Тила не беспокоился: драконом больше, драконом меньше — какая, в сущности, разница? Но некая часть души восставала против несправедливого убийства — быть может, та, что раскрылась девять лет назад, когда Лил спас ему жизнь? Как бы то ни было, известие о драконьем бегстве, полученное от парней Тилиной команды, оказалось как нельзя более кстати. Отец наконец оставил проклятия в адрес своей бывшей жертвы и проявленного в ту пору непростительного мягкосердия и занялся решением значительно более важной проблемы, а именно — необходимостью остановки эпидемии.
Когда до Тилы дошли слухи о причине исчезновения Лила, тубер-грибы оставались для армелонцев последней надеждой и Тила уже имел несчастье ощутить на себе все прелести гулявшей по городу заразы. Отец же, узнав о его болезни, совсем потерял голову. Разослал еще державшихся на ногах людей для встречи Лила, абсолютно уверенный в том, что заветное лекарство от дракона можно получить только силой и именно он, как градоначальник, должен обладать целительными грибами, чтобы потом спасти вверивший ему себя народ. Какая участь в подобной стычке ожидала Лила, градоначальника не интересовало; впрочем, он, несомненно, порадовался бы избавлению и от этой напасти.
Тила же думал иначе. Возможно, во всем была виновата проклятая болезнь, добравшаяся до самых мозгов, но Тила вдруг решил, что не имеет права дать Лилу погибнуть. Особенно если тот действительно ушел за тубер-грибами. Неужели Тила хуже дракона? И плевать, что скажет об этом отец: пусть своими делами занимается. А то после смерти лучшего друга и — почти следом — жены пустил все на самотек. То какому-то торговцу позволил расцарапанной спиной обмануть себя и выставить на посмешище всего города. То разбойников распустил так, что те всякий страх потеряли. Эпидемию вот проворонил, а ведь появлялись тревожные звоночки, и наверняка можно было предотвратить распространение болезни, если вовремя предпринять необходимые меры. И все это незадолго до выборов главы города, на пост которого мог претендовать только безупречный во всех отношениях человек. Семь лет назад, когда выбор народа пал на отца Тилы, даже самый злейший его неприятель не мог сказать дурного слова о новом градоначальнике. А сейчас что? Избранная невестка в опале. Дракон под боком. Мор в городе. Отец себе места не находил, всеми способами пытаясь восстановить репутацию, но только закапывался все глубже, не желая слушать советов и не признавая иного мнения, кроме собственного.
Тиле страсть как не хотелось возвращаться домой к разительно переменившемуся родителю, выслушивать его стенания и проклятия в адрес сложившихся обстоятельств, но сыновний долг требовал иного отношения. И, подумав о нем, Тила решил попросить ухаживающую за ним девчонку сообщить отцу, что с ним все в порядке, пока тот не поднял на уши весь Армелон и не довершил прерванное Тилой дело.
Он долго вспоминал имя сиделки, но так и не смог этого сделать. Пришлось пересилить себя и обратиться за помощью к приткнувшейся у соседней койки Беанне. Несмотря на радость избавления от нежеланной невесты, Тила все еще испытывал довольно сильное уязвление от ее предательства. И все же совесть требовала выполнения принятого решения, а Тила с некоторых пор стал прислушиваться к ее советам.
— Ильга ее зовут, — раздраженно ответила на его вопрос Беанна, даже не повернув головы. — И она от тебя без ума. Так что не теряйся, а то так бобылем и помрешь.
Тила почувствовал раздражение. Мало того что Беанна в своей вечной бесстыдной манере лезла не в свое дело, так еще и намекала на какие-то чувства совершенно посторонней девицы. Нет, он, конечно, заметил несколько необычное поведение той. Эти чуть подрагивающие пальцы, касавшиеся его лба, этот тщательно отводимый взгляд, этот робкий голос, интересующийся здоровьем, — совсем не так вели себя ведуньи. Но мысль о том, что Ильга влюблена в него, даже не приходила Тиле в голову. Они же знать друг друга не знали: Тила, кажется, и не видел ее до вчерашнего дня. Или просто смотреть было не на что? Невысокая, хрупкая, бледненькая; аккуратный носик, розовые губки — ну совсем ничего интересного. Да еще и простая сиделка — и как только ее угораздило увлечься Тилой? Оно, конечно, понятно: Тила с его внешностью и положением в обществе пользовался большой популярностью среди противоположного пола, особенно с тех пор как снова стал свободен. Но надо же как-то сообразно оценивать себя, да и мужа выбирать из соответствующего круга.
Тщательно все обдумав, Тила пришел к выводу, что ему следует открыть Ильге глаза на ее перспективы, дабы не плодить напрасные надежды и дать возможность этой милой, в общем-то, девушке обратить внимание на какого-нибудь другого, более подходящего ей кавалера. Но когда он со всей тактичностью и при этом свойственной ему прямотой попытался объяснить Ильге, что никогда не сможет ответить на ее чувства, та вдруг залилась смехом, да таким, что Тила невольно ощутил себя последним болваном. Энда, и как он мог поверить Беанне и насочинять на пустом месте? Ведь ясно же, что она хотела просто унизить его, отомстив за решение расторгнуть помолвку, а он повелся, как юнец. Обидел ни в чем не повинную девушку и выставил себя на посмешище.
Красный, как вареный рак, и обозленный, будто голодный волк, он выбрался из постели, демонстративно вежливо поблагодарил Ильгу за помощь и твердой походкой покинул госпиталь. И не услышал, как за закрывшейся дверью обидный смех превратился в отчаянные, безнадежные рыдания…

* * *
Дышать Беанна училась вместе с Эйнардом. 
Богини милосердные, она много лет мечтала о любви, но и подумать не могла, что свершение ее желания принесет столько боли. И какое имело значение это глупое бестактное предложение замужества, когда даже признание Эйнарда в своих истинных чувствах не принесло и толики радости? Беанна словно не заметила его, и сердце не екнуло, и мир не перевернулся, хоть она ни секунды не сомневалась в искренности Эйнарда. Нет, в бреду, перед смертью не лгут, да только Беанна готова была навсегда отказаться от любой надежды на счастье, лишь бы Эйнарду стало лучше. Лишь бы не было ему так больно, что стоны рвали душу. Лишь бы не сжигала его изнутри прицепившаяся зараза, против которой не помогало ни одно лекарство, а что уж говорить об умениях Беанны? Ее никогда не интересовало лекарское ремесло, и за те безнадежные часы, что прошли до появления Лила, Беанна сотню раз прокляла себя за подобное легкомыслие. И пусть Ильга точно так же ничего не могла сделать, вернуть к жизни Эйнарда было обязанностью Беанны. Не потому что однажды он спас ее, а потому что стал частью ее души и, как существовать без этой части, она не знала. 
Когда Лил принес эти злосчастные грибы, Беанна уже походила на собственную тень. Такого ужаса, как у постели умирающего Эйнарда, она не испытывала, ни узнав о смерти родителей, ни поняв, что у нее будет ребенок.
Два часа, потребовавшиеся Ильге для приготовления целебного отвара, растянулись на два столетия. Эйнарду на глазах становилось хуже, он хрипел, пальцы сводило судорогой, лицо превращалось в восковую маску. Беанна припомнила все известные ей молитвы и сочинила дюжину новых, и, кажется, какая-то из них достигла ушей Создателей.
Как ей пришло в голову вынудить Эйнарда принять лекарство именно таким способом, тоже известно лишь богиням. Беанна не думала о том, как это выглядит со стороны, что скажут о ней Ильга с Тилой, будет ли вообще прок от ее действий или все это бессмысленно. Но только ее безумство совершило чудо. Когда дыхание Эйнарда чуть выровнялось, Беанна умыла слезами облегчения любимые руки и, уткнувшись ему в плечо, пролежала так до самого прихода сестры с голодной Айлин.
На угрызения совести сил у Беанны не хватило. Она только послушно съела почти безвкусную Арианину кашу, наскоро покормила дочь и снова бросилась к Эйнарду. Риана поймет, а Айлин об этом никогда и не вспомнит. Беанна потом заслужит их прощение, но сейчас она была нужна Эйнарду, а он был нужен ей, и всю ночь Беанна провела у его постели, примостившись то ли сидя, то ли лежа, и только считая пульс на подложенном под щеку запястье и иногда безотчетно прижимаясь к нему губами. Позволит ли Эйнард ей это, когда выздоровеет? Все-таки она довольно чувствительно оскорбила его своим отказом. И ни его чувства, ни жертвы не могли дать ответа на волнующие Беанну вопросы. Они появились только тогда, когда Ильга приготовила первую тубер-стружку, и теперь причиняли едва ли не большее беспокойство, чем предыдущие переживания.
Присутствие в этой же самой палате бывшего жениха Беанну никак не смущало. В конце концов, они оба сделали свой выбор, и никакой ответственности перед ним Беанна, слава Ойре, уже не несла. Но при всей своей сосредоточенности на Эйнарде она не могла не заметить странного поведения Ильги с тех самых пор, как в госпитале появился Тила. Ильга стала вести себя тише воды ниже травы, а с Беанной начала общаться несколько заискивающе, будто в чем-то зависела от нее. Беанну поначалу это забавляло, но в отсутствие объяснения подобному поведению она несколько недоуменно отвечала на осторожные и старательно завуалированные вопросы Ильги о своих отношениях с Тилой. И в какой-то момент Беанну озарило: ну конечно, эта дурочка додумалась втрескаться в сыночка градоначальника и теперь не знала, что делать. Беанна едва сдержала смех, чтобы не обидеть Ильгу: все-таки та оказала ей неоценимую услугу, рассказав об Эйнарде и приготовив целебный отвар, и платить в ответ черной неблагодарностью Беанна не желала. Но губа у девочки, конечно, не дура: Тила — жених завидный, уж с этим не поспоришь. Все при нем: и красота, и честь, и положение; и, став матерью, Беанна наконец поняла причину, по которой отец избрал для нее именно такого будущего мужа. Вот только Тила в упор не замечал Ильгу, и даже имя ее запомнить не удосужился — а это было как раз той причиной, по которой сама Беанна так противилась этому браку. Отдать жизнь такому самодовольному дуболому могла только поистине влюбленная женщина, и Беанне захотелось хоть немного помочь Ильге в ее необъяснимых чувствах. Вряд ли Тила сам когда-либо соизволит обратить на такую, как Ильга, свой величавый взгляд. Значит, надо было заставить его это сделать. А там уж пусть распоряжаются богини. Все лучше, чем позволить сестре Эйнарда зачахнуть от несбыточных мечтаний. И Беанна открыла Тиле глаза на чувства его сиделки.
Он исчез, когда Беанна отлучилась, чтобы покормить дочь. Все-таки в госпитале для Айлин была весьма велика вероятность подцепить смертельную болезнь, и после улучшения состояния Эйнарда Беанна позволила себя ненадолго отлучаться, выполняя материнские обязанности.
Она хотела было поинтересоваться отсутствием Тилы у Ильги, но ту в госпитале тоже не застала. Впрочем, даже они оба вместе взятые не волновали Беанну больше, чем Эйнард. А потому она просто опустилась на уже ставшее привычным место и благоговейно взяла в руки его ладонь. Нежно провела пальцами по ее тыльной стороне, следуя маршрутом вздувшихся вен, потом зачем-то погладила каждый ноготь: очень короткий и аккуратно остриженный, как и полагалось доктору. Вздохнула. Эйнард, разумеется, никак не отреагировал, все еще находясь без сознания, но Беанна радовалась уже тому, что он перестал стонать и метаться в горячке.
Беанна приподнялась и осторожно потрогала губами его лоб. Наконец-то ответом ей стал не обжигающий жар, а чуть подсохшая испарина, свидетельствовавшая о том, что больной продолжает выздоравливать. Беанна с облегчением прижалась щекой к тому же месту и прикрыла глаза, мысленно воздавая богам благодарность за доброту. 
В госпитале было непривычно тихо, и только огонь потрескивал в печи. На душе у Беанны стало неожиданно легко и светло, словно в предчувствии какого-то чуда. Ах, если бы было можно… Прикоснуться губами к его губам… хоть на пару секунд… пока никто не видит… Снова почувствовать их мягкость, от которой у Беанны кружилась голова, даже когда она думала лишь о лечении. А может быть… Что ей терять, кроме собственной неудачливости?
Беанна скользнула губами по щеке Эйнарда и забылась в сладком нечестном поцелуе. И не заметила, как высоко вдруг поднялась мужская грудь, а следом тяжелая ладонь уверенно сжала ей затылок и стиснутые до этого момента губы нетерпеливо завладели ее губами, заставив раствориться в нахлынувших ощущениях. Испуг смешался с радостью, а стыд — с желанием. Беанну еще никогда не целовал влюбленный в нее мужчина, но единственное, что она понимала: сделай Эйнард это до своего предложения, она приняла бы его без единого колебания.
— Ты совсем не умеешь целоваться, душа моя, — улыбнулся Эйнард и открыл глаза. Беанна, с трудом приходя в себя после только что пережитого водоворота чувств, повела плечами.
— Учителя подкачали, — смущенно огрызнулась она. — Не всех, знаешь ли, интересует мнение девушки в подобных вещах!
Эйнард непонимающе посмотрел на нее и, только теперь осознав, что все происходит наяву, резко сел на кровати.
— Беанна?.. — нерешительно произнес он. Она хмыкнула, не в силах укротить вредный характер. Да и Эйнард снова вел себя так, что только и хотелось язвить.
— А что, много вариантов? Или целовался ты только что с какой-то другой девицей? Ты, если что, не стесняйся, в моем положении и подвинуться не проблема!
Она сама не поняла, почему глаза вдруг наполнились слезами. Но неужели, неужели Эйнард действительно представлял на ее месте кого-то еще? Иначе почему так удивился, увидев ее? Не мог же он думать…
Эйнард вдруг с совершенно серьезным лицом ущипнул себя за руку, охнул от ответной боли и, не отрывая от Беанны взгляда, дотронулся до ее щеки.
— Я не сплю, — словно убеждая самого себя, сообщил он. Беанна снова хмыкнула, чувствуя, как от его прикосновений душа раскрывается и совсем не боится продолжения.
— Хватит спать-то, — пробормотала она. — Третьи сутки пошли. Мы с Ильгой почти потеряли надежду…
Беанна осеклась и мысленно выругала себя за то, что упомянула имя его сестры, которое запросто могло разрушить столь нежный и хрупкий момент. Но Эйнард словно его не услышал.
— Ты позволила мне себя целовать, — находясь все еще в каком-то своем мире, проговорил он. Беанна моргнула, потом еще раз, потом вдруг вскочила на ноги и всплеснула руками.
— Ойра милосердная, да что ж это за наказание такое? — взмолилась она. — Один кретин за другим! Что мне делать-то с ним?..
— Выйти замуж, — подал голос Эйнард, и Беанна вздрогнула. Но он смотрел так, словно от ее ответа зависела его жизнь. Беанна затрепетала. — Или ты все еще… — его голос дрогнул, но глаз Эйнард не отвел, — ждешь Тилу?
— Тилу? — изумлению Беанны не было предела. — Да я его и десять лет назад не ждала: отец порадовал. А теперь у нас и вовсе ничего общего.
Эйнард вдруг нахмурился, и Беанна забыла выдохнуть.
— Даже Айлин? — строго спросил он. Беанну в секунду захлестнула паника.
— Откуда?.. Откуда ты узнал?.. — кое-как выдавила она. — Я никому не говорила. Даже Ариане…
Эйнард пожал плечами, и, если бы его лицо не исказилось совершенно явной болью, Беанна убежала бы и никогда больше не вернулась. Она ведь не просто так скрывала имя отца Айлин; она пыталась спасти близких от беды. Пусть бы наказание за этот проступок пало на нее одну, но только не на Ариану и… не на Эйнарда. Богини милосердные, ну как же вы допустили такую несправедливость?!.. Если градоначальник узнает, что кто-то еще посвящен в эту тайну… Беанна не сможет защитить Эйнарда, и самому ему не хватит сил. Кто они против власти главы Армелона? Он просто растопчет их и не заметит…
— У Айлин точно такое же родимое пятно, как у Тилы, — бесцветным голосом ответил Эйнард, и Беанна со стоном выдохнула.
— Это… мама твоя сказала, да? — в отчаянии спросила она. — Создатели, если и она в курсе… Это конец…
Ничего не понимая, но чувствуя только звучавшую в словах Беанны муку, Эйнард с трудом поднялся на ноги.
— Но Тила же был твоим женихом в это время, — собрав все силы, попытался успокоить ее он. — Вы имели полное право… и не дожидаться свадьбы…
Беанна, несмотря на испуг, при этом заявлении захлопала густыми ресницами.
— Я с Тилой… — повторила она, пытаясь уразуметь смысл Эйнардовых фраз. И, сложив их все вместе — просто потому, что забившаяся у него в глазах надежда не позволила бросить это дело на полпути, — наконец все поняла. — Ты решил, что Айлин — дочь Тилы? — очень тихо, но невероятно нежно спросила она. Эйнард сжал кулаки.
— Беанна, ты же сама только что сказала…
Но она замотала головой. Выдохнула. Все равно шило в мешке не утаишь. Если Эйнард захочет сложить два и два… Нет, лучше самой. Так хоть будет шанс предостеречь его от опасности.
— Она его сестра, — очень спокойно проговорила Беанна, однако, не справившись со стыдом, опустила взгляд. — Но градоначальник высказался на эту тему вполне определенно, поэтому прошу тебя, пожалуйста…
Чуть подрагивающие мужские руки решительно заключили ее в объятия. Беанна часто задышала, готовая расплакаться.
— Энда, да как же ты вынесла это все? — пробормотал Эйнард, и слезы покатились, застилая глаза, очищая душу, принося желанное, ни с чем не сравнимое облегчение. Эта тайна, этот стыд, эта боль не давали Беанне покоя почти целый год. Но если Эйнарда это не отпугнуло, если он не испытывает к ней отвращения, если его беспокоит только ее состояние, быть может, не все еще потеряно? — Беанна, — прошептал он и, не найдя ничего лучшего, принялся целовать ее мокрое лицо, — пожалуйста, пожалуйста, скажи, что это не может быть препятствием… Что ты согласишься… Что примешь наконец мое предложение, пока я не сдох тут от разрыва сердца!..
Она едва его слышала, тая от горячих губ, от этой нежности, от нереальности происходящего. Она же только что призналась Эйнарду в своем распутстве. Неужели для него это ничего не значит?
— Ты… не хочешь знать, как все произошло? — слишком мягким, словно опьяненным, голосом спросила она. Но Эйнард только накрыл ее губы своими, вынуждая окончательно потерять голову.
— О боги! — только и пробормотал он, разорвав невероятно долгий поцелуй, — с таким чувством, что Беанна невольно покрылась румянцем. 
— Ты же говорил, что я не умею целоваться, — с неуправляемым ликованием напомнила она. Эйнард почти с зеркальными эмоциями погладил ее горящую щеку.
— Готов взять свои слова назад, — сообщил он. — Но только если ты наконец скажешь мне «да».
Беанна вздохнула, снова отвела взгляд. Потом высвободилась из его объятий, отвернулась и обхватила себя руками.
— Давай я сначала все-таки расскажу тебе о своем грехе, — горько проговорила она, — чтобы ты не считал меня жертвой и не пожалел о своем предложении.
Эйнард хотел было возразить, что никогда о нем не пожалеет, но вдруг понял, что Беанне важно избавиться от этой тяжести, и не стал ее останавливать. Беанна еще немного помолчала, а потом поведала свою историю.
— Я… не буду себя оправдывать, мол, родители погибли, жених отвернулся, все это не столь важно, — начала она. — Я вполне отдавала себе отчет в том, чего хочу, когда пошла к градоначальнику. У него тогда скончалась жена, и я решила, что несчастье смягчит этого человека и я смогу уговорить его вернуть нам с Арианой отцовскую квартиру. Но… ему тогда было совершенно не до меня… — Беанна замолчала, стараясь утихомирить нахлынувшие воспоминания, но последующую сцену ей не удастся забыть до конца жизни. — Он едва стоял на ногах: то ли от горя, то ли от количества выпитого. И вряд ли осознавал, кто перед ним и зачем я пришла. Налил мне в кружку… Надо было уйти, едва я поняла все… Но я… Он… Я не ожидала…
Не выдержав, Эйнард шагнул вперед и прижал ее к себе. Беанну била крупная дрожь.
— Все, хватит! — приказал он. — Я услышал более чем достаточно!
— Градоначальник потом... потом пригрозил мне, что, если хоть кто-то об этом узнает… — кое-как пролепетала Беанна. Эйнард кивнул, а в глазах у него появился странный пугающий блеск. И Беанна, всей своей душой настроенная на него, тут же распознала его намерения. Схватила за руку и так стиснула, что даже пальцы захрустели. — Не смей! — почти выкрикнула она. — Я сама согласилась! Он не… не принуждал меня! Я не думала… Мне было все равно!.. Но теперь!.. Если с тобой что-то случится, я утоплюсь!
Эйнард озадаченно посмотрел на приникшую к самому сердцу Беанну. На лице у нее была написана такая решимость, что сомневаться в ее искренности не приходилось. И хотя все его существо вопило о мести, рисковать благополучием Беанны Эйнард не имел права. Кто знает, как повернется жизнь. Быть может, не сегодня-завтра она сама накажет господина градоначальника за причиненное зло. А если нет… То Эйнард ничего не забывает…
— Беанна, — прошептал он, наклонившись к самому ее уху, — я третий раз сегодня и четвертый раз в общем предлагаю тебе стать моей женой. Я весьма терпелив, но тебе не кажется, что пора уже ответить мне согласием?
Она вздрогнула, но больше и не подумала отстраняться. Хватит испытывать судьбу. Пришло время воспользоваться ее подарками.
— Да, — выдохнула Беанна и закинула руки ему на шею. — Да, да, да — за все три раза! И за последний — я согласна! Эйнард…
Счастливая улыбка сама появилась на его губах, изгоняя все тяготы и неприятности последних дней. И Эйнард счел необходимым закрепить их уговор долгим завораживающим поцелуем…

Глава тридцать девятая: Награда для героев

Тила с остервенением кусал губы, не зная, как поступить. С одной стороны, он уже давно стал замечать, что с папашей происходит неладное и что он сам не всегда понимает, что творит. С другой, он все-таки был его отцом, и Тиле полагалось оставаться на его стороне при любых обстоятельствах. Или, быть может, пришло время принимать собственные решения?
А ведь начиналось все довольно мирно и даже вполне чинно. Более или менее расправившись с эпидемией, градоначальник решил выказать почтение главному, как он считал, творцу этого чуда, прилюдно поблагодарить и наградить героя. Выбрал для этого праздничный день, когда ему полагалось выступать на ярмарочной площади в честь дня основания Армелона, и после поздравительных фраз принялся расписывать достоинства недавно основанного в городе госпиталя и его роль в борьбе с эпидемией. А потом попросил подняться на трибуну несколько ошарашенного Эйнарда и торжественно вручил ему наградную грамоту и тысячу рольдингов на дальнейшее развитие госпиталя. Народ встретил эти действия весьма одобрительно, воздав хвалу и названному избавителю, и рачительному и великодушному градоначальнику, не забывшему отметить сии заслуги. И все было просто замечательно до того момента, пока пришедший в себя Эйнард не заявил во всеуслышание, что он, конечно, весьма признателен господину градоначальнику за внимание к своей скромной персоне, да только шапка не по Сеньке. И нет никакой его заслуги в спасении армелонцев от смертельной болезни, потому как сам он валялся в беспамятстве в то время, как другие совершали чудо. И чтобы не слыть неблагодарным, он хочет прямо сейчас перед всем городом назвать их имена.
Градоначальник изменился в лице, понимая, о ком говорит Эйнард, но помешать ему не успел.
— Мой друг Лил, которого тут почему-то считают драконом, принес в Армелон целебные тубер-грибы, — улыбнулся Эйнард и, не обращая ни малейшего внимания на притихшую в ожидании толпу, продолжил: — А моя сестра изготовила из них лекарство и раздала его всем нуждающимся. И я думаю, что именно они достойны награды и почета.
По площади разнесся гул: где-то возмущенный, где-то одобрительный. Первый, разумеется, был громче, и, вероятнее всего, ненавистники драконов победили бы, если бы градоначальник не решил взять дело в свои руки и не поинтересовался у Эйнарда со снисходительностью, видел ли тот когда-нибудь настоящего дракона. На что Эйнард сверкнул глазами и заявил, что не только видел, но и спал с ним под одной крышей и считает счастливым тот день, когда боги благословили его знакомством с Лилом.
— Иначе вместо того, чтобы принимать награду из ваших рук, я давно кормил бы червей на армелонском кладбище, — заметил он и усмехнулся. — И ваш сын, кстати, тоже.
У градоначальника задвигались желваки, но в этот момент кто-то из присутствовавших на площади бесстрашно вступился в поддержку Лила, заявив, что за полгода проживания в городе тот еще не причинил никому вреда, и толпа послушно подхватила высказанную мысль. Послышался ропот, среди которого то и дело можно было услышать фразы о том, что драконье слово нерушимо, что с подачи Лила были пойманы лесные разбойники, что он бескорыстно пожертвовал бесценное лекарство, чтобы спасти жизни армелонцев. Градоначальник еще пытался как-то урезонить свой народ, напоминая о том, сколько горя принесли драконы людям, но Тила уже понимал, что отец проиграл. И лучшим, что глава Армелона мог сейчас сделать, было признание правоты Эйнарда и предложение разделить награду между всеми тремя спасителями. Но, к сожалению, в последнее время градоначальнику стало отказывать хладнокровие и соседствующая с ним разумность. Он только все больше разъярялся, не понимая, что своим сопротивлением вызывает как раз обратную реакцию, и тем самым настраивал людей против себя, и в какой-то момент Тила почувствовал, что пора оказать отцу посильную помощь.
— Господин градоначальник всегда прислушивается к мнению своего народа! — громогласно объявил он. — И если большинство из вас считает, что дракон должен быть награжден, мы обязательно изыщем способ удовлетворить это желание! То же самое касается сестры досточтимого Эйнарда. Глава Армелона уважительно относится к каждому его жителю, вне зависимости от пола и родовой принадлежности! Поэтому если названные граждане поднимутся сейчас на трибуну…
Но ни Лила, ни Ильги на ярмарочной площади не оказалось. Однако это отнюдь не отбило у армелонцев желания воздать своим спасителям по заслугам. Смекнувший свою выгоду отец пообещал гражданам лично проследить, чтобы награда нашла героев, и уже дома огорошил Тилу сообщением, что именно ему предстоит доставить эти самые награды по назначению.
— Вообще-то это прямая обязанность градоначальника, — насмешливо заметил Тила, и не думая выполнять приказание отца. — По крайней мере, во время его присутствия в городе.
— Именно так, — странно усмехнулся тот и самым ранним утром отправился с визитом в Бедиверстоун. И у Тилы не возникло ни малейшего сомнения, что отец вернется не раньше, чем его поручение будет исполнено.
Делать было нечего: Тила сам подставился, желая помочь отцу, и теперь вынужден был держать данное народу слово, отправившись с вежливым визитом к новоявленным героям Армелона.
Ох, сколько проклятий он послал в адрес отца, его гордыни и своей участливости. Смолчал бы — и не пришлось бы сейчас позориться, раздраженно топчась у ограды дома, где последние семь месяцев обитал дракон. И где жила бывшая Тилина невеста. И где заправляла ненавидевшая его Риана. И встретят его здесь явно не с радостью, несмотря на праздничный повод.
Тила нарочито расправил плечи и принял важный и независимый вид. Твердым шагом пересек двор и решительно постучал в двери деревянного дома.
Открыл ему Лил, и это было, пожалуй, лучшим вариантом развития событий из всех возможных.
— Очередная награда! — буркнул Тила, не дожидаясь вопросов драконыша, дабы не выпускать ситуацию из-под контроля. — Чтобы ты мог поскорее выплатить долг и свалить из Армелона на все четыре стороны.
Лил заинтересованно посмотрел на него, а Тила придумал еще с десяток проклятий в истребление накатывающего ощущения унижения.
— Да я вроде не жаловался, — усмехнулся Лил. Тила скрипнул зубами.
— Без тебя нашлись защитники, — огрызнулся он. — Еще пара подвигов — и поставим тебе памятник. На народные средства.
— Главное — не посмертно, — заметил Лил, и Тила осекся. И чего он, на самом деле, накинулся на драконыша? Сам же понимал, что Лил заслужил эту награду как никто другой. И грибы ему эти несчастные дались непростой ценой: будь отцовские бойцы чуть порасторопнее, памятник потребовалось бы воздвигать уже на кладбище. И это за желание спасти едва не казнивших его армелонцев. И Тилу, в том числе.
— Не боись! — вдруг заявил он и почти силком всучил бывшему врагу мешочек с монетами. — Я свое дело знаю!
Не пускаясь в дальнейшие объяснения, Тила развернулся и покинул жилище сестер. Однако задача его была выполнена лишь наполовину. Немного продышавшись и успокоив пульс, Тила направился к дому Эйнарда, дабы вручить награду его сестре и покончить на этом с благими делами. Однако дверь ему открыла повитуха, и она же сообщила, что дочь покуда в госпитале, но очень скоро вернется, и если Тиле будет угодно подождать… 
В сотый раз помянув Энду и не обращая внимания на приглашение хозяйки дома, Тила откланялся и поспешил ретироваться. Не хватало еще с повитухой цацкаться. Даже к лучшему, что дочь ее сейчас не дома и Тиле не пришлось рассыпать благодарности перед всем семейством. Вот вызовет в госпитале армелонскую героиню и тихонько наедине вручит ей награду. Чтобы никто даже заподозрить его не мог в знакомстве с дочерью повитухи. Это ж в страшном сне не приснится. Ну и работа у отца: всякую чернь уважить.
Тила вышел из дома повитухи с облегчением, но чем ближе он подходил к месту назначения, тем тяжелее становилось на душе. Объяснить это было невозможно, разве что неожиданно проснувшимся чутьем. Оно, кстати, практически никогда не подводило Тилу, и он привык доверять этому чувству. Но какие неприятности могли поджидать впереди? С драконышем он уже пообщался, а больше врагов у сына градоначальника не водилось. Напротив, все стремились угодить ему и завоевать его дружбу. Да и чутье вещало вовсе не об опасности, а о каких-то иных вещах. Но Тиле было лень в этом разбираться. С трудом преодолевая очередной приступ неприязни к своему заданию, он наконец достиг госпиталя и решительно прошел внутрь. И, заметив промелькнувший в дверном проеме знакомый силуэт хрупкой девушки, наконец все понял.
Ильга!
Глупая невоспитанная девчонка, от издевательского смеха которой он не мог отделаться уже не одну неделю.
Энда всех подери!
И как он не догадался, что сестрой Эйнарда может быть только Ильга? Что именно она ухаживала за братом в госпитале, когда того свалила страшная болезнь. Что одна она способна была изготовить лекарство для борьбы с эпидемией. И что лишь она могла теперь помогать Эйнарду с пациентами.
Тила дернулся, желая немедленно исчезнуть, хоть провалившись сквозь землю, хоть растворившись в воздухе, лишь бы Ильга не заметила. Не хватало еще объясняться с ней в свете их последнего разговора. Никакая награда и никакой долг не стоили того унижения, что испытал тогда Тила. Даже когда драконыш в детстве уделывал его одним взглядом. Даже когда он спасал ему жизнь. Даже когда Тила узнал об измене невесты и свалившемся на их семью позоре, он не чувствовал себя столь же задетым, как после смеха Ильги. Он, конечно, в чем-то был сам виноват, но какое это имело значение? Тила не собирался когда-либо еще общаться этой девицей. И пусть отец от гнева хоть все стены в доме слюной забрызжит, будет сам выполнять свои обязанности. А Тила сейчас просто неслышно оставит госпиталь, покуда его никто не увидел, и…
— Ба! Какие у нас гости! — раздалось прямо за спиной, и он, напряженный, будто тетива лука, даже подпрыгнул от неожиданности. И тут же услышал знакомый грудной смех. Беанна. Божественная Триада, а она-то что здесь делает? — Помогаю будущему мужу, — сообщила Беанна, и Тила понял, что, по крайней мере, часть вопроса задал вслух. И опять вздрогнул: кого она имеет в виду? Они расстались больше полугода назад: неужели нашелся дурень, что согласился взять в жены распутницу? Или Беанна решила… — Не бойся, не тебе, — снова рассмеялась она, очевидно, поняв по его вытянувшемуся лицу ход мыслей. — С тобой мы, слава Ойре, все давно выяснили, и, думаю, ты рад этому уж точно не меньше моего. А потому я никак не ожидала увидеть сейчас тебя. Какими судьбами? Раздача грибов давно закончилась.
Тила оставил этот язвительный тон без внимания и скрепя сердце сообщил о цели своего визита. У Беанны округлились глаза.
— Серьезно? Господин градоначальник наконец оценил женский труд? Да еще и не посмотрел на то, что награду заслужила дочь какой-то повитухи?
Тила сжал кулаки. Собственные мысли, озвученные Беанной в столь неприглядном свете, показались вдруг низкими и крамольными. Что с того, что мать Ильги занимается столь мало ценящимся делом? Стоило только вспомнить, как сам Тила льнул к заботливым девичьим рукам, готовый отдать полжизни за глоток воды, а потом с затаенной надеждой ждал, что у Ильги найдется для него целебный отвар. Кто она такая, его тогда интересовало в последнюю очередь.
Лицо у Тилы покрылось краской, и он, не справившись, отвернулся от Беанны, чтобы та не поняла, как ему стыдно. Только этого не хватало!
Беанна, однако, сделав какие-то одной ей известные выводы, вдруг заулыбалась и окликнула Ильгу. Та пообещала через минуту подойти, а у Тилы неожиданно сильно застучало сердце, как не стучало даже перед боем. И потом каждый шаг приближающейся Ильги — легкий и почти неслышный — отдавался в его груди барабанной дробью. Тила ждал ее, как осужденный палача, без права на помилование. Слишком ярок в воспоминаниях был еще ее смех. И слишком тягостна собственная бестактность.
— Добрый день, — поздоровалась с ним Ильга так, словно они виделись каждый день и были, по меньшей мере, добрыми соседями. — Что-то случилось? Надеюсь, вы здоровы?
Ничего не понимая, Тила кивнул. Разве она не должна была изображать оскорбленное достоинство после их предыдущей беседы? Или закатить ему скандал в продолжение недавних событий? Почему же ведет себя так, будто ничего не случилось? И почему… Тилу это так задевает?
— От имени армелонских граждан и от себя лично… — начал он выученную за годы отцовского правления торжественную фразу, чтобы избавиться от непонятных чувств, но тут же осекся, осознав, что говорит неправильно. — То есть, тьфу, и от лица градоначальника хочу выразить тебе… вам признательность за помощь в сложные для города времена… время… — Тила тряхнул головой, пытаясь вспомнить нужные слова и чувствуя себя полнейшим олухом. Лицо вместе с шеей пылали, а на проклятия не хватало никакой фантазии. За что же отец его так наказал? — И вручить… вам… этот небольшой дар в знак признательности… и неоценимой… — Энда, и как у отца получается говорить складно и правильно? Или на него в такие моменты не смотрят бархатные серые глаза, не моргая, а словно… ловя каждое слово? — Короче, возьми… те! — разъярившись на самого себя, Тила резко протянул Ильге грамоту и мешочек с монетами. — Там все написано!
Он знал, что ведет себя, как самая настоящая свинья, а вовсе не как сын градоначальника. И на месте Ильги он швырнул бы этот кошель себе в лицо за подобное представление. Но она только спокойно приняла жгущие руки презенты и без самой крохотной улыбки поблагодарила за оказанную честь.
— Это наш долг — помогать каждому нуждающемуся, — объяснила она самым ровным тоном. — Но для развития госпиталя эти деньги придутся как нельзя более кстати. Сожалею, что вам пришлось потратить столько усилий на неприятного вам человека. В следующий раз можете просто бросить монеты в ящичек при входе. Туда, где написано: «Пожертвования».
С этими словами она развернулась и исчезла за тем же дверным проемом, откуда пришла. А Тила остался стоять, будто облитый грязью, и к бессильной ярости, бьющей в груди фонтаном, почему-то примешивалось совершенно бессмысленное разочарование.

Глава сороковая: Поджог

Тила заявился в сарай неожиданно и с привычным гонором сообщил, что намерен сегодня заночевать в этом убогом строении в качестве представителя власти и что мнение Лила по этому вопросу его не интересует. Лил усмехнулся и предложил незваному гостю выбрать себе лежанку по душе с учетом направления ветра и степени мягкости досок. Тила огрызнулся, заверив, что спать под одной крышей с драконом не намерен, но на полку взгромоздился. Забавно подобрал ноги и закутался в куртку: на подступах зимы в неотапливаемом сарае легко можно было окочуриться. Ариана давно настаивала на том, чтобы Лил перебрался в дом, но морозы ему были не так страшны, как возможность опорочить любимую девушку, и потому он по-прежнему спал на своем месте. Вот только Тилу даже в самых заплутавших фантазиях не видел соседом. И, как ни старался сделать вид, что его не интересует причина появления здесь бывшего недруга, любопытство брало верх, не давая уснуть. Да и Тила, как оказалось, давно искал подходящий момент, чтобы объясниться.
— Папашке твоя слава покоя не дает, — угрюмо бросил он, когда Лил в очередной раз перевернулся с боку на бок. — Я думал, он угомонится, когда поймет, что ты не собираешься поджаривать город. Но теперь он решил, что народ возлюбил тебя пуще него самого и… что ты собираешься этим воспользоваться.
Лилу давно не приходилось изумляться столь же сильно, как при этих словах. Он даже не сразу понял, какая опасность ему угрожает из-за помешательства градоначальника. Вместо этого поинтересовался у Тилы, с какой целью ему понадобилось бы влиять на армелонцев. Тила передернул плечами.
— Я почем знаю? Бунт поднять. Власть захватить.
— И заселить весь город драконами? — не удержал смешок Лил, поражаясь безумию подобной идеи. Но Тила оставался предельно серьезен. Более того, на его лицо набежала тень, отражая всю тяжесть ситуации.
— Ему не нужны конкуренты в борьбе за пост градоначальника, — терпеливо объяснил Тила. — А из-за тебя Армелон раскололся на два лагеря: тех, кто благодарен отцу за твое помилование, и тех, кто все еще считает драконов источником всех бед на свете. Если отец согласится с первыми и признает тебя героем, вторые поднимутся против такой дикости. Если пойдет на поводу у вторых и выселит тебя из города, первые не простят ему малодушия и твердолобости. И в обоих случаях он наживет себе ненужных врагов.
Лил слушал с таким интересом, словно Тила говорил о ком-то другом, стоявшим на пути градоначальника к власти. Словно такое положение дел ничем ему не грозило. И словно Лил не знал, на что способен глава Армелона.
— И какие варианты угодить и тем, и другим? — спросил он. Тила почему-то отвернулся и помолчал.
— Похоронить тебя с почестями, — наконец пробормотал он. — После несчастного случая.
Лил хмыкнул. Страха почему-то не было, разве что нарастающее раздражение. Когда его хотели уничтожить из ненависти, он злился, но понимал причину. Однако теперь он мешал людям, сделав им добро, и это истощало даже самое безграничное терпение. Лил честно пытался жить по человеческим правилам. Но оказалось, что никаких правил не существует. И за каждый свой день по-прежнему придется бороться.
— Спасибо, что предупредил, — сухо поблагодарил он. С недавних пор Лил не ждал со стороны Тилы подлости. Только Энда знает, что стало поводом для пересмотра Тилой отношения к дракону, но смерти он Лилу больше не желал. И, как ни крути, был сильным союзником.
— Я бы посоветовал тебе свалить из города, да подальше, но ты же не послушаешься, — с каким-то пониманием бросил Тила. Лил качнул головой.
— За предыдущие девять лет я весьма наглядно убедился, что боги не приемлют трусливых решений, — ровно ответил он. Теперь хмыкнул Тила.
— С каких пор отступление перед превосходящими силами противника стало считаться трусостью? — поинтересовался он.
Лил повел плечами.
— Очевидно, с тех, когда появляются жизни дороже твоей собственной. И когда ты принимаешь на себя ответственность за них.
Тила усмехнулся и вдруг вытянулся на жесткой полке.
— Как раз мой случай, — заметил он. — Благодарствую за разъяснение.
Лил бросил на него непонимающий взгляд, но промолчал. Как-то Ариана пеняла, что он говорит слишком заумно, и Лил был вынужден это признать. Да только не по своей воле срывались у него такие фразы, а в попытке скрыть истинные мысли. За долгие годы ненависти Лил научился делать это виртуозно. Особенно преуспел в изображении безразличия, и обида Арианы была ярким тому примером. Однако даже те события не отвадили Лила от этой привычки. Вот и сейчас он, как обычно, подавил любопытство, решил, что Тила не станет открывать перед ним свои карты. Но ведь для чего-то тот пришел. А памятуя о его помощи по возвращении Лила с тубер-грибами, стоило предположить, что и на этот раз намерения у него самые добрые. И вряд ли эти добрые намерения ограничивались советом.
Однако задать Тиле прямой вопрос язык не поворачивался. Все-таки в глубине души Лил не забыл ни травли, ни презрения, ни — особенно — интереса Тилы к Ариане. Едва ли он и теперь не преследовал никакой своей выгоды, а Лил менее всего на свете хотел бы стать его добровольным помощником.
Занятый своими мыслями, он не заметил, как Тила захрапел. Самого его тоже нещадно клонило в сон, что в свете последних нерадостных новостей вызывало недоумение. Лил насторожился. Где-то вдалеке потрескивал костер, и странный терпкий аромат с той же стороны перебивал запах разведших огонь людей. Лил тряхнул головой, стараясь сосредоточиться, но все тело охватила нега, вызывая непреодолимое желание закопаться лицом в подушку и отдаться сновидениям. И только поселившаяся в душе тревога вынудила Лила подняться на ноги. Не мог Тила заявиться к нему без причины, да еще и остаться на ночь наедине с драконом. Значит, именно сегодня и должен был произойти тот самый «несчастный случай», о котором он предупреждал. А эндова драконья гордость помешала Лилу узнать подробности. Он словно не верил, что с ним действительно может что-то случиться после семи месяцев благоденствия, проведенных в доме Арианы. И сейчас эта самоуверенность вместе с расслабленностью грозились сыграть с ним злую шутку.
Лил, покачиваясь, добрался до двери и распахнул ее. Холодный воздух немного прочистил мозги, но все тот же терпкий запах царил и на заднем дворе, не давая возможности избавиться от слабости.
Лил набрал в горсти свежего снега и умыл лицо. Бодрящая прохлада отогнала сонливость, и он наконец понял, что запах шел от костра. Кто-то жег на нем сонный порошок, и этот кто-то явно замышлял низость.
Раздался свист, и в стену воткнулась горящая стрела. За ней еще и еще одна, и в несколько секунд сарай объяло пламенем, будто огромный стог сена. Лил только стоял и тупо смотрел на гибель своего жилья.
Страшную смерть уготовил градоначальник дракону. Засни Лил в сарае…
Он вздрогнул и бросился внутрь.
Не было у Тилы его драконьей защиты, не смог он сопротивляться сонному порошку и не знал, откуда придет беда. Вероятно, думал, что услышит шаги поджигателей и одним своим видом отобьет у тех охоту преступать закон. И просчитался.
Задыхаясь и почти ничего не видя от невыносимого жара, Лил скатил Тилу на пол и, как мог, волоком, вытащил на улицу. Кожа у Тилы в свете огненных всполохов казалась черной, одежда начала тлеть, волосы оплавились, оставив на лбу и висках обожженные шрамы. Но грудь, слава богиням, вздымалась, а потому Лил набрал в ведро воды и окатил из него бывшего неприятеля, чтобы привести того в себя. Тушить пожар смысла уже не было.
Тила застонал и зашевелился. Из темноты, лихо перепрыгивая через невысокий забор, потянулись здоровенные парни. Двое из них держали под руки безвольного тучного человека.
— Взяли! — сообщил один из вновь прибывших кое-как открывшему глаза Тиле, даже не думая помочь тому подняться.
— Идиоты, — буркнул Тила и вдруг рявкнул так, что в доме окна зазвенели: — Телегу притащите, пока я не околел на этом снегу! И сараем займитесь, чтобы огонь дальше не перекинулся!
Его приказания были исполнены с завидной быстротой. Тила, охая и кляня все на свете, перебрался в повозку, закутался в лежавшее там одеяло и только теперь соизволил вспомнить о Лиле.
— Где ночевать собираешься? — поинтересовался он непривычно смирным тоном, будто на самом деле хотел спросить совсем иное. — В гости не приглашаю: сам понимаешь, папашка не обрадуется.
— Тут госпиталь совсем рядом, — спокойно ответил Лил, — там перебьюсь, Эйнард не выгонит. Знать бы только, что в доме все в порядке.
— Парни приглядят, — Тила смерил его изучающим взглядом и миролюбиво уточнил: — Не заходишь?
Если бы он удивился, Лил бы не ответил.
— Никогда не страдал неблагодарностью.
Тила усмехнулся, но понял.
— И даже мне «спасибо» скажешь? Я вроде как жизнь тебе спас. И не в первый раз.
Лил улыбнулся. Почему-то нынче выразить Тиле благодарность было очень просто. Словно закончилось многолетнее соперничество. И словно они теперь были по одну сторону.
— Спасибо, — проговорил он, вынудив Тилу вздрогнуть. — Без твоей помощи меня бы еще полгода назад забили камнями.
Тила уставился на него, словно надеялся обнаружить фальшь. А потом раздраженно пробурчал:
— Энда тебя подери!

…— Извиняться не буду: что было, то было, — продолжил он уже в госпитале, когда оба получили от Эйнарда необходимую помощь и Тила удовлетворенно растянулся на кровати. — Но отцу мозги вправлю. Есть у меня на него теперь управа: для того и пришлось ловлю на живца устраивать. Правда, не думал, что у этого типа ума хватит сонный порошок использовать. Явно из отцовских припасов.
Лил не был уверен, что хочет знать все подробности запланированного убийства. Но древняя мудрость гласила: «Кто предупрежден, тот вооружен». А оружие, чтобы выжить, Лилу совсем бы не помешало. Несмотря на уверения Тилы в будущей безопасности.
— Зачем такие сложности? — негромко поинтересовался он. — Сонный порошок, поджог… Встретили бы отрядом в лесу — и делу конец.
— А ну как ты бы оборотился? — хмыкнул Тила. — Слово словом, а собственная шкура завсегда дороже. Кому охота испробовать на себе остроту драконьих зубов?
Лил прошелся вдоль палаты, переваривая услышанное. Забавно. Еще год назад ему было глубоко плевать на собственную жизнь. И желание оборвать все разом возникало с завидной частотой. Ничего хорошего в его существовании тогда не было, и один серый день сменялся другим, еще более серым и тоскливым. Ни настоящего, ни будущего — и держала только необходимость помогать матери. Прирежь его кто-нибудь на кладбище, Лил принял бы смерть с облегчением, как окончание этой бессмыслицы, что носила гордое название его жизни. А сейчас он не хотел умирать. Сейчас у него была Ариана, и он слишком хорошо знал, какой может быть милость богов. И не собирался отказываться от всего этого в угоду честолюбивым планам градоначальника.
— Этот человек, которого вы поймали, — кто он?
Тила ухмыльнулся.
— Неужели не признал старого знакомца? Того самого, что выпросил для тебя эшафот? — удивился он невнимательности Лила. — Он, конечно, со времени вашего последнего свидания поувял, пообрюзг, с тела спал, — уж больно сильно перед папашкой задолжался из-за твоего случая. Ну и господин градоначальник непрозрачно намекнул ему, каким способом хочет вернуть должок.
— Думаешь, теперь он станет свидетельствовать против главы Армелона? — Лил покачал головой. — Раньше рак на горе свистнет. Да и кто ему поверит после первого обмана?
— Я, например, — сообщил Тила и засвистел какой-то простенький мотивчик. — И потом имею право призвать любого гражданина, в том числе и градоначальника, к ответу в суде. И тем самым лишить его возможности повторно выдвигать свою кандидатуру на ближайших выборах. Ибо будущий глава города должен быть кристально чист перед народом и суд может посещать исключительно в качестве обвинителя.
Лил слушал бывшего недруга с недоверием. Все сделанные Тилой выводы казались надуманными и не выдерживающими никакой проверки жизнью. И все же Тила лучше знал и папашу, и законы, а потому его мнение заслуживало того, чтобы к нему прислушаться.
Однако Лила волновало другое.
— Он же твой отец! — не следя за словами, выдал он. — Зачем тебе все это надо?
Тила тут же стушевался, растерял задор и отвел глаза.
— Мог бы не спрашивать, Энда подери все ваше племя! — огрызнулся он.
— Мог бы, — согласился Лил. — Извини.
Тила скрипнул зубами и сжал кулаки, будто принимая решение. Потом вдруг приподнялся с подушки и протянул перевязанную руку.
— Лучше поздно, чем никогда, — пробормотал он. — Советую воспользоваться предложением. Все-таки не каждый день сын градоначальника дружбу предлагает.
Удивляться Лил не стал: кажется, на сегодня лимит по этому чувству был уже исчерпан. Вместо этого сжал Тилину ладонь еще до того, как тот закончил его уговаривать. Зачем Тиле сдалась эта дружба, Лилу было неведомо. Но за последние месяцы он научился не отвергать дары богов. И, возможно, тем самым обратил их на свою сторону.
— Одна просьба, — Лил помолчал, не желая открывать душу, но иного выхода не было. — Ариана не должна знать о том, что сегодня случилось. Она и так пережила слишком много.
Тила кивнул, даже не подумав улыбнуться.
— Заметано, — пообещал он.

Глава сорок первая: Три пациента Ильги

Если бы взгляды убивали, Ильга сегодня стала бы братоубийцей. Потому что только так можно было отомстить ему за подсунутого пациента. За Тилу.
— У меня только ты и Беанна, — невинно пожал плечами Эйнард в ответ. — А у нее, сама понимаешь, с ним свои счеты.
— А меня, конечно, можно пустить в расход, — огрызнулась Ильга, добавив к предыдущему своему раздражению злость из-за выбора брата. Эйнард качнул головой.
— Так тебе вроде нечего с ним делить, — заметил он. — Я бы на твоем месте только «спасибо» сказал. Такой шанс.
Ильга раскрыла было рот, чтобы высказать брату пару мыслей по поводу этого шанса, но тут же вспомнила, что ни одна живая душа не знает о ее разговоре с Тилой и о том, как тот ее оскорбил. Ильга скрыла этот факт, не желая терпеть жалости от родных, а также переводить внимание матери с Эйнарда и его кошмарного выбора невесты на свою скромную персону и значительно менее скромный выбор.
Признаться, Ильга уже сочувствовала брату, несмотря на прежнюю нелюбовь к Беанне, потому что сносить ежедневные нападки матери не каждому было под силу. На его месте Ильга давно бы разругалась с ней и ушла из дома хотя бы в тот же госпиталь, лишь бы не слышать этих проклятий, жалоб, стенаний и не копить ненависть к родному человеку. Сердцу-то ведь не прикажешь — это Ильга знала по себе. И давно бы уже смирилась с невестой брата, если бы Беанна не подложила ей свинью и не рассказала Тиле о ее чувствах. Какую цель преследовала эта рыжеволосая бестия, Ильга даже не догадывалась. Но после пережитого унижения прониклась к будущей ятровке такой ненавистью, что даже видеть ее не могла. В госпитале дежурила, когда у Беанны были выходные. И с ужасом ждала того момента, когда Эйнард приведет в дом молодую жену: как им тогда ужиться? Беанна ведь не тихая и скромная девушка, она не станет послушной дочерью маме и нежной сестрицей Ильге. Она мигом наведет свои порядки, а Ильге придется мириться с ней, с ее вызывающей красотой и вздорным характером. И что только Эйнард в ней нашел? Не мог же он так пропасть из-за одного прелестного личика. Значит, было в Беанне нечто, замеченное только Эйнардом, и Ильге с мамой стоило приглядеться к будущей родственнице, чтобы не портить потом Эйнарду жизнь. Однажды он уже бросил их, уйдя из дома на десять лет, нельзя допустить, чтобы подобное повторилось. Пусть будет Беанна: все-таки она придумала, как напоить Эйнарда целебным отваром, и переживала за него, да так, что была сама на себя не похожа. Наверное, она все же не столь равнодушна к нему, как стремится показать на людях. Да и Эйнард в последние дни ходит такой счастливый, будто открыл формулу бессмертия. Радуется всякой безделице и даже с мамой не ссорится, хотя та задевает его постоянно. Ильга никогда еще его таким не видела. Суждено ли ей когда-нибудь испытать подобное? Ведь для этого нужно, прежде всего, забыть Тилу. А глупое сердце никак не желало от него избавляться, несмотря на пережитый позор и отсутствие хоть каких-то перспектив. 
Ильга вздохнула и кивнула, соглашаясь. Выбора у нее все равно не было, но как же вести себя с Тилой после того, что между ними произошло? Ей едва хватило сил не разрыдаться, когда он приходил вручать награду. В памяти сразу возникли сказанные им презрительные слова, и снисходительный тон, и полное неприятие ее как возможной невесты. И ответ получился предельно сухим, потому что со сведенным горлом получалось говорить только так. Долг для Тилы был превыше всего, это Ильга знала и потому восприняла его появление в госпитале как визит вежливости. Но сейчас-то все иначе. И в обязанности сиделок входили не только перевязки и своевременная подача пищи и лекарств, но и общение с пациентами. Эйнард считал, что за приятной беседой самочувствие больных значительно улучшается. Только что же может быть теперь приятного в разговоре с Тилой? И о чем вообще с ним толковать?
— Доброе утро! — бодро поздоровалась она с обитателями мужской палаты. Помимо Тилы их было двое: мальчишка-озорник, умудрившийся отхватить себе полпальца, стащив отцовский меч, и старик, мучавшийся с почками. Вся троица вразнобой отозвалась на приветствие, и Ильга, вопреки своему желанию, вслушалась в голос Тилы. И с изумлением разобрала в нем… смущение. И тут же почувствовала именно себя хозяйкой положения. В конце концов, сейчас для нее Тила отнюдь не сын градоначальника и даже не возлюбленный, а обычный пациент. А она, напротив, его целительница. Так что теперь ее очередь выказывать норов. А ему придется слушаться.
— Вижу, у нас новенький, — свободно улыбнулась она и, подойдя к Тиле, осмотрела его с ног до головы. Так, что у того румянец выступил на поврежденных щеках. — Как вы тут? Разместились? Не дует? С потолка не капает? Ребята вас не обижают? Если что, только скажите: вы у нас пациент особый, вам все удобства.
Тила покраснел еще больше и буркнул, что не желает быть «особым» пациентом. Он вообще пациентом быть не желает.
— Ну как же так? — перебила его Ильга и притворно расстроенно сложила руки. — У нас госпиталь просто замечательный, самим градоначальником отмечен. Да вы вон у товарищей по несчастью спросите, они подтвердят, что у нас здесь все на высшем уровне. Впрочем, вы ведь и сами не в первый раз, должны помнить.
Тила заскрипел зубами, не в силах вставить и слова, а Ильга продолжала щебетать, попутно занимаясь делами. Разнесла чистые полотенца, разлила целебные настои, потом занялась перевязкой пацаненка, отвлекая того от болезненной процедуры разными прибаутками. Закончив, хотела было помочь старику дойти до уборной. Но тот, то кряхтя, то смущенно улыбаясь, отказался от ее заботы, заверив, что уже способен справиться с этим сам. Ильга довольно кивнула и направилась к Тиле.
У того что-то екнуло в груди и заколотилось со страшной силой. Вряд ли это мог быть страх, скорее, ожидание неизведанного. 
Ильга осторожно сняла бинты с его рук и осмотрела обожженные места.
— Такое ощущение, что вы головешки горячие из печи вытаскивали, — подытожила она свои наблюдения. — Разве пристало сыну градоначальника подобными делами заниматься? Али вас не учили с кочергой обращаться? Али вы на спор решили удаль свою молодецкую показать?
Тила пожал плечами то ли в ответ на вопросы Ильги, то ли от собственных мыслей. Характер травм поражал Тилу ничуть не меньше, чем его сиделку. Он вроде пожар не тушил, а пострадали только кисти и лицо. Впрочем, этому следовало радоваться. Хотя бы потому что не сегодня-завтра ему удастся покинуть госпиталь. И забыть наконец об Ильге.
Ее пальцы вдруг легко коснулись его лба, отбрасывая волосы, и Тила в необъяснимом удивлении посмотрел на Ильгу. Но она не обратила на него ни малейшего внимания. Вместо этого приблизила свое лицо к его и принялась изучать оставленные пламенем шрамы. А у Тилы словно каждая клеточка встопорщилась, ощущая близость Ильги. Да что ж это такое? Почему он никак не может избавиться от этой девицы и жить, как раньше? Почему она снова и снова попадается ему на пути, да еще и вынуждает всякий раз чувствовать себя болваном? И почему… ему так приятны ее прикосновения?
— Ну что ж, — вынесла свой вердикт Ильга и без единого колебания отодвинулась от Тилы. — Все совсем не так плохо, как я думала. Кожа, конечно, несколько дней будет зудеть, но охлаждающие компрессы улучшат ситуацию. Начнем, пожалуй, прямо сейчас.
Она вынула из приготовленного ранее ковша с водой лоскут ткани, слегка отжала его и без предупреждения плюхнула Тиле на лицо — будто пощечину дала. Мигом взъярившись, он содрал тряпку с лица… и тут же увидел осуждающий взгляд Ильги.
— И не стыдно перед соседями? — поинтересовалась она. — У них проблемы посерьезней вашей, и то терпят: знают, что это для их же блага. А вы — хуже ребенка, право. Боюсь, что с таким поведением мы не сможем обеспечить вам надлежащий уход и быстрое выздоровление.
— Не надо!.. За мной ухаживать! — буркнул наконец Тила и швырнул бывший компресс обратно в ковш. — Я не одну битву прошел — как-нибудь сам о себе позабочусь!
Ильга какое-то время молчала, разглядывая его, словно диковинку, а потом скептически покачала головой.
— Ведете себя… как избалованный мальчишка, — без тени шутливости произнесла она и покинула палату. Тила проводил ее невольно долгим взглядом и опомнился, только когда услышал хихиканье юного соседа.
— Тили-тили-тесто, жених и невеста, — вовсю веселился тот, а Тила разозлился пуще прежнего.
— Заткнись! — рявкнул он. Но мальчишка и не думал смущаться, продолжая распевать свою глупейшую песню. У Тилы зашумело в ушах. А если кто зайдет и услышит? Эйнард, может, и рад будет пристроить ехидную сестрицу сыну градоначальника, но вот Беанна точно такого случая не упустит. И его высмеет, и по всему городу сплетню разнесет. Змея!
Тила выхватил из ковшика тряпицу и прицельно кинул ее в мелкого шельмеца. Тот не смог увернуться, но, расправив ткань, положил ее себе на лицо и залился новым приступом смеха. Тила без сил бухнулся на подушку и устремил взгляд в потолок. Следовало, конечно, хорошенько вздуть этого шутника, да только его папаша был одним из претендентов на пост градоначальника, и Тила слишком хорошо представлял, какой скандал может разразиться по этому поводу.
— Вы… не обижайте нашу Ильгу, пожалуйста, — негромко произнес старик, и Тила закатил глаза: вот только проповеди ему сейчас и не хватало. — У нее хоть язычок и цепкий, сердце золотое. Знали бы вы, как она за мной, развалиной, ухаживает. И никогда не укорит за мою немощность, хотя дело ли это, молоденькой девушке тратить свои…
На этом месте Тила вытащил подушку из-под головы и накрылся ей сверху, чтобы не слышать ни одного, ни другого соседа. Пусть считают его свиньей: на их мнение Тиле было глубоко плевать. В отличие, как выяснилось, от мнения Ильги. Энда, и кто его надоумил заявить, что она ему не пара? И пусть это было правдой чистой воды, ее назначение оказалось не по адресу. Теперь Тила наконец понял, что означал тот ее смех в ответ на его оправдания. Да просто Беанна солгала, и Ильга ничего к нему не испытывала. Иначе не потешалась бы так сегодня, выставляя возлюбленного на посмешище. И не ушла столь спокойно, после того как…
Тилу бросило в жар от одного воспоминания о ее близости. Он тогда даже дыхание ее чувствовал, да только не было в нем ни одного признака влюбленности. Тихое, размеренное, — а вот Тиле словно перекрыли кислород. Еще пара секунд — и задохнулся бы. Но Ильга просто встала и ушла. И все закончилось, не начавшись.
— Осел, — пробормотал Тила в подушку, не заботясь о том, что его могут услышать. И не заметив, разумеется, как тихонько прикрылась в палате входная дверь.

Ильга обожгла Беанну ненавидящим взглядом. Зачем она притащилась в госпиталь в ее, Ильгину, смену? Посмеяться? Посмотреть, как Ильга будет справляться с новоявленным пациентом? Сделать еще какую-нибудь гадость? Нет, хватит! Ильга долго молчала, пытаясь примириться с выбором брата, но после сегодняшнего спектакля, устроенного Тилой, терпение закончилось.
— Кто дал тебе право?!.. — подступила она к Беанне. — Я знаю, ты привыкла!.. Обращаешься с людьми, как с куклами!.. Думаешь, всегда тебе с рук все сходить будет? Так вот знай, что я!..
— Так, стоп, — прервала ее Беанна и, взяв за плечи, усадила обратно на лавку. Именно на ней Ильга тайком утирала слезы после общения с Тилой, когда пришла Беанна и в Ильге заговорила гордость. — Давай сначала, — Беанна примостилась на соседний стул и посмотрела на будущую родственницу. — Чем я опять тебе досадила и как могу искупить свою вину?
— Никак, — всхлипнула Ильга, несколько растерявшись от подобной прямолинейности. — Ты Тиле рассказала, что я… что я к нему неравнодушна. А он меня… он мне указал на место… И теперь…
— Вот тварь! — воскликнула Беанна, и Ильга поразилась неприкрытой ненависти в ее голосе. — Все их семейство такое, один мерзавец хуже другого! Ну ничего, я сейчас скажу ему все, что думаю! — Беанна сжала кулаки и решительно поднялась. — Он у меня будет знать, как!..
Ильга схватила ее за юбку в искреннем страхе, что Беанна немедленно осуществит свою угрозу. Ох, кто только дергал Ильгу за язык?
— Не надо, — замотала головой она. — Ты что? Он же сын градоначальника! Ему же только приказать!..
Беанна посмотрела в ее перепуганные глаза и снова опустилась на место. Сомкнула руки.
— Как же надоело их бояться, — пробормотала она. — Строят из себя защитников слабых и угнетенных, а на деле беспредельничают, и нет на них никакой управы!.. — она помолчала, потом вздохнула. — Ты прости меня, ради Ойры, — попросила она. — Я ведь помочь хотела. Видела, как ты маешься, вот и подумала: открою Тиле глаза, и он тебя разглядит. Но куда такому дуболому оценить истинную красоту?
Ильга изумленно захлопала глазами, не веря ушам. Беанна назвала ее красивой? Да еще и без всякой насмешки, таким виноватым голосом, которому невозможно не поверить?
— Я серая мышка, — пробормотала она. — А для него и вовсе пустое место.
— Может, оно и к лучшему? — предположила Беанна. — Может, нужно избавиться от Тилова проклятья, чтобы потом встретить настоящее счастье?
Ильга, вопреки своей воле, заулыбалась.
— Ты об Эйнарде сейчас говоришь? — уточнила она, будто были иные варианты. Но Беанна, несмотря на глупость вопроса, кивнула и бесконечно мило порозовела.
— Я и мечтать не могла о таком чуде, — глядя в пол, прошептала она. — Как увидела его, сразу поняла, что пропала. Он даже с перебинтованной головой выглядел таким красивым и мужественным…
Ильга, скажи, зачем я ему? Он же умный, целеустремленный, его сам градоначальник наградой отметил! Любая с радостью бы за него замуж пошла. А я со своим грехом даже в глаза ему посмотреть боялась. Почему же он выбрал такую, как я?
— Потому что ты мое счастье! — раздался взволнованный голос Эйнарда, и Беанна, вмиг став еще прекрасней, прижалась к его груди. Эйнард благоговейно сомкнул объятия. — И я жду не дождусь нашей свадьбы, чтобы предъявить наконец на тебя свои права. А пока каждый день просыпаюсь в холодном поту с мыслью, что твое согласие мне только приснилось.
— Значит, мы спали оба, — промурлыкала Беанна и, не обращая внимания на присутствующую здесь же Ильгу, легонько коснулась губами его губ. — Но все же, кажется, назначили день свадьбы на десятое число.
— Зачем так далеко? — простонал Эйнард, зарывшись лицом в ее волосы.
— Потому что подвенечное платье шьется ровно лунный месяц, — отозвалась Беанна, как будто он этого не знал. — А ты и так ради меня нарушил все традиции.
— Одной больше, одной меньше, — пробормотал он и, только теперь обратив внимание на сестру, подмигнул ей, а потом увлек Беанну прочь из комнатки. Ильга поморщилась, догадавшись о намерениях брата, а следом с завистью вздохнула. Как бы ей хотелось испытать хоть толику тех ощущений, что доставались сейчас Беанне. Ильгу никогда не обнимали крепкие руки любимого, никогда ее губ не касались мужские губы, но она была уверена, что это невероятно приятно. Иначе разве сияли бы так и Эйнард, и Беанна, когда смотрели друг на друга? А может быть, будущая ятровка права, и Ильге нужно пережить Тилу? И тогда…
— Там… новенькому как-то нехорошо, — сообщил мальчишеский голос, и Ильга вздрогнула, мигом вырвавшись из грез. — На лице подушка, а самого трясет всего…
Ильга вскочила и бросилась в палату, не услышав тщательно подавляемого хихиканья за спиной. Десятки мыслей пронеслись у нее в голове за время этого короткого пути. Неужели Тиле стало плохо? Неужели она из-за своей обиды не разглядела каких-то серьезных повреждений? Неужели по ее вине…
Тила не шевелился. Внутри у Ильги похолодело. Она кинулась к кровати и сдернула подушку, готовая к самому страшному. Тила мог не дышать. Его лицо могло посинеть от удушья, на губах могла появиться предсмертная пена…
Голубые глаза с изумлением уставились на Ильгу и пару раз моргнули, и она, совершенно ослабшая от пережитого ужаса, опустилась прямо на пол и без сил уставилась в одну точку. Тила подпрыгнул, как от укола, и, ничего не понимая, попытался хоть как-то ей помочь. Но Ильга только слабо отмахивалась, словно еще не пришла в себя, а потом вдруг сама вскочила на ноги и обожгла взглядом.
— Недоумок! — выкрикнула она. — Как только!.. Как в голову пришло!.. Мальчишку подослать!.. Приступ разыграть!.. Да я!..
Тила тут же завелся и шагнул к ней.
— Свихнулась! — возмутился он. — Мне прошлого раза до смерти хватило! Я слово тебе сказать боюсь, как отцу никогда не боялся! Да чтобы я!..
Они несколько секунд стояли друг напротив друга, полыхая праведным гневом, и вдруг Ильга прыснула и залилась веселым смехом. Тила весь подобрался, готовясь к новым оскорблениям, но тут понял, что в интонациях Ильги нет ничего обидного. И, не ожидая от себя подобного, сам разразился смехом.
Напряжение пропало, будто его никогда и не было. Тила и не помнил, чтобы раньше ему было так легко и свободно. Отчаянно тянуло попросить у Ильги прощения за свое поведение при первой встрече, но какое-то сильное чувство не позволяло этого сделать. Словно неловким словом он мог разрушить неожиданно возникшее понимание. И словно Ильге… совсем не хотелось этого слышать…
Мальчишка-интриган просунул голову в дверную щель и, увидев веселящихся Тилу с Ильгой, удовлетворенно усмехнулся. 

Глава сорок вторая: Кокон

Ариана смотрела в окно и не верила своим глазам. По разные стороны ограды стояли Лил и Тила и вполне дружелюбно общались. А проскользнувшая пару раз по губам Тилы улыбка говорила о том, что он еще и получает от этой беседы удовольствие. Ариана тряхнула головой, но невероятная картина не исчезла. Не зная, что и думать, она отложила шитье и на неверных ногах вышла из дома.
— Да брось, я же теперь не столько сын градоначальника, сколько командир дружины, — услышала она хвастливый голос Тилы. — Самостоятельная единица, так сказать. Папашка, конечно, локти кусает, что дал мне когда-то такую свободу, но это уже его проблемы.
Лил кивнул, понимая, а вот об Ариане этого никак нельзя было сказать.
— Добрый день, — поздоровалась она с Тилой. — Ты какими судьбами в наших краях? Али новая награда? Так я сейчас тележку подкачу рольдинги складывать.
Тила усмехнулся, ощутив нежданное удовлетворение оттого, что Ариана перестала его бояться, а только подтрунивала, как в детстве. В голосе ее больше не было многолетней обреченности, а во взгляде снова появилось столь шедшее ей лукавство. Вот только Тилу оно больше не трогало. Сердце стучало ровно, и в голове не возникало непотребных фантазий. И потому Тиле было легко и радостно.
— Я пришел к тебе, женщина, не с деньгами, а с дружбой, что гораздо более ценно, — миролюбиво сообщил он. — Ну и помощь предложить, коли есть необходимость. А то, слышал, пожар у вас был, так, может, лишние руки в хозяйстве пригодятся?
Ариана вздрогнула, заново пережив весь тот ужас, что испытала поутру на месте сгоревшего сарая. Только присутствие рядом живого и невредимого Лила не позволило ей тогда впасть в панику и снова замкнуться в своем коконе. Как Ариана ни старалась, окончательно избавиться от этого наказания так и не смогла. В свое время она чересчур заигралась, прячась в себе от мира всякий раз, когда было больно или тяжело. Но боги не любят трусов и слабаков, и постепенно отрешенное состояние стало настигать Ариану даже в тех случаях, когда она того не желала. После гибели родителей она перестала сопротивляться и ушла в свой мир, выглядывая наружу лишь в самых крайних случаях. Там, внутри, не было боли и страха, а лишь холод и одиночество, и они вымораживали сердце, убивали душу, а вместе с ней и желание жить. Ариана не смогла бы выбраться из этой трясины, если бы не Лил. Его беспокойство о ней и забота стали той веточкой, за которую Ариане наконец захотелось уцепиться, а его нежные чувства, прокравшиеся в сердце солнечным лучиком, осушили болото и осветили новый, бесконечно хрупкий, но такой прекрасный мир. И Ариана искренне надеялась, что навсегда избавилась от кокона. Но стоило жизни показать свою оборотную сторону, и страх накрыл с головой. Зазвенела душа, захолодело в груди, и только крепкие надежные объятия Лила не позволили сдаться бездне. Наивный, он до сих пор считал, что Ариана спасла его от эшафота. Это он спас ее и спасает до сих пор, отдавая всего себя и желая для нее только счастья. И ради него она сможет себя перебороть. Как переборола сейчас.
— Спасибо, — улыбнулась Ариана больше тому, как Лил встревоженно сжал ее ладонь, чем добрым намерениям Тилы. Хотя они тоже вызвали неожиданный подъем духа. — Я даже рада, что этого сарая больше нет. Иначе, наверное, никогда бы не смогла… — тут она прикусила язык, поняв, что говорит лишнее. И что Тила — последний человек, кому следовало бы рассказывать о переселении Лила в дом. И пусть после долгих уговоров Лил согласился только на чердак, уверяя, что вполне может спать у Эйнарда в госпитале, Ариана слишком хорошо помнила реакцию Тилы на такое же известие в апреле. Как бы и теперь бучу не поднял и гостем безвременным не заделался. Велика радость!..
— И то правда, — согласился Тила, почему-то не зацепившись за последнюю фразу, — без него лучше. Страшный он такой был и ветхий: чуть ветер дунет — и стонет весь. Вы лучше, это, по весне баньку на его месте соорудите. Ох, скажу я вам, это и вещь… — и, насвистывая незатейливый мотивчик, он направился прочь.
Ариана дождалась, когда его фигура исчезнет за поворотом, а потом обернулась к Лилу.
— Что это было? — недоуменно спросила она. Лил улыбнулся.
— Мы с Тилой поняли друг друга, — туманно объяснил он, и Ариана почувствовала, что большего не добьется. У него были свои, порой совершенно недоступные ей, представления о многих вещах, и Ариана смирилась, осознавая, что все его поступки направлены на ее благо. Только и Лил не всегда правильно видел это благо. И его попытки отстраниться от нее были живым тому примером.
— Значит, как снег сойдет, будем строить баню? — рассмеялась Ариана. А Лил вдруг порывисто привлек ее к себе и крепко сжал в объятиях.
— Это все словно не со мной происходит, — признался он. — Твоя нежность, дружба Эйнарда… Люди перестали от меня шарахаться, а Тила и вовсе… — он запнулся, боясь выдать истинную роль Тилы в последних событиях, но Ариана не обратила на это внимания. Обхватила Лила за шею и положила голову ему на плечо. — А сейчас ты говоришь о том, что может быть через полгода. И я верю, что оно будет, Ариана. Это… просто невероятно.
— Ты все такой же глупый мальчишка, каким был девять лет назад, — сообщила она и со всей серьезностью продолжила: — Разве что целоваться научился.
Лил хмыкнул, а удовлетворенная Арианина улыбка вызвала у него желание и ее подразнить.
— И что тебе нравится больше: моя челка или мои поцелуи? — поинтересовался он. Ариана внимательно на него посмотрела, будто выбирая.
— Веселые искорки в твоих глазах, — наконец ответила она. — Я так давно их не видела, что почти забыла, как они выглядят. Скажи, что я тому причина. Мне будет приятно…
Лил уткнулся лицом в ее волосы и глубоко вздохнул.
— Ты моя жизнь, Ариана! Неужели ты все еще в этом не убедилась?
Она качнула головой и улыбнулась. Нет, для сомнений в ее душе уже не было места. Но если все так, если они оба не могут существовать друг без друга, может быть…
— Может быть, тогда… — Ариана почувствовала, как к щекам приливает кровь, и сама испугалась своей смелости. — Может быть, нам… Лил…
— Кто бы сомневался? — ироничный Беаннин голос нарушил уединение и не позволил Ариане закончить. — На секунду нельзя оставить — тут же миловаться начинают. А что будет, когда я замуж выйду и вдвоем вас в доме оставлю?
Ариана вспыхнула еще жарче: сестра, сама того не подозревая, задала именно тот вопрос, который в последние дни волновал и ее. В том, что Лил скорее к драконам вернется, чем позволит себе переступить черту, Ариана не сомневалась. Да только ей-то это благородство вовсе не было желанно. Предложи Лил себя, просто намекни на более близкие отношения, и Ариана не колебалась бы ни секунды. Какая разница, что станет дальше, что скажет про нее сестра, что подумают соседи? Ариана просто знала, что будет счастлива с Лилом, и хотела этого счастья. Но как объяснить ему свое желание, если девушкам даже думать о подобном непристойно? И только бесконечно яркие воспоминания о его ласках в день возвращения с целительными грибами давали Ариане надежду. Когда они останутся в доме одни… Ну… Иногда ведь и Лил способен терять самообладание.
Лил отлично понял, на что намекает Беанна. Кажется, она уже смирилась с присутствием дракона в жизни сестры и даже чисто по-женски прикидывала их будущее. Не думая о том, чем может грозить Ариане его несдержанность. То, что он ничего не знал и не умел, было даже не половиной беды, а ничтожной ее частью. Но мысль о том, что он может навредить Ариане… Энда, даже обычные мужчины причиняли своим женщинам боль, что уж говорить о драконе? А если в какой-то момент он настолько потеряет контроль над собой, что просто не сможет управлять ипостасями? Забудет о том, что он человек, выпустит на волю зверя… И погубит Ариану? Слишком сильно она на него действовала. Так, что у Лила не оставалось выбора.
— Скажи лучше, как ты собираешься обходиться без Арианы, — вернул ей колкость Лил, желая уйти от щекотливой темы. — Хозяйство вести придется и Айлин некому оставить. Эйнард, кстати, знает, что ты стряпать не умеешь, или ты ему сюрприз приготовила?
Беанна усмехнулась, но даже не подумала обидеться. Во-первых, она была сама виновата, начав задевать сестру в присутствии Лила. А во-вторых, душа у нее пела от счастья в предчувствии близкой свадьбы, и Беанна купалась в этом ощущении, не позволяя другим чувствам вторгаться и разрушать его.
— А ты сам у него спроси, — Беанна кивнула на подзадержавшегося по дороге Эйнарда, который сейчас как раз направлялся к ним. Поздоровавшись с Арианой и обменявшись с невестой взглядами, он сжал протянутую руку Лила и решительно сообщил, что хочет видеть его на своей свадьбе дружкой.
— Меня? — не доверяя собственным ушам, переспросил Лил. Беанна отвернулась, пряча улыбку. Последний счастливый месяц изменил ее до неузнаваемости. И пусть с губ до сих пор срывались язвительные замечания, сердце ликовало от того, что Беанна могла порадовать близких. И сейчас она пропустила через себя и смятение Лила, который в первый момент просто не мог поверить в искренность подобной просьбы, и его проснувшийся восторг, когда Эйнард, тушуясь и перебивая сам себя, принялся уговаривать не ответившего друга принять его предложение.
Дружками просили быть только самых близких. Братьев, товарищей по оружию, приятелей детства — тех, кому доверяли безусловно и кто в дальнейшем становился лучшим другом семьи. Беанна давно отрядила эту роль младшей сестре. А вот Эйнард все не мог собраться с духом, искренне боясь отказа.
— Велика радость — целый день как на цирковой арене. Тут поддержи, там подмени. Я-то хоть знаю, ради чего это все. А Лилу каково будет?
Беанна улыбалась и напоминала, что она предлагала не проводить пышных торжеств, а отметить свадьбу в тесном семейном кругу. И не пришлось бы тогда ни денег лишних тратить, ни голову ломать. Но Эйнард только отшучивался.
— Хочу устроить тебе настоящий праздник. Чтобы ты ни секунды не жалела о своем выборе.
— Главное — чтобы ты о нем не жалел, — вмиг становилась серьезной Беанна, и Эйнарду приходилось бросать все дела и воочию доказывать, насколько он уверен в своих чувствах.
— Откажешься — Тилу позовем, — пригрозила Беанна, устав слушать, как мучается Эйнард, пытаясь разубедить Лила в том, что присутствие на свадьбе дракона может испортить им праздник. — Он будет танцевать с Арианой, а тебе придется смотреть на это и кусать локти от ревности и собственной дурости.
Лил наконец согласно улыбнулся.
— У тебя железные доводы, Беанна, — сдался он.
— А то, — довольно хмыкнула она и обратилась к давно молчавшей сестре. — Даю тебе пять минут, чтобы попрощаться с любимым. У них свои дела, да и у нас еще забот непочатый край.
Ариана согласно кивнула. Потом посмотрела на Лила и вдруг крепко обняла его, как будто он совершил что-то хорошее. Лил прижался губами к ее лбу, потом скользнул к уху.
— Только не волнуйся за меня, пожалуйста, — попросил он. — У Эйнарда передо мной должок; если что, я ему его припомню.
— Главное — приведи его поутру к нам домой, — улыбнулась Ариана. — А то знаем мы этих женихов: сегодня здесь, а завтра — за тридевять земель.
— Приведу в целости и сохранности, — торжественно пообещал Лил. — Хотя, думаю, он еще впереди меня побежит, — и незаметно указал на Беанну и Эйнарда, которые никак не могли найти силы, чтобы расстаться. Ариана немедля воспользовалась моментом и притянула Лила к себе…

…Сестры хлопотали по хозяйству, украшая дом к приходу жениха и готовя приветственные угощения. Основной свадебный стол взял на себя Эйнард, но невесте по традиции полагалось встретить сватов накрытым столом, чтобы поразить их воображение своими кашеварными талантами и задобрить будущих родственников. За успех последнего Беанна переживала больше всего, поэтому и попросила сестру помочь со стряпней.
— Его мать и так терпеть меня не может, — пожаловалась она. — А если я ее еще и своим безобразием накормлю…
— Не думаю, что она решится испортить сыну свадьбу из-за подобной ерунды, — попыталась успокоить ее Ариана, но Беанна только передернула плечами.
— Я бы на ее месте вообще в дверях дома легла и за порог его не выпустила, — призналась она. — Хорошо, что Эйнард эту ночь будет не один в бабьем царстве. При Лиле они себе языки особо распускать не позволят.
Ариана улыбнулась, ловко вымешивая тесто для традиционных свадебных «шишек». Их было принято дарить гостям в качестве благодарности за посещение.
— Беанна, я очень благодарна вам с Эйнардом за приглашение Лила, — проговорила она. — Но ты не боишься, что это может…
— Не боюсь, — решительно перебила ее Беанна. — Я всю жизнь была неблагодарной особой, думающей только о собственной выгоде. И ты, кстати, глубже всех на себе это прочувствовала. Вряд ли меня удастся когда-либо переделать, но, Ариана, я отлично понимаю, кому обязана своим счастьем. Если бы не Лил, ни меня, ни Эйнарда уже не было бы в живых, что уж говорить о свадьбе. У нас даже мысли не было, что дружкой может стать кто-то другой. Просто Эйнард очень боялся, что градоначальник найдет причину, чтобы унизить Лила на церемонии. Вот и дотянул до последнего.
— Если бы не Лил, градоначальник покоился бы сейчас на армелонском кладбище, как и большая часть горожан, — жестко заметила Ариана. Беанна кивнула, потом повела плечами.
— Отношение градоначальника к этому меня ничуть не удивляет, — заметила она, старательно повторяя за сестрой манипуляции с тестом, — он давно из ума выжил и трясется за свое положение, будто ничего важнее в жизни нет. Но вот то, что Тила пошел против него… Ты слышала, кстати, эту историю?
— Я видела ее сегодня утром, — ответила Ариана, вспомнив разговор бывших заклятых врагов. — Они с Лилом общались, будто лучшие друзья. А я смотрела и думала: что мешало людям принять Лила еще девять лет назад? Он ведь и тогда никому зла не делал. А вместо этого…
— Отец никогда бы не смирился, — покачала головой Беанна. Ариана вздохнула.
— Знаю. Но у него была на то причина. А вот другие…
Однако Беанну «другие» ничуть не интересовали. Она плюхнула очередную «шишку» на стол и в упор посмотрела на сестру.
— Значит, ты простила? — прямо спросила она. — Он испортил жизни всем женщинам в нашей семье, но тебе — больше всех. И я не понимаю, как можно забыть всю ту боль…
Ариана невольно сжала руки, испортив свою «шишку». Глаза на мгновение застекленели, дыхание остановилось. Беанна в растерянности поднялась на ноги.
— Я не забыла, Беанна, правда, — прошептала наконец Ариана, справившись с собой. — Я… просто стараюсь от нее избавиться…. Но боль уходит, только когда Лил рядом. Когда я вижу, что ему хорошо. И понимаю, что успела… исправить свои ошибки.
— Твои ошибки? — изумилась Беанна. — Ариана, ты серьезно? Ты считаешь себя виноватой в том, что произошло с ним… и с нами? — Ариана сжалась, а Беанна, почувствовав, что попала в точку, всплеснула руками. — И… все это время считала?
— Если бы я не… — Ариана отвернулась, не зная, как объяснить. Но Беанна наконец-то догадалась обо всем без слов.
— Если бы ты не — что? Не родилась девочкой? Не захотела иметь друга? Не была верна ему, несмотря на предательство всей семьи? Глупенькая, — Беанна подошла и обняла дрожавшую сестру за плечи, — это не твои грехи. Ты была тогда лишь ребенком и все же умудрилась спасти своему Лилу жизнь. А родители… Я часто думаю, что было бы, останься они живы. И мне хотелось бы увидеть радость в маминых глазах, когда она взяла бы на руки свою внучку. И гордость в голосе отца, отзывавшемся о моем избраннике. Но ничего этого не было бы, Ариана. Понимаешь? Мы давно остались с тобой одни: задолго до их смерти и даже до знакомства с Лилом. Но в этом нет нашей вины. Иначе боги никогда не послали бы нам лучших в мире мужчин на свете.
Ариана прижалась щекой к ее плечу и с заметным облегчением вздохнула.
— Мы столько лет прожили с тобой вместе, Беанна, что я даже представить себе не могу, как буду без тебя, — пробормотала она. — Мы, конечно, никогда не были особо дружны, — Беанна хихикнула, соглашаясь, — и далеко не всегда понимали друг друга… Но ты все-таки не забывай меня совсем за семейными делами. Забегай… как только захочется…
— Как только мне потребуется урок варки каши, — усмехнулась Беанна и звонко поцеловала сестру в макушку. — Дурочка! Я очень тебя люблю, и никакая семейная жизнь этого не изменит. И даже когда некий дракон соберется наконец с духом и предложит тебе свить собственное гнездышко, я и тогда буду нагло претендовать на место в твоем сердце. Так что не трать его на всякие несуразности.
Ариана погладила руки сестры. Всю жизнь она провела рядом с Беанной, а так ее и не узнала. Завидовала, злилась, старалась не замечать. Тянула лямку и считала себя героиней за то, что вытащила сестру с того света. И ни разу не додумалась просто поговорить. Узнать, что у Беанны за душой, открыть ей свои беды. А ведь вдвоем всегда проще, чем в одиночку. Но Ариана предпочитала привычный кокон, измучив себя и едва не отвернувшись от сестры. И еще смела жаловаться на судьбу?
— Беанна, — Ариана улыбнулась, чувствуя давно забытую легкость и нежданное вдохновение. Словно только сейчас узнала, что у нее есть родная сестра. — Эйнарду невероятно с тобой повезло!
— Скажешь тоже, — смущенно отозвалась та и отправилась на свое место лепить свадебные «шишки».
* * *
Ночь казалась Эйнарду бесконечной. Заснуть не получалось, несмотря на усталость после насыщенного дня. Из-за того, что он слишком затянул с приглашением Лила в дружки, им пришлось заканчивать все приготовления в последнюю минуту, и к вечеру оба валились с ног от усталости. Эйнард кое-как дотащился до постели, так и не уговорив Лила воспользоваться гостеприимством и занять ее, в полной уверенности, что провалится в сон, едва только коснется головой подушки. И ошибся. Слишком много мыслей одолевало его перед свадьбой, слишком сильные эмоции бушевали в душе. Почти не верилось, что всего через несколько часов Беанна станет его женой. Еще месяц назад она казалась недостижимой мечтой. Эйнард влюбился с первого взгляда, несмотря на звон в больной голове и совершенно явную Беаннину несвободу. Ни ее грех, ни категорический отказ не смогли поколебать его чувства. И когда все вокруг твердили, что она ему не пара, что она чересчур популярна среди мужчин и не оценит такого, как он, Эйнард не мог заставить себя в это поверить. Словно он один видел ее настоящую, а не ту, какой Беанна стремилась себя показать. И оказался прав. И вот уже четыре недели купался в невыразимом блаженстве. И уже завтра, завтра…
— Первая брачная ночь, — пробормотал он, не заметив, что говорит вслух. И тут же услышал, как лежащий на полу Лил тщательно подавил вздох. Мысленно выругался на себя: нашел, о чем говорить в присутствии друга. И пусть по традиции Эйнарду сегодня прямо-таки полагалось хвалиться своими холостяцкими похождениями, но не перед Лилом же в его-то положении. Эйнард только сейчас начал осознавать, сколь низко поступил, вынудив Лила быть дружкой. Ему-то самому о свадьбе и мечтать не приходится. Даже в южных странах с их свободными нравами никто не согласится обвенчать дракона с человеком. Не по-божески это. Не по их законам. Боги разделили два племени, породив взаимную ненависть, чтобы больше никогда…
Эйнард вздрогнул.
— Лил, а ты… — он перевернулся на бок и устремил взгляд на друга. — Ты «Сказания о драконах» читал? Там же черным по белому написано, что окончательная ипостась дракона зависит от того, кого он выберет для первой близости. Ты не думаешь, что…
— Нет, не думаю, — отчеканил Лил, и Эйнард даже поежился от прозвучавшей в его голосе стали. — И использовать для опытов Ариану не собираюсь!
— Но почему? — Эйнард не понял, что заставляет товарища упрямиться. — Разве речь об опытах? Речь о вашем будущем — твоем и Арианы. Ведь в книге сказано…
— Твоя книга лжет, Эйнард, — снова оборвал его Лил, но на этот раз пояснил: — Она написана людьми, а они ничего не знают ни о драконах, ни о богах, их создавших.
— Можно подумать, ты знаешь, — огрызнулся Эйнард, но тут же осекся: куда его несет? Вряд ли Лил думал об упомянутых возможностях меньше него. И вряд ли был бы столь категоричен, не имея на то веских оснований. Ведь от этого зависела его жизнь и жизнь самого дорогого для него человека. Да и вряд ли Эйнард мог быть осведомлен о драконах больше, чем его товарищ. — Извини, — стушевался он. Лил пожал плечами и промолчал. Эйнард вздохнул. — Я… хочу помочь, правда. Знаю, что не мое дело. Но ты же согласился считать меня другом.
Лил отвернул голову, и Эйнард решил было, что обидел его неуместными высказываниями. Но не успел он придумать, в какие слова обратить просьбу о прощении, как вдруг услышал сдавленный голос:
— Не знаю, как надолго мне хватит самообладания… — Лил выдохнул. — Но в тот момент, когда оно откажет… я предпочел бы не навредить Ариане.
Эйнард негромко охнул. Вот о чем он никак не думал, так это об отсутствии у Лила опыта. Даже не опыта, а вообще хоть каких-то сведений об этой части жизни. Да и откуда им взяться? Рядом в ним многие годы была только незамужняя мать, которая вряд ли познала мужчину и могла что-то разъяснить сыну. Без друзей Лил в лучшем случае мог почерпнуть какие-то крохи из книг, но опираться на них в таком деле было далеко не лучшим вариантом. В отличие от живого общения.
— Не навредить, — Эйнард хмыкнул и закинул руки за голову. — Ты, наверное, первый северянин, которого интересуют чувства женщины в этом вопросе. Здесь не принято задумываться о таких вещах. Есть мужская потребность, и ее следует удовлетворить любым способом.
— Мужская потребность подождет, — раздраженно отозвался Лил: в нем явно боролась природная скромность с необходимостью прояснить вопрос до конца. — Я слышал, что для женщины это мука и что многие из них потом ненавидят своих мужей.
— Об этом и говорю, — пояснил Эйнард. — На юге отношение к женским ощущениям совсем другое. Мне повезло с учительницей, она весьма наглядно показала, что к чему. А тебе придется верить мне на слово.
Эйнард использовал все свое красноречие и всю тактичность, чтобы объяснить другу, по какой причине первый женский опыт связан с болью и что сделать, чтобы уменьшить страдания. А также растолковать, почему на севере супружеские обязанности доставляют женам такие мучения. Местные мужья никогда не заботились о том, что чувствуют их женщины. Воины по жизни, они оставались такими и в постели. Женщинам полагалось терпеть, не выказывая неудовольствия, — стоило ли удивляться, что рано или поздно у них вырабатывалось стойкое отвращение к этой стороне жизни? Но о том, что может быть иначе, армелонцы попросту не знали. В отличие от Эйнарда. И, как он хотел надеяться, теперь и Лила тоже.
— Не знаю, правда, сколько смогу держаться с Беанной, — смущенно подвел итоги Эйнард. — Когда она рядом, забываю обо всем и просто не могу держать себя в руках. Словно… кто-то другой овладевает телом, и остается потом только поражаться, что натворил…
Он негромко усмехнулся и не заметил, как вздрогнул Лил и как сжались у него кулаки от полной безнадежности.

Глава сорок третья: Свадьба

Эйнард снова нервничал, будто сопливый подросток. Ни присутствие рядом матери с сестрой, ни поддержка друга не спасали от этого отвратительного состояния. Все время казалось, что что-то сорвется, что Беанна передумает, что градоначальник заартачится. Эйнард, правда, заранее заручился согласием последнего, намекнув, что в случае срыва свадьбы имя отца малютки Айлин станет известно всему городу, но уверенности в отсутствии подвохов все равно не имел. А уж в отношении Беанны и вовсе боялся неимоверно. И пусть у него не было никаких оснований подозревать ее в бесчестности, Эйнард не решался поверить собственному счастью до той самой секунды, пока в дверях зала торжественных собраний не появилась самая прекрасная женщина на свете.
На ней было платье цвета весеннего неба с золотыми узорами по подолу и рукавам, и оно изумительно оттеняло голубые глаза Беанны, светившиеся радостью. Вокруг головы, будто драгоценный венец, уложена толстая коса. На шее — незамысловатое украшение. 
Эйнард с трудом сглотнул, чувствуя, как мечты становятся явью. Еще немного, всего лишь проход до алтаря и короткая речь градоначальника, и эта восхитительная женщина станет его женой. Будет делить с ним стол и постель и сделает его счастливейшим из смертных. Надо только задать один вопрос.
— Ты уверена? — не слушая совершающего обряд человека и видя только свою Беанну, выдохнул Эйнард. И она улыбнулась ему одному, кажется, тоже никого и ничего не замечая.
— Я тебя люблю, — одними губами прошептала она, и Эйнард сжал ее руки.
— Замкните браслеты одним ключом в знак отречения от прошлой жизни. Отныне нет у вас ничего своего, а есть только общее, — монотонно бубнил градоначальник, откровенно стараясь как можно скорее покончить с неприятной для него обязанностью. Но Эйнард был ему за это только благодарен. Он очень хотел устроить для Беанны настоящий праздник, чтобы она ни в чем не чувствовала себя обделенной. Но сейчас желал только скорейшего окончания ритуала, чтобы можно было покинуть наконец эти давящие стены и забыть о градоначальнике и его паскудничестве.
Беанна держалась на удивление спокойно. Эйнард, напротив, был невероятно напряжен. Ему все время казалось, что через секунду-другую глава Армелона усмехнется, демонстративно разорвет бумагу, подтверждающую заключение брака, шагнет к Беанне и заявит, что это его женщина, что она подарила ему дочь и теперь обязана делить с ним судьбу до конца своих дней. Или что Беанна вдруг задрожит, разразится слезами, замашет руками и, пробормотав извинения, сбежит из-под венца. Не потому что не любит Эйнарда, а потому что не желает стоять рядом с градоначальником, принимать от него подачки, вспоминать, как однажды его руки стискивали ее спину, смрадное дыхание проникало в душу, оставляя на ней и на теле клеймо падшей женщины. Сможет ли Эйнард заставить ее забыть об этом, научить получать удовольствие от близости с мужчиной? Чтобы она не испытывала разочарования и в его постели тоже. Чтобы… была с ним счастлива…
Будто в полудреме Эйнард надел на запястье Беанны плоский браслет из золотых восьмиугольных звеньев и, с огромным трудом избавившись от дрожи в пальцах, застегнул его крошечным ключиком. Беанна повторила те же действия, на мгновение сжала его руку, а потом вдруг поднесла ее к губам и, прежде чем Эйнард успел хоть что-то сообразить, с нежностью поцеловала. Он вспыхнул, бормоча неуместные извинения, а Беанна прижала его руку к сердцу и не выпускала до конца церемонии.

* * *
Когда новобрачные вместе с молодыми гостями отправились в лес, чтобы по традиции выбрать первое дерево на закладку их собственного дома, женщины захлопотали по хозяйству, освежая праздничный стол. Ильга подошла к матери.
— Никогда еще не видела Эйнарда таким счастливым, — проговорила она. — Может быть, он сделал и не самый плохой выбор? Может быть, она на самом деле его любит?
Мать передернула плечами и передвинула зажаренного поросенка в центр стола.
— На тебя этот поцелуй, что ли, произвел впечатление? — поинтересовалась она, выравнивая теперь кувшины с напитками. — Так это так, работа на публику. И Эйнард не сегодня-завтра тоже это осознает.
Ильга нахмурилась. Ей поступок Беанны отнюдь не показался неискренним. Не перед кем ей особо было показывать себя: в зале торжеств присутствовали лишь самые близкие, остальные же гости присоединились позже. Да и невозможно было не поверить с тот момент выражению лица Беанны. Она смотрела на Эйнарда как на самую большую удачу в своей жизни, и глаза ее светились любовью, и Ильга ощутила эту любовь, став на несколько мгновений счастливее. Если бы ей представился такой случай, она поступила бы точно так же, как Беанна. Приникла бы губами к любимым рукам и никогда не выпустила их из своих. Да только… что мечтать о несбыточном?..
— Она спасла Эйнарду жизнь, — негромко напомнила Ильга, расставляя вымытые тарелки по местам. — Если бы не Беанна, я бы не смогла напоить его целебным отваром.
Мать махнула рукой.
— Благодарна ей за это, хотя, согласись, она лишь отдала Эйнарду долг за то, что он сделал для нее.
— Эйнард думает по-другому, — возразила Ильга: ей в последнее время стало очень не нравиться, как ведет себя мать по отношению к Эйнарду и его невесте. Поговорив с Беанной по душам и увидев ее отношение к жениху, Ильга перестала испытывать зависть и неприязнь и осознала одну непреложную истину: если брат счастлив с этой женщиной, какое Ильга имела право портить ему жизнь?
Но вот мать была с ней категорически не согласна.
— Пусть скажет спасибо, что я согласие дала на этот брак, — раздраженно буркнула она. А Ильга непроизвольно прыснула.
— Ты же знаешь, что было бы, начни ты протестовать, — сквозь смех проговорила она. — Эйнард всегда поступал так, как считал правильным. Он бы не отказался от Беанны, даже если бы весь город был против. Просто ушел бы из дома, как десять лет назад…
— Поэтому и благословила, — вздохнула мать и без сил опустилась на скамью. Ильга, тут же забыв о тарелках, бросилась к ней и нежно обняла за плечи. Мать усмехнулась и похлопала ее по руке. — Вот будут у тебя свои дети — поймешь, — сообщила она. — Всегда желаешь вам самого лучшего, из кожи вон лезешь, чтобы ни в чем не нуждались. А вы вобьете в свои глупые головы какую-нибудь дурь и слушать ничего не желаете. Один вон бесстыдницу в дом притащил. Вторая… по гордецу бесчувственному сохнет…
— Ничего я и не сохну, — насупилась Ильга и отошла от матери. — Была охота, да вышла вся.
— Ой ли? — улыбнулась та. — А что ж тогда от молодых людей шарахаешься? Я видела, тобой интересовались.
— Некогда! — огрызнулась Ильга. — Полночи стряпала. С утра столько забот. Думала, хоть на празднике отдохну, а тут кавалеры вдруг о моем существовании вспомнили. И вязнут, и вязнут, будто им медом намазано.
— Ты же сестра жениха, — примирительно повела бровями мать. — Тебе сегодня все мужское внимание.
— Сестра жениха? — уязвлено вскинулась Ильга: значит, вот как мать все это понимает? Ну да, для нее дочь всегда была серой мышкой. Тихая, скромная, незаметная: ни яркой внешности, ни вызывающих поступков. Такая же, как все. Но разве это было приговором? Тем самым, что мать назначила ей? — А вот Беанна сказала, что я красивая. И, знаешь, я ей почему-то поверила!..
Оставив мать, Ильга выскочила из дома, не в силах сдержать слезы. За что? Мама всегда любила Эйнарда больше, чем ее. Даже когда он сбежал из дома, оставив двух женщин без поддержки и средств к существованию; даже когда задался сумасшедшей идеей устроительства госпиталя; даже когда выбрал в жены столь неприятную матери Беанну, в ее глазах светилась любовь к сыну и неприкрытая гордость им. Сколько Ильга ни старалась угодить матери, облегчить ей жизнь, быть идеальной дочерью, ничего не получалось. Мать видела в ней лишь добровольную помощницу и обращалась соответствующе. А еще раз за разом сокрушалась, что не досталось Ильге ни отцовского характера, ни ее красоты. И вздыхала многозначительно…
— Эй, поосторожнее! — раздался над ухом резкий голос, и Ильга только сейчас поняла, что едва не налетела на какого-то армелонца. Пробормотав извинения, она шагнула было в сторону, однако сомкнувшиеся на плече пальцы остановили, вынудив поднять мокрые глаза. Рядом стоял Тила, и на лице у него была написана неожиданная встревоженность.
— Ильга? — зачем-то спросил он, как будто это было не очевидно. — Что случилось? Тебя кто-то обидел?
В немом изумлении она захлопала ресницами, мигом осушив слезы и едва дыша из-за стука разбуженного сердца. Чтобы Тила сам заговорил с ней? Более того, заметил ее расстройство и озаботился причиной. Ну да, во время его последнего посещения госпиталя они вполне помирились и даже перекинулись парой фраз на прощание, но это никак не объясняло его интереса и неприкрыто взволнованного тона.
— Да я… с мамой поссорилась, — чувствуя, как кровь приливает к щекам, отозвалась Ильга. — Ничего страшного.
Но как же приятно осознавать, что Тила беспокоился за нее. Ей ведь не показалось. И явное облегчение в его взгляде тоже не привиделось.
— Поэтому и сбежала? — поинтересовался Тила. — Все веселье пропустишь.
По традиции принять участие в свадебных гуляниях мог любой армелонец, но Тила по понятным причинам среди желающих отсутствовал.
— Да какое там веселье? — отмахнулась Ильга. — Особенно для сестры жениха? Принеси-унеси, с тем пообщайся, с этим потанцуй. Вот и…
— И много приглашают? — вдруг прищурился Тила, и Ильге послышалась в его голосе насмешка.
— Достаточно! — огрызнулась она: хватит ей от матери унижений, чтобы еще и от Тилы их терпеть. — Не всех, знаешь ли, отталкивает то, что я дочь повитухи. Некоторые еще и девушку во мне видят!
Скулы у него неожиданно порозовели, и Тила отвел глаза.
— Да я вроде… и знать не знал, чья ты дочь, когда… — пробормотал он, и Ильга тоже вспыхнула. Вот дура, нашла, о чем вспоминать!.. А впрочем, никто его тогда за язык не тянул и не просил высказывать свое нелицеприятное мнение. Вряд ли сейчас оно сильно изменилось, несмотря на происшествие в госпитале. Так что пусть почувствует, каково ей тогда было! 
— А знал бы, так и взглянуть бы побрезговал, — заявила она, распаляясь с каждой секундой. Обида, чуть приглушенная неожиданной встречей, снова завладела ею, и Ильга перестала взвешивать каждое слово, желая только причинить еще большую боль, чем испытывала сама. — Хотя я-то уж точно не виновата в том, что у мамы такая профессия! Если бы не она, ни ты, ни твоя дочь и на свет-то не появились бы! И вообще!..
— Моя дочь?! — снова оборвал ее Тила и непонимающе нахмурился. — Я вроде… детьми еще не думал обзаводиться.
— Оно и видно! — с презрением выговорила Ильга: поменяв мнение о Беанне, она изменила его и о тайне появления малышки Айлин. Теперь Ильга была уверена, что не было вины Беанны в разрыве с женихом, а коли так, значит, это Тила бросил беременную невесту на растерзание армелонских кумушек без какой-либо поддержки и надежды на будущее. И это характеризовало его отнюдь не как честного и благородного человека. Тила перестал быть идеалом в глазах Ильги уже после своего безжалостного выговора, но, покуда наипервейшим врагом была все-таки Беанна, Ильга оправдывала своего избранника хотя бы в этом. Однако сегодняшнее поведение Беанны во время ритуала бракосочетания окончательно склонило чашу весов в ее пользу. И развенчало геройский образ Тилы. — Твое счастье, что такая, как Беанна, попалась! Столько вынесла, а никому не проговорилась. Я бы на ее месте…
Тила шагнул вперед: в его взгляде все еще читалось непонимание, и Ильге на секунду показалось, что он не притворяется. 
— Беанна? — переспросила Тила. — Она что, сказала, что Айлин — моя дочь?
Ильга стиснула зубы от разочарования: ну конечно, начни еще это отрицать! Уж коли бывшая невеста вышла замуж за другого, то сам Энда велел ретироваться под шумок.
— Ей не надо ничего говорить, — холодно ответила Ильга. — У твоего ребенка фамильное родимое пятно на бедре. И, ради Ойры, не сочиняй сейчас ничего; имей смелость признать свой грех хотя бы перед самим собой!
Она сурово посмотрела в его лицо, из растерянного превратившееся в озадаченное, но после тут же озарившееся пониманием. Глаза у Тилы сверкнули, руки сами сжались в кулаки.
Ильга непроизвольно отшатнулась в сторону. Однажды она уже видела Тилу в гневе, но тогда почему-то совсем не было страшно. А сейчас перед ней стоял разъяренный мужчина: тело напряжено, зубы сомкнуты, во взгляде — неприкрытая ненависть. Что он задумал? А если не знал об отцовстве? А если все еще любит Беанну? А если пойдет сейчас к молодоженам и испортит им праздник? Оскорбит Беанну, подерется с Эйнардом? Уничтожит хрупкое счастье. И все из-за Ильгиной обиды.
Болтливая дура!
— Я… — отчаянно начала она, надеясь хоть что-то исправить: остановить Тилу, немного успокоить, уговорить отложить выяснение отношений хотя бы до завтра. Как же страшно было разрушить жизнь брата и причинить ему боль. Да еще в такой день, как сегодня. Но как же поступить? Что сказать?
Она прижала руки к груди, но Тила вдруг опустил голову и каким-то окаменелым голосом произнес:
— Извини.
А потом развернулся и ушел. На этот раз, кажется, навсегда…

* * *
Беанна купалась в своем счастье. Сколько было слез, сколько переживаний, когда казалось, что все кончено и ничего светлого в ее жизни уже не будет. Но именно в такие моменты боги благословляют тех, кто не сдался. И посылают долгожданное чудо.
Могла ли Беанна подумать, когда утешала сестру и искала объяснения чересчур долгой задержке Лила, что в эти секунды решалась и ее судьба? Беанна уже тогда понимала, что дракон стал для них с Арианой не наказанием, а спасением, но он сделал больше. Он спас для нее Эйнарда. Самого главного мужчину в ее жизни.
Беанна не отходила от мужа ни на шаг. Это было что-то невероятное — так нуждаться в мужчине и получать такое удовольствие просто оттого, что он рядом. Что смотрит на нее, улыбается ей, берет за руку, что-то говорит… Даже когда Эйнард рассказывал о последних новостях в госпитале, даже когда просто устало молчал, прижавшись губами к ее руке, Беанна трепетала и отзывалась всем сердцем. А от его поцелуев вспыхивала, загораясь настоящим светом. И жалела только о том, что не сохранила себя для Эйнарда. И сколько бы он ни говорил, что это не имеет для него значения, Беанна не могла избавиться от разочарования самой собой. Если бы она не была такой слабой, если бы не поддалась отчаянию, если бы брала пример с сестры, выстоявшей и выдержавшей все испытания с честью…
— Почему ты выбрал меня? — в сотый раз спросила Беанна у мужа. И тот в сотый раз сжал ее ладошку.
— Потому что без тебя мне ничего не нужно, — со звенящей откровенностью отозвался Эйнард. — Потому что мне холодно и тоскливо, и я не знаю, для чего мне завтрашний день.
— А я за языком не слежу и готовить не умею, — скрывая смущение, сообщила Беанна.
— Я умею, — рассмеялся Эйнард. — И тебя научу, если захочешь.
Беанна потерлась щекой о его плечо.
— Я хочу того же, чего хочешь ты, — сказала она. Эйнард усмехнулся.
— Ну, тогда бери топор и пойдем рубить дерево для нашего будущего дома. 
Беанна глубоко вздохнула и подняла лицо к солнцу, не в силах скрыть охватившую ее радость. У них с Эйнардом будет свой дом. Не сейчас, не быстро, но градоначальник выделил участок земли, и рано или поздно они построят на нем собственное жилище. И у Беанны будет семья. Настоящая. Своя.
Беанна думала, что страх перед градоначальником не угаснет до последнего, но несколько дней назад Эйнард сказал, что все уладил, и Беанна ему поверила. И просто ждала столь желанного дня свадьбы. И во время церемонии уже не обращала внимания на бывшего своего преследователя: все это осталось в прошлом. А впереди только любимый и любящий мужчина. Который сейчас рубил несчастную лиственницу так, словно на ее верхушке прятался глава Армелона.
Сколько ударов топором, столько крупных ссор предрекалось молодой семье.
— Надеюсь, твой дракон хорошо наточил топор? — с привычной язвительностью обратилась Беанна к сестре. — Иначе после каждой ссоры я буду являться в ваше гнездышко и рушить вашу идиллию своим скверным характером.
Ариана улыбнулась.
— Когда Лил тебя подводил? — поинтересовалась она. Беанна с удивлением посмотрела на сестру, а потом неожиданно для самой себя обняла ее вместе со спящей на руках тети дочерью.
— Ариана… — голос подвел, а ведь Беанна так хотела объяснить ясно и четко. — Я по-прежнему веду себя как избалованная девица. Но ты, пожалуйста, знай, что я сделаю для тебя все что угодно. И для Лила тоже. Вряд ли он мне поверит. Но, быть может, начнет верить в себя.
На лице Арианы появилась уже ставшая привычной нежность — как всегда, когда она думала о своем Лиле.
— Спасибо, — проговорила она. — Для меня это очень важно.
Беанна поцеловала ее в щеку и тут же бросилась в объятия Эйнарда, покончившего с лиственницей.
— Даже не надейся узнать число, — заявил тот, с удовольствием поцеловав раскрасневшуюся на морозе жену. — Она упала от одного моего взгляда. Я даже топором не успел взмахнуть. 
Беанна понимающе рассмеялась.
— Не будем ссориться? — подвела итог она. Эйнард согласно кивнул.
— Никогда, — подтвердил он.
Потом они посадили во дворе своего будущего дома маленький дубок как символ крепкой семьи, способной преодолеть любые невзгоды, закопав под него ключ, открывающий браслеты. На этом с обязательными традициями было покончено, и Эйнард пригласил гостей за накрытый стол, а следом, уважив заходящее солнце, — к большому костру на игры и танцы.
Беанна наслаждалась каждым мгновением: как давно она не была на настоящем празднике, не имела возможности показать себя во всей красе: а равных ей в танцах во всем Армелоне не было. Но с наступлением совершеннолетия и официального объявления о ее помолвке с Тилой отец запретил Беанне «выставлять себя на посмешище». Два года она послушно повиновалась, дожидаясь Тилу и отказывая себе в радостях. А потом родители погибли, и Беанне стало вовсе не до них. Подумать только, она ведь всерьез распрощалась с возможностью еще хоть раз отдаться музыке, не вспоминая о зрителях и запретах и только наслаждаясь движениями и свободой. Но сегодня ее день, и захватившая эйфория была лучшей спутницей Беанниной страсти. Она танцевала, словно последний раз в жизни, кружась, склоняясь, отбивая такт, и очень скоро гости превратились в созерцателей, подбадривая ее возгласами и хлопками в ладоши. 
Беанна ничего не замечала, вспоминая, радуясь и купаясь в давно забытых ощущениях... и вдруг замерла, заметалась взглядом по толпе. Сердце обожгло страхом: как она себя ведет? Она же теперь мужнина жена, ей не положено выставлять себя напоказ и привлекать внимание. Что подумает о ней Эйнард? Он и так взял ее с нагулянным ребенком — уж явно не для того, чтобы она и дальше его позорила. Ей бы прижаться к его боку и не отходить ни на шаг, демонстрируя уважение и покорность, а она…
Беанна бросилась к мужу. На его лице плясали отблески костра, и оттого разобрать выражение было невозможно. Но Эйнард не дал ей перепугаться. Шагнул вперед, подхватил на руки и закружил под ободрительные крики гостей. Беанна обхватила его за шею и не удержала слез счастья.
— Эйнард… — только и прошептала она, но таким голосом, что он не мог не понять, сколь много она хотела сказать.
— Ты безумно хороша, душа моя, — отозвался он. — Так хороша, что мне, пожалуй, придется взять пару уроков танцев, чтобы не выглядеть рядом с тобой неумехой и не позорить жену.
Беанна зарделась от удовольствия, но все же предпочла уточнить:
— Если ты против, я больше не стану так… — начала было она, но Эйнард оборвал ее, нежно потеревшись носом о висок.
— Вот еще, — улыбнулся он. — Чудо-птица не поет в клетке. Я не собираюсь запирать тебя в четырех стенах. Но сделаю все, чтобы тебе не захотелось на волю.
Беанна так сцепила руки, что он негромко охнул.
— Без тебя нет никакой воли, — выговорила она. — И мне ничего не нужно одной. Лишь бы ты не разочаровался. И не пожалел…
Эйнард замотал головой.
— Не в этой жизни, — сказал он и улыбнулся. — Я люблю тебя, Беанна! И доверяю тебе. 
— И даже отпустишь танцевать с другим? — не удержалась она от лукавства. Была у Беанны одна идея, но ее осуществление зависело от мужа. Обижать его теперь ей не приснилось бы и в самом страшном сне.
Эйнард пожал плечом.
— Конечно, если тебе этого хочется.
Беанна улыбнулась.
— Ты знаешь, как меня образумить, — прошептала она и прижалась губами к его щеке. — Всю жизнь провела бы в твоих объятиях. Но нужно вытянуть в круг Лила. Иначе они с Арианой так и простоят весь праздник в стороне, как неродные.
Эйнард кивнул и спустил жену на землю.
— Отличная идея. В таком случае мне стоит, наверное, пригласить Ариану?
Беанна усмехнулась, вспомнив недавнюю свою ревность. Надо же было убедить себя в том, что Эйнард неравнодушен к ее младшей сестре, и обращаться с ним с такой резкостью и ненавистью. Вряд ли он догадывался о причине ее прежнего поведения. Быть может, когда-нибудь Беанна и расскажет ему эту забавную историю. Но не раньше, чем Лил и Ариана разберутся со своими жизнями.
— Пригласи, — милостиво согласилась Беанна, — но имей в виду, что я буду за тобой следить. Я, знаешь ли, в южных странах не бывала и делить тебя с кем-либо не намерена.
— Я тебя тоже, — вдруг пробормотал Эйнард и обжег ее таким взглядом, что у Беанны заколотилось сердце и внутри все замерло от сладкого предчувствия. Впереди ее первая брачная ночь. Неужели у Эйнарда и на этот раз припасены для нее чудеса?


Глава сорок четвертая: Две стороны одной ночи

Лил ошарашенно смотрел на подошедшую к нему Беанну, не в силах поверить в искренность ее приглашения. Когда Эйнард всеми правдами и неправдами уговорил Ариану составить ему пару в танцевальном круге, Лил был уверен, что ему ближайшие четверть часа предстоит провести в одиночестве, бросая тайные взгляды на смущенную, но в то же время довольную Ариану и заходясь от ревности всякий раз, когда руки Эйнарда будут касаться ее талии, плеч, шеи… 
Лил все понимал, видя, каким счастьем загораются глаза друга рядом с Беанной, но невозможность самому быть когда-либо на месте Эйнарда сводила с ума. Что танец: он пройдет, Ариана вернется — все такая же ласковая и желанная и невозможно далекая. Лил жизнь бы отдал за одну ночь с ней — чтобы только снова увидеть глубокий завораживающий взгляд, услышать свое имя между нежными вздохами, понять, что Ариане приятны его ласки. Как уже было однажды, когда только Айлин прервала эту сладкую пытку и вернула Лилу разум. И разве имел он право снова потерять самообладание? Даже если способ Эйнарда на самом деле может подарить женщине блаженство…
Ариана не откажет. Не оттолкнет, не образумит. Сколь бы ни был неопытен Лил в этом вопросе, а ее отзывчивость не почувствовать не мог. Она любила его и нуждалась в нем. И понимала все последствия их отношений. Кроме одного. Того самого, что делало их продолжение невозможным. И о котором Лилу предстояло рассказать Ариане, разрушив все, что составляло его счастье. И без чего жить уже было попросту невозможно.
— Пошли научу, — рассмеялась Беанна его растерянности. — Должна же я хоть как-то отблагодарить тебя за свое счастье. А танцы — это единственное, что я умею лучше тебя.
— Ты танцуешь просто волшебно, Беанна, — не поскупился Лил на комплимент. — Но зачем?..
— Чтобы не стоял здесь как в воду опущенный и не портил мне праздник! — сердито ответила она, злясь на себя и за этот тон, и за то, что приходится объяснять прописные истины. — Сделай Ариане приятное, пригласи ее на танец. Она никогда в жизни просто не веселилась. А с тобой и вовсе со скуки помрет, пока будешь с драконом своим валандаться!
Лил хотел было возразить, но вдруг понял, что Беанна права. Он слишком привык смотреть на мир с точки зрения изгоя и укрываться этим щитом. А ведь сегодня за весь день на него даже взгляда косого никто не кинул. И не выдвинул требования выгнать дракона из-за общего стола. И сам не ушел, рассмотрев цвет волос Лила и услышав вызывающее имя. Конечно, можно было списать это на уважение к Эйнарду и его семье, да только страх и ненависть не спрячешь глубоко. А Лил их сегодня не чувствовал. Молодые ребята общались с ним как с равным; люди постарше просто с интересом разглядывали, а потом кивали в знак приветствия, но не отводили взгляд и не пытались поскорее откланяться. А там, у костра, и вовсе никому не было дела, человек в круге или не совсем. Музыка звала, и Лилу неожиданно захотелось поддаться этому зову. Встать на место Эйнарда и закружить Ариану в вихре танца. И увидеть на ее губах радостную улыбку. Которая сегодня там почти не появлялась.
Быть может, это его последняя возможность сделать ее хоть чуточку счастливей.
Лил кивнул и направился за Беанной. Встав спиной к костру, она наскоро показала основные движения и предложила заняться практикой. Лил затолкал поглубже не вовремя нагрянувшее смущение и осторожно обхватил Беанну за талию. Интересно, а она знала, что Эйнард ревновал ее к нынешнему партнеру по танцам? И знал ли Эйнард, что задумала Беанна?
— Отлично! — улыбнулась она и положила руки ему на плечи. — А теперь — не отставай!
И Беанна увлекла Лила в круг — туда, где царило всеобщее веселье, где раздавались громкие голоса и где танцевала его Ариана. Лил ничего не мог с собой поделать. Как ни старался он следовать указаниям Беанны, а вновь и вновь сбивался с такта, потому что взгляд так и норовил оторваться от ног и отыскать в толпе любимое лицо.
Беанна мужественно дотерпела до конца мелодии, потом рассмеялась и потянула его к остановившимся по другую сторону костра Эйнарду и Ариане. Лил сам не понял, отчего вдруг оробел. Неожиданно представилось, что Беанна сейчас посочувствует сестре, заявив, что ее дракона невозможно чему-либо научить, а Ариана понимающе вздохнет и старательно ему улыбнется: мол, не переживай, я и без этого обойдусь. Как будто она недостаточно еще жертв ради него принесла.
Лил высвободил руку из руки Беанны и шагнул к Ариане на мгновение раньше, чем Беанна начала говорить.
— Я отдавил твоей сестре все ноги, — Лил сжал кулаки, призывая всю свою храбрость, и заглянул Ариане в лицо, — но я буду очень стараться… Если ты не откажешь…
Она вцепилась ему в руку и посмотрела так, словно Лил только что исполнил самое заветное ее желание.
— Ни за что не откажу, — прошептала Ариана, впуская в душу радость.
Она согласилась танцевать с Эйнардом, только когда его настойчивость переборола ее возможность отказывать. В какой-то момент Ариана просто побоялась обидеть его своим пренебрежением. Безумно не хотелось оставлять Лила одного — снова изгоем на этом всеобщем празднике, — и в первые секунды танца Ариана мысленно упрекала Эйнарда в эгоизме. Но ее возмущенные взгляды, видимо, не стали для него неожиданностью, а потому, едва затянув Ариану в круг, Эйнард улыбнулся и рассказал о задумке Беанны.
— Научить Лила танцевать? — поразилась Ариана и тут же огорчилась, что ей не пришла в голову эта идея. Даже мысли не допускала, что Лилу может захотеться в круг. Ариана сама не слишком любила такие развлечения и почему-то была уверена, что и Лилу они чужды. И тем самым лишила его выбора. А вот Беанна оказалась прозорливее. И Ариана весь танец пыталась понять, нравится ли Лилу такое занятие и стоит ли попробовать уговорить его составить пару ей.
Танцевала Ариана не слишком умело, но Эйнард вел столь уверенно, что она ни разу не сбилась. И все же не могла избавиться от ощущения, что она ему мешает. Отвлекает от Беанны, вынуждая развлекать не ту, которую хотелось. И когда музыка закончилась, Ариана вздохнула с облегчением.
Но с Лилом…
Вдруг стало все равно, что получится у двух неумех, как это будет выглядеть со стороны, что о них подумают другие. Как на эшафоте восемь месяцев назад: она глядела Лилу в глаза и никого больше не замечала.
Наверное, у них даже получилось потанцевать, потому что никто их не толкал, не возмущался неуместностью остановок и не посмеивался над неловкостью движений. Ариана жила своими чувствами и ощущениями. А в них было место только Лилу. Его осторожным прикосновениям, его взволнованному дыханию, его потемневшим глазам и чуть подрагивающим пальцам. Все-таки в танце было что-то колдовское, он затягивал в свои объятия, пробуждал запрятанные чувства, открывал хранимые тайны. Ариана замирала от близости Лила, загораясь от его жара, и с трудом удерживала себя от того, чтобы остановиться прямо посередь круга, стиснуть руки у Лила на шее и забыться в вихре его ошеломительных поцелуев.
Ариана не знала, что было тому причиной: милость богинь или их с Лилом взаимная любовь, но касаться губами его губ всякий раз было сродни какому-то чуду. В груди сладостно замирало, в голове оставалась легкая пустота, и все тело отзывалось даже на самое неприметное движение.
А ведь не так давно, потеряв родителей и едва уберегши сестру от самоубийства, Ариана и подумать не могла, что снова встретит своего Лила, что он полюбит ее и подарит изумительные ощущения, от которых хотелось жить. Что она сможет держать его за руку, радуясь этому, как маленькая девочка, и прижиматься к его груди, слыша, как стучит родное сердце, и взъерошивать его волосы, видя, как нравятся ему ее прикосновения. И что будет так хотеться большего — того, от чего замирало внутри, а пальцы сами вонзались под лопатки, и голос отказывал, и дыхание подводило… Как сейчас…
— Я люблю тебя, Ариана, — пробормотал вдруг напряженным голосом Лил, и от его взгляда она ощутила себя желанной. Сжала его ладонь и потянула из круга домой.
В голове у Лила не было ни одной связной мысли. Танцевать с Беанной было неловко, но в общем-то легко. Близость Арианы разом уничтожила самообладание, оставив только неуправляемое желание присвоить ее себе. Эти невесомые прикосновения сводили с ума, будто даря надежду на продолжение. Запах костра, смешивающийся с морозной свежестью, не смог заглушить аромат волос Арианы, только оттеняя его и окончательно лишая рассудка. Танцующие вокруг блики словно окунали в нереальность, где нет дракона, нет неравенства, нет никаких законов, а только они вдвоем с Арианой, и Лил не сдержал тех единственных слов, которые стучали в висках и рвались наружу.
От взгляда Арианы можно было сгореть на месте. Ничего не соображая, Лил направился за ней, не чувствуя ног и тщетно борясь с накатывающими волнами желания. Где-то глубоко внутри тоненький голосок напоминал о запрете, но Лил почти не слышал его и не понимал, что тот говорит.
Как можно от нее отказаться? От жарких губ, от смелых рук, от струившихся между пальцами волос? Ариана сама обнажила шею, подставляя ее для поцелуев, и Лил тут же воспользовался позволением. Где-то на задворках ума мелькнул забавный вопрос, когда они успели избавиться от уличной одежды, но нежность кожи под губами и доверчиво бьющаяся жилка уже завладели всем вниманием. Пальцы сжимались так, что ткань платья трещала. Ариана забралась ладошками Лилу под волосы, потом погладила шею, едва не оставляя выжженных следов, и вдруг вывернулась и сама прижалась губами ему за ухом. Лил выдохнул, еще сильнее сцепив руки. Ариана спустилась чуть ниже, обжигая дыханием, лишая еще теплившегося благоразумия.
Ладони заскользили по талии, по бедрам, сжимая, узнавая, вызывая острый восторг. Тело бунтовало, требуя большего, и Лил вдруг совершенно ясно понял, что еще немного — и он уже не сможет остановиться. Забудет все человеческое, выпустит на волю зверя, который только и ждет его слабости, и…
…погубит Ариану.
Лил отшатнулся, будто прокаженный.
— Ариана… не надо… пожалуйста…
Она подняла на него ничего не понимающие глаза.
— Я… сделала что-то не так?.. Извини, я совсем ничего не умею…
В груди заныло предательское отчаяние, и Лил уже знал, что теперь оно будет его спутником всю жизнь.
— Ты само совершенство, Ариана! — выдохнул он, не желая перекладывать свою вину на нее. — Я… голову теряю рядом с тобой… Совсем… Забывая, кто я…
Ариана захолодела от его тона. Лил еще ничего не сказал, не объяснил, а она уже чувствовала беду. Чего еще она не знает? Какое новое препятствие уготовили им боги?
— Я давно забыла об этом, — прошептала она и коснулась его руки, желая утешить и убедить, что она с ним и всегда его поддержит. Но Лил только замотал головой и напрягся, словно Ариана сделала ему больно.
— Ты не должна… — пробормотал он и вдруг взял ее за плечи и заглянул в глаза. — Я дракон, Ариана. Что бы ни думал, какие бы чувства ни испытывал, я не могу изменить свою сущность.
— Зачем ты мне все это говоришь? — негромко спросила она, чувствуя, как в душу снова пробирается страх, сковывая льдом. Неужели Лил хочет вернуться к родным? Неужели разочаровался в ней и больше не желает быть рядом? Но что она сделала не так? Да, не сильна в обольщении, и танцевать не умеет, и ведет себя, быть может, совсем не привлекательно… Но почему именно сейчас? Зачем он вспомнил дракона? — Я видела тебя в обоих обличиях. Это не напугало меня в детстве, не сможет оттолкнуть и сейчас. Так что, если ты снова беспокоишься о моем будущем, не надо: мне уже восемнадцать, я способна отвечать за свои решения. А если я тебе надоела, то лучше скажи прямо — не стану навязываться. Не имею такой привычки.
Лил вздрогнул. Он совсем забыл такую Ариану — жесткую и холодную, какой она предстала перед ним по весне и в тот кошмарный месяц, когда казалось, что все кончено. Как быстро привыкаешь к хорошему. И как страшно терять потом все, что было важным.
Он же всеми силами старался выдернуть Ариану из этого отвратительного состояния! А теперь сам загонял ее туда и не видел выхода!..
— Не о будущем… — проговорил Лил, глядя в пол. — Я… не уверен, что смогу себя контролировать, когда… — он сглотнул, не представляя, как объяснить. Ариана так невинна, она может вообще не понимать, о чем речь. А Лил сам ничего не знал. И помощи ждать не откуда. Разве что вознести мольбу богиням, но они, даже если услышат, не ответят… — Энда, Ариана, я люблю тебя больше жизни! — в отчаянии сорвался он. — Но твоя жизнь!.. Она дороже всего на свете! И я никогда!..
— Ты думаешь, что можешь превратиться в дракона, если мы?.. — догадалась наконец Ариана, и у Лила помимо воли заполыхали щеки. Но лучше так, чем ужас от ее равнодушия.
— Я правда не могу за себя отвечать, когда ты так близко, — выдохнул он и исподлобья глянул на Ариану. Что она подумает? Что скажет? Что решит? На ее месте Лил выставил бы себя за порог, вообще ничего не объясняя. Зачем ей мужчина, который никогда не сможет сделать ее женщиной? У которого нет будущего? И который… даже не человек?
Сердце сжала ледяная рука.
Без Арианы не было жизни, и никакое время уже не залечит потери. Лил мечтал о ней девять лет, не надеясь на милость богов и даже не думая, что бывает на свете такое счастье, каким они его нежданно наградили. Никакие объятия, никакие поцелуи не значили столько, сколько признания Арианы в своих к нему чувствах. Когда она говорила, что нуждается в нем, что ей хорошо с ним, что ей хочется, чтобы он был рядом… Лил жил только ради нее. Но какое он имел право теперь об этом говорить?
— А если… если я не буду настаивать… ты останешься со мной? — вдруг пробормотала Ариана, не в силах удержать застлавшие глаза слезы. Страх никак не хотел отступать: она уже представила дом без Лила: без его улыбки по утрам, без его голоса за стеной, без тарелки на его месте за столом. Совсем одна… Впрочем, быть одной отнюдь не так страшно, как остаться без Лила. Снова разорвать душу напополам. Но он же сказал, что любит! Значит, не все еще потеряно!.. — Лил, пожалуйста… не бросай меня… Я без тебя не смогу…
Он сам не понял, как сжал ее в объятиях и осыпал мокрое лицо поцелуями. Ее слезы — это последнее, чего бы Лил желал. Глупец! Напугал ее, заставил мучиться. Да как же она все еще может думать, что не нужна ему? Когда он дышит только ей, и солнце для него встает с ее теплым взглядом, и мир сосредоточен в ее к нему отношении? 
— Никогда!.. — не думая о словах, шептал он. — Только если сама захочешь…
Она поймала его губы своими — легко и невесомо.
— Я люблю тебя всю свою жизнь!.. И девять лет… Лил, пожалуйста… Мы обязательно что-нибудь придумаем. Наверняка есть какой-то способ…
Тучи расступились, пропуская в сердце яркий лучик надежды. Если Ариана так думает… Но ведь может же так быть, что она права!..
— Ты чудо! — только и выговорил Лил. Ариана несмело улыбнулась.
— Девять лет, — зачем-то повторила она. — Я больше никогда тебя не отпущу…

* * *
Беанна медленно обошла комнату, осторожно прикасаясь к вещам Эйнарда. Походная фляжка, куртка на крючке, книги на полке… Беанна никогда еще здесь не была, и все ее завораживало. Истинно мужская обитель: ничего лишнего, никаких украшений, все подчинено лишь Эйнарду известному порядку.
Теперь это и дом Беанны. Пусть пока одна комната, один стул, одна узкая кровать, они обязательно приобретут все, что нужно для семейного уюта…
Лишь вторую кровать Беанна не хотела. Она собиралась стать женой не только на бумаге. И пусть воспоминания о первом опыте наводили такой ужас, что Беанну невольно мутило, Эйнард никогда об этом не узнает. Даже если будет неприятно или больно — хотя мама говорила, что больно бывает только в первый раз, — Беанна приложит все усилия, чтобы Эйнарду было с ней хорошо. Он заслуживает этого, как никто другой. Но вовсе не потому, что взял ее с ребенком, не побоявшись ни молвы, ни неверности будущей жены, а потому что был лучшим мужчиной на свете и Беанна безумно его любила. И была готова ради него на все.
Эйнард подошел неслышно, когда она застыла, положив руку на спинку кровати, и нежно обнял сзади.
— Я разогнал всех гостей, — с явной улыбкой проговорил он и, зарывшись лицом Беанне в волосы, с наслаждением вдохнул их аромат. — Мама обещала позаботиться об Айлин. Так что… вся ночь наша…
Беанна, сама того не ожидая, в панике замерла. А если… если ему не понравится? Если он разочаруется? Беанне ведь совсем нечего ему дать: невинность свою она давно потеряла, а вот опыта хоть какого-нибудь так и не приобрела.
— Я… все сделаю… что ты только скажешь… — испуганно пробормотала она. Эйнард тут же ослабил объятия и развернул ее к себе. В его взгляде появилось беспокойство, а у Беанны защипало в носу. Вот только слезу пустить сейчас не хватало. Чтобы Эйнард решил, что она совсем ни на что не годна, и отправил спать к дочери.
— Я не стану принуждать тебя, Беанна, — несколько удивленно заметил он. — Если тебе нужно время, — пожалуйста, мне некуда торопиться. У нас впереди вся жизнь, и я дождусь, когда ты сама меня захочешь.
Она изумленно захлопала ресницами.
— Я сама? — переспросила шепотом. Эйнард совершенно серьезно кивнул.
— Разумеется. Постель — это наслаждение для двоих. Я понимаю, что твой первый опыт был не слишком удачным, но, поверь…
Беанна сжала его руку и заглянула с мольбой в глаза.
— А ты.. можешь забыть про мой первый опыт? — чуть дыша попросила она. — Хотя бы сегодня… Или это… никак не возможно?
Эйнард улыбнулся, даря надежду.
— Я с тобой забываю вообще обо всем, — признался он. — Что было, что будет… Хочу только сделать тебя счастливой. Если ты мне позволишь.
— Но я же твоя жена, — недоуменно отозвалась Беанна. — Мой долг…
Эйнард покачал головой.
— Здесь нет долга, душа моя. Есть только желание. И, если ты не будешь против, я покажу.
Беанна, с трудом справляясь с дрожью, кивнула. Эйнард говорил какие-то невероятные вещи: кто же спрашивает женщину в таком деле, как удовлетворение мужских потребностей? Вот и мама, будучи без ума от отца, об этой части жизни предпочитала умалчивать. И Беанна поняла, что даже испытываемые чувства не делают женщину в постели счастливой. И была готова к этому, уверенная, что ее любовь к мужу позволит пережить эти неприятные минуты. Но Эйнард…
Он шагнул к ней, прижался губами к ее лбу, запустил пальцы в волосы, ласково касаясь, расплетая косу, высвобождая огненные локоны. Беанна закинула руки ему на шею, подставляя губы: от его поцелуев она всегда словно выпадала из реальности и готова была позволить ему все что угодно. И, если Эйнард будет целовать ее во время соития, может быть… ей удастся… сделать так, как ему будет приятно…
Его руки, ласково изучив спину, добрались до шнуровки на платье, и Беанна невольно сжалась. Но Эйнард одновременно углубил поцелуй, из нежного превращая его в страстный, и у Беанны закружилась голова, а по телу неожиданно прошлась горячая волна. Беанна едва не отпрянула в испуге: что Эйнард о ней подумает? Вдруг решит, что она совсем уже падшая женщина, если так откликается? Но любимые сильные руки вернулись к ее лицу, касаясь щек, словно вытирая слезинки. Однако Беанне теперь вовсе не хотелось плакать. Хотелось прижаться к мужу еще сильнее, хотелось стянуть с него нарядную рубаху и дотронуться до кожи.
Она невольно сжала ткань, когда Эйнард, оторвавшись от ее губ, начал целовать висок, волосы, потом спустился к шее, к плечам, к ложбинке между ключицами. Беанна не понимала, что происходит, но от его прикосновений исчезал страх и презрение к самой себе, зато все сильнее затапливало что-то горячее и волнующее. Она подалась ближе и, не веря собственной храбрости, спустила с плеч свадебное платье, позволив тому упасть на пол и оставшись в одной нижней рубашке. У Эйнарда потемнели глаза. Он обхватил одной рукой Беаннин затылок, а второй откинул назад упавшие на лоб волосы и принялся целовать ее раскрасневшееся лицо.
— Ты прекрасна, душа моя, — шептал он. — Не бойся, я не причиню тебе вреда…
Беанна хотела было что-то ответить, но он уже снова завладел ее ртом, гладя обнаженные руки, спину, совсем невесомо опускаясь ниже, зажигая Беанну, и вдруг подхватил ее на руки и перенес на кровать.
— Я остановлюсь по первому твоему желанию, — очень серьезно, почти торжественно, пообещал Эйнард, и Беанна кивнула, хотя совсем не понимала, что он говорит. Перед глазами стояло его лицо, а в голове шумело, отгораживая от всего мира. Все сосредоточилось на его губах и руках, двигающихся по ее телу, касающихся каких-то потаенных мест, отчего Беанна судорожно вздыхала и чувствовала, что еще секунда-другая, и она не сдержит стон. Да что же это? Разве об этом рассказывала мама? Беанна горела без огня и, отвергая всякий стыд, желала продолжения. Пусть исчезнет эта рубашка, пусть Эйнард ласкает обнаженную кожу и не страшится напугать Беанну. Разве можно с ним чего-то бояться? Разве можно ожидать боль или обиды? Когда он так…
Беанна закусила руку, давя рвущийся на волю стон, и изогнулась. Нет, это невозможно! Мама учила, что женщина должна не двигаться и терпеть, пока мужчина сделает свое дело. Но как же терпеть, когда вот так… совсем… никаких сил…
— Эйнард… — одними губами прошептала она. — Пожалуйста… пожалуйста…
Он тут же отстранился, и Беанна заметалась, не понимая. Она же не отталкивала, не просила уходить. Неужели он решил?..
Кровать прогнулась под дополнительным весом, и Беанна наконец получила возможность узнать Эйнарда настоящего. Скользнула дрожащими пальцами по гладкой спине, ощутила напрягшиеся мышцы, на мгновение вспомнила, что не должна вольничать, но Эйнард вздохнул с таким удовольствием, что Беанна перестала сомневаться.
— Ты… больше не боишься меня? — едва слышно спросил он. Беанна сжала руки, словно присваивая его себе.
— Я боюсь только тебя потерять, — выдохнула она. — Пожалуйста, любимый… Я хочу быть твоей женой… Совсем твоей… Навсегда…
— Как я мечтал услышать эти слова, — пробормотал Эйнард, привлекая Беанну к себе. — Душа моя, счастье мое, я так тебя люблю…
— И я… — успела еще шепнуть Беанна и забылась в самых сладостных, самых ярких и самых восхитительных ощущениях…

Глава сорок пятая: Тила и Беанна

Тила не в первый раз поймал себя на том, что ноги ведут его в госпиталь. Сначала это забавляло, потом напрягало. А теперь стало все равно. В тот самый момент, когда Тила осознал, что влюбился. И что сделал все, чтобы оттолкнуть любимую девушку.
Что зацепило его в Ильге, понять было невозможно. Каждое событие их знакомства восставало против зарождения чувств. Сначала Тила унизил Ильгу своим нелепым выговором, потом она посмеялась над ним и стала общаться, как с самым злейшим врагом. Язвила, подшучивала, всем своим видом говоря, что Тила ей безразличен. Может быть, это и задело его? А потом покатилось, как снежный ком, и обрушилось нежданно-негаданно?
Тила ощетинился из-за ревности, когда увидел Ильгу на свадьбе, такую нарядную, раскрасневшуюся и неожиданно красивую, и представил, как какой-нибудь неоперившийся юнец кладет руки ей на талию, а Ильга улыбается ему — нежно и доверчиво — как Тиле никогда не улыбалась. В ночи, под заревом костра, чего только не может случиться. И пусть Тила одной левой способен уложить любого из возможных кавалеров, и пусть он прошел столько битв, сколько иным и не снилось, и пусть его положение в обществе на порядок выше, чем у других армелонцев, шансы с Ильгой были равны нулю. Особенно после данного отцу обещания.
Тиле не понадобилось много времени, чтобы понять, откуда у малютки Айлин фамильное родимое пятно. Оно проявлялось уже несколько поколений и совершенно четко определяло принадлежность к их роду. Ошибки быть не могло: силуэт летящей птицы на бедре спутать с чем-либо другим невозможно. И только один человек, помимо самого Тилы, мог подарить Айлин такое наследство.
Тиле даже не пришлось прижимать отца к стене и требовать правды: видимо, тот все понял по его лицу.
— Я… не хотел этого… — с трудом подбирая слова, попытался объяснить он. — Когда твоя мать умерла… Себя не помнил… Что-то пил… А потом эта шельма… со своим ангельским голосочком…
— Только не говори, что виновата Беанна, — отрезал Тила. — Она ждала меня два года. И ни одной живой душе не сказала, чей это ребенок.
— Еще бы сказала, — хмыкнул отец, меняя тактику. — У меня достаточно средств, чтобы заставить молчать и кого посерьезнее, чем она.
Тила вздрогнул и посмотрел на него так, будто видел впервые. В том, что папаша способен на низкие поступки, Тила успел убедиться на примере его отношения к Лилу. Но тогда речь шла о драконе, и Тила заставил себя найти оправдание. Он и подумать не мог, что отец может столь же подло повести себя с жителем Армелона; с девушкой; с дочерью своего лучшего друга. Воспользоваться ее слабостью, растерянностью после гибели родителей, обесчестить, а потом еще и запугать, да так, что она ни сестре, ни жениху и словом о мерзавце не обмолвилась, — и это отец Тилы? Более того, это глава Армелона?
— Ты всю жизнь учил меня, что главное в человеке — его честность и доброе имя, — проговорил Тила, с трудом сдерживая накатывающую ярость. — Я верил тебе и равнялся на тебя. А ты всадил мне нож в спину и даже не раскаиваешься?
— Было бы из-за чего раскаиваться, — жестко ответил градоначальник. — Спасибо бы сказал, что избавил тебя от этой распутницы, готовой под любого мужика лечь. Одно что мордашка смазливенькая. Ну да мы тебе еще лучше подберем.
Тила побагровел.
— Только попробуй! — угрожающе выговорил он. — Я не Беанна! Молчать не стану!
— И опозоришь отца? — градоначальник усмехнулся, ни секунды в это не веря. — Сам же больше всех пострадаешь: мне-то много ли осталось, а тебе всю жизнь с опороченным именем маяться.
— Ой ли? — прищурился Тила, которого эти речи не сбили с толку. — За мое ли имя ты так беспокоишься? А ближайшие выборы главы Армелона тебя, разумеется, не волнуют? Что ж тогда из кожи вон лезешь, чтобы конкурентов досрочно обойти? Уверен, любой из них душу заложит за эту тайну.
Градоначальник вскочил, потрясая кулаками.
— Ты не посмеешь! — не владея собой, выкрикнул он, но Тила только передернул плечами.
— Твоей дочери почти четыре месяца, — сухо заметил он, — а ты ее даже не видел. Я на многое закрывал глаза, отец. Но это выше моего понимания.
Он шагнул было к двери, но в этот момент градоначальник подался вперед и с каким-то жутким завыванием бросился перед ним на колени. Он молил о прощении, о еще одном шансе, о молчании сына, ссылаясь на минутную слабость и на насланное на него Эндой безумие. Тила не помнил, какими словами уговорил отца подняться и успокоиться, потому что слишком сильно желал забыть свои чувства в тот момент. Жалость, отвращение, раздражение, разочарование — они сменяли одно другое, повергая Тилу в пучину безнадежности и уныния. 
Он сам не понял, как пообещал отцу хранить его тайну, но сделанного не воротишь. Тила, разумеется, не собирался позорить отца перед армелонцами — так, постращал немного, чтобы замашки диктаторские отбить. И, только вырвавшись из дома, осознал, что нет у него больше возможности разубедить Ильгу в ее заблуждении. Так и будет она считать негодяем именно Тилу, обрюхатившего, а затем бросившего названную невесту. И не появится в ее глазах больше то восхищение, что видел Тила лишь раз еще до своего отвратительного выговора и запомнил на всю жизнь. Теперь он мог рассчитывать на одно только презрение. Даже если были у Ильги какие-то чувства к нему, они исчезли под гнетом обвинений. Тиле еще повезло, что ни Ильга, ни ее мать не разнесли по всему городу такое известие: наверное, берегут покой Эйнарда. А иначе были бы ему и почет, и уважение. С таким наследством только вон из города и сдохнуть в какой-нибудь битве. А ведь уже размечтался…
Конечно, Ильга никак не годилась ему в спутницы и проигрывала той же Беанне безоговорочно. И в красоте, и в происхождении, и в умении держаться. Но она не была куклой, с которой Тила постоянно сравнивал невесту. Она была живой, настоящей, острой на язык и не теряющейся в сложной ситуации. Ильга спасла ему жизнь, приготовив отвар из тубер-грибов, но не о том вспоминал Тила, когда думал о ней. Легкий румянец, взгляд исподлобья, дыхание, щекочущее щеку, тонкий аромат волос, нежные руки, поддерживающие его голову… Этих моментов было так мало и в то же время так много, чтобы заставлять сердце то стучать, как сумасшедшее, то замирать в предчувствии. Руки сами тянулись дотронуться до тонких пальчиков Ильги, и Тиле приходилось сжимать кулаки, чтобы не выдать себя ненароком. Как бы она ответила на подобную попытку, особенно теперь, разочаровавшись в нем и не желая иметь ничего общего? Высмеяла бы? Вырвала бы ладонь и запретила и близко к себе подходить? Обожгла бы холодным взглядом, от которого хочется тут же провалиться сквозь землю? Какое утешение в том, что Тила не совершал грех, в котором она его обвиняла? Пока он, стиснув зубы, держит данное отцу слово, Ильга найдет себе другого мужчину и выйдет за него замуж. Или мать с братом найдут достойного. Ильга уже совершеннолетняя. Долго в девицах не засидится.
— Тила? — голос Беанны выдернул его из мрачных размышлений, и Тила недоуменно посмотрел на бывшую невесту, перегородившую ему дорогу. — Давно тебя не видела. Ты… не заболел часом? Бледный какой-то, замученный… И в госпиталь идешь…
— Ничего и не в госпиталь, — буркнул в ответ Тила, уразумев из всей Беанниной тирады только последнее. — Обход делаю. За порядком слежу.
Не хватало еще, чтобы она узнала о его проблемах. После того, что они с отцом с ней сделали, он на месте Беанны воспользовался бы такими сведениями без всякого зазрения совести.
— Так у нас порядок полный, — улыбнулась она, и Тиле от ее улыбки почему-то полегчало. Кажется, собственное поведение с Беанной не давало ему покоя ничуть не меньше поступка отца. Ариана же просила его поговорить с сестрой, когда Тила только узнал об измене, а он сделал вид, что чрезвычайно оскорблен, и отринул возможность узнать правду. Быть может, именно ему Беанна и открылась бы. Но он даже не попытался, бросив девушку, которая была верна ему много лет. Слишком уж близкой показалась в тот момент желанная свобода, и Тила незамедлительно воспользовался представившимся шансом. Но расплата за подлость не заставила себя ждать. Тиле было неведомо, что уготовили боги за бесчестие отцу. Но его наказали сполна. И по заслугам. — Мы с Айлин к целителям нашим ходили, обед отнесли. Теперь вот к тете Ариане идем. Она давно нас в гости звала, а нам все некогда.
Взгляд Беанны потеплел, когда она заговорила о родных, а на лице появилось абсолютное умиротворение. Странно, а Тила даже не догадывался, что ей знакомо такое состояние. Они полжизни считались женихом и невестой, а ничего друг о друге не узнали. Для этого была масса возможностей, но ни капли желания. Наверное, к лучшему, что судьба разбила их пару. Они были бы ужасной семьей, возненавидев один другого с первого же дня совместной жизни. А теперь…
— Ты счастлива? — неожиданно спросил Тила и даже сам опешил от своего вопроса. Будешь тут счастливой их с папашей усилиями.
Но Беанна вдруг порозовела, опустила взгляд, став похожей на невинную девицу, впервые представшую перед женихом.
— Зачем ты спрашиваешь? — поинтересовалась она, но таким тоном, что иного ответа Тиле не понадобилось. Он сжал кулаки, резко их разжал и храбро посмотрел Беанне в глаза.
— Хочу… прощения у тебя попросить, — твердо выговорил он. — И за себя, и за отца.
Беанна вздрогнула, краска сбежала с ее щек. Она отступила назад, и Тила мысленно выругался на себя, а затем помянул недобрым словом папашу: это ж надо так запугать до безобразия дерзкую Беанну, что она и теперь шарахается от одного упоминания о градоначальнике.
— Откуда тебе известно? — прошептала она. — Я все сделала, как он велел, чтобы ни один человек не догадался. Только Эйнарду сказала, но он не мог…
— Не мог, — тут же согласился Тила, всем своим видом призывая Беанну успокоиться и не бояться его, — так получилось. Могу поклясться, что ничего не знал, когда расторгал помолвку. Если бы только мог подумать…
— Женился бы? — закончила за него Беанна и покачала головой. — Долг превыше всего? Не надо. У меня нет к тебе ненависти и не было никогда. Отцы решили нашу судьбу, не спрашивая нашего желания, и разрыв был лучшим итогом этой нелепой помолвки. Просто… не стоило нам ждать до самого конца, подчиняясь воле других. Это же наши жизни. Нам ими и распоряжаться.
Тила негромко усмехнулся, примеряя ее слова на себя.
— Ты помудрела, Беанна, — заметил он. — И расцвела, как никогда. Признаться, я даже немного завидую твоему мужу: у меня никогда не получалось заставить тебя так сиять.
— Потому что нам обоим это не было нужно, — улыбнулась она. — Зато теперь ты имеешь право выбирать сам. Не самый плохой вариант, если подумать.
Тила помрачнел. Выбрал уже — а что толку?
— Можно? — отгоняя тоскливые мысли, кивнул он на спящую Айлин. — Все-таки сестра, а я даже не знаю, на кого похожа.
Беанна повернула дочь к нему и чуть приоткрыла крохотное личико.
— На Эйнарда, — с самой глубокой любовью сказала она. — Он души в ней не чает, и она отвечает ему взаимностью. Так что твой отец может не волноваться: в бумагу о рождении Айлин я впишу имя мужа.
Тила почти не слушал, с непривычным чувством умиления глядя на закрытые глазки, длинные темные ресницы, носик кнопкой и серьезно сложенные губки. Его сестра. Она будет дочерью чужому мужчине. Впрочем, наверное, так лучше для всех.
— Он стоящий человек, — негромко проговорил Тила и отвел взгляд. — Не чета…
Он хмыкнул и, не прощаясь, зашагал в обратном направлении. Совершенно обескураженная Беанна перехватила дочь поудобнее и отправилась к сестре.

* * *
Ариана тут же захлопотала по хозяйству, стараясь как можно лучше приветить сестру, но Беанна покачала головой и указала на место возле себя.
— Просто посиди, поговори со мной, — попросила она. — А то, покуда Эйнард в госпитале, мне и словом перекинуться не с кем. Скоро вообще забуду, как это делается.
Ариана мигом уловила в тоне сестры грустные нотки.
— Свекровь? — понимающе спросила она, и Беанна вздохнула. Да, отношения с матерью Эйнарда складывались хуже некуда. Беанна предпочла бы, чтобы та сразу в глаза высказала свое недовольство, а не таила его в себе и не делала вид, что невестки не существует. При этом свекровь чересчур внимательно относилась к Эйнарду, окружая его теплом и заботой и совершенно отстраняя от этого дела Беанну. Эйнард даже пару раз поразился такому отношению матери, ранее всегда суровой и бесстрастной. Беанна промолчала, не желая нагружать мужа своими проблемами, но она-то, в отличие от него, совершенно этому не удивлялась. Свекровь ревновала и не желала допускать к сыну еще одну женщину. Тут не было разницы, Беанна или какая другая невестка — свекровь отстаивала свою территорию и не собиралась от этого отказываться.
— Как же хочется свой дом, — пробормотала Беанна. — Чтобы сама себе хозяйка. Я даже готовить научусь, только бы не делить Эйнарда каждый день с его матерью. Скажешь, я эгоистка…
Ариана покачала головой.
— Я опасалась, что она станет к тебе цепляться, но не думала, что вовлечет в эту войну и сына, — заметила она. — Особенно памятуя о том, что однажды он уже сбегал из дома.
Беанна снова вздохнула.
— Не хочу, чтобы Эйнард выбирал между нами, — негромко проговорила она. — И чтобы разрывался, тоже не хочу. Понимаю, что его мать мечтала отнюдь не о такой невестке, и не могу осуждать ее за такое ко мне отношение…
— А я могу! — вдруг рассерженно заявила Ариана. — Она же знать тебя не знает и не хочет даже шагу навстречу сделать! Разве так истинно любящая мать относится к своему сыну и его выбору? Ох, Беанна, нет конца нашим испытаниям. Только успеешь чему-то порадоваться, как тут же новые неприятности сыплются.
— Это называется жизнь, — улыбнулась Беанна. — Или ты уже не обо мне?
Теперь вздохнула Ариана, и Беанна сжала ее руку.
— Ничего? — спросила она. Ариана покачала головой.
— Я перерыла всю библиотеку и все книги в торговом ряду, — задумчиво проговорила она, — но, как и следовало ожидать, о драконах там ни слова.
— Это же Армелон, — фыркнула Беанна. Ариана кивнула.
— Жаль, что не подумала об этом раньше: на ярмарке у приезжих торговцев можно найти много интересного. Впрочем, думаю, меня и там ждала бы неудача. Если бы хоть один дракон стал обычным человеком, мама знала бы эту историю и обязательно мне рассказала. Еще до того, как…
Беанна промолчала, понимая, о чем вспомнила сестра. Погладила ее дрогнувшие пальцы. Вот уж кого жизнь не жалела. Что тут свекровь со своими глупостями, когда у Арианы все рушилось, даже не успев как следует начаться? Только бы ей удалось найти способ избавить своего Лила от драконьего проклятия. Беанна всей душой желала помочь сестре в поисках, но единственное, что приходило на ум, это старое сказание в любимой Арианиной книжке, и сестра наверняка помнила его гораздо лучше самой Беанны. И если не поверила, значит, имела на то причины. Путешествия в Драконью долину Беанна еще не забыла.
— Значит, Лил будет первым, — постаралась улыбнуться она, чтобы поддержать сестру. — Все когда-нибудь бывает в первый раз, и кому, как не вам, с вашими-то чувствами…
— Бесполезно искать ответ у людей, — вдруг задумчиво сказала Ариана, и Беанна поняла, что сестра ее не слушала. — Они придумывают сказки — такие, как им удобно. Только боги знают истину. Только им можно верить.
Беанна хмыкнула: высоко летает сестричка.
— Поди — спроси, — насмешливо посоветовала она. — Чего уж проще!
Ариана устремила взгляд мимо сестры куда-то вдаль.
— Мы… давно отвернули души от Создателей, забыли про их любовь к нам, — негромко проговорила она. — Раньше люди часто обращались к богам, просили о помощи, возносили благодарности… А я даже слов правильных не знаю, чтобы до них достучаться. И в книгах пусто. Где искать?
Беанна помолчала, раздумывая над словами сестры. Много в них было горькой правды. Вот и Беанна, попав в сложную ситуацию, не попыталась умолить Создателей о милости, а решила разом обрубить концы. Хорошо, что Ариана в тот момент вернулась за забытым кошельком, а ведь уйди она на рынок, и не стало бы Беанны. И Айлин никогда не родилась бы, и Эйнард нашел бы другую жену, не подарив Беанне своей любви. Но Ариана вернулась, хотя ни до, ни после этого не страдала забывчивостью. Не иначе как богини постарались, пожалев глупую Беанну, не верящую в их доброту и не умеющую к ним обратиться. Но если даже для нее нашлись у них чудеса, то уж Ариана-то подавно заслужила свое счастье. И почему бы не попробовать для начала обратиться за советом к…
— …ведунье? — предложила Беанна. — У нее явно есть какая-то связь с богами, если ее обереги обладают защитными чарами, а предсказания будущего сбываются.
— Вряд ли она захочет открыть свою тайну, — заметила Ариана, хотя в глазах ее появилась самая настоящая надежда. — Если каждому встречному рассказывать такие вещи, можно и без дела скоро остаться.
— Так не надо выпытывать у нее самые главные секреты, — отозвалась Беанна. — Спроси, как лучше обратиться к богам и какого от них стоит ждать ответа. А может, она и сама знает, как освободиться от вашей беды.
— Она говорила, что я должна избавиться от страха, если хочу быть счастливой, — неожиданно прошептала Ариана. — А я так и не смогла… Все время боюсь то одного, то другого. Как я покажусь ведунье на глаза, если я даже этого боюсь?
— Твое бесстрашие нужно не ей, — покачала головой Беанна, слишком хорошо понимая, откуда у сестры такие чувства, — оно нужно тебе. И именно тебе предстоит с собой бороться. Думаю, прогулка до ведуньи будет отличной проверкой на прочность. Убьешь одной стрелой двух зайцев.
Ариана чуть улыбнулась. Она даже не думала, что ей будет так не хватать сестры, когда та переедет к мужу. Быть может, останься отношения между ними прежними — такими, какими были всю жизнь, — Ариана и не почувствовала бы потери. Но в последние месяцы они с Беанной стали настоящими сестрами, способными выслушать друг друга, поддержать и прийти на выручку. И, оказавшись в сложной ситуации, Ариана вдруг поняла, что нуждается именно в сестре и ее советах. Словно чувствовала, что Беанна поймет — и не разочарует. Конечно, надо идти к ведунье. И чем скорее, тем лучше. Что бы та ни сказала, это будет полезнее, чем предыдущие бесплодные попытки Арианы. А может быть…
— Может быть, и правда… — пробормотала она, и Беанна улыбнулась, радуясь появившемуся на лице сестры воодушевленному выражения.

Глава сорок шестая: Волки с серебристыми шкурами

Только и оставалось, что снова искоса поглядывать на Ариану: слишком твердо она держала данное слово. Не старалась лишний раз обнять, прикоснуться, не смотрела испытующе с явным ожиданием реакции Лила, даже целовала исключительно легко и невинно, чтобы только не намекнуть на продолжение, а у Лила закладывало уши от желания. Энда подери, когда она не пыталась так быстро отстраниться, соблюдая дистанцию, контролировать себя было сложно, но тогда эмоции имели хоть какой-то выход. А сейчас собирались внутри в один тугой узел и молниями стреляли через все тело, стоило Ариане лишь чуточку приблизиться. Она улыбалась ему — чисто и искренне, как будто совсем ничего не случилось, — и Лил мог только догадываться, что Ариана чувствовала на самом деле. О чем думала, когда поутру касалась в знак приветствия губами его щеки, когда ставила перед ним тарелку с обедом и обдавала легким дыханием, когда вечером, перед сном, сжимала его пальцы, словно обещая что-то, а потом вдруг неловко отнимала руку и виновато отводила глаза. Как будто Лил из-за одного прикосновения мог потерять самообладание и наброситься на нее, как голодный зверь.
Впрочем, он сам установил правила игры, а что касалось зверя… Пожалуй, еще немного, и он сорвется первым. Потому что невозможно забыть то, что было между ним и Арианой, и что чувствовал он при этом, и как счастлив был. И как счастлива была Ариана, пока он не поддался своему дракону. А теперь снова словно чужой. Старый добрый друг, попросившийся перезимовать на чердаке и взамен облегчающий хозяйственные работы.
Да только не хотел Лил быть другом! Хватит, напрятался, едва не оттолкнув Ариану насовсем. И вновь на те же грабли. Да неужели же нет способа избавиться от этой его проклятой ипостаси? Лил все драконьи легенды перебрал в памяти, но ни один из его сородичей даже не помышлял о человеческой жизни. Где искать? В южных странах? Но и Эйнард, проведший там десять лет, не слышал даже намека на такое чудо. Вся надежда оставалась на богинь. На милосердную Ойру и защитницу драконов Ивон. Они всегда были добры к таким, как Лил. И драконы уважали их, устраивая дважды в год дни почитания богинь: по весне — в честь Ойры, по осени — во славу Ивон. Украшали долину, проводили игры, пели драконьи песни. Лил тогда был совсем маленьким, но яркие праздники запали в душу и не забылись со временем.
Любой дракон мог в этот день загадать желание и, приготовив подарок для богини, поутру узнать, исполнится ли заветное. Если подарок оставался на месте, значит, богиня не удостоила просителя своим вниманием. А вот если подарка не было, желание исполнялось в самые короткие сроки. Так, во всяком случае, утверждали умудренные жизнью драконы. Правда, одному дракону полагалась лишь одна милость, но Лилу и этого было бы достаточно. Нужно только вспомнить специальные слова, чтобы богини услышали. А у Лила, хоть убей, никак это не получалось.
— Проводишь меня? — попросила однажды Ариана, как будто он мог отпустить ее в лес одну. — Хочу спросить совета у ведуньи. Она так много знает, возможно, и нам с тобой найдет способ помочь.
Лил не удержал улыбки. Желание Арианы избавить его от дракона говорило само за себя: она тоже хотела настоящих отношений. И, быть может, даже создать семью, если вдруг им удастся совершить чудо…
Ох! Лил тряхнул головой, отгоняя неуместные мечтания. Слишком высоко взлетел, чтобы потом не больно было падать.
— Я сделаю все, что ты захочешь, — так и не избавившись от ощущения счастливого будущего, выдохнул он. Ариана недоуменно посмотрела на него, а потом вдруг смущенно отвела глаза, словно прочитала мысли.
— Я ничего не обещаю, — прошептала она. — Но так хочу надеяться…
Они вышли еще до рассвета, чтобы осталось время на обратный путь. Зимний день был совсем короток, а дорога тяжела из-за наметенных сугробов. Но выглянувшее после недельной бури солнце радовало своими улыбками, а редкое безветрие делало путешествие похожим на легкую и приятную прогулку, и Ариане, ощущавшей рядом с Лилом необыкновенный подъем чувств, вдруг захотелось отринуть все проблемы, забыть о заботах и придуманных препятствиях и просто отдаться заполняющему воодушевлению. Ах, как хотелось пробежаться по девственно ровному снегу, раскинув руки и хохоча во все горло. И чтобы Лил ее поймал, и они повалились вместе в сугроб, жмурясь и фырча от попавших в лицо холодных хлопьев, а потом целовались до умопомрачения, пока не стало бы жарко, и пока боги не увидели бы, как им хорошо вместе, и не поняли, что их нельзя разлучать. Да ведь только Ариана обещала не испытывать Лила на прочность. И, как ни сложно было держать данное слово, отступать не собиралась. Пусть так: перетерпеть, загнать желания в дальний угол до лучшего момента — лишь бы не напрасно. Лишь бы у них было будущее. О котором Ариана каждый день молила богинь. Да только они ее не слышали.
Ариана фыркнула, разозлившись на саму себя за унылые мысли, и тут же заметила озабоченный взгляд Лила. Ох, как он ее чувствовал — будто самое себя. И при этом был уверен, что может причинить ей вред. А вот Ариана совершенно точно знала, что это невозможно. Почему же не убедила, что он заблуждается? Почему смирилась с его решением? Почему снова позволила страху взять верх и лишить их обоих счастья быть вместе?
Может быть, и не нужна им была никакая ведунья? Что она могла знать об их с Лилом отношениях и о самом Лиле? Уж точно не больше Арианы. Будущее? Так будущее зависело только от них. И лучше быть счастливой несколько мгновений, чем несчастной сотню лет. И нужно только объяснить это Лилу. И убедить его, что не будет без него у нее жизни. И не надо ей никаких обещаний. Только его. Навсегда.
Ариана остановилась, обернулась и в упор посмотрела на Лила. Он попытался было понять, что вдруг случилось, но потом только качнул головой и прямо об этом спросил. Ариана секунду помолчала, собираясь с силами.
— Я не боюсь тебя, — негромко произнесла она. Но, кажется, достаточно эмоционально, чтобы сразу все объяснить. Лил сделал шаг назад, не зная, что и думать.
— Ариана…
Но она неожиданно подалась вперед и с силой толкнула его в грудь. Лил не устоял на ногах, неловко плюхнувшись в мягкий, будто перина, снег. Ариана тут же пристроилась ему на колени и, упершись в плечи, окончательно припечатала к земле.
— Я не боюсь тебя! — повторила она. — Никогда не боялась и никогда не буду бояться! Что бы ни случилось!
— Ты не понимаешь, — попытался возразить он. — Дракон в детстве и теперь — это совершенно разные существа. Я не знаю, останусь ли собой в его шкуре. Я…
— Я не боюсь тебя, — словно заклинание, проговорила Ариана. — Пожалуйста, Лил, услышь меня! Я страшная трусиха, я боюсь всего на свете. Того, что было, того, что будет… Но я не боюсь тебя! И сделаю все, чтобы убедить тебя в этом!
Она наклонилась и прижалась губами к его губам. Не мог Лил не ответить; если все, что она знала о нем, правда, — не мог! Но даже если оттолкнет, осудит, напомнит об обещании, Ариана не сдастся. Он должен ей поверить, должен понять, как важно это для нее, должен…
Сердце заколотилось, запуская жар во все тело. Любимые губы поймали ее поцелуй, отзываясь, смелея, пробуждая душу. Руки сомкнулись на спине, прижимая к высоко, рвано вздымающейся груди. Ариана стянула варежки, скользнула в капюшон, закопалась в мягкие волосы Лила. Дракон… Богини милосердные, да неужели вы не видите, какой он, неужели не понимаете, что человечнее его нет на свете, да сколько же можно его испытывать?
— Лил… — охрипшим голосом пробормотала она, задыхаясь от восторга, и тут же вздрогнула, затравленно оглянулась. Лес огласил низкий зловещий вой. Лил вскочил на ноги и замер, весь превратившись в слух. Вой на мгновение прекратился, но тут же раздался с новой силой, и даже Ариана различила в нем несколько голосов.
— Волки, — одними губами прошептал Лил и, задвинув Ариану за спину, быстро осмотрелся по сторонам. Ариана вжалась в него, чувствуя, как накатывает ужас. Вой был слишком близко, чтобы рассчитывать на удачное отступление. Хищники наверняка уже почуяли человеческий запах и теперь неумолимо приближались. А Ариана слишком хорошо помнила, чем закончилась встреча с волками для ее родителей.
Лил дернул ее за руку, оттаскивая в сторону от тропинки, и Ариана последовала за ним на совершенно ватных ногах, почти ничего не соображая от охватившего страха. И все же послушно залезла на голую мерзлую ветку какого-то дерева, вцепилась в заиндевелый ствол и тут увидела зверя. Одного, другого, третьего…
Они шагали друг за другом, не торопясь, не скалясь и словно бы не собираясь нападать. Размером с обычного волка, но только шкуры будто отливают серебром, а в глазах — жажда крови. Нет, они нисколько не сомневались в исходе этого поединка. Всего один точный бросок — и добыча будет их.
Вожак прижал уши к голове и подсел, готовясь к прыжку…
Лил отступил назад, к дереву, в глубокий снег, способный сбить скорость волка. Забраться наверх и выжидать было бессмысленно: эти гады могли преследовать добычу часами, а уж дотерпеть под деревом, когда жертва замерзнет и сама упадет в их голодные пасти, и вовсе было плевым делом. Лил же не собирался становиться сегодня чьей-либо пищей. А Ариану и подавно не мог дать в обиду.
Он встречался с волками раньше. Не все они рисковали нападать на него, чуя нечеловеческий запах и предпочитая не связываться с неизвестностью. Но этих троих его драконье происхождение явно не смущало. Они знали, чего хотели. Но и Лил знал, как себя вести. 
Страха не было. Только четкое понимание, что и когда делать.
Лил подобрался, сжал в руке короткий острый нож — свою единственную защиту. Драконам под страхом смерти запрещено было прикасаться к оружию, но, сопровождая в лесу Ариану, Лил предпочитал рисковать своей жизнью, а не ее. И вот сейчас возлагал на нож самые большие надежды. Добраться до волчьего сердца с помощью такой игрушки, конечно, не получится. Но кое на что способна и она.
Вожак бросился вперед, на ходу усиливая отталкивание, но в последнем, самом главном, движении завяз в рыхлом снегу, сорвал мощь и чуть покачнулся перед прыжком. Лил увернулся, прикрывая шею, и тут же перехватил волка, крепко зажав его горло плечом и предплечьем. Навалился изо всех сил, подмяв зверя под себя, и быстро и коротко всадил ему нож в глаз. Волк дернулся в предсмертной судороге, а Лил тут же вскочил на ноги, готовясь к следующему удару.
Простые волки могли стушеваться после гибели вожака, отступить в страхе за свои жизни, но эти звери были другими. Они хотели убивать, и смерть их товарища только раззадорила животные инстинкты.
Волки заходили с двух сторон, рассчитывая броситься одновременно. Лил вжался спиной в дерево, чтобы избежать удара сзади, и зарычал по-медвежьи, предупреждая о готовности к защите. Волки замешкались, изучающе оглядев противника, однако быстро решили, что он не может представлять угрозы, и снова двинулись на него. Но Лилу было достаточно и этого: он прощупал их храбрость и принял решение. Расставил ноги, набрал в грудь побольше воздуха и издал самый настоящий медвежий рев, свирепым эхом разлетевшийся по спящему лесу. Один из хищников вздрогнул и напуганно попятился назад. Второй, напротив, кинулся на Лила. Мощные челюсти щелкнули совсем рядом с его лицом. Лил чиркнул ножом по звериной морде, прочертив кровавый след через нос и губу. Волк взвыл, поднялся на дыбы, пытаясь повалить свою жертву, но Лил ударил первым. Нож легко вошел в незащищенное горло, и зверь с булькающим визгом упал на землю. Третий волк отступил еще на пару шагов и, задрав голову вверх, призывно завыл.
Лил сжался, понимая, что противник зовет подмогу. Он упустил время, провозившись с первыми двумя хищниками, не заткнул глотку трусливому зверю, и теперь только удача могла спасти их с Арианой. Если эти волки боятся огня не меньше обычных, у Лила был проверенный способ избавиться от них. А вот если пламя им безразлично…
Лил выхватил огниво и в несколько ударов подпалил неподвижного волка с перерезанным горлом. Огонь быстро распространился по всей туше, вызывая почти невыносимую вонь. Оставшийся в живых хищник заскулил и попятился прочь. Лил облегченно выдохнул, понимая, что заветный способ не подвел и на этот раз, и тут же принялся за второго волка. Кое-как срезал с него часть шкуры, почти загубив нож, поджег ее и оставил на снегу тлеть, чтобы потом накинуть на плечи и отпугивать запахом новых волков. И только тогда поднял глаза на дерево, укрывшее Ариану.
Она сидела, не шевелясь, не издавая ни единого звука и только намертво вцепившись пальцами в ствол, и Лилу вдруг стало страшно. Он сам не понял, откуда взялась заполнившая душу паника: даже вид нападавшего зверя не вызывал подобной реакции. Не узнав собственного голоса — резкого и холодного от подступающего ужаса, — Лил позвал Ариану, прося спуститься вниз и поспешить домой, но она словно не слышала. Лил с трудом заставил себя выдохнуть и повторил те же слова — чуть громче, подавляя охватившую его дрожь. Он не хотел верить в единственное бьющееся в мозгу объяснение, но ничего другого не оставалось. И медленные, будто сонные движения Арианы лишь подтверждали худшие опасения.
Ариана расслабила напряженные пальцы, спустила ноги с ветки, неторопливо спрыгнула вниз. Лил бросился к ней, желая помочь, и тут же невольно отшатнулся. Она смотрела на него стеклянными глазами и будто не узнавала. И только застывшие на щеках слезы рассказывали, что она пережила и как спряталась от невыносимого страха потери…

Глава сорок седьмая: Сумасшествие Арианы

Эйнард покачал головой, загоняя Лилу очередной клинок в сердце. Сколько там уже было ран, и считать не стоило. Ариана так и не пришла в себя. Она смотрела невидящим взглядом в одну точку и ни на что не реагировала. Даже на поцелуи Лила, которыми он осыпал ее лицо, бормоча нежные слова, умоляя ответить ему, клянясь, что никому не позволит ее обидеть. Ариана не уворачивалась и не отстранялась — словно больше не чувствовала. И не хотела возвращаться.
— У нее сильнейшее потрясение, — объяснил Эйнард ее состояние, узнав, что произошло, и осмотрев Ариану самым тщательным образом. Общаться с ним она также отказывалась. — Думаю, на фоне воспоминаний о гибели родителей организм включил защитную реакцию. Я слышал о подобных случаях, но сам никогда не сталкивался. И, признаться, понятия не имею, как вытащить Ариану из этого состояния. Тут лекарствами не поможешь.
— Что я могу сделать? — с трудом выговорил Лил, ненавидя себя за этот беспомощный тон. Эйнард похлопал его по плечу, пытаясь поддержать.
— Только ждать, — ответил он. — Понимаю, что трудно, но Ариана должна пережить это нападение и сама захотеть поправиться. Мы можем лишь окружить ее заботой и набраться терпения.
Терпения…
Лил никогда не жаловался на его недостаток, но сейчас просто считать минуты, складывая их в часы и глядя на безучастную ко всему Ариану, было совершенно невыносимо. Она сидела на больничной кровати, обхватив колени руками и глядя куда-то в пустоту. Эйнард заходил, качал головой и выходил, занимаясь другими пациентами. Ильга хлопотала по хозяйству. Беанна, ворвавшись в палату разъяренной фурией и обжегши Лила обвиняющим взглядом, пыталась привести сестру в себя, то обнимая, то ругая, то вспоминая какие-то детские проказы, то шепча слова любви. Ариана молчала, не видя, не слыша, не ощущая. Лишь однажды поднялась и направилась к дверям. Лил бросился было к ней с нелепой надеждой на чудо, но Эйнард только цыкнул на него и, кликнув Ильгу, попросил проводить пациентку.
— Основные рефлексы работают — уже хорошо, — заметил Эйнард. — Будем трудиться, — тут он посмотрел на Лила, и взгляд его посуровел. — Вот что, мил друг, иди-ка ты домой, — приказал Эйнард. — Поешь, помойся, а то у меня уже весь госпиталь провонял этой паленой волчатиной. А с утра приходи. Может, и мне будет, чем тебя порадовать.
Худшего наказания Эйнард не мог и придумать, но Лил подчинился. Вдруг именно он и был причиной того, что Ариана пряталась в коконе. Напоминал ей о волках, о произошедшей с родителями трагедии, о пережитом ужасе. И какое значение в этом случае имели чувства Лила? И бьющаяся в каждом нерве боль, подпитываемая страхом и ощущением безнадежности?
Он никогда еще не был в доме один. Когда вокруг темнота, и холод, и беспросветная тишина. Такая, что хотелось завыть волком, а потом забиться куда-нибудь в угол, закрыться в Арианиной позе и не вылазить до самой весны. Или вовсе сдохнуть — кому он теперь нужен?
Этот дом жил Арианой. Радовался ее заботам, дышал ее энергией. Веселое пламя в печи, ароматы свежего ужина во всех комнатах, обязательное рукоделие на лавке — Лил сам не понял, как все это стало и его жизнью. Уйди прочь, откажись, перестань бороться — и не будет ничего. Ни дома, ни Арианы, ни смысла существования…
Лил заставил себя растопить печь, вскипятить воду, умыться, избавляясь от волчьей крови и запаха. Привел себя в порядок, чтобы завтра ничего не напоминало Ариане о встрече с хищниками. Но есть не стал, хотя и обнаружил за заслонкой почти полный чугунок своего любимого рагу. Ариана явно готовилась устроить для Лила праздник по возвращении от ведуньи, но теперь кусок не лез в горло. Лил только погладил тыльной стороной ладони остывшую стенку чугунка, словно пытаясь уловить Арианино тепло, потом водрузил его на стол и забыл до лучших времен.
Дом быстро согрелся, в отличие от замороженной неизвестностью души. Лил слонялся по гостиной из угла в угол, не зная, что делать и что придумать. Следовало отправиться на свой чердак и завалиться в самодельную кровать из соломы и Хединовой палатки, чтобы завтра иметь свежую и сносно соображающую голову, но Лил вместо этого толкнул дверь Арианиной спальни и, отринув стыд и внутренние запреты, зашел внутрь. 
Он был здесь всего пару раз, когда чинил кровать и латал пол, но тогда не испытывал ощущения совершаемого святотатства. Лил отлично знал, что должен немедленно покинуть эту комнату, что не имеет ни малейшего права здесь находиться, но чувствовал, что в любом другом месте этой ночью он просто рехнется. Ужас продолжал пробирать дрожью, путая мысли и добивая непонятно откуда взявшейся виной. Лил же действовал совершенно правильно! Оградил от опасности Ариану, расправился с волками, обеспечил безопасное отступление — почему же чувствовал, что несчастье с Арианой — его ответственность? Еще до сурового взгляда Беанны и объяснений Эйнарда? Что он сделал не так? За что боги покарали Ариану?
Лил присел на ее кровать, обхватил руками подушку и уткнулся в нее лицом, вдыхая знакомый аромат Арианиных волос.
Она сказала сегодня необыкновенные слова. Так глубоко, так искренне, что Лил им поверил. И был награжден отчаянно-сладкими поцелуями, растворившись в ощущении безграничного счастья. Если бы они с Арианой потом просто вернулись домой, он отринул бы все оставшиеся страхи и рискнул перейти последний рубеж. Раз Ариана его не боялась, значит, не мог он ее подвести.
Но боги решили иначе, наслав волков. И отняв у Лила Ариану. Как предупреждение за вольнодумство… или как наказание за трусость?
Лил поднялся еще затемно. Удалось ему поспать или нет, не имело значения — сил хватит. Ожидание выматывало сильнее, то даря надежду, то отнимая ее и ввергая в пучину отчаяния. А вдруг случилось чудо, и Ариана встретит его знакомой ласковой улыбкой, протянет нежные пальчики, обнимет, прижавшись щекой к его плечу? Вдруг она ждет его, а Лил тут, совсем рядом, считает минуты до рассвета, изнемогая от желания ее увидеть? Больше Эйнарду не удастся его выставить. Если понадобится, Лил на коврике устроится, только чтобы чувствовать Ариану, отогревать ее теплом, дышать ее дыханием.
Эйнард встретил у дверей: усталый, раздраженный, одним своим видом развеявший все надежды.
— Всю ночь металась: то тебя звала, то родителей, то богинь о снисхождении просила, — сообщил он вмиг поникшему Лилу. — Я думал, может, переживет все это во сне и пробудится другим человеком. Но она снова закрылась. Не знаю… Иди, может, будет прок…
Лил, затаив дыхание, прошел в палату. Сидевшая в уже привычной позе Ариана даже не повернулась к нему. 
— Она сама умылась, немного поела, — раздался за спиной голос Эйнарда. — Но общаться отказывается. Такое ощущение, что она запретила себе чувствовать: от страха ли, от боли… Где-то читал, что другое сильное потрясение может вывести из подобного состояния. Но может и окончательно уничтожить. Так что смотри сам…
— Какое я имею право?.. — не отрывая взгляда от Арианы, пробормотал Лил и тут же вздрогнул, получив от товарища чувствительную затрещину.
— Ты мне это брось! — заявил Эйнард сердито. — Мне только второго такого же красавца в соседней палате не хватало! Ариане сейчас не сомнения твои нужны и не самоуничижение. Ей надо чувствовать сильное плечо рядом, чтобы было, к чему стремиться и ради чего отпускать себя на волю. Так что — чтобы я не слышал от тебя подобных умирающих фраз, иначе выгоню и не посмотрю, сколько ты для меня сделал!
Лил сжал кулаки. В том, что Эйнард прав, сомнений не возникало. И как бы сложно ни было преодолеть себя, избавившись от все усиливающегося чувства вины, он должен был это сделать. Ради Арианы. Пусть потом придет расплата, но сейчас совесть была последним советником, которого стоило бы слушать.
Эйнард, очевидно, почувствовав смену его настроения, легонько подтолкнул Лила к Ариане. Лил на мгновение зажмурился, окончательно беря верх над паническими настроениями, потом присел к Ариане на кровать и взял ее руку в свои. Ариана повернула к нему голову, но посмотрела все так же мимо. Кажется, этот взгляд до конца жизни будет сниться Лилу в кошмарных снах, но, если Эйнард говорит, что надежда есть…
Лил прижался губами к родной ладошке. Теплая, нежная, но совершенно безжизненная. И пальчики не подрагивают, как раньше это бывало, и вторая рука не касается его волос — осторожно, едва заметно, даря ощущение легкой восхитительной радости.
Лил не знал, что делать. Просто рассказывал Ариане о своей любви, о том, как много значит она для него, не понимая, почему не говорил ей этих слов раньше, скрывая, боясь показаться навязчивым, не в силах придумать правильных фраз. А вот сейчас они текли сами, из глубины сердца: Лил даже не представлял, что так много их у него скопилось. Да только Ариана не слышала — теперь они были ей не нужны.
В середине дня его сменила Беанна, попросив оставить их с сестрой наедине, и Лил был вынужден подчиниться. Впрочем, если от присутствия сестры и племянницы Ариане станет хоть чуточку лучше, Лил готов был загнать собственные желания в Драконью долину.
Он вышел из госпиталя и побрел по дороге, совершенно не думая о том, куда та ведет. И едва не натолкнулся на попавшегося ему навстречу Тилу.
— Ты-то мне и нужен, — заявил тот, даже не соизволив поздороваться, и, приглядись Лил чуть внимательнее, он заметил бы необычную сосредоточенность на лице товарища. — По городу слухи поползли о новом нападении волков. Меня интересуют подробности!
Лил повел плечами.
— Спрашивай, — согласился он. Тила свел брови.
— Сколько? Где? Как выглядели? Как себя вели? — отчеканил он короткие фразы. И Лил так же коротко ответил:
— Трое. Милях в шести-семи от Армелона. Серебристые шкуры. Прирожденные убийцы. Ариана решила, что такие же волки растерзали ее родителей, и…
Он замолчал, увидев, как Тила побледнел и судорожно вздохнул.
— Шесть миль… — только и пробормотал он. — Энда! У нас совсем не осталось времени!
Ничего больше не объясняя, он развернулся и бегом устремился прочь. Лил проводил его удивленным взглядом, не понимая и чувствуя только, что волки были отнюдь не последним несчастьем. Однако вскоре мысли вновь переключились на Ариану, а после слов встретившей его в дверях госпиталя Беанны Тила и вовсе был забыт.
— Надо идти к ведунье, — твердо заявила Беанна. — Она сразу сказала Ариане, что страх доведет ее до беды: если кто-то и знает, как вытащить сестру из этого кокона, то только она. Я постараюсь уговориться свекровь позаботиться завтра об Айлин, чтобы иметь возможность…
Лил качнул головой.
— Я пойду, Беанна. Прямо сейчас. Не стоит время терять.
Она удивленно хлопнула глазами, очевидно, ранее даже не рассматривая такую возможность.
— Она… как бы это сказать… не особо привечает мужчин, — поморщилась Беанна. — Какая-то давняя история, может, ведунья и сама ее уже не помнит… Но тебя, боюсь, она и на порог не пустит.
— Ничего, — Лил сжал кулаки, — мне не привыкать.
Беанна посмотрела в его решительное лицо, нахмурилась и вздохнула.
— Как бы я хотела… — пробормотала она, но тут же осеклась, еще раз вздохнула и попросила Лила соблюдать осторожность.
— Скажи, что тетушка Айлин была твоей матерью, — неожиданно проговорила она. — Ведунья любила ее. Быть может, сжалится в память…
Лил послушно кивнул, прикидывая, успеет ли до темноты добраться до жилища ведуньи. По всему выходило, что нет. Но откладывать дело до утра не было совсем никаких сил. В конце концов, Лил видел ночью не хуже кошки, и это давало ему некоторое преимущество в возможных стычках. Поэтому он буквально на пару минут заскочил к Эйнарду, бросил быстрый взгляд на ничуть не изменившуюся Ариану и, не позволяя себе раскиснуть из жалости, покинул Армелон.
Дорога к домику ведуньи была на редкость спокойна, правда, Лил тщательно просчитывал каждый свой шаг, предупреждая неприятные встречи и заранее сворачивая на безопасную тропку. А вот достучаться до хозяйки оказалось делом совсем непростым, и Лил отлично понимал ее нежелание обозначать свое присутствие в этом богами забытом местечке среди студеной ночи. Но Лил знал, ради кого мерзнет на пороге заснеженной землянки и смиренно просит выслушать его, обещая не причинять вреда даже в мыслях. Он готов был провести здесь всю ночь, но имя матери, как и рассчитывала Беанна, произвело волшебное действие. Внутри землянки послышались шаги, дверь скрипнула, отворяясь, и неверный огонь свечи осветил фигуру невысокой иссохшей старухи.
— Нет мне от вас покоя, безбожники, — проворчала она, без всякого смущения рассматривая оробевшего Лила. — Ни днем, ни ночью; ни зимой, ни летом. Только и знаете, как с проблемами своими бегать. А кто виноват в проблемах ваших, знаете? Уж точно не я!
— Я виноват, — пробормотал Лил, не зная, что еще сказать и как задобрить сердитую ведунью. Она имела полное право, высказав претензии, захлопнуть дверь у Лила перед носом хотя бы из-за того, что он явно поднял ее с постели. А еще из-за того, что она ненавидела мужчин и не звала Лила в гости. Ну и просто потому что знала, кто он на самом деле. А вот сам Лил совершенно забыл об этом. Не до того было.
— Ты, — согласилась ведунья, — хорошо, что понимаешь, — она вздохнула, переступила с ноги на ногу, потом махнула рукой, приглашая Лила в дом. — Заходи, чего уж теперь, — покачала головой она. — Побеседуем. Может, и получится мозги тебе вправить. Горе-несчастье.
Она еще долго возмущалась, припоминая грехи родных Арианы и матери Лила, а Лил стоял посреди единственной комнатки, едва не задевая головой потолок и не смея даже слова сказать против. Пусть говорит что хочет, лишь бы нашла способ помочь Ариане.
— Что застыл, как истукан? — немного выпустив пар, поинтересовалась ведунья и улыбнулась. — Садись, в ногах правды нет. Оберег-то при тебе еще? Али нашел повод избавиться?
Лил невольно прижал руку к сердцу, будто защищая подарок Арианы от любого посягательства. Но ведунья только усмехнулась.
— Уже хорошо, — заметила она. — Значит, знаешь, какая сила в нем заключена. И что он любовью твоей избранницы подпитывается. Али не сказала?
Лил качнул головой, чувствуя, что язык прилип к небу. Он, конечно, был наслышан об удивительных свойствах девичьего оберега, но никто не рассказывал ему подробностей. А сам он… Да разве можно о таком догадаться?
Ведунья вздохнула и отвела взгляд в сторону.
— Побоялась, значит, вот и пожинает теперь, — сообщила она. — Я-то думала, ты не веришь просто в эту силу, а тут вон оно что…
В голове у Лила молнией сверкнула светлая мысль. Если оберег защищал его от беды, он никогда не допустил бы случайного обращения Лила в дракона. А если еще и хранил в себе Арианины чувства…
— Я… это я струсил! — сквозь нахлынувшую боль от собственной ошибки выговорил Лил. — Это я прогневал богов, сомневаясь в их благосклонности! Это я заслужил их кару! Я был проклят с рождения! Я, а не Ариана!
Ведунья снова вздохнула, осмотрела комнату, словно что-то разыскивая, поскребла в затылке.
— Никто не бывает проклят с рождения, — проговорила она, — каждый человек своим поведением определяет дальнейшую судьбу. Три греха, за которые боги наказывают нещадно, знаешь? — спросила она и сама же ответила: — Первый — гордыня, второй — трусость, третий — отчаяние. А все потому что они возникают из неверия в милость Создателей. Ариана не вняла моему предупреждению, не смогла перебороть свой страх, но боги, памятуя о свалившихся на нее испытаниях, все же не отворотили свои взгляды, устроили вам новую встречу, позволили узнать о чувствах друг друга. Разве не должно было это уверить ее в их благожелательности? И разве имела она право так поддаться отчаянию, что теперь даже близким не под силу отмолить ее у Создателей?
Лил содрогнулся, услышав в этих словах приговор. Но ведунья посмотрела на него в упор, и светлые водянистые глаза ее потемнели от гнева.
— Отчаешься? — сурово спросила она. — Смиришься? Поверишь мне и бросишь бороться? Тогда могу предсказать тебе будущее. Оно передо мной, как на ладони. Совершенно простое и идеально подходящее для дракона. Думаю, ты и сам понимаешь, о чем речь?
Лил сжал зубы, даже не пытаясь спорить. Слишком часто представлял он свое будущее именно таким, убеждая самого себя, что ничего другого он не достоин. Но ведь ведунья права. Боги совершили для него столько чудес, о скольких иные и мечтать не могут. Знакомство с Арианой, ее принятие его дракона, их необыкновенная дружба, спасение во время казни, чувства Арианы к нему, ее выбор и ее последние слова. Она не боялась его дракона — так почему же Лил боялся? Как будто у него не было выбора.
— Не хочу, — без капли сомнения ответил он. — Лучше несколько секунд счастья с Арианой, чем столетняя драконья жизнь без нее.
Ведунья долго смотрела на него, то ли проверяя твердость его характера, то ли решая, достоин ли Лил ее милости. А он просто ждал. Впервые в жизни его не одолевали сомнения ни в отношении к нему Арианы, ни в правильности собственных действий. И от этого было так непривычно легко, словно драконья личина покинула тело и там освободилось место для самых важных в жизни вещей. И не имело значения, какое будущее увидела ведунья и что она думала о самом Лиле. Он все равно…
— Тогда у тебя есть шанс все исправить, — неожиданно выговорила ведунья, и взгляд ее смягчился. Она на мгновение сжала руку Лила и столь же внезапно заволновалась, поднялась с места, сложила из пальцев странную фигуру, подняла глаза к потолку. — Поторопись! — вдруг воскликнула она. — Беда пришла в Армелон — такая, какой полстолетья не было! Опоздаешь — и спасать будет некого! А если струсишь…
Но Лил, не слушая, уже выбежал из землянки…

Глава сорок восьмая: Кочевники

В Армелоне царила паника. После того как разведчики донесли о приближении воинственных кочевых племен и глашатай призвал готовиться к обороне, жители словно сошли с ума. Кто-то бегал по улицам, простирая руки к небу и призывая богов к ответу за такое преступление. Кто-то паковал вещи в надежде покинуть город до того, как его окружат враги. Кто-то судорожно искал места, где можно было бы спрятаться и переждать самые страшные события. Лишь немногие смогли сохранить хладнокровие и попытаться организовать хоть какую-то оборону.
Слишком давно Армелон жил в мире и спокойствии. Подобраться к нему было непросто: с одной стороны бурное море, с другой — глухой, почти непроходимый лес. Сзади — неприступные горы. Армелон был одним из последних в череде северных городов на пути возможных завоевателей, и те редко добирались до него, предпочитая атаки на менее укрепленные поселения. 
Тила в прошлом году участвовал в битве с кочевниками за Белтон-хаус. Предупрежденные появлением серебристых волков, которые всегда сопровождали воинствующие племена и чьими жертвами стали Арианины родители, белтонцы успели собрать армию и дать захватчикам бой, изрядно их потрепав и вынудив отступить. Никто и подумать не мог, что следующей целью кочевников станет Армелон. А те дождались, покуда Северное море покроют льды, и прошли этой дорогой, оставшись незамеченными под покровом бушевавшей несколько дней бури. 
Они подобрались слишком близко, чтобы армелонцы могли рассчитывать на своевременную помощь от братских городов. Градоначальник разослал гонцов с сообщением о своей беде, но Тила понимал, что рассчитывать стоит только на свои силы. Приближалась ночь, и тогда кочевники нанесут удар. Это была их излюбленная тактика: обложить город со всех сторон и спокойно завалиться спать, набираясь сил, тогда как напуганные осажденные измучаются неизвестностью и постоянным ожиданием нападения, примут бой ослабленными и к третьим петухам сдадутся почти без сопротивления. Был, конечно, риск, что городская стража использует эти часы на укрепление своих позиций, но в случае с Армелоном об этом не стоило беспокоиться. Почти полвека благоденствия сыграло злую шутку и с его оборонительной способностью. Стены обветшали, орудия проржавели, караульные башни давно использовались по непрямому назначению. Но все эти проблемы можно было решить, если бы в городе нашлось достаточное количество обученных, знающих свое дело солдат, а не торгашей, бряцавших оружием лишь на ярмарках. Истинных воинов — таких, как Хедин, с которого Тила всю жизнь брал пример. Хедин нашел бы способ объединить армелонцев, зажечь их единой идеей, объяснить каждому его задачу, исходя из общей стратегии. И заставить поверить в победу.
Тиле такое было не под силу. Не хватало ни опыта, ни авторитета. Он, конечно, участвовал в настоящих боях, в том числе помогал отстоять Белтон-хаус, но никогда не командовал целой армией. А в Армелоне его и вовсе слушать никто не станет: не заслужил еще доверия. И даже полная свобода действий, полученная от отца, нисколько не упрощала его задачу. Тила умел управлять своим отрядом, он не сомневался в ребятах, их смелости и преданности. Но одному отряду город не защитить, пусть даже число осаждавших не выглядело катастрофическим, — тут нужны усилия всех армелонцев. И грамотный, уверенный в себе командир.
Тила сжал зубы, раздражаясь на себя за растерянность.
Он знал, как выстроить оборону, сколько людей направить на каждую из позиций, где установить орудия и когда ими воспользоваться. Оставалось только сделать решительный шаг и взять на себя ответственность. За жизни тысяч армелонцев. За жизни женщин и невинных детей. За жизни близких и родных. За жизнь Ильги…
Она налетела как вихрь, вцепилась ему в плечи, заглянула в глаза.
— Меня Эйнард всего на пару минут отпустил, — задыхаясь от быстрого бега, выговорила Ильга. — Мы госпиталь походный готовим. Но я не могла… Можешь смеяться! Но когда, если не сейчас?!..
Она нырнула рукой в складки юбки и вытащила оттуда маленький кожаный мешочек. А потом протянула его Тиле с такой решительностью, словно он собирался отбиваться от ее подарка.
— Оберег? — не веря своим глазам, выдохнул Тила. Ильга кивнула и зажмурилась.
— Даже если у тебя десяток таких… — чуть дрогнувшим голосом заявила она. — Мой все равно будет лучшей защитой! Потому что я… так давно и сильно…
Тила шагнул вперед и, совершенно по-медвежьи сжав Ильгу в объятиях, поцеловал жаркие девичьи губы. А потом еще и еще раз, чувствуя, что пропадает, что забывает обо всем на свете и не желает останавливаться.
Значит, Беанна не лгала? Значит, он действительно дорог Ильге, если она не пожалела для него оберег? Значит… она все-таки его любит?..
— А как же Айлин? — глядя в раскрасневшееся и совершенно преобразившееся лицо, спросил Тила, как будто именно это сейчас было самым важным. — Или тебе все равно?
Но Ильга качнула головой.
— Я поняла, что это не ты, — искренне отозвалась она. — Ты не мог.
Тила улыбнулся, чувствуя, как заполняет душу радость, пробуждая уверенность и даря надежду на будущее. Он должен был защитить Ильгу. И больше ни секунды не сомневался в том, что следует делать.
Тила разжал ее пальцы, вынимая из них защитный оберег.
— Я возьму, — негромко проговорил он. — Пока ты не передумала и не нашла более достойную кандидатуру.
Ильга изумленно хлопнула ресницами.
— Дурачок… — только и пробормотала она…

…Армелон встретил врага во всеоружии. Тила совершил настоящее чудо, сумев в короткое время организовать достойную линию обороны. Самым сложным оказалось изгнать из сердец армелонцев панику, но Тила справился и с этим, напомнив о подвигах предков, о текшей в их жилах крови истинных храбрецов, о зверствах кочевников, творимых ими в захваченных городах. Он сам поражался вдруг открывшемуся у него дару красноречия, но использовал его в полной мере. И к темноте заручился поддержкой большей части мужского населения Армелона. К ним примкнули незамужние девицы, выразившие готовность бинтовать раненых и доставлять их в госпиталь. Их Тила ободрил благодарным словом и отправил к Эйнарду. Мужчин же разбил на группы, дав каждой свое задание и поставив ответственного за ее выполнение. 
Весь вечер под стенами Армелона кипела работа: укреплялись камни, замазывались трещины, возводились дополнительные сооружения. Оружие было вычищено, установлено в отряженных для этого Тилой местах и наведено на противника. Воины облачились в доспехи и заняли свои позиции. Тила в последний раз обошел защитные редуты, отдавая приказания, и замер на передовой позиции, напряженно вглядываясь вдаль. Разведчики донесли, что кочевников лишь несколько сотен, и сил у армелонцев под защитой городских стен должно было хватить для отражения первой атаки. Но что-то не давало Тиле покоя. Занятый подготовкой к обороне, он не обращал внимания на подтачивающее чувство тревоги, а сейчас, в эту минуту вынужденного простоя, вдруг понял причину.
Кочевники делились на группы в зависимости от масти лошадей: серый отряд, вороной, гнедой… К нападению обычно готовилась армия из нескольких отрядов. А лошади расположившихся у ворот Армелона захватчиков были сплошь пегой масти.
Тила в ужасе огляделся по сторонам. Из окружающего город леса подтягивались все новые кочевники, освещая путь факелами и разрежая мертвую тишину тяжелым дыханием коней…

* * *
Известие о готовящемся нападении застало Ариану в госпитале. Эйнард не скрывал своих чувств, уверенный в том, что она его не слышит, но он заблуждался. Ариана слышала все до последнего слова: и свой диагноз, и просьбы о возвращении Беанны, и нежные признания Лила, и всей душой хотела ответить на них, успокоить, рассказать об ответных чувствах. Но чересчур глубоко сидело это желание, словно в каменном мешке, прикрытом стопудовой глыбой, и не под силу ему было выбраться наружу — лишь порхать пойманной бабочкой, не дающей уснуть последней надежде.
Слишком сильно Ариана испугалась. Страх накрыл с головой, рисуя картины последних минут жизни родителей и — наперед — неминуемой гибели Лила. Разве под силу невооруженному человеку одолеть сразу трех волков? Пусть даже Лил обладал большей силой, чем можно было в нем заподозрить, и пусть, скорее всего, не впервые сталкивался с хищниками, Ариана не верила, что в этот раз ему удастся одержать победу. Слишком быстро отчаялась, поддалась боли, пустила ужас в сердце, взмолилась о пощаде — и тут же поплатилась. Словно пелена вдруг опустилась на глаза, и в голове зашумело, а потом стало тихо и как-то пусто, и битву она стала видеть в каком-то замедленном ритме, и ничего уже не чувствовала, ни когда волки бросались на Лила, ни когда он избавился от них.
Боги захлопнули ловушку, поймав в нее Ариану. И выпускать больше не собирались. Она сама позволила им так с собой поступить, усомнившись в их милости и в способностях своего лучшего друга. Они запрятали ее душу так глубоко, что даже Лил не смог освободить ее ни своими поцелуями, ни совершенно необыкновенными, неслыханными ранее словами. И Ариане было больно от того, что она не может ответить ему, избавить от страданий, снять чужую вину. Боги придумали знатное наказание, сводящее с ума даже в привычном коконе. Но Ариана знала, что заслужила его. А потому подчинилась, выбирая сполна.
Однако, узнав об угрозе в городе, бездействовать она не смогла. В голове что-то прояснилось, совершенно четко обозначив, как поступить. Ариана умела обращаться с оружием, а значит, должна была встать на защиту Армелона. А там будь что будет.
Никем не замеченная, она покинула госпиталь и отправилась домой. Там переоделась в мужской костюм, опробовала отцовский меч, вспоминая почти стершиеся из памяти движения, выпустила из лука пару стрел, выправляя прицел; и ни одной струны не шевельнулась в ее душе: ни ностальгии, ни удовлетворения, ни страха.
Совершенно бесстрастно Ариана резанула мечом по волосам, расставаясь с любимой косой. Та упала к ногам, но Ариана даже не взглянула на нее. Натянула на остриженную голову капюшон, пристегнула оружие и вышла за двери — туда, к стенам, в средоточие общей ответственности.
Ее отрядили к западной башне на подмогу лучникам. Никто не спросил, как зовут и откуда она взялась: в эти тяжелые часы любая помощь была на вес золота. И вот Ариана уже стояла на городской стене, среди других армелонцев, и сжимала в руках оружие, напряженно вглядываясь в горящие костры кочевников. Страха не было: вероятно, потому, что Ариана отлично понимала, сколь неравны силы двух сторон. Огней становилось все больше: они подтягивались от леса, окружая Армелон, чтобы ударить в отведенный час. Соседи Арианы негромко переговаривались: совсем юные, не видевшие жизни подростки хвалились своим мастерством и обещали задать трепку осаждавшим; молодые воины прикидывали варианты развития боя и обсуждали выбранную главнокомандующим стратегию; зрелые солдаты удрученно качали головами и многозначительно молчали, не желая заранее обрекать защитников на поражение. Никто не знал, на чьей стороне окажутся боги: они не особо жаловали кочевников с их жестокостью и вероломством. Но и армелонцев любить у них не было повода: здесь давно не чтили богов, как они того заслуживали, обращаясь лишь в случае крайней нужды за помощью, а потому и рассчитывать следовало лишь на собственные силы. Да только был ли шанс устоять у пары тысяч плохо обученных армелонцев против боевой машины с именем «кочевники»? Тех готовили к войне с детства, обучая сражаться в отряде, где все за одного, и стоило пасть первому, как на его место становился другой — столь же умелый и бесстрашный. Когда-то и армелонцы были такими, и Хедин прошел эту школу, потому и считался выдающимся воином. А сейчас вся надежда оставалась на Тилу. Если он сдюжит, сдержит первый натиск, отбросит врага и удержит городские ворота закрытыми до прихода Объединенной армии, у них будет шанс на победу. Об ином раскладе не хотелось даже думать; впрочем, и времени на мысли уже почти не оставалось.
Пробудились петухи, затрубил тревожно рог, лучники подняли оружие, и в ту же секунду стены сотряслись от каменных снарядов кочевников. В ответ засвистели стрелы, заскрипели катапульты, швыряя точно такие же глыбы в нападавших. Послышался треск орудий после прицельного попадания, ржание опрокинутых лошадей, но через пару минут новый залп проверил стены на прочность.
Раздались крики раненых — тех, кого задело осколками, но Ариана не испытала ни паники, ни жалости. Только продолжала методично опустошать колчан, целясь в незащищенные места врагов, не подпуская их слишком близко к Армелону. 
Залп следовал за залпом. То с одной, то с другой стороны огромные камни крушили стены, мяли лошадей, увечили, убивали людей. Ариане было все равно. Ничто не имело значения, кроме полученного задания.
Факелы приближались к армелонским границам, окружали, сжимали кольцо, а из леса тянулись все новые, и не было им ни конца ни края. Запаздывающая заря не позволяла точно прицеливаться, а стрелы подходили к концу, и вот уже кочевники добрались до городских ворот, стараясь взять их на таран, а Тила лихорадочно перестраивал войска, бросая самых сильных армелонцев на встречу врага лицом к лицу.
Стальные крюки вонзились в крепостные стены, и самые дерзкие кочевники поползли по веревкам вверх. Ариана прицельно сняла одного, другого, потянулась за следующей стрелой, но в этот момент караульная башня покачнулась от очередного попавшего в нее снаряда и рухнула прямо на лучников, погребая под собой и молодых, и старых. Ариана попыталась увернуться, удержать равновесие, но каменная кладка под ее ногами посыпалась, и сама она, сорвавшись вниз, раздирая плоть, ударилась о стылую землю. Невыносимая боль пронзила бок, не давая вздохнуть, лишая сознания при любом движении, и Ариана не знала, сколько времени ей потребовалось, чтобы овладеть собой. Когда поднялась наконец на ноги, вокруг кипел бой, слышались ругательства на непонятном языке, звон мечей, стоны раненых. И вдруг на мгновение все стихло. 
А потом растеклось общим возгласом ужаса.
Над городом пронеслась драконья тень…

* * *
Лил расставил ноги и закрыл глаза, впуская дракона. Ничего другого он придумать так и не смог. 
Почти забытые ощущения мощи, свободы, вседозволенности проникали в душу, проходили волнами по телу, заставляя его гореть огнем, но не причиняя боли. Драконья ипостась брала верх, формируя крылья, отращивая хвост, покрывая чешуей. Сердце колотилось все медленнее, подстраиваясь под увеличившиеся размеры, а в голове была только Ариана: пусть Лилу никогда больше не суждено прикоснуться к ней, сказать о своей любви, услышать в ответ о ее чувствах к нему, он сделает все, чтобы ее защитить. Как поклялся в детстве. И ради чего отказался от собственного счастья.
О какой угрозе говорила ведунья, Лил понял еще за несколько миль до Армелона, увидев вытоптанный снег и различив великое множество отпечатков человеческих и лошадиных ног. Когда он добрался до поля боя, в городских стенах зияли прорешины, ворота держались из последних сил, три из четырех караульных башен разрушены, а кочевники темными реками опоясывали Армелон, втекая внутрь и грозясь затопить его своим бесчисленным количеством. У защитников не было даже призрачных шансов победить. Без какого-то чуда вряд ли кто-либо из них доживет до рассвета. Времени сомневаться у Лила не было. Только сжать в кулаке оберег и вознести мольбы Создателям, чтобы сохранили ему разум и позволили спасти Ариану.
Ух!
Нынешние размеры просто впечатляли: своей тенью Лил теперь мог накрыть немалую часть Армелона. В душе резко забилось предательское желание наплевать на проблемы города, взмыть ввысь, расправить крылья, глотнуть морозного воздуха и забыться в радости единения с родной стихией. Но крохотный мешочек, почти неощутимый в когтистой лапе, напомнил о долге и о единственном человеке, который его не боялся.
Отсутствие практики давало о себе знать, и пришлось потратить несколько лишних минут, чтобы снова научиться управлять драконьим телом. Лил вспоминал, как рулить хвостом, как держаться в воздухе, как изрыгать пламя, и вот, овладев наконец собой, ринулся в бой.
Он с ходу смял восточный фланг не ожидавших нападения сзади кочевников, внеся в их до этого стройные ряды сумятицу. Потом бросился к центровым отрядам, штурмующим городские ворота. Опалил передние ряды, прочерчивая огненную линию, через которую невозможно было пробраться, и следом залил пламенем главный наступательный фронт. 
Кочевники бросились врассыпную: с драконом им сталкиваться еще не приходилось. А поскольку Лил видел в темноте значительно лучше любого человека, то имел явное преимущество и в этом.
Но, подпалив кочевничье хозяйство, он тем самым дал остальным отрядам возможность разглядеть себя в свете отблесков огня и немедленно перестроить линию атаки.
Теперь катапульты повернулись против Лила. Стрелы и копья его броне были не страшны, но огромные камни, попадая в цель, безжалостно калечили драконье тело. Лил не уворачивался, не тратя время на самозащиту, бросаясь в самое пекло, круша, сжигая, вспахивая снег когтями и расшвыривая попадающихся на пути врагов.
И все же боль брала свое. Лил почти не терял силы, но в голове просыпалась невиданная ранее ненависть. Люди причиняли ему вред, люди боялись его и пытались уничтожить, и Лил воспылал зеркальным желанием. Вспомнил свое настоящее имя, данное при рождении. Его звали Вилхе — «сильная воля», и Лил с какой-то насмешкой сбросил с себя кличку, данную людьми. Он презирал их законы! Испокон веков люди преследовали драконов, издевались над ними, убивали, заманивая в мерзкие ловушки. Вилхе потерял мать, погибшую в человеческой яме. А сколько его соплеменников пострадали от людской жестокости. Не было ни одной драконьей семьи, избежавшей страданий по их вине. И Вилхе наконец не только понял, но и почувствовал кровную ненависть. Она бурлила в жилах, заполняя сердце, затмевая разум, и Вилхе раз за разом бросался на это отвратительное человеческое племя, не думая, что может погибнуть, и желая только избавить мир от дряни.
Вскоре последние противники, кому посчастливилось уцелеть, побросали оружие и ринулись в спасительный лес. Вилхе не стал их преследовать — к чему, когда в его распоряжении был целый город? Там явно есть, чем поживиться. Так пусть запомнят его надолго. Даже если эта битва станет последней в его жизни.
Вилхе взмыл ввысь, дыша полной грудью, как давно мечтал. Вот оно счастье — это пьянящее чувство свободы, когда весь мир у твоих ног! И нет в душе ни страха, ни жалости, лишь предвкушение нового удара. 
Вилхе сложил крылья и камнем ринулся вниз, готовя огненный водопад в подарок жителям.
И вдруг — словно молнией в заполненном ненавистью мозгу — прозвучали три звонкие буквы. Лил… И голос знакомый, из далекого детства — переливчатый, задиристый.
Лил…
Карие глаза, длинные ресницы. На них капельки слез — кажется, когда-то это пугало его до смерти.
Лил…
«Пожалуйста… не бросай меня… Я без тебя не смогу…»
В сжатой передней лапе билось что-то теплое, светлое. Вилхе остановился, повис в воздухе, завертел головой, не понимая, что происходит. Потом разжал когти, с недоумением глядя на крохотный мешочек, непонятно каким образом не потерявшийся во время битвы.
— Лил!..
Он невольно отозвался, посмотрел вниз. Там, прижимая руку к окровавленному животу, с трудом стояла одетая в мужской костюм девчонка с остриженными волосами. Израненное, искаженное болью лицо и полный невыразимой нежности взгляд. Карие глаза, длинные ресницы…
— Лил…
Он вздрогнул, замер, словно вмиг разучившись летать, рухнул на землю всей своей массой — так, что ближайшие дома подпрыгнули.
Ариана…
— Я не боюсь тебя, — с силой прошептала она, не отводя глаз. Вилхе зажмурился от этого горящего надеждой взора.
И вспомнил!..
Девчонку.
Полеты.
Разлуку.
Встречу.
Неловкость.
Ревность.
Страх.
Неуверенность.
Отчаяние.
И самое большое, самое желанное счастье в своей жизни…
— Ариана! — он бросился к ней, не понимая, что снова стал человеком, не думая о том, что произошло, и желая лишь поддержать, защитить, избавить от боли. Но она только выдохнула, будто в последний раз, и покачнулась, теряя сознание…

Глава сорок девятая: После боя

Солнце медленно поднималось над лесом, укрепляя подаренную драконом надежду. А ведь Беанна уже почти уверилась в том, что никто из них не доживет до рассвета. И только вера в необъяснимое чудо помогала действовать, бороться, ждать чего-то невероятного…
Во время сражения Беанна не отсиживалась за домашними стенами, как большинство замужних женщин, а помогала мужу с ранеными. Они организовали походный госпиталь прямо в здании общественного суда, бинтуя, зашивая, притупляя боль. Беанна неплохо справлялась со своей работой, но рук не хватало, и она не могла отлучиться даже на четверть часа, чтобы покормить оставленную со свекровью дочь. А так хотелось еще хоть ненадолго вернуться к нормальной жизни. Приложить Айлин к груди, заглянуть в светлые глазки, услышать сладкое причмокивание. И забыться. Совсем на чуть-чуть. Ведь рассчитывать на будущее больше не приходилось.
Врагов было слишком много. Они напирали, как бараны на ворота, и не виделось им конца. Когда каменными снарядами пробило крышу и стены, Беанна мысленно попрощалась со всеми родными и даже успела вознести благодарность богиням за последние счастливые дни…
А потом появился дракон…
Огромное и в то же время необъяснимо изящное туловище, мощные кожистые крылья с костяными когтями, длинный сильный хвост, остроносая голова с чуть изогнутыми рогами. Он выдыхал пламя и играючи крушил вражеские редуты, а Беанна завороженно смотрела на сверкающую аметистами чешую.
Лиловый…
Когда Ариана в детстве говорила, что ее товарищ умеет превращаться в ящера, Беанна верила, но не придавала этому особого значения. Она прежде видела драконов лишь на картинках, но они не отражали и толики этого великолепия, этой мощи, этой смертельно опасной красоты. Однако Беанна не боялась. Что бы ни рассказывали о ненависти драконов к людям, Беанна видела сейчас не чудовище, а влюбленного в ее сестру мальчишку, который в очередной раз рискнул ради нее жизнью. И даже когда он взмыл над Армелоном и с самым однозначным намерением ринулся вниз, Беанна не потеряла уверенности в благополучном исходе. Лил не мог причинить им вреда. Он уничтожил вражескую армию, он подарил почти потерянную надежду не для того, чтобы самому ее убить. И что бы ни кричали в ужасе раненые, как бы ни прикрывали головы глупенькие девчонки-лекарицы, Беанна верила в Лила до последнего.
И он остановился. Почти у земли, так и не нанеся смертельный удар. Замер, словно не зная, что делать, и Беанна в голос взмолилась о милости. Не к себе — к Лилу. Никогда еще взрослый дракон не возвращал себе человеческое обличие, погрязая в ненависти к людям и начиная мстить им за обиды предков. Но ведь Лил не был драконом. Он был членом семьи, и Беанна только сейчас поняла, что любила его, как родного брата, и как за брата просила.
И богини услышали!
Исчезла гигантская тень, затихло хриплое драконье дыхание. Над Армелоном повисла секундная оглушительная тишина — словно весь город замер на это мгновение и прожил его единой душой.
А потом снова раздался лязг оружия, крики дерущихся, топот бегущих ног — но страх отступил, унося с собой безнадежность и ощущение неминуемой гибели. Армелонцы расправлялись с остатками врагов, теснили их к воротам, отбрасывали прочь, вынуждая спасаться бегством. Теперь окончательная победа оставалась лишь делом времени, и Беанна, не удержавшись, бросилась к мужу, повисла у него на шее и крепко, освобожденно поцеловала.
— Иди домой, отдохни, мама сменит, — предложил Эйнард, с удовольствием ответив на ее ласку. Но Беанна только замотала головой.
— Если отпустишь… Мне надо найти Ариану… Вдруг ей нужна моя помощь?
Эйнард кивнул, соглашаясь, и Беанна, не теряя ни секунды, устремилась к своему бывшему дому.
Когда она узнала, что Ариана сбежала из госпиталя, было уже поздно предпринимать какие-то поиски. Беанна очень надеялась, что сестре хватит ума отсидеться в каком-нибудь убежище, и в то же время была уверена, что даже в нынешнем состоянии Ариана не останется в стороне, а потому волновалась за нее до дрожи. Но вскоре для этого не осталось ни сил, ни эмоций. Раненых свозили к ним со всего Армелона, и требовалось помочь каждому, а рук не хватало, а потом рухнули городские ворота, и ужас повис в воздухе, и стал давить, не давая вздохнуть спокойно…
Беанна тряхнула головой, отгоняя воспоминания. Все это позади, и бой позади, и ожидание гибели; и только страх потери все еще терзал ее душу. Умом Беанна понимала, что не просто так Лил вернул себе человеческое обличие, что не могло тут обойтись без вмешательства Арианы, и это давало надежду, что сестра жива. Но в сердце трепыхалась паника, и чем ближе становился дом, тем сильнее она разрасталась, сводя горло, пробивая на дрожь, лишая связных мыслей.
Только бы застать их обоих дома! 
Беанна ничего больше не желала и повторяла эти слова, как заповедь, и бормотала какие-то обращения к богиням, не позволяя себе сомневаться в их доброте.
И Создатели подарили ей еще одно чудо.
Лил разводил в печи огонь, но, едва услышав скрип двери, повернулся и виновато опустил перед Беанной взгляд. У нее упало сердце.
— Ариана?.. — не слыша саму себя, но не желая верить в страшное, выдохнула она. А у Лила вдруг запылали щеки.
— У нее… рана на боку… и царапины… по всему телу… — пробормотал он в крайнем смущении. — Я, как мог, перевязал…
Ох, ты ж!.. Беанна с трудом удержала ругательство.
Они все чуть не погибли, он чуть не поджарил город в образе дракона, Ариана чуть с ума не сошла, а его волнует только то, что ему пришлось ее раздевать?
Беанна одарила его знаменитым разъяренным взглядом и бросилась в спальню сестры. Ариана лежала на кровати в мужском исподнем, перевязанная бинтом вокруг талии. На месте раны проступило пятнышко крови, но дышала сестра довольно-таки ровно, и Беанна позволила себе всхлипнуть.
Два глупых влюбленных несмышленыша! Они спасли Армелон и тысячи жизней, а друг с другом никак не могут разобраться. И до сих пор не верят, что заслуживают свое счастье.
Беанна опустилась на колени, уткнулась лбом в щеку сестры, отвела с ее лица спутанные короткие волосы. Вот же дурочка! Пришло же в голову снова влезть в мужские одежды, снова остричь косы, снова взяться за оружие — как когда-то отец настаивал. А если бы убили ее в битве, кто бы за это ответил? Кто бы остановил обезумевшего дракона, который сейчас маялся за стеной, не зная, что делать и какое наказание он заслужил? Ведь наверняка же придумал себе очередную вину, а Беанна своим поведением, как всегда, подлила масла в огонь. От страха скрыла истинные чувства. Стоило ли удивляться?..
Она поднялась, на секунду стиснула руку Арианы в своей, потом улыбнулась и вышла из спальни.
Лил стоял напротив двери, сжимая кулаки и явно ожидая резких слов. В лице ни кровинки, а во взгляде — упрямство и непоколебимое намерение отстаивать свои права на Ариану.
Слава Ойре, дозрел!
Беанна шагнула вперед и крепко, растроганно его обняла.
— Вернулся! Хвала богиням! — выдохнула она и с удовлетворением почувствовала, как расслабляется его напряженное тело, как приходит понимание того, что на самом деле чувствует к нему Беанна, и как становится от этого легче дышать.
— Я… сорвался и едва не натворил бед, — рискнул Лил поделиться самым большим своим страхом, и Беанна тепло, по-матерински, погладила его по щеке.
— Как и все мы, — с самой глубокой искренностью ответила она. — Не бери на себя слишком много: ты всего лишь человек, и наши слабости тебе не чужды. Главное — вы оба живы, и я счастлива! Создатели, как же мало на самом деле надо человеку для счастья!..
Лил хлопнул пару раз глазами, вникая в смысл ее фраз, потом несмело улыбнулся.
— Ариана… Мне показалось, что она узнала меня, когда… — снова не закончил он, но Беанна и так поняла, что Лил имел в виду. Если Ариана пришла в себя, если снова начала реагировать на происходящее… Божественная Триада, это было бы самым желанным завершением последних событий.
— Тебя тогда сложно было не узнать, — немного нервно хихикнула она, потом чуть оттолкнула Лила и ласково постучала его по лбу. — Иди, умойся хоть, а я об Ариане позабочусь. Пока ты тут не сгорел у нас от смущения.
Лил снова вспыхнул, но в глаза наконец-то вернулась уверенность. Скоро он совсем оправится, избавится от этой своей вины, изгонит из души ошметки драконьей ненависти и, быть может, сделает все-таки решительный шаг. Когда, если не сейчас? И пусть их с Арианой вознаградят богини. Они, как никто, это заслужили.

* * *
Город собирал себя по кусочкам. Женщины лечили раненых, оплакивали погибших, мужчины тушили занявшиеся от драконьего пламени постройки, заделывали прорехи в стенах и крышах, освобождали улицы от вражеских тел. Все понемногу приходили в себя. Работы предстояло немерено, но самое страшное было позади. Они разбили кочевников, отстояли Армелон, и, несмотря на потери, будущее виделось самым светлым и радостным.
Вот только у Тилы на душе было неспокойно. И пусть не было его вины в том, что не смог он организовать достойного сопротивления кочевникам — слишком много оказалось врагов, и Тила выжал из имевшихся возможностей максимум; и пусть он честно отвечал пытавшимся поблагодарить его армелонцам, что не по адресу они направляют душевные слова; и пусть он ничем не опорочил свое имя и семейную честь в этой битве; что-то не давало ему покоя. Он знал, что должен сейчас пойти к градоначальнику, доложить тому последние новости и получить указания, как действовать дальше, но вместо этого, убедившись в полном отступлении опасности, прямиком направился в здание общественного суда. Он не видел Ильгу больше двенадцати часов. И теперь она была единственной, в ком он нуждался, едва не распрощавшись с жизнью.
Но среди хлопочущих над ранеными девиц Ильги не оказалось, и Тила, задвинув гордость подальше, поинтересовался у Эйнарда, где можно найти его сестру. Тот если и удивился, то виду не подал. Только сам вдруг обеспокоился и осмотрелся вокруг, будто только сейчас заметив ее отсутствие.
— Она в госпиталь за лекарствами отправилась, — наконец сообщил Эйнард. — Давненько уже. Должна была вернуться.
Тила мысленно помянул Энду, непонятно за что обозлившись на Эйнарда, и без всяких разъяснений покинул полуразрушенное здание суда. Путь до госпиталя был недалек, и сердце колотилось с каждым шагом все сильнее. Дурное предчувствие не отпускало, и, чтобы хоть как-то его заглушить, Тила воскресил в памяти последнее свидание с Ильгой. Удовлетворенно поежился, вспомнив ее смущение, усмехнулся необидному прозвищу «дурачок», задышал взволнованно, заново пережив их неожиданные поцелуи.
Тила не был неопытным юнцом, для которого поцелуи в новинку. Но такого водоворота ощущений, как с Ильгой, не испытывал никогда. И теперь его так и тянуло проверить, были ли они вызваны приближающейся опасностью или все-таки зависели от силы чувств. В том, что чувства были, Тила больше не сомневался: он сегодня раз десять верной смерти избежал и в такой битве отделался простыми царапинами. Ильгин оберег поработал на славу, подтверждая самые смелые надежды, и Тила собирался сделать все, чтобы эти надежды обрели под ногами почву. Сегодня стало окончательно наплевать на статус и неприметную внешность Ильги: он мог не дожить до рассвета и так и не узнать, каковы на вкус ее губы. Так стоило ли подчинять собственную жизнь каким-то условностям? Беанна правильно сказала, что у всех них только по одному шансу, и следовало распорядиться им так, чтобы не жалеть потом о своей слабости и не проклинать тех, кого послушался и кому подчинился.
Отец, конечно, никогда не согласится с выбором Тилы, по-прежнему оценивая людей сквозь призму их положения, но его мнение с недавних пор интересовало Тилу в последнюю очередь. И в этот раз он не станет откладывать дело в долгий ящик, как это было с Беанной. И не променяет Ильгу на свободную жизнь. Хватит, нахолостяжничался. Все доказал. Лишь бы Ильга…
Мысли пропали, а ужас словно припечатал многопудовой глыбой к земле. Никогда еще Тила не испытывал такого неконтролируемого страха: ни под взглядом дракона, ни под стрелами кочевников.
Госпиталь был разрушен почти до основания.
Огромная каменная глыба, выпущенная из вражеской катапульты, разметала стены, и Тила с совершенно необъяснимой уверенностью понял, что Ильга там, внутри, что она не успела покинуть это проклятое здание и именно поэтому не вернулась к брату. Потому что была…
Тила заревел, как раненый медведь, и бросился к развалинам. Отшвыривал осколки глыбы, ворочал балки, заглядывал под каждый обломок. Он и раньше-то никогда не жаловался на собственные силы, но теперь они словно возросли стократ. И даже мысли не возникло, что Ильги может не быть здесь, что он напрасно теряет время и подвергает себя опасности, разнося останки госпиталя, не заботясь об устойчивости конструкций и вгрызаясь все глубже. Вот и дверь Эйнардова кабинета — покосившаяся, висевшая на одной петле. Тила сорвал ее и шагнул внутрь.
И сам окаменел.
Белая как мел, бездыханная Ильга лежала на полу, придавленная книжным шкафом и — поверх — каким-то бревном, бывшим ранее частью деревянной стены. Тила сам не понял, как оказался рядом. Как избавился от бревна, как сдвинул шкаф. Ильга не пошевелилась. Не охнула, не открыла глаза. Не устремила на Тилу то ли влюбленный, то ли насмешливый взгляд.
Тила рухнул возле нее на колени и с остановившимся сердцем дотронулся до руки. Холодная. Холодная, Энда все подери! Ильга не двигалась, не дышала, она замерзла, придавленная, здесь, в одиночестве, пока у мужчин были дела поважнее, чем думы о ее благополучии. Эйнард спасал других, забыв о сестре. Тила обходил посты вместо того, чтобы позаботиться об Ильге. Если бы он не тратил время на долг, если бы сразу подался сюда, быть может, не опоздал бы. На Ильге не было ни одной раны, она просто не смогла выбраться из-под шкафа и закоченела на январском морозе, от которого не смогли защитить разрушенные стены госпиталя.
Тила ударил кулаком по скрипнувшему полу, не чувствуя боли кроме той, что разрывала душу. Отдала ему оберег. Сохранила его жизнь. Зачем? Чтобы увидеть ее уснувшей навсегда? Чтобы понять, сколь много она для него значила, а потом свихнуться из-за ее потери? Да Тила прямо сейчас, без всякого сожаления, отдал бы всю свою кровь, только чтобы обогрела она Ильгу, чтобы снова появился румянец на ее заиндевевших щеках, чтобы дрогнули губы — пусть даже для издевательского смеха. Пусть скажет, что пошутила, что не верит ему, что презирает предателя, бросившего беременную невесту, Тила все вынесет. Кроме этой безнадежной неподвижности. Которой уже ничего не нужно…
Тила приподнял Ильгу, устроил ее в своих объятиях, заворачивая в собственную куртку, как будто это могло что-то изменить. Прижался щекой к ее виску, шепча какие-то глупые, никому не нужные нежности, которые не должны говорить настоящие воины. Какая разница? Кто его теперь услышит, кто заглянет в этот склеп? А если и заглянет — было ли Тиле до них дело? Было ли дело вообще до кого-то, если Ильги больше нет? И никогда уже…
— Тепло… так тепло… наконец-то… — пробормотал осипший, будто простуженный голос, и хрупкое девичье тело забилось крупной дрожью у его груди, и ледяные пальца вцепились в рубаху, притягивая к себе в надежде согреться. Тила замер, не смея даже вздохнуть, не решаясь опустить глаза и поверить в божью милость. Только крепче сжал руки, давая Ильге то, что она просила. Или он рехнулся, и ничего этого нет? И только чудится это неглубокое дыхание, эти холодные ладони, забирающиеся все глубже под куртку, эти дерзкие невероятные слова:
— Балда… Даже девушку не знаешь, как согреть…
Тила вздрогнул, зажмурился. Энда с ним, пусть ему все это только кажется, но не ответить на столь явный призыв…
Он скользнул по замерзшей щеке горячими губами и с жаром приник к Ильгиным губам, забываясь, веря, возрождаясь. Ильга перестала дрожать, прижавшись к нему так плотно, что наверняка чувствовала стук его сердца. Оно билось, как сумасшедшее, словно желая причинить боль. Но с такой болью Тила согласен был жить всю жизнь, лишь бы все оказалось правдой. Такой же, как жгущие глаза слезы, которые невозможно было сдержать. 
Ильга отстранилась, посмотрела на него с удивлением, даже потрогала мокрые щеки. Тила отвернулся, чувствуя, как стыд заливает лицо. Орел! Командир дружинников! Бравый солдат! Раскис, как девчонка, и перед кем? Перед Ильгой, которая должна видеть в нем защиту и опору и никогда не сомневаться в его мужественности. Что теперь скажет? От ее язвительности он уже успел получить по первое число, так ведь тогда еще был объектом восхищения, а теперь…
— Я и не надеялась, что все серьезно, — очень тихо проговорила Ильга. — Думала, ты пожалел меня просто… перед нависшей угрозой…
— Угу, пожалел, — угрюмо буркнул Тила, все еще не решаясь посмотреть на нее. — Замуж за меня пойдешь? Или теперь все, разочаровалась?
Ильга изумленно хлопнула ресницами. О том, что произошло в госпитале, она могла только догадываться, потому что при падении так сильно ударилась головой, что тут же потеряла сознание. И если бы не Тила, наверное, замерзла бы до смерти. А вот сам он, кажется, решил, что это уже произошло. И…
Ильга вздохнула от разливающегося по всему телу щемяще сладкого тепла. Тиле она не безразлична! Богини милосердные, да она даже мечтать об этом не могла! Ну, заметил, ну, общаться начали, ну, даже заботу о ней проявил. Поцеловал потом глупую навязчивую девицу, чтобы было, что вспомнить в последние секунды жизни, и Ильга была благодарна ему за то, что не посмеялся и не ославил ее при всех. А ведь имел полное право. Ильга списала это на его благородство, а оказалось…
— Из-за того, что ты жизнь мне спас? — игриво поинтересовалась она, потому что поверить в серьезность его намерений было совершенно невозможно.
— Из-за… — Тила сжал зубы так, что желваки заходили, потом все-таки повернул голову и в упор посмотрел на Ильгу. Она затрепетала в предчувствии. Ойра, да его слезы из-за нее — это же… это же… — У тебя не менее десятка причин мне отказать, — неожиданно усмехнулся Тила. — Я оскорбил тебя при первой встрече. И при второй. И при третьей. И при четвертой. И при пятой — чего уж тут? — когда поцеловал без всякого позволения. Ты имеешь полное право не верить, что Айлин мне не дочь, а я не могу нарушить данное слово и открыть тебе правду. Ну и вряд ли ты в восторге от мужчины, который не в состоянии справиться со своими эмоциями. Так что…
— Ты балда, — только и смогла выговорить Ильга после его исповеди. Он что, на самом деле хочет на ней жениться? И боится отказа?
— И это тоже, — послушно согласился Тила и вдруг стиснул ее в объятиях. — И тебе придется терпеть меня лет двести, потому что твой оберег обладает невероятной силой, а я не намерен тебе его возвращать.
Ильга хихикнула: то ли ошеломленно, то ли просто счастливо. Могла ли она подумать, что Тила когда-нибудь сделает ей предложение, да еще и будет уговаривать его принять? И что она…
Вот дуреха, она же все еще ему не ответила!..
— Так не бывает, — прошептала Ильга, закидывая ему руки на шею. — Но если… если завтра ты не передумаешь…
— Завтра я приду к твоим родным честь по чести, — сообщил Тила, и Ильга едва не вздрогнула: значит, все правда? Любимый хочет, чтобы она стала его женой. Самый близкий, самый желанный… — А сегодня должен услышать, что меня не ждет от ворот поворот. Иначе придется перекинуть тебя через плечо и тащить под венец прямо сейчас.
— Я не откажу… — выговорила наконец Ильга. — Ни сегодня, ни завтра, никогда. Проще сердце свое вырвать…
Тила выдохнул и, прижав ее к себе, осушил губами выкатившиеся из-под прикрытых ресниц слезинки.

Глава пятидесятая: Благодарность

Беанна обещала заглянуть еще ближе к вечеру и убежала помогать мужу с ранеными, оставив Лила наедине с Арианой. Он несколько раз промерил гостиную шагами, потом открыл дверь в спальню и решительно шагнул внутрь.
Хватит!
Какие были шансы дожить до сегодняшнего утра им обоим? Такие, что их даже с драконьим зрением не разглядишь. Осажденный город, забывший все человеческое ящер… И одно мгновение, когда боги обратили на них свои взоры, вернув Лилу себя, позволив Ариане до него достучаться. И сохранив ей жизнь.
Все воскресшие в памяти молитвы и заветные драконьи слова Лил истратил, прося об этой милости. Рана на боку Арианы кровила не сильно, но непрерывно, и Ариана слабела с каждой минутой, бледнея и только негромко постанывая в беспамятстве, а дорога до дома казалась издевательски длинной. Лил не позволял себе думать о плохом, только уговаривал Ариану потерпеть, обещая, что она обязательно поправится, шепча ласковые прозвища и лишь однажды напомнив, что она дала слово не покидать его. Да не могли же Создатели вернуть ему человеческое обличие, чтобы потом отнять Ариану! И Лилу следовало довериться им и не тратить время на метания!
Обрабатывать рану пришлось сжав зубы и пригвоздив несвоевременное смущение к полу. На его счастье Ариана надела мужское исподнее, и Лилу оставалось лишь приподнять рубашку, чтобы добраться до рваного воспалившегося пореза. Он извлек осколок камня, обмыл края, приложил чистую полотняную тряпочку с целебной мазью и закрепил ее, обмотав бинт вокруг Арианиной талии. Осторожно прощупал ребра, ища переломы, но их, к счастью, не было. Трогать царапины не стал: вряд ли они могли быть опасны, а значит, потерпят до того момента, когда Ариана придет в себя и сможет заняться ими самостоятельно. Ну или когда появится добровольная помощница в лице Беанны.
Вот уж от кого Лил не ждал понимания, даже несмотря на то, что упрекнуть его, по сути, было не в чем. Но для Беанны эта причина никогда не имела достаточного веса, чтобы отвадить от язвительных замечаний в его адрес. И меньше всего на свете Лил рассчитывал на ее нежность и признание в радости от его возвращения. Как если бы он был членом семьи…
Лил так оторопел, что невольно открыл перед Беанной душу, признавшись в не дающем покоя проступке. Он ведь на самом деле поддался драконьей сущности, забыв Ариану и все человеческое, что в нем было. И по привычке взвалил на себя за это вину. Но Беанна всего лишь парой фраз объяснила, насколько он не прав. Сняла этот нелепый камень с души. И… наверное, подтолкнула к действиям.
Ариана лежала на спине, заботливо укрытая одеялом, так тихо, что Лил внезапно перепугался. Бросился к кровати, опустился на колени, ловя дыхание, и тут же услышал свое имя. Ласковый родной голос, без которого все на свете было неважно. У Лила помутилось в голове. Кажется, он и так слишком долго сопротивлялся своим желаниям, делая несчастной и Ариану. Никто не смел осудить его за очередное безумство, и если вдруг жизни осталось всего на полчаса, он больше не хотел жалеть о том, что побоялся сделать.
Лил скинул обувь и осторожно пристроился поверх одеяла рядом с Арианой. Коснулся остриженных волос на виске, заправил за ухо непослушный локон. Ариана вздохнула полной грудью, чуть повернулась, не просыпаясь. Нежные руки обвили шею, головка устроилась на плече, словно Ариана давно ждала его прихода. Лил едва уловимо коснулся губами ее губ и согрелся от сонной улыбки.
Она принадлежала ему! Он вернулся к ней и больше не собирался отказываться! 
Лил сомкнул руки, прижимая Ариану к себе, разомлел от ее тепла и доверчивости и сам не понял, как погрузился в глубокий беззаботный сон.

…Ариана проснулась с ощущением какого-то шального счастья и в первый момент не сразу смогла понять, откуда оно взялось. А потом почувствовала любимые сильные руки на своих плечах, спокойное дыхание, согревающее висок, стучавшее для нее человеческое сердце и едва не всхлипнула от переполнявшего восторга.
Лил снова с ней!..
Богини милосердные, она всю жизнь благодарить будет за такое чудо, но сейчас… Сейчас время совсем для другого…
Не удержавшись, Ариана нежно поцеловала любимые губы. И все-таки расплакалась, услышав, как Лил невольно пробормотал ее имя. Уткнулась лицом в его плечо и, стараясь не разбудить, роняла слезы, избавляясь от последних страхов и впуская в душу светлую долгожданную радость.
Но разве можно было ожидать, что Лил не почувствует ее состояние? Пробудился, секунду глядя на нее бессмысленными глазами, и вдруг схватил за руку, заглянул в лицо, пытаясь угадать причину.
— Больно? Плохо? Ариана, я…
Но она только мотнула головой, не в силах на него насмотреться.
— Счастье мое! — прошептала она, касаясь его шеи, притягивая к себе, подставляя губы. И Лил принялся целовать — сладко, отчаянно, безрассудно, словно не веря, что все наяву. Ариана отвечала, воскресая сама и отдавая всю себя ему, стараясь возместить последний потерянный месяц и те дни, что пытала Лила своим безразличием.
— Напугала тебя? — тихонько спросила она, уютно устроившись в его объятиях и уткнувшись в грудь. Руки Лила чуть дрогнули, а сам он зарылся лицом в ее волосы, будто собираясь с духом.
— Вряд ли больше, чем я тебя, — наконец отозвался он, и Ариана поняла, что нисколько не ошиблась в своих предположениях. Погладила его по руке. Потом заглянула в глаза.
— Я боялась только того, что ты не захочешь вернуться в человеческое тело, — нежно сказала она, и Лилу вспомнился ее взгляд, направленный на дракона. Там не было страха, только всепоглощающая нежность. — Но потом поняла, что этого не может быть. Что ты любишь меня и обязательно ко мне возвратишься. Нужно только позвать.
Лил стиснул руки и прижался губами к ее лбу. Ариана… Его солнце, его жизнь… Она вытащила его своей верой из драконьей шкуры. А он даже слова в ответ сказать не может.
Дракон и есть!
— Люблю!.. — выдохнул он и закрыл глаза. — Ариана, я так хочу объяснить, сколько ты значишь для меня, чтобы ты никогда не сомневалась…
— Я больше не буду, — улыбнулась она, испытывая невероятное воодушевление от того, что могла порадовать Лила. — Я избавилась от кокона. Он исчез в тот самый миг, когда ты справился со своим драконом. А я поняла, что нет ничего невозможного.
Не доверяя ушам, Лил приподнялся на локте и посмотрел Ариане в лицо. Но увидел только ласковую улыбку и полный любви взгляд.
— Ведунья сказала, что надежды почти нет, — пробормотал он. — Но я не верил, не хотел верить!.. Словно предать тебя…
— Я знаю, — отозвалась Ариана, осторожно водя пальчиком по заживающим царапинам на его лице, и вдруг встрепенулась: — Лил, а ты?.. Тебе же больше всех досталось! На тебе, наверное, живого места нет! А ты тут со мной!..
Он попытался было отговориться, но Ариана шутливо приказала разомкнуть объятия и сесть на кровати. У Лила вертелся на языке ответ, что рядом с ней на нем все заживает значительно быстрее, но он почему-то не стал его озвучивать. Словно… на что-то рассчитывал…
Ариана попросила снять рубаху, а сама неловко встала у него за спиной на колени и принялась рассматривать изувеченную кожу. Лил очень надеялся, что уже достаточно восстановился, чтобы не доставлять Ариане ни лишних хлопот, ни дополнительных душевных терзаний. Но теперь видел, что все далеко не столь радужно. Тело было испещрено рваными шрамами, оставленными каменными снарядами кочевников: большая часть из них воспалилась, некоторые даже нагноились и теперь выпирали неприглядными белыми рубцами.
Ариана жалостливо вздохнула.
— Что мне с тобой делать? — укоризненно спросила она и легко поцеловала его в щеку. Лил улыбнулся и пожал плечами, отдавая себя на ее милость. Если возьмется за мазь, значит, он снова испытает ласковые прикосновения ее пальцев к своей спине — как давно, еще в прошлом году. Лил и тогда млел от этого, с трудом сохраняя видимость спокойствия, потому что вдолбил себе в голову, что Ариана не для него. Но сейчас-то все по-другому. Сейчас и открылось так много, и они столько пережили вместе, и знают…
Ариана обожгла дыханием шею и прижалась губами чуть ниже седьмого позвонка. Лил вздрогнул, не ожидая ничего подобного, и забыл выдохнуть. Она скользнула руками по предплечьям, переплела свои пальцы с его, подавляя всякое сопротивление, и продолжила покрывать его спину почти неощутимыми быстрыми поцелуями.
— Там же… противно… Ариана… — едва выговорил он, истово желая, чтобы она не останавливалась, однако по-прежнему заботясь прежде всего о ней. Но Ариана, казалось, даже не услышала. Спустилась по позвоночнику, исследовала лопатки, вернулась к плечам, зажигая, сбивая дыхание, вызывая ощущение острого восторга и нетерпеливого человеческого желания. Теперь-то Лил умел различать и совершенно точно знал, что нет в нем ничего драконьего, и ни разу за все время с Арианой не возникало у него ощущения зверя, как в битве с кочевниками. И не мог он настолько потерять себя, чтобы позволить другой ипостаси взять верх. Он подчинил себе дракона. А Ариана подчинила себе его — да только Лилу ни секунды не хотелось на свободу. А хотелось развернуться, сжать Ариану в объятиях, завладеть ее губами, дотронуться до нежной кожи, которая так изумительно пахла, что Лил, даже перевязывая рану, не мог заставить себя не думать об этом и не шалеть в самый неподходящий момент.
Ариана придвинулась ближе, прижалась к его спине и осторожно дотронулась до живота, проводя пальчиками по царапинам. Лил выдохнул с силой, теряя связные мысли и только отзываясь каждой клеточкой на любое ее движение. Богини милосердные, да разве мог он даже мечтать о том, что Ариана когда-нибудь захочет так к нему прикасаться? Он все про себя знал и все равно влюбился в нее еще мальчишкой — горячо и совершенно безнадежно. Существовал только этой любовью, потому что знал, что есть где-то девчонка, которой он не безразличен. А потом девчонка стала девушкой, и Лил с первого взгляда, прямо на эшафоте, понял, что совсем пропал. И только увязал все глубже, не зная, что делать, пытаясь не выдать себя и все равно срываясь раз за разом.
Да разве можно было ей сопротивляться? Когда сбываются самые невероятные желания. Когда Ариана — сама — целует, и гладит, и шепчет что-то нежное, распаляя еще сильнее… Так, что в глазах плывут круги, потому что, несмотря на захлестывающую страсть, Лил слишком хорошо помнил про Арианину рану. Лишний раз потревожишь — и откроется. А значит — не сегодня, не сейчас.
— Ари… а… на… Ради Ойры… Я с ума так сойду… — сдавленно взмолился он, тщетно борясь с прерывающим голос желанием. Впрочем, что теперь скрывать? Ариана и так все про него знает. И не станет укорять в несдержанности.
Она тут же остановилась, отстранилась, и Лил едва не взвыл. Обидел? Опять оттолкнул? Ну он же о ней заботится!
И — словно в ответ — нежный поцелуй за ухом. Ариана положила голову ему на плечо, сомкнула руки.
— Тебе… приятно? — чуть слышно спросила она. Лил сжал ее ладошку, а потом надолго приник к ней губами.
— Я… прости, Ариана, я опять все порчу… — принялся сбивчиво объяснять он. — Но у тебя рана такая глубокая… Если мы…
Она легонько боднула его, вынудив замолчать. Потом безмолвно перебралась к Лилу на колени, пристроила его ладонь поверх бинта и только теперь загадочно улыбнулась.
— Лечи, — потребовала Ариана, закидывая руки ему на шею. — Мне твой метод милее, чем Эйнарда, но если ты…
Договорить не получилось: Лил нашел ее губы, воочию доказывая, насколько этот метод и ему по сердцу, и Ариана отдалась его поцелуям и охватившему блаженству, избавляясь от боли, словно гаснущей под его горячей ладонью, и забываясь в этом вихре чувств — обоюдных, острых, изумительных.
Лил был прав, конечно: состояние Арианы отнюдь не располагало к безумствам. Она и шевелилась-то с трудом, и только объятия любимого приносили облегчение. Но… не сегодня-завтра все заживет, и в их с Лилом власти ускорить процесс выздоровления. Тем более, что это было так… захватывающе.
Несмелый стук во входную дверь заставил их оторваться друг от друга и обменяться недоуменными взглядами: кто бы это мог быть? Беанна не стала бы стучать. Эйнард? Проверить, как здоровье Арианы?
Лил аккуратно пересадил Ариану на кровать и поднялся, натягивая рубаху. Потом вдруг улыбнулся, наклонился и поцеловал ее долгим поцелуем. Ариана счастливо хихикнула и подтолкнула его к двери. Ей нужно было привести себя в порядок, прежде чем встречать гостей. Даже если это доктор — Лилу не должно быть за нее стыдно.
Быстро переодевшись в женское платье и кое-как справившись со спутанными волосами, она вышла наконец в гостиную и с изумлением уставилась на сидевшего за столом гостя и стоявшую на столе запеченную до золотистой корочки индейку.
— Откуда? — только и смогла выговорить Ариана. С интересом общавшийся до ее появления с Лилом мальчишка махнул рукой.
— Маманя приготовила, — заявил он. — Батя велел вам принести, поблагодарить. Он сам хотел прийти, да ноги ему в битве покалечили. Просил заглядывать в гости, как будет возможность. Очень ему хочется лично выразить свое почтение.
— Мне? — удивленно спросил Лил, потому что юный гость смотрел на него в упор, несмотря на то, что отвечал вроде бы Ариане. Мальчишка кивнул.
— Батя верно говорит: если бы не ты, мы бы все погибли. Ты же не обязан был заступаться за город. Особенно после всего, что было.
Лил улыбнулся. Мальчишке было лет одиннадцать — аккурат столько же, сколько ему, когда он познакомился с Арианой. Но рассказывать об истинной причине своего вмешательства в бой Лил не стал. Пусть считает его героем. Пока другие глаза не открыли.
— Пообедаешь с нами? — неожиданно спросила Ариана. Мальчишка бросил взгляд на нее, потом на индейку, потом снова перевел его на Лила.
— А расскажешь, как это — летать? — плутовато поинтересовался он. — Я с детства мечтаю. А родители смеются.
— Если мечтаешь — добивайся, — серьезно отозвался Лил, пока Ариана засуетилась, накрывая на стол. Лил, правда, не позволил ей заниматься тяжелой работой, собственноручно разделав индейку и поставив кипятиться воду на огонь. Мальчишка наблюдал за ними с явным интересом.
— Чтобы добиваться, надо иметь крылья, — заметил он. — А у людей их нет.
— Зато у людей есть умные книги, — улыбнулась Ариана. — И в них можно найти любые подсказки. А дальше уж сам покумекай. Мечты просто так не исполняются.
— Да уж знаю, — буркнул мальчишка и снова посмотрел на Лила. Ему явно хотелось поговорить именно с ним, чтобы выяснить ответы на свои вопросы, а Ариана ему только мешала, вмешиваясь с ненужными советами. Но ее это вместо того, чтобы задеть, только порадовало. Благородный поступок Лила начал приносить свои плоды, и Ариана не хотела становиться на пути новых отношений. Поэтому быстро пообедала и, попросив позволения отдохнуть, ушла в спальню. Не прошло и минуты, как следом явился Лил и встревожено поинтересовался, хорошо ли она себя чувствует. Ариана улыбнулась и объяснила, почему покинула их.
— Иди, а то гость сочтет себя лишним и сбежит. А ему и правда нужно с тобой поговорить. Да и тебе, вижу, хочется.
Она поцеловала его в щеку и шутливо выставила за дверь. А сама прилегла на кровать и не заметила, как задремала.
Когда сон отступил, за окном уже снова темнело. Ариана потянулась, чувствуя себя значительно лучше: и бок лишь слегка тянуло, и слабость ушла — все-таки Лил совершенно напрасно сомневался в своей способности целить и ее тоже. И Ариана только надеялась, что и ее ласки помогли его ранам затянуться: она лишь для этого и заставила его снять утром рубаху, а потом увлеклась, забыла обо всем, пробуя Лила губами на вкус и упиваясь тем, как он на это реагировал.
Она восхищалась им с самого детства; с того момента, как он перепрыгнул через забор и, с первого взгляда разглядев в ней девчонку, потребовал назвать настоящее имя. А потом вдруг стушевался, решив, что она не захочет иметь дело с драконом, и принялся объяснять, какие может причинить неприятности. Он уже тогда заботился о ней, боясь причинить боль, и сейчас все так же продолжал думать только о ее благополучии, отказывая себе во всем, даже когда сил уже не остается.
Ее мужчина. Самый нежный, самый добрый… и самый недогадливый. Привык принимать плохое и теперь никак не может поверить, что все изменилось. И все же… надеется на лучшее. И эта надежда спасла Армелон и сделала Ариану счастливой.
Она соскочила с кровати, с улыбкой распахнула дверь спальни… и онемела.
Весь стол был заставлен подарками.
К индейке добавились пироги, какие-то соления, крынка с молоком, пышный каравай, небольшой бочонок меда. Лил сидел рядом, сложив на столе руки, и с интересом рассматривал все это изобилие.
— Боюсь, армелонцы решили, что меня надо хорошенько кормить, чтобы в следующий раз я не сожрал кого из них, — несколько отстраненно заметил он. Ариана охнула и, подойдя ближе, обняла его сзади за шею.
— Ты же не думаешь так на самом деле? — озабоченно спросила она, и Лил тут же усмехнулся.
— Прости, неудачная шутка, — отозвался он и поцеловал Ариану в сгиб локтя. — Никак не ожидал… такого внимания…
— Я знала, что рано или поздно все поймут, какой ты на самом деле, — она звонко чмокнула его в макушку и тут же пригрозила: — Но если ты станешь хвалить чьи-то блюда больше, чем мои, переведу на голодный паек и не посмотрю, что ты местный герой.
Лил не удержался от довольной улыбки, услышав в голосе Арианы собственнические нотки.
— Слаще твоей стряпни только твои поцелуи, — вдруг выдал он, и Ариана, довольно засопев, крепче сжала объятия. Но новый стук в дверь снова прервал их идиллию. Ариана многозначительно покачала головой и отправилась открывать. На пороге стоял Тила.
— Ты как раз к ужину, — весело заметила она. — У нас стол ломится…
Но он мотнул головой и пробормотал что-то малопонятное, и только тут Ариана рассмотрела в полумраке предбанника, что он стискивает кулаки и отводит глаза. В сердце шевельнулась тревога.
— Плохие новости? — поняла она и посторонилась. — Проходи, что мы в дверях, будто чужие совсем.
— Лучше здесь, — непонятно отозвался Тила. — Проще выгнать будет.
— Ты же не свататься, — попыталась пошутить Ариана, не желая предполагать страшное и подталкивая Тилу к ответу.
— Лучше бы свататься, — буркнул он. — Отказала бы — и дело с концом. А от этого не отказаться.
И сунул ей в руки бумагу с печатью. Ариана поднесла к ней свечу и всмотрелась в ровные буквы. Это был приказ Лилу явиться завтра в полдень в суд для рассмотрения его дела о превращении в дракона в пределах Армелона и нападении на людей.

Глава пятьдесят первая: Правда о драконах

— Извини, Ариана, это не обсуждается, — голос Лила был нежен и в то же время тверд настолько, что дальнейшие возражения казались бессмысленными. — Я всю жизнь убегал, больше не могу. Лучше сдохнуть на эшафоте, чем существовать вдали от тебя.
— Я пойду с тобой, — прошептала Ариана. — Куда угодно, когда угодно. Мне все равно, где жить. Лишь бы с тобой все было в порядке.
Лил покачал головой.
— Ночь, зима, лес — ты не перенесешь этого путешествия, Ариана, — улыбнулся он, и она поняла, что в его взгляде нет ни капли страха, только забота о ней. Еще немного, и она эту заботу возненавидит! Ариана уже не в первый раз за сегодняшний вечер затевала этот разговор. Предлагала Лилу сбежать, раз уж Тила предоставил ему такую возможность. Наплевать на данное слово остаться в доме до утра. Утром будет поздно. Уже через секунду может быть поздно, если градоначальник опомнится и велит взять Лила под стражу до суда! Правда, после боя стражу найти было довольно сложно из-за весьма ощутимых потерь среди мужского населения, но ради такого дела градоначальник мог и извернуться. А Лил… — У меня порой такое ощущение, что все это задумано как раз для того, чтобы я покинул Армелон, — неожиданно заметил он, и Ариана уставилась на него в изумлении. — Больно странно. И отсрочка, и отсутствие охраны… Беги — не хочу. Только я не хочу, Ариана! Страх, отчаяние — боги наказывают за них хуже, чем люди.
— Что может быть хуже смерти? — всхлипнула она, понимая, что не сможет его уговорить. Было так страшно думать о завтрашнем дне, представлять, что задумал градоначальник и чем все это может закончиться. Слишком свежи еще были воспоминания о той боли, что испытала Ариана, увидев Лила на эшафоте. Тогда ей удалось спасти его, но удастся ли снова?
— Слишком многое, — Лил поднялся из-за стола и прижал ее к сердцу. — Ариана, у меня нет больше сил сомневаться. Боги вернули мне человеческий облик не для того, чтобы через день отнять жизнь. А если и так, я вполне способен себя защитить. Мне теперь есть, ради кого сражаться.
Она посмотрела в его решительное лицо и вдруг поняла, что Лил прав. Слишком долго она думала, что Создатели отвернулись от нее, и не верила им. Но ведь… Разве меньше было поводов, чтобы убедиться в их доброте? Они сотворили самое главное чудо, возвратив Лила. Быть может, это просто очередное испытание?
«Отказаться от страха», — сказала ведунья. А это значило отдать себя на волю богов. И, пожалуй, пришло время это сделать.
— Тогда у нас… вся ночь впереди, — выдохнула ему в плечо Ариана. — И я больше никому не открою дверь…
Лил вздрогнул, словно боялся этих слов больше вызова в суд. Но взгляд уже загорелся надеждой, которую невозможно было скрыть.
— Ты уверена? — все-таки пробормотал он. — Если завтра… Если так получится, что… Я же сделаю тебя своей, Ариана, а потом…
— Сделай, — прошептала она. — Нет никаких «потом», Лил. Только здесь и сейчас. Только ты и я. И больше… я больше не хочу ни о чем думать…
Он судорожно сжал ее в объятиях.
— Жизнь моя! — невольно сорвалось с губ, и Ариана закопалась пальцами в его волосы, притягивая, соблазняя, позволяя, и Лила накрыло восторгом. Не осталось никаких мыслей, никаких страхов, одно только всепоглощающее желание.
Куда подевалась его вечная сдержанность? Ну невозможно было держать себя в руках, когда Ариана столь жарко отзывалась на его ласки и сама так старалась доставить ему удовольствие. Лил шептал нежные слова, каких она никогда еще не слышала, а он даже не подозревал, что знает их. Но иначе не получалось выразить свои чувства, бьющие через край, и Ариана впитывала их с благодарностью, разгораясь все сильнее и сводя Лила с ума.
Снова ее пальчики касались его кожи, но теперь совсем иначе, чем утром. Исчезла робость и боязнь причинить боль; ее ногти чертили линии на спине, впивались в тело, и сама Ариана вжималась в него все сильнее, словно пытаясь стать единым целым.
Верхнее платье было безжалостно отброшено, но и нижнее казалось невыносимой помехой. Лил целовал шею, плечи, сгибы рук, родные ладони, но всего было мало. Эйнард не велел в первый раз трогать нижнее платье, чтобы не смутить и не напугать невинную девицу, и Лил одергивал себя, памятуя о стыдливости Арианы. Но руки сами сжали ткань на бедрах, да так, что даже у Арианы сомнений не осталось. Она потянула Лила в спальню, где в непроглядной темноте не было места смущению, а лишь все усиливающимся ощущениям. Горячие, чуть подрагивающие ладони Лила наконец заскользили по обнаженной коже, и поцелуи стали исступленными, несдержанными, но они кружили голову и вызывали разливающееся по телу непреодолимое желание.
— Лил… я так мечтала… так ждала тебя… — кое-как пролепетала Ариана и услышала в ответ сбивчивые, невероятно искренние слова:
— Зачем? Я… жизнь тебе испортил… еще тогда, в детстве… Я до конца дней… Ариана!.. Я так тебя люблю, что себе не верю!.. Весь мир мой в тебе!.. А ты… такая хорошая, такая красивая… Отдаешь мне себя… Счастье мое невозможное!.. Я все сделаю, чтобы ты… не разочаровалась… Не замкнулась… Не пожалела об этом…
Ариана всхлипнула, не в силах сдержать эмоций. Разве можно было остаться равнодушной при таких признаниях? Она запустила их в душу, целуя Лила, не позволяя ни на секунду испугаться, что может передумать.
— Ты лучше всех, — на одном дыхании выговорила она. — Ты всегда был лучше всех, я на других мужчин даже смотреть не могла… Пожалуйста… Я хочу быть только твоей… Навсегда…
У Лила будто рычание с губ сорвалось. Он подался вперед, к кровати, подхватил на руки потерявшую равновесие Ариану и мягко опустил ее на подушку. А сам упал на колени и принялся покрывать нетерпеливыми поцелуями девичье тело.
Ариана сбила дыхание, отдаваясь, отзываясь на каждое движение, не думая о приличиях и последствиях. Ее Лил доставлял ей такое удовольствие!.. Она любила его больше всех на свете, но оказывается, еще недостаточно сильно. Потому что сейчас открывалась совершенно новая сторона любви, и она сжигала Ариану заживо, вырывая короткие стоны и требуя большего.
Ариана желала Лила. Пусть отринет все сомнения, пусть присвоит ее себе. Пусть поймет, как нужен ей — он один, средоточие всего мира!
Она подхватила его под вихры, потянула к себе, целуя, приникая, узнавая совсем, до конца. 
Лил стиснул ее в объятиях, уткнулся губами в шею, словно отдавая себя на заклание. И решился.
Глубокий вдох, восхищенный всклик…
Ариана ощутила это единение всем телом и всей душой. Милосердные богини избавили от боли, даря новое, ни с чем не сравнимое наслаждение.
Лил замер, прижал еще сильнее, с тревогой заглядывая в глаза. А Ариана со звенящей нежностью выдохнула его имя.
— Мой… Совсем… Любимый!.. — с трудом выговорила она, трепеща в предвкушении.
Лил осторожно шевельнулся, вырвав у Арианы еще один протяжный вздох, и понял наконец, что ей это нравится. Счастье пронзило грудь, выпуская запечатанную страсть наружу, оглушая, взрываясь разноцветьем перед глазами. 
— Ариана… — только и пробормотал он, а она нашла его губы, не желая лишаться даже частички удовольствия, и Лил отпустил себя, познавая все прелести настоящих отношений и словно перерождаясь в новую ипостась…

* * *
Лил проснулся с ощущением совершенно нереального, никогда еще не испытываемого счастья. Пару секунд набирался решимости, чтобы открыть глаза и проверить, не приснились ли ему последние события, и вдруг почувствовал легкое шевеление возле груди. И поверил. 
Все было правдой!
Невозможное Арианино предложение и самая волшебная ночь в его жизни. У них все получилось. И Лил ни разу не вспомнил про своего дракона, и Ариана не осталась разочарованной, о чем прибавившиеся на спине царапины говорили лучше любых слов.
Лил не сдержал самодовольной улыбки.
Он вчера был сам не свой, открывая потаенное, желая только объяснить Ариане, что никогда не причинит ей вреда. Но ее жаркий прерывистый шепот, и мольбы о продолжении, и безумно подстегивающие вскрики удовольствия, и собственное имя в благодарных выдохах — Ариана была тысячу раз права, что переупрямила его. После такой ночи и умереть не страшно. И так хочется верить в еще одно чудо и в милость богинь, пожелавших образумить градоначальника…
Впрочем, у Лила оставалось слишком мало времени, чтобы тратить его на мечтания. Солнце уже взошло, осветив через окно спальню и позолотив кожу спящей в объятиях Лила Арианы. Так не хотелось ее будить, чтобы никогда не размыкать рук и не выпускать ее на волю, но тело бунтовало, обнадеженное прошедшей ночью, и Лил побоялся смутить Ариану столь очевидным проявлением своего желания.
Он вздохнул, чуть отодвинулся и уткнулся в обнаженное, опьяняюще пахнущее плечо. В голове словно молния сверкнула: Энда с ними, с приличиями! Будет ли у них еще такая возможность?
Лил прижал Ариану к себе и покрыл ее кожу горячими ненасытными поцелуями. И тут же нежные руки обхватили его за шею, заманивая в водоворот страсти и даря новые восхитительные ощущения…
…— Прости, — привычно пробормотал Лил, хотя, судя по удовлетворенному виду Арианы, извиняться ему точно было не за что. — Я… не удержался… Невозможно перед тобой устоять…
— Будешь говорить мне это каждый день, — кокетливо подразнила Ариана и притянула его к себе для поцелуя. И Лил с удовольствием ответил.
— Это самое счастливое утро в моей жизни, — не стесняясь эмоций, выговорил он. — Что бы ни было дальше.
— А дальше будет самый счастливый день, — глядя ему в глаза, без тени сомнения сказала Ариана. — А потом самый счастливый вечер и самая счастливая ночь, — она взъерошила его челку и опередила попытку что-то сказать: — Я не отдам тебя, Лил! Им придется или погубить нас обоих, или обоих помиловать. Никак иначе.
Он замотал головой, судорожно придумывая слова, способные вынудить Ариану отказаться от такого решения, и понимая, что их не существует. Она все сказала ему в день свадьбы Беанны и вчерашней ночью. Ариана не выживет без него, и Лил совершенно напрасно пытался убедить себя в обратном. А значит, им оставалось лишь одно: выйти из здания суда победителями. Несмотря на то, что означенные в приказе обвинения диктовали лишь один приговор — смерть.
— Я буду биться за тебя до конца, — только и выдохнул он, и Ариана улыбнулась, догадавшись, что он ее понял.
Раздался очередной стук в дверь, и Ариана немного нервно рассмеялась.
— Если это снова Тила, выставлю за дверь и запрещу появляться здесь раньше полудня, — негодовала она, натягивая платье. Лил улыбался, слыша в этих словах лишь желание подольше остаться с ним наедине. Да какая разница, что будет дальше? Он уже получил больше, чем мог увидеть в самом смелом сне. И грех было упрекать богов в несправедливости.
Как вихрь, в дом ворвалась Беанна. Окинула их с Арианой взглядом и все поняла без единого слова. Подступила к Лилу. У него невольно екнуло сердце. Что бы ни говорила Ариана, как бы ни вела себя сегодня ночью, а Беанна была зеркалом их мира, и ее отношение к их поступку явно не отличалось благожелательностью.
— Я смотрю, ты времени даром не терял, — резко проговорила Беанна, в упор глядя на Лила. — Не успел геройскую награду примерить — и уже все, девок портить? Благородно!
— Каких девок? — тут же бросилась на его защиту Ариана. — Беанна, опомнись, что ты говоришь?
— А ты помолчи! — прикрикнула на нее старшая сестра. — С тобой беседа отдельная будет! Или ты не знаешь, что после таких вещей бывает? Если не знаешь, так я тебе скажу! Мне за примером далеко ходить не надо!
— Я никогда не оставлю Ариану! — не понимая, как Беанна может подозревать его в бесчестности, выговорил Лил. Но та словно этого и ждала.
— Никогда не оставишь — так женись! — заявила она. — Тогда никаких вопросов не будет. А языком молоть каждый умеет!
Лил почувствовал, как кровь отливает от лица. Стать Ариане мужем было даже не мечтой, а самым страстным его желанием. И столь же несбыточным, как явление Божественной Триады. Разве Беанна не знает законов?
Ариана подалась вперед, готовая открыть сестре глаза на ее заблуждение, но Лил качнул головой, беря всю ответственность на себя. Не хватало еще стать причиной ссоры между сестрами. Пусть лучше Беанна снова возненавидит его, чем будет злиться на Ариану.
— Я же дракон, Беанна, — терпеливо, словно неразумному ребенку, объяснил он. — Никто никогда…
— Дракон, говоришь? — она схватила его за ухо и зачем-то потащила в угол. Там с силой развернула к зеркалу. — Где он, твой дракон? Что-то не вижу! Был, да весь вышел!
Лил, не веря, уставился на собственное отражение. Светло-карие глаза, платиново-белые волосы, потерявшие неестественный сиреневый отблеск — на Лила смотрел самый обыкновенный человек. И душа больше не разрывалась, и в сердце не осталось место дракону…
— С днем рождения, что ли, — усмехнулась Беанна, глядя на совершенно ошарашенное выражение его лица. — Будем считать, что сегодня новый Лил на свет появился. И, быть может, этот новый Лил сделает наконец то, что должен?
Но он не слышал ее. В голове зашумело, словно от тысяч колоколов, и только одно понимание проявлялось невероятно четко: он имеет право предложить себя Ариане.
На негнущихся, совершенно деревянных ногах Лил шагнул к ней, взял за голову и заглянул в глаза, почти не соображая, что делает.
— Ты станешь моей женой? — искряще проникновенно спросил он. И Ариана с абсолютно таким же блаженным выражением лица отозвалась:
— Я всю жизнь об этом мечтала…
Беанна хмыкнула и покачала головой.
— Чудики! Как развратничать, так пожалуйста. А как о свадьбе, так они даже не говорили…

Глава пятьдесят вторая: Божественная Триада

План у Беанны созрел в ту же самую секунду, когда Тила, до скрипа сжимая зубы, протянул ей приказ о привлечении дракона к ответственности за нападение на город. Беанна, конечно, отлично понимала, что Тила не пришел бы к ней, будь он рад своей миссии, но от язвы не удержалась:
— Сам решил товарища известием порадовать? Быстро же дружба кончилась.
Тила обжег ее таким взглядом, будто хотел спалить на месте.
— Отец сказал: если не пойду я, пойдет он. Но тогда эту ночь дракон проведет за решеткой.
— Плохая идея, — тут же отозвалась Беанна. — У меня на эту ночь очень большие планы. И ты поможешь в их осуществлении.
Все секреты Беанна раскрывать не стала, отправив Тилу вручать приказ адресату и предупредив, что он обязан получить от Лила обещание отказаться от побега. Беанна была уверена в том, что Лил не нарушит слово. И очень надеялась, что новое несчастье наконец подтолкнет сестру и ее дракона к решительным действиям. Нет, Беанна отнюдь не желала Ариане участи падшей женщины. У нее были совсем другие намерения. И способ их осуществить. 
Пришло время отдавать долги.
Беанна старательно настраивала себя на нужный тон, ожидая, пока сестра откроет ей дверь, и волнуясь, будет ли у нее повод буйствовать. Вид Арианы дал однозначный ответ — такой восхитительно счастливой Беанна ни разу ее не видела. Беанна подавила вздох облегчения, считая первую часть плана исполненной, и приготовилась устроить Лилу разнос за то, что он обесчестил ее сестру. Никаким другим способом, она была уверена, ей не удалось бы склонить его сделать Ариане предложение.
Нет, в порядочности Лила она не сомневалась, иначе никогда не доверила бы ему сестру. Но победить его драконью упертость можно было лишь при помощи тяжелой артиллерии. И Беанна подготовила веские доводы.
И онемела, увидев обычного мальчишку без вызывающих драконьих отметин. Вспомнила любимую Арианину книгу и все поняла.
Ох, сердце едва не выскочило из груди от разыгравшейся в ее присутствии нежной сцены. Никогда в жизни Беанна не слышала более искренних слов со звенящей в них колокольчиком надеждой. Словно мечта начинала сбываться. И Беанна была счастлива тем, что может приблизить ее осуществление.
Кое-как достучавшись до купающейся в своем блаженстве сестры и дождавшись, когда они с Лилом примут подобающий выходу из дома вид, она повела их прямиком к градоначальнику. Там ждал Эйнард, с которым Беанна поделилась деталями своего замысла и который поддерживал ее во всех начинаниях.
— Пойду с тобой, — только и предупредил он, когда Беанна закончила рассказывать, что задумала, и почему-то вызывающе посмотрел на нее. — И не хочу даже слышать никаких возражений: это настолько же мое дело, насколько и твое, и я не собираюсь отпускать тебя одну в логово этого!..
Беанна улыбнулась и погладила мужа по щеке, прерывая его страстный монолог.
— У меня и в мыслях не было идти без тебя, — нежно заметила она. — Это касается нас обоих, и, думаю, у тебя в случае чего найдутся дополнительные аргументы.
Эйнард усмехнулся, а в глазах у него промелькнуло удовлетворение. Впрочем, Беанна слишком хорошо его понимала.
Дом градоначальника был каменным, трехэтажным, да только тоже казенным. Сместят с поста — и придется убираться в свое былое жилье. А в сравнении с этими хоромами любая обитель сараем покажется. Поэтому Беанна не без основания полагала, что ее расчеты будут верны. Вряд ли глава Армелона захочет рисковать подобным богатством. Не стоила овчинка выделки.
Тила встречал их у порога и, оставив Лила с Арианой на первом этаже в приемной, провел бывшую невесту с ее мужем в кабинет отца, а сам стал у дверей на случай необдуманных действий градоначальника. Не сказать, чтобы Тиле нравилась отведенная роль в разработанном Беанной плане, но он был совершенно не согласен с отцом относительно обвинений в адрес Лила и желал немного поуменьшить самомнение градоначальника.
Однако Беанне и Эйнарду поначалу пришлось испытать все прелести его нрава, и Беанна в первые минуты чуть не пожалела, что взяла с собой мужа, потому как он от тона Тиловы папаши мигом закипел и едва удержался от оскорблений. Но Беанна сжала его руку и, радуясь, что не испытывает больше ужаса перед градоначальником, спокойно заговорила:
— На самом деле, все очень просто, — сообщила она. — Вы не хотите, чтобы кто-нибудь узнал о вашем грехе, а я не хочу, чтобы на мою сестру указывали пальцем. Поэтому сейчас вы оформите бумагу, подтверждающую брак Арианы и Лила, а потом я впишу имя моего мужа в свидетельство о рождении Айлин. И больше никогда не потревожу ваш покой.
Градоначальник обвел взглядом сначала ее, потом нахмурившегося Эйнарда и усмехнулся.
— Знаешь ли ты, моя юная и невинная девочка, что закон запрещает венчать существ, не являющихся людьми? — поинтересовался он с издевательским добродушием. — И ни одна бумага не сделает это брак действительным, покуда не будет подтверждения тому, что брачующиеся принадлежат к славному человеческому роду.
— Пусть вас это не беспокоит, — отозвалась Беанна, не обратив внимания на его насмешку и не дав сбить себя с намеченного пути. — Лил теперь ничуть не больше дракон, чем я или вы. Так что можете смело вспоминать слова обряда и заполнять свидетельство. В любом случае, мы отсюда не уйдем, пока спасители Армелона не станут мужем и женой.
Градоначальник не поинтересовался, каким образом Лилу удалось избавиться от дракона: очевидно, увиденного во время осады кочевников для него оказалось достаточно. Вместо этого он иронично улыбнулся и посмотрел Беанне в лицо.
— И документ у него, конечно, имеется, подтверждающий, что он человек? — голосом победителя спросил он. — Без документа, знаешь ли, ничем не смогу помочь. Посмотрит кто в их свидетельство о браке и вопросом резонным задастся, а что это за Лил такой туда вписан? Имя — не имя, кличка — не кличка. Захочет сведения о нем поискать, а сведений-то и нет. Потому как рожден был твой Лил драконами и драконом является, несмотря на все твои заверения в его чудесном преображении.
Беанна терпеливо его выслушала, потом пожала плечами.
— Так придумайте способ. Или хотите, чтобы весь город узнал о том, как вы предали сына? Плохой способ сохранить пост градоначальника. 
Глава Армелона побледнел и заскрипел зубами. Давно ему не приходилось слышать угроз в свой адрес. Даже Тила не был настроен столь же решительно, когда узнал, кто отец Айлин. А выборы были совсем близко: тут одна промашка, и замаливать грехи не останется времени. Что значила на этом фоне какая-то бумажка? Все равно дракону жить осталось без году неделя: пусть подохнет счастливым, все-таки заслужил.
Градоначальник вынул из стола разлинованный лист и протянул его Беанне.
— Заполняй, — заявил он. — Только имя нормальное придумай. 
Беанна взглянула на бумагу и едва не вскрикнула от радости. На подобный подарок судьбы она даже не рассчитывала. Хотела просто постращать градоначальника и попытаться уломать его выдать Ариане и Лилу хоть какой-то документ о свершившемся браке. Пусть бы он не имел силы, как и предупреждал глава Армелона, для спокойного житья достаточно было бы и его. Но градоначальник дал пустое свидетельство о рождении с городской печатью. А это значило, что в силах Беанны было сделать Лила законным гражданином Армелона и организовать им с Арианой настоящую свадьбу!
— Одну секунду! — только и выговорила она и, не выпуская бумагу из рук, выбежала из кабинета.
Сестра и ее избранник стояли посередине приемной, держась за руки и с некоторой опаской поглядывая по сторонам. Увидев Беанну, Ариана подалась было к ней, но старшая сестра только мотнула головой и в упор посмотрела на Лила.
— Ну, и как тебя звать? — поинтересовалась она. Лил удивленно поднял брови, и Беанна махнула рукой. — Мне нужно человеческое имя, — уточнила она, — а не кличка, которой тебя тетушка Айлин наградила. Есть какие-нибудь пожелания? Энлил там или Лиэл, к примеру?
Лил повел плечами.
— Зачем тебе, Беанна? — спросил он.
— Раз спрашиваю, значит, надо! — огрызнулась она. — И поторопись, пока градоначальник не передумал!
Ничего не понимая, Лил тем не менее назвал недавно всплывшее в памяти имя. Поскольку драконы произошли от людей, то и язык у них остался прежним, и имена — пусть немного устаревшими, но вполне человеческими. 
— Вилхе? — изумилась Беанна, и Ариана с не меньшим недоумением посмотрела на него. — «Сильная воля»?
Лил почувствовал, что краснеет. Да, значение имени было довольно-таки громким, и Лилу неожиданно стало неловко от этого. Особенно когда Беанна окинула его взглядом с ног до головы и усмехнулась, явно придумывая какую-нибудь остроту. Сносить их при Ариане с недавних пор стало совсем невыносимо. А ответить метко, но не обидеть получалось не всегда.
— Что есть, то есть, — вдруг сообщила Беанна и снова оставила их с Арианой наедине. Лил неловко посмотрел на любимую. Несмотря на последнюю ночь, он по-прежнему испытывал острое желание нравиться Ариане и не мог позволить чему-либо испортить о себе впечатление.
— Вилхе… — осторожно протянула Ариана, словно пробуя слово на вкус. — Какое хорошее имя… Беанна права, оно тебе очень подходит. Мне так тебя и называть?
Лил замотал головой и сжал Арианину руку.
— Я вырвался от дракона, потому что услышал, как ты звала меня Лилом, — горячо объяснил он. — Из твоих уст это никогда не звучало кличкой. Но, если тебе стыдно…
Ариана оборвала его нежной улыбкой, после которой подобные сомнения отпали сами собой.
Они немного обсудили странное поведение Беанны, приведшей их в дом градоначальника, пытаясь понять ее замысел, но ничего дельного не придумали и решили просто ждать ее возвращения. Долго их терпению испытываться не пришлось: Беанна вместе с мужем появились на лестнице — оба невероятно довольные и немного загадочные.
— Я стал отцом, — сообщил Эйнард, любовно поглядывая на жену. Ариана сердечно порадовалась за всю их семью, а Лил протянул товарищу руку, поздравляя.
— Я тебя тоже, — усмехнулся Эйнард, ответив рукопожатием и зачем-то хлопнув Лила по плечу. Потом снова посмотрел на жену. А та, пряча улыбку, протянула Лилу две бумаги. Первой оказалось свидетельство о рождении мальчика Вилхе с указанным в строке «мать» именем Айлин, а в строке «дата рождения» — сегодняшним числом двадцатиоднолетней давности. Лил удивленно посмотрел на Беанну, не понимая, для чего ей понадобилось выбивать у градоначальника такой документ, но она только кивнула на второй листок.
— На торжественную церемонию, правда, рассчитывать не приходится, зато все официально, — сказала она и тут же засияла от радости, подтверждая зажегшуюся в груди Лила надежду. Почти не решаясь поверить в свою догадку, он всмотрелся в едва просохшие буквы на второй бумаге, извещающие о том, что между Вилхе и Арианой был заключен брак и что доказательством того служат подписи мужа и жены. Самих подписей, однако, не было.
— На ваше усмотрение, — вдруг нахмурила красивые брови Беанна, когда Лил поднял на нее совершенно обалдевшие глаза. — Подпишете — станете считаться семьей. Ну, а если передумали…
На этом месте Ариана взвизгнула, все поняв и не в силах сдержать эмоций, и бросилась к ней на шею с поцелуями. Беанна неохотно отбивалась, краем глаза следя за реакцией Лила, словно сомневаясь в нем, а он судорожно закрутил головой в поисках пера. Пока боги не передумали, пока небо не обрушилось или еще какая напасть не настигла Армелон! Пусть всего на час, но он станет мужем Арианы! Дарованного Создателями своего личного чуда!

* * *
О том, что он проиграл, градоначальник понял еще до объявления голосования по делу напавшего на людей дракона. Единственным способом оправдать подсудимого, несмотря на прописанное в законе наказание, было единогласное восстание представителей всех семей против такого решения. Никогда раньше не случалось среди армелонцев подобной сплоченности. Но никогда ведь и дракон еще не вставал на защиту города. Не рисковал своей жизнью, чтобы спасти людей от смертельной болезни. И не превращался в человека ради женщины.
Градоначальник еще зачитывал список обвинений в адрес дракона, а уже видел в глазах собравшихся в полуразрушенном здании суда сограждан непонимание и возмущение подобными нападками на спасителя Армелона. Кто-то даже пытался выкрикнуть с места свои нелицеприятные соображения в адрес затеявшего весь этот цирк градоначальника, но тут же был усмирен. Градоначальник напомнил, что действует исключительно в рамках закона, а потому обязан привлечь к ответственности дракона, совершившего нападение на людей, пусть даже эти люди были их общими врагами.
— Только Лил больше не дракон, — усмехнулась Беанна, и ее голос эхом отразился от стен, приведя в смятение армелонцев. Со всех сторон послышался шепот: сначала недоверчивый, потом изумленный и, наконец, радостный. Но градоначальник, сжав зубы, заметил, что в момент совершения преступления подсудимый был драконом, а потому подлежит привлечению к ответственности, и продолжил исполнять возложенную на него обязанность. В конце концов, он давал Лилу возможность спасти свою шкуру, и, коль скоро тот ей не воспользовался, пусть терпит. Никто никогда не упрекал главу Армелона в несоблюдении закона. Не будет этого и сегодня, пусть хоть сама Божественная Триада спустится с неба и потребует прекратить судебное разбирательство.
Однако, когда он расписал все причиненные ящером разрушения и те опасности, что таило в себе преображение Лила, и предложил проголосовать за казнь путем побиения камнями, ни одной руки не поднялось вверх. Армелонцы смотрели на своего градоначальника угрюмо, разочарованно, не желая участвовать в этом абсурде. Все они явно только и ждали вопроса о помиловании, чтобы решить не стоящую выеденного яйца проблему и разойтись по своим делам. Но градоначальник выдержал паузу, рассчитывая, что кто-нибудь передумает и согласится раз и навсегда покончить с драконом. Одного голоса было бы достаточно, и, если бы глава города имел право высказывать в суде свое мнение, этот день стал бы последним в жизни дракона. Но, являясь судьей, градоначальник был лишен такой возможности, а потому только пронзал ястребиным взглядом своих сограждан, оттягивая заключительную часть слушания.
Если бы кто-то спросил, ненавидел ли он Лила, градоначальник не смог бы правдиво ответить «да». Он не хуже других понимал, сколь много сделал бывший дракон для его города и где были бы сейчас армелонцы, не вмешайся Лил в самые тяжелые времена. Но, когда дело касалось закона, исключений для градоначальника не существовало. Он посвятил служению ему всю свою жизнь и считал себя его воплощением. И то, что происходило сейчас, просто не укладывалось у него в голове. И потому он упорно продолжал процесс, надеясь, что рано или поздно все разрешится и станет как прежде.
— Кто возьмет на себя смелость заступиться за подсудимого и пойти против веками писанных законов? — чуть дрогнувшим голосом спросил наконец градоначальник и увидел, как Риана тут же выступила вперед.
— Я! — твердо сказала она. — Он мой муж!
По бывшему залу торжественных собраний снова разнесся удивленный гул, но его прервал звонкий голос Беанны, по непонятной причине присутствовавшей на суде вместо Эйнарда.
— И я! — заявила она. — Он мой брат и брат моего мужа!
Градоначальник усмехнулся сестринскому единодушию, но тут же осекся, увидев следующего защитника.
— И я! — отрезал Тила таким тоном, что полуразрушенные стены с трудом устояли. — Он мой брат!
Градоначальник набрал было в грудь воздуха, чтобы осадить сына, но следом за ним то тут, то там начали доноситься голоса армелонцев, признающих бывшего дракона своим братом. Градоначальник взирал на это безумие с совершенно ошарашенным видом, тщетно стараясь придумать слова, способные образумить сограждан, но в тот момент, когда сотни рук в едином порыве взметнулись вверх, в зале вдруг потемнело от гигантской тени, накрывшей Армелон, и люди в ужасе подняли глаза к небу, ранее просвечивающему сквозь пробитую крышу, а теперь скрытому за перепончатыми крыльями и длинным чешуйчатым телом с тремя головами.
Ужаснее чудовища невозможно было и представить. От него веяло бедой, которую уже ничто не могло отвести, и в зале раздался вздох отчаяния перед неминуемой гибелью.
Лил задвинул Ариану за спину, готовый принять бой, хотя, как и все, понимал, что любые попытки бесполезны. Даже он никогда не видел столь мощного и устрашающего ящера. Вот когда пришлось пожалеть о том, что он избавился от своей второй ипостаси. Вряд ли, конечно, Лилу удалось бы победить такое чудище, но, быть может, хоть увести его от Армелона, дать близким людям возможность укрыться от опасности. А теперь…
Трехглавый змей неслышно скользнул вниз, потом просунул одну зубастую пасть на длинной шее в прореху на крыше и в упор посмотрел на Лила. Тот чуть отступил назад, по-прежнему прикрывая Ариану. Сердце колотилось так, будто хотело выскочить из груди, но страха не было, и Лил вдруг понял почему.
Ненастоящий был перед ним дракон. Не один из тех, что полыхают ненавистью и сжигают все живое на пути. А значит, не было у него и желания уничтожить Армелон вместе с его жителями. И если…
— Было-было, — вдруг заговорила голова хриплым низким голосом, выдыхая морозный пар и клацая десятками зубов. — Специально считал, все ли тебя братом признали. Кабы кто воздержался, разнес бы весь этот городишко без всякого сожаления. Но раз уж не только дракон стал человеком, но и люди себя людьми проявили…
Лил повел плечами, тщетно пытаясь понять, что за существо перед ним и с какой целью оно удостоило его своим вниманием. И каким образом читает мысли, так как следующей фразой трехголового было:
— Объясню. Только предлагаю переместиться на улицу: уж больно неудобное у вас тут помещеньице. Особо отважные могут последовать за нами: мне скрывать нечего.
Немного нашлось желающих покинуть хоть какое-то убежище в виде стен здания суда и встретиться с чудищем лицом к лицу. Те же, кому хватило на это смелости, стали свидетелями настоящего чуда, невиданного ни до, ни после этого случая.
Дракон опустился на землю легко и изящно, словно не было в нем веса вовсе, и позволил в полной мере насладиться зрелищем его необыкновенности.
Казалось, будто он слеплен из трех разных особей. Средняя голова — та самая, что беседовала с Лилом, — вместе с шеей напоминала сложенную из обломков скалу, покрытую мхом и ветвями старых засохших деревьев. Глаза сияли изумрудами, да и между чешуйками то здесь, то там проблескивали драгоценные камни. 
Правая часть имела серебряно-белый цвет. Вместо гребня на шее сверкали молнии, а длинное, кажущееся очень хрупким крыло почти полностью было скрыто пушистым облаком. Взгляд выражал спокойствие и мирную решимость.
Левая часть дракона напоминала то ли змею, то ли рыбу, у которой вместо крыла трепетали огромные плавники. Ее чешуя была окрашена в бирюзово-голубой цвет, а черты исполнены безмятежности.
Воздух, Земля и Вода…
Среди вышедших из здания смельчаков послышался благоговейный шепот:
— Божественная Триада…
Две крайних головы с нежностью кивнули, а средняя — воплощение Энды — только усмехнулась.
— Не забыли, значит, еще? — с сарказмом поинтересовался властитель Земной Сферы. — Похвально. Тогда разъяснительные беседы оставим до лучших времен. Тем более что мы не к вам в гости, а к первому человеку, смогшему разрушить проклятие.
Лил смело поднял глаза на Создателей.
— У меня была причина! — с некоторой дерзостью сказал он, и Энда снова ухмыльнулся.
— У многих была причина, — заметил он. — Но только тебе хватило воли идти до конца. Признаться, сестры совсем отчаялись, когда ты обратился в ящера: не верили, что возвратишься обратно.
— Но ты оказался крепче, чем мы думали, — звенящим ручейком голосом проговорила водная голова Ивон.
— И зов твоей женщины был столь силен, что разрушил драконью защиту, — глубоким грудным тоном добавила воздушная Ойра. — А когда двое так нужны друг другу…
— Мы не мешаем, — закончил за нее Энда. — Более того, каждый из нас захотел сделать на вашу свадьбу по подарку. Я огражу Армелон или любой другой город, где ты решишь поселиться, от напастей до конца твоей жизни. Так что, думаю, в следующий раз сограждане хорошо подумают, прежде чем подсылать к тебе убийц или поджигать твой дом.
Услышав последнюю фразу, Ариана негромко вскрикнула и вцепилась Лилу в руку. Он сжал ее, понимая, что сейчас не время объяснять, и надеясь только, что любимая простит ему эту ложь во благо.
— А я сохраню тебе все предыдущие умения, кроме, разумеется, умения превращаться в ящера, — продолжила за братом Ойра и улыбнулась, почему-то напомнив Лилу, каким способом ему удавалось залечивать Арианины раны, и ввергнув в несмываемую краску.
— А я — исполню одно твое желание, — проказливо шепнула Ивон. — Можешь сказать его сейчас или в любой другой момент, обратившись ко мне…
— Я хочу только, чтобы Ариана была счастлива! — без единого сомнения дал ответ Лил. И Ивон, окинув их обоих по-матерински теплым взглядом, согласно кивнула.
— Я принимаю, — ответила она. И тут же вокруг запястий Арианы и Лила обвились струйки воды, превратившееся через несколько мгновений в изысканные, будто из льдинок сделанные браслеты. — Вас обвенчали сами боги, — негромко объявила она. — А это поважнее любой бумажки.
Ариана не сдержала слез радости, лишь взглядом в силах выразить свою благодарность милостивым Создателям. Лил выдохнул от всей души:
— Спасибо! — и Божественный дракон взмыл в небо, в секунду растворившись, будто его никогда и не было. И только насмешливый голос Энды раскатился по Армелону:
— А градоначальника я бы вам сменить посоветовал. Не все то закон, что писано людьми. Лишь то закон, что заложено в сердце…

Эпилог: Десять лет спустя

Лил возвращался домой не с пустыми руками. Охота удалась на славу, но не это радовало его до какого-то юношеского восторга и вынуждало сердце замирать в предвкушении. Сегодня была знаменательная дата, и Лил готовился к ней целый месяц. Безумно хотелось угодить любимой жене с подарком. Тем более что дался он ему не так просто. Давно уже не было драконьих крыльев, позволяющих преодолевать большие расстояния в считанные минуты, и пришлось искать рыбака, не устрашившегося заплыть в неизведанные просторы Северного моря и добраться до маленького необитаемого острова, усыпанного прозрачными разноцветными камнями.
Они не представляли большой ценности на рынке, но Лил думал не об этом. Ариана не могла не понять, о чем он хотел напомнить. И сколь много для него это значило.
Ариана встречала его у калитки, как и все годы их брака, не обращая внимания на непогоду и дела, и Лил почувствовал себя дома. Это было по-настоящему изумительное ощущение — оно грело, ласкало, защищало от невзгод. Когда Лил еще только недоверчиво мечтал о подобном чуде, он и подумать не мог, насколько правда отличается от его представлений. Она была просто в тысячу раз лучше. Лил почувствовал себя равным, нужным, любимым; понял, что достоин этой жизни и этого счастья; задышал полной грудью и научился доверять Создателям — словно заново родился. И не было больше ни дракона, ни страха, ни ненависти. А был его дом. Его семья. Его Ариана. Самая желанная женщина на свете.
Темная коса до пояса, искрящиеся радостью карие глаза… и крохотная белокурая девочка на руках. Их дочь. Обожаемая, обласканная — и отвечающая Лилу взаимностью.
— Папочка! — пискнула она, заметив наконец Лила; вырвалась из материнских объятий и с разбегу бросилась отцу на шею. Лил подхватил ее, поцеловал в подставленную щечку и принял горячий ответный поцелуй. — А мама пироги напекла, — сообщила маленькая егоза, делая отчаянные попытки заглянуть в отцовский мешок. — Я спросила, какой сегодня праздник, а она не говорит.
— Сегодня ровно двадцать лет, как мы с мамой познакомились, — улыбнулся Лил, млея от мысли о том, что и Ариана все помнила и тоже считала это событие настоящим праздником. Ведь именно тогда и зародились их необыкновенные чувства. Которые лишь крепли со временем, открываясь все новыми гранями и принося все новые счастливые дни.
— Двадцать лет? — дочка недоуменно посмотрела на него, потом на маму. — Это как два? Тогда мне уже больше.
— Это как десять раз по два, — рассмеялся Лил и обнял наконец приблизившуюся Ариану. Он скучал каждую минуту, проведенную вдали от нее. Правда, тем слаще были встречи, и Лил никогда не упускал возможности продемонстрировать свое отношение к жене.
— Мне тогда было девять лет, — заметила Ариана, с удовольствием прижимаясь к плечу мужа и нежно дыша ему в шею. Дочь пошла внешностью в него, и Ариана уже сейчас представляла, какая у нее вырастет красавица. Не зря Тилин отпрыск проходу ей не давал, хотя и был в два раза старше. А пройдет несколько лет… — Лучшее время моего детства.
Дочь задумалась, очевидно, пытаясь понять, что мама имеет в виду, а Лил поинтересовался, по какой причине сын его не встречает.
— У него с Хедином свои дела, — отозвалась Ариана, даже не думая скрывать от мужа правду. Он был главой семьи и никогда не делил проблемы на свои и чужие.
Лил понимающе кивнул.
— Опять задирал? — спросил он у дочери.
— Задирал, — подтвердил звонкий мальчишеский голос, а следом появился и его обладатель: взъерошенный темноглазый мальчишка с читаемым упрямством во взгляде. — Извини, отец, я не досмотрел на рынке.
Лил погладил его по голове, утешая. Ариане очень хотелось назвать сына Вилхе, и Лил не стал возражать. Но вместе с именем Вилхе взял от отца и повышенную ответственность. Такую, что приходилось снимать с него сомнительную вину, объясняя, в чем именно он не прав. Непросто будет их сыну с таким характером во взрослой жизни, это Лил знал по себе. Но… на то он и Вилхе.
— Хедина надо брать не кулаками, — заметил Лил. — Его надо брать хитростью.
Вилхе отпрянул, сверкнул глазами.
— Настоящие мужчины так не поступают! — возмутился он. Ариана качнула головой.
— Настоящие мужчины не подличают, — согласилась она. — Но это вовсе не значит, что они не должны пользоваться своим главным оружием, — и она легонько постучала сына по лбу. — А в этом ты далеко превосходишь Хедина.
Вилхе некоторое время еще угрюмо косился на родителей, подозревая, очевидно, что они пытаются над ним подшутить, но вскоре понял, что это не так, и искренне улыбнулся.
— Проголодался? — с такой же улыбкой спросила Ариана. — Идите с сестрой, накрывайте на стол. Папа сейчас умоется, и будем ужинать.
Дождавшись, пока дети скроются в доме, Ариана повернулась к мужу.
— Если ты был таким же, как твой сын, я не завидую тетушке Айлин, — лукаво заметила она. Лил хмыкнул.
— Меня больше Ана беспокоит. В ней явно просыпается твоя сестра. И я боюсь представить, что будет дальше.
— Не бойся, — Ариана погладила его по щеке. — Пока мы вместе, справимся с любой проблемой.
Они одновременно перевели взгляды на супружеские браслеты, и следом Лил сжал жену в объятиях.
— Двадцать лет ты наполняешь мою жизнь смыслом, — прошептал он. — Счастье мое ненаглядное! Никогда не устану богов за тебя благодарить!
Ариана растроганно вздохнула. Лилу потребовалось немало времени, чтобы научиться не скрывать свои чувства и не бояться, что Ариана не оценит его порывов. Но он справился и с этим, балуя ее такими вот искренними словами.
— И я, — призналась она, поднимая к мужу лицо. И Лил тут же воспользовался ее приглашением. Приник к любимым губам и забылся в сладких поцелуях.
— Эйнард заходил, тебя искал, — через какое-то время проворковала Ариана, снова приникнув к его груди. — Но я сказала, что ты сегодня очень занят и не сможешь уделить ему время.
Лил заинтересованно поднял брови.
— Что они опять задумали?
Ариана повела плечами.
— Хотят оборудовать палату для тяжелых рожениц и ищут добровольных помощников. Я им посоветовала обратиться к Тиле.
Лил усмехнулся. Госпиталь после набега кочевников восстанавливали всем Армелоном, и только Создатели знали, сколько жизней с тех пор спас Эйнард вместе с женой и сестрой, которые за эти годы сами стали неплохими целительницами. Мать Эйнарда в конце концов тоже прониклась его идеями и не корила больше ни за выбор специальности, ни за выбор жены. Время доказало преданность Беанны, и, когда у них с Эйнардом родилась вторая дочь, повитуха сдалась, души не чая в обеих внучках и с гордостью отзываясь об их матери.
— Где это видано, чтобы градоначальник на стройке трудился, как простой чернорабочий? — с легкой иронией поинтересовался Лил. Ариана фыркнула.
— Ему бы не помешало, — заявила она. — А то важный такой стал в последнее время, что на хромой козе не объедешь. Я тут с ним по поводу сына его поговорить пыталась, так он даже слушать не стал. Я, говорит, из него настоящего воина ращу, мне не до ваших бабьих выступлений.
Лил нахмурился.
— В следующий раз я с ним поговорю, — начал было он, но Ариана тут же замотала головой.
— В следующий раз я поговорю с Ильгой, — заговорщически сообщила она. — Она мигом усмирит обоих великих воинов. Да и Вилхе будет передышка.
Лил кивнул, понимая, что Ариана права. Существовали вещи, в которых женщины разбирались лучше мужчин. И это был один из таких случаев.
— Они с Аной уже заждались, наверное, — улыбнулся Лил, потянув жену к дому. — Да и мне очень хочется отведать праздничных пирогов.
— С рыбой, как ты любишь, — похвасталась Ариана. — Ана помогала, очень хотела тебя порадовать.
— Вы знаете, как мне угодить, — восхитился Лил. — Но и я не с пустыми руками.
Он достал из нагрудного кармана какую-то вещицу и вложил ее жене в ладонь. Ариана раскрыла пальцы и увидела необыкновенной красоты брошь в виде дракона, собранную из прозрачных сиреневых камушков. Ариана сразу догадалась, откуда они взялись.
— С того самого острова? — спросила она, и глаза ее засверкали не хуже самых ярких камней. Лил кивнул и прижался к ее пальцам губами. Ариана запустила другую руку ему под волосы и бесконечно нежно вздохнула.
— Лиловый дракон, ставший легендой, — прошептала она.
— Ставший счастливым человеком, — поправил Лил и привлек Ариану к себе…

Примечания

1 Шнокель — самая мелкая монета тех краев (прим.авт.) 

2 Рольдинг — основная денежная единица (прим.авт.). 

3 Кесарево сечение (прим. авт.) 
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